HIERDIE WERKSTUK IS DIE EIENDOM VAN “DIE DOGTER VAN SION” EN MAG NIE GEREPRODUSEER WORD VIR ENIGE WINSDOELEINDES NIE.  UITTREKSELS VIR TYDSKRIFTE, WERKSTUKKE ENSOVOORTS MAG WEL TOT DIE EER VAN ONS VADER JAHWEH GEDOEN WORD.  INDIEN U FOUTE OPTEL, STUUR AAN ONS ONVERWYLD DIE GEDEELTE, VERKIESLIK IN ROOI VERANDER WAAR NODIG. 

DIE JEUG VAN JESUS
Voorwoord 

Behalwe die verhaal oor die geboorte in Betlehem en die vlug na Egipte word daar in die Bybel geen verdere besonderhede vermeld oor die kinderjare van Jesus nie. Het daar ooit geskrifte bestaan, waarin iets gesê word oor die onbekende jeugjare van Jesus in die gesin van Josef en Maria? Inderdaad was daar in die eerste eeue by die Christengemeentes `n soortgelyke geskrif in omloop, die sogenaamde 'Evangelium Jakobi mino-ns’ Die evangelie, opgeteken deur Jakobus, skyn bekend te gewees het aan Justinus, die oudste Griekse kerkvader (160 na Chr.) en dit word ook deur Origenes (200 na Chr.) vermeld (Kurs, Kirchengeschichte, I). Dit was in die vroeë gemeentes algemeen bekend en geliefd en was daarom ook sekerlik tallose kere vertaal en gekopieer. Nadat die outentieke teks verlore gegaan het, word in die vierde eeu, dit wat toe in omloop was as `n reeds verminkte teks, nie in die ry van kanonieke geskrifte opgeneem nie, dit word apokrief verklaar. Enkele brokstukke - `n fragment uit die vyfde of sesde eeu bestaan nog. `n Siriese vertaling in drie handskrifte uit dieselfde tyd, eweas dertig Griekse handskrifte uit `n latere tyd – het bewaar gebly. In die 16e eeu bring die Humanis Postel die werk saam uit die Ooste en gee dit die naam Proto-Evangelie (eerste of oudste Evangelie). Die oudste Evangelie wat in vergetelheid geraak het, sou egter nie vir altyd verlore gaan nie. Op 22 Julie 1843 ontvang die Oostenrykse mistikus en profeet Jakob Lorber in Graz deur die innerlike stem die aankondiging, wat hom die verdwene jeug-evangelie opnuut sou openbaar en wel 'vanaf die tyd dat Josef Maria tot homself neem'. Die oorspronklike Jakobus-evangelie bevat naamlik ook die lewensbeskrywing van Maria vanaf haar geboorte en terselfdertyd ook dié van Josef. 'Dit alles', so word aan Lorber meegedeel, ‘was deur Jakobus, `n seun van Josef, opgeteken, maar is met die verloop van tyd sodanig vermink, dat dit nie as outentiek in die Heilige Skrif opgeneem kon word nie.' Verrassend is die sterk, soms letterlike ooreenkoms van die Lorber-diktaat met die apokriewe dele van die ou Jakobus evangelie wat bewaar gebly het, wat aan Lorber onbekend was. Behalwe die wonderbaarlike gebeurtenisse wat voor, tydens en net na die geboorte plaasvind, word ook die verdere voorvalle in en om die gesin van Josef en Maria, eers in Egipte en later in Nasaret tot aan die twaalfde lewensjaar van Jesus, op dikwels ontroerende wyse geskilder. Die leser van die boek beleef die vrome, nederige en tegelykertyd Goddelike uitstraling van die gesin. Die lieftalligheid en wonderlike wysheid van die jong Kind Jesus, die toewyding en liefdevolle sorg en erns van sowel Josef en Maria maak `n diep indruk. Dadelik voelbaar is ook die verwarring en verbasing, ook onder die seuns van Josef, wat deel uitmaak van die gesin waarin homself `n Goddelike geheim blyk te openbaar. Met die jeug evangelie word aan ons `n belangrike oud-Christelike en terselfdertyd historiese dokument van onskatbare waarde teruggegee. 

Die uitgewer 

INLEIDING 

Deur die Heer Self meegedeel in die periode van 22 Julie 1843 tot 9 Mei 1851, as voorwoord tot die geskiedenis van Sy jeug en wel deur dieselfde spreekbuis wat Hy vir die weergawe van die werk uitverkies het. 

1. 

Ek leef destyds tot My dertigste jaar net soos elke ander welopgevoede jong seun, jongman en man geleef het; ook moes Ek deur My lewenswandel My rig volgens die wet van Moses en sodoende die goddelikheid in My eers opwek, net soos elke mens My in homself moet opwek. So goed as elke ander normale mens, moes ook Ek self begin om aan `n God te glo, waarna Ek Hom in alle denkbare selfverloëning steeds meer en meer moes omhels het en met steeds sterker wordende liefde My aldus geleidelik en volkome aan die goddelikheid moes onderwerp het. Op die wyse was Ek, as die Heer Self, `n lewende voorbeeld vir elke mens en daarom kan elke mens My nou dus ook op presies dieselfde wyse aantrek soos Ek self in My die goddelikheid aangetrek het en kan hy deur die liefde en die geloof selfstandig net so volledig één word met My, soos Ek self dan as God-mens in alle grenslose volmaaktheid volkome één is met JaHWeH. 

2.

Op die vraag, hoe die wonderwerke wat Jesus as Kind gedoen het, en die Goddelik-geestelike werksaamheid wat saamhang met Sy, in sekere sin geïsoleerde menswees in Sy jongelingsjare en as man, en die wonderwerke wat gedurende hierdie tyd verrig is, saamhang, gestel dat `n mens homself Hom in die jare alleen maar as mens sou moes voorstel, mag dan as antwoord dien die aanblik wat `n boom bied in die periode van die lente tot in die herfs. In die voorjaar bloei die boom pragtig en word dan deur `n geweldige aktiwiteit beheers. Na die afval van die bloeisels lyk dit of die boom aktiwiteit verloor om aan die herfs weer tot volle aksie te kom: die pragtige vrugte kry hulle smaak en kleur - hulle word mooier as voorheen toe daar bloeisels was - dan word die vrugte aldus tot rypheid gebring, dan word die boom geskud en die vrugte word vry gemaak van die binding aan die boom en val in die skoot van die hongerige kindertjies. Met die oog van die hart sal `n mens die beeld kan verstaan, maar nooit met die oë van die wêreldse verstand nie! Sonder om die goddelikheid van Jesus te betwyfel, maar dit vashoudend in die geloof van die hart, wat `n lig is van die liefde tot God, laat die genoemde vraag homself, sodra `n mens vanuit die hart suiwer word, maar al te goed aldus uitlê: die volledige eenwording van die volheid van die goddelikheid met die mens Jesus het nie meteens, op een slag, plaasgevind nie, maar soos alles onder JaHWeH se leiding geleidelik aan, soos die geleidelike ontwaking van die Goddelike gees in die hart van die mens, en het eers deur die kruisdood volledig plaasgevind, - hoewel die goddelikheid in al Sy volheid ook reeds in die Kind Jesus aanwesig was, maar wat die doen van wonderwerke betref, homself net in noodgevalle gemanifesteer het. 

3.

Die liggaamlike dood van Jesus is die diepste afdaling van die goddelikheid in die oordeel van alle materie, waardeur die skepping van volkome nuwe verhoudings tussen Skepper en skepsel moontlik geword het. Eers deur die dood van Jesus word God Self volledig mens en die geskape mens deur hierdie hoogste Goddelike barmhartigheid tot `n nuut verwekte kind van God, tot `n God dus - en kan dan as skepsel teenoor Sy Skepper staan as Sy volmaakte ewebeeld en in Hom Sy God, Skepper en Vader sien, praat en erken en bo alles liefhê en alleen daardeur die volmaakte ewige, onverwoesbare lewe in God, uit God en langs God verwerf. En ook daardeur is Satan se heerskappy (bose wil) in soverre gebreek, dat hy die volledige toenadering van die goddelikheid na die mense toe, en omgekeerd die van hulle na God, nie meer kan verhinder nie. Nog korter gesê: deur die dood van Jesus kan die mens nou volledig met God soos met `n broer kommunikeer en vir Satan het dit onmoontlik geword om tussenin te kom, waarom daar ook in die Bybel tot die vroue wat die grafkamer besoek, gesê word: 'Gaan heen en sê aan My broers.' Satan se inwerking in die uiterlike vorm mag nog wel steeds merkbaar wees, maar die voorhangsel tussen die goddelikheid en die mense wat eenmaal stukkend geskeur is, kan hy nimmermeer opnuut oprig nie en dus die ou, onoorbrugbare kloof tussen God en die mense nooit meer opnuut laat ontstaan nie. Deur hierdie kort uiteensetting kan voortaan iedereen wat met sy hart dink en sien, baie maklik en duidelik die eindelose groot belang insien van die liggaamlike dood van Jesus. Amen!

Biografiese Evangelie van Jakobus oor die jeug van Jesus vanaf die tyd wat Josef Maria tot homself geneem het 

Jakobus, `n seun van Josef, het dit alles opgeteken, maar met die verloop van tyd het dit so verdraaid geraak, dat dit nie as outentiek in die Skrif opgeneem kon word nie. Ek wil jou nou egter die egte evangelie van Jakobus gee, maar alleen vanaf die bogenoemde periode; want Jakobus het ook die lewensbeskrywing van Maria vanaf haar geboorte opgeneem, asook die van Josef. Skryf dus nou die eerste hoofstuk: 

Soos gedikteer deur ons Heer, Jesus Christus. 

MARIA RAAK IN DIE TEMPEL VERLOOF 

Die beroep van Josef - Maria word in die tempel verloof – JaHWeH se getuienis oor Josef – Josef se gebed - Maria in Josef se gesin opgeneem 

1 In die tyd was Josef besig om `n huis te bou in die streek tussen Nasaret en Jerusalem.   

[2] `n Vooraanstaande burger van Jerusalem het die huis daar laat bou as herberg, omdat ander Nasareners tot aan Jerusalem andersins geen onderdak gehad het nie.  

[3] Maria, wat in die tempel opgevoed is, het volwasse geword en volgens die wet van Moses was dit noodsaaklik, dat sy die tempel moes verlaat.  

[4] Daarom is daar na alle plekke in Judea boodskappers uitgestuur om dit bekend te maak, sodat die oudstes sou kom om te besluit, of daar iemand waardig sou bevind word, wat die meisie in sy gesin sou kon opneem.  

[5] Nadat die berig ook Josef ter ore gekom het, het hy sy gereedskap dadelik neergelê en hom na Jerusalem gehaas, waar hy homself begeef het na die voorgestelde plek van vergadering in oorleg met die tempel.  

[6] Toe diegene wat hulself aangemeld het, na verloop van drie dae opnuut op die bestemde plek byeengekom het en elk van hulle, wat Maria wou opneem, aan die priester, soos ooreengekom, `n vars tak lelies oorhandig het, gaan die priester dadelik met die takke in die binneste van die tempel om daar te bid.  

[7] Toe hy sy gebed beëindig het, kom hy weer met die takke na buite en gee elkeen weer sy eie tak terug.  

[8] Alle takke word dadelik vol vlekke; alleen die as laaste tak wat aan Josef oorhandig is, het vars en onberispelik gebly.  

[9] Enkeles het egter hul ontevredenheid daaroor uitgespreek en het hierdie toets partydig en dus ongeldig genoem! Hulle eis `n ander toets, waarby niks snaaks sou kon voorkom nie.  

[10] Die Priester, hierdeur ietwat geïrriteerd, het nou onmiddellik vir Maria laat haal, aan haar `n duif in die hand gegee en haar versoek om in die kring van die vergadering te gaan staan, sodat sy daar self die duif vry sou laat vlieg,  

[11] Maar voordat sy die duif losgelaat het, praat hy met die aansoekers: 'Kyk, julle valse uitlêers van die tekens van JaHWeH! Hierdie duif is `n onskuldige en suiwer dier en luister nie na ons besprekings nie,  

[12] maar leef alleenlik volgens die wil van die Heer en verstaan net die almagtige taal van God!  

[13] Hou almal julle takke omhoog! Op wie se tak hierdie duif homself sal neerlaat, nadat die meisie hom losgelaat het en op wie se hoof hy sal gaan sit, hy sal Maria tot homself neem!'  

[14] Almal in die vergadering was hiermee tevrede en sê: 'Ja, dit moet `n onfeilbare teken wees!'  

[15] Toe Maria dus op bevel van die priester die duif vrylaat, het hy onmiddellik na Josef toe gevlieg en op die tak gaan sit en vandaar dadelik die hoof van Josef gevlieg.  

[16] En die priester het gesê: 'So het die Heer dit gewil! Aan jou, opregte ambagsman, het die onfeilbare lot jou ten deel geval om hierdie maagd van JaHWeH te mag ontvang! Neem haar dus in die Naam van die Heer in jou suiwer huis op, ter verdere sorg! Amen.'  

[17] Nadat Josef dit alles gehoor het, het hy die priester geantwoord: 'Ag, gesalfde dienaar van die Heer - volgens die wet van Moses, die troue dienaar van die Heer God Sebaot, ek is al `n grysaard en het tuis volwasse seuns en is al geruime tyd wewenaar; hoe sal ek tot `n mikpunt van spot word vir die seuns van Israel as ek hierdie meisie opneem in my huis!  

[18] Doen u die verkiesing daarom nogmaals oor en laat my daar buite bly, sodat ek nie gereken word tot die vergadering nie!'  

[19] Die priester het egter sy hand opgehef en aan Josef gesê: 'Josef! Vrees God, die Heer! Weet jy nie wat Hy gedoen het met Datan, Korag en met Abíram nie? (Num. 26:10)  

[20] Die aarde het oopgeskeur en hulle almal vanweë hulle weerspannigheid verslind! Glo jy dat Hy jou nie dieselfde sou kon aandoen nie?  

[21] Ek sê vir jou: noudat jy die teken van JaHWeH met sekerheid gesien en waargeneem het, moet jy die Heer ook gehoorsaam! Hy is almagtig en regverdig en tugtig altyd hulle wat weerspannig is en hulself teen Sy wil verset!  

[22] Andersins sou jy tuis in groot sorg moes verkeer of die Heer met jou en hulle wat joune is nie dieselfde sou doen soos Hy met Datan, Korag en Abíram gedoen het nie.'  

[23] Toe word Josef baie onrustig en hy sê bevreesd aan die priester: 'Wil u vir my tot JaHWeH bid dat JaHWeH my weer barmhartig sal wees en weer in Sy barmhartigheid aanneem. En gee my dan die maagd van JaHWeH na Sy wil!'  

[24] Toe het die priester na binne gegaan en in die Allerheiligste vir Josef gebid. Die Heer het met die biddende priester gepraat:  

[25] 'Maak tog die man wat Ek uitverkies het, nie bedroef nie. Want in geheel Israel is daar geen regverdiger man te vinde as hy nie, selfs op die hele wêreld nie en ook nie voor My ewige troon in alle hemele nie!  

[26] Gaan nou na buite en gee die maagd, wat Ek self opgevoed het, aan hierdie regverdigste van alle manne op aarde!'  

[27] Nou het die priester homself op die bors geslaan en gesê: 'O Heer, almagtige God van Abraham, Isak en Jakob, wees my sondaar genadig, want nou besef ek, dat U U volk wil besoek!'  

[28] Daarna het die priester opgestaan, na buite gegaan en die meisie aan die angstige Josef gegee, terwyl hy haar seën in die naam van die Heer.  

[29] Hy het aan hom gesê: 'Josef, jy is regverdig voor die Heer, daarom het Hy jou uit talle duisende uitverkies! Gaan dus in vrede! Amen.' (Matthéüs. 1:18).  

[30] En Josef het Maria tot homself geneem en gesê: 'Aldus geskied dan altyd die alleen heilige wil van my God en My Heer! Wat U, o Heer, gee is immers altyd goed; daarom neem ek hierdie gawe dan ook graag en gewillig aan uit U hand! Seën haar nou vir my en my vir haar, sodat ek haar nou en altyd waardig mag wees in U oë! U wil geskied! Amen.' (Matthéüs. 1:18).  

[31] Toe Josef so tot die Heer gespreek het, was hy innerlik versterk. Hy het nou met Maria die tempel verlaat en haar na die omgewing van Nasaret begelei en aldaar na sy skamele woning.  

[32] Daar het egter nog noodsaaklike werk op Josef gewag; daarom het hy nou ook nie lank in die huis getalm nie en het aan Maria gesê:  

[33] 'Maria, kyk, ek het jou volgens die wil van God in my huis geneem uit die tempel van die Heer, my God; ek kan nou egter nie by jou bly en jou beskerm nie, maar ek moet jou hier agterlaat, want ek moet gaan om `n bouwerk wat volgens ooreenkoms aan my gegee is, gereed te maak op die plek wat ek jou op die reis hierheen gewys het!  

[34] Maar kyk, daarom hoef jy nie alleen tuis te bly nie. Ek het naamlik `n familielid, `n huishoudster, wat vroom en regverdig is. Sy sal by jou wees en ook my jongste seun, en die barmhartigheid van God en Sy Seën sal jou nie verlaat nie!  

[35] Ek sal so spoedig moontlik met my vier seuns weer na huis toe kom en sal vir jou `n leidsman wees op die weg van die Heer! God die Heer sal nou oor jou en my huis waak. Amen.' 

Die nuwe voorhangsel in die tempel – Maria se werk aan die voorhangsel 

2 In die tyd was daar `n voorhangsel in die tempel nodig om, daar die oue hier en daar al baie verweer was, wat beskadiging aan die oog ontlok.  

[2] Die priesters het met mekaar oorleg gehou en gesê: 'Laat ons in die tempel van die Heer `n voorhangsel maak om die beskadigde een te bedek.  

[3] Want die Heer kan immers vandag of môre kom, soos daar geskryf staan! Hoe sou ons dan voor Hom staan, indien Hy die tempel so deur ons verwaarloos sou aantref?!'  

[4] Die hoofpriester sê egter: 'Oordeel tog nie so blind nie, asof die Heer, wie se heiligdom in die tempel is, nie sou weet, hoe dit met die tempel gesteld is nie!  

[5] Roep nietemin sewe onbevlekte maagde uit die stam van Dawid op, dan sal ons deur `n loting laat bepaal hoe die werk verdeel moet word!'  

[6] Die dienaars het nou uitgegaan om die maagde uit die stam van Dawid te soek, maar net ses meisies daarvan kon die goedkeuring van die hoëpriester wegdra.  

[7] Hy het homself egter daaraan herinner, dat Maria, wat eers enkele weke gelede onder Josef se sorg gestel was, ook uit die stam van Dawid was en hy het dit onmiddellik aan die dienaars laat meedeel.  

[8] Dadelik het die dienaars daarop uitgegaan om dit aan Josef mee te deel. Hy het, begelei deur die tempeldienaars, Maria weer terug na die tempel gebring.  

[9] Toe die meisies in die voorhof versamel was, het die hoëpriester dadelik gekom en hulle almal in die tempel van die Heer binnegelei.  

[10] Toe hulle byeen was in die tempel van die Heer, het die hoëpriester dadelik die woord geneem en gesê:  

[11] 'Luister, jong meisies uit die stam van Dawid, wat volgens JaHWeH se wil bepaal het, dat die fyn werk aan die voorhangsel, wat die Allerheiligste skei van die res van die tempel, altyd deur die maagde uit Sy stam vervaardig moet word,  

[12] volgens Sy testament moet die menigvuldige werk deur uitloting verdeel word en dan moet elke meisie die werk wat aan haar opgedra is, na gelang van haar vaardigheid so goed as moontlik vervaardig word!  

[13] Kyk, daar voor julle hang die verweerde voorhangsel en hier op die goue tafel lê die verskillende materiale al gereed vir bewerking.  

[14] Julle sien dat die werk regtig nodig is; laat ons dus maar dadelik gaan loot, sodat dit dan sal blyk wie van julle die gouddraad moet gaan spin, wie die amiant*, en wie die katoendrade, die sydrade, die hiasintkleurige, die skarlaken en die egte purper.' * (Fyn, buigsame asbesvesels)  

[16] Skugter het die meisies hulle lootjies getrek, terwyl die hoëpriester vir hulle gebid het. Toe hulle volgens die voorskrifte geloot het, was dit duidelik hoe die take verdeel moes word.  

[17] Aan Maria, die dogter van Anna en Joachim, het deur die loting die skarlaken en die suiwer purper toegeval.  

[18] Die meisie het God vir hierdie barmhartige toewysing en toedeling van so `n roemryke werk tot Sy eer gedank, die werk opgeneem en het daarmee, begelei deur Josef , weer huis toe gegaan.  

[19] Daar aangekom, gaan Maria dadelik welmoedig aan die werk. Josef het haar aangeraai om ywerig te werk, haar geseën en toe dadelik weer terug na die huis gegaan, waaraan hy gebou het.  

[20] Dit alles het in dieselfde tyd plaasgevind dat Sagaria, wat in die tempel die rookoffer versorg het, vanweë sy ongeloof met stomheid geslaan is. Daarom is daar in sy plek `n plaasvervanger aangestel, onder wie se leiding die loting vir hierdie werk gehou is. (Lukas. 1:20).  

[21] Maria, wat sowel met Sagaria as met sy plaasvervanger verwant was, word daardeur tot dubbele ywer aangespoor, om werklik spoedig, ja indien moontlik eerste, met haar taak klaar te wees.  

[22] Sy het haar vlyt egter geensins uit eersug verdubbel nie, maar alleenlik om God die Heer daardeur `n egte groot vreugde mee te berei deur haar taak so goed en so vinnig as moontlik klaar te maak.  

[23] Sy het eers aan die skarlaken begin; wat met groot oplettendheid gespin moes word om die dikte van die draad so gelykmatig moontlik te kry.  

[24] Maria het die skarlakendrade met groot bekwaamheid gespin, sodat elkeen wat Josef se huis besoek het, uiters verbaas was oor die buitengewone vaardigheid van Maria.  

[25] In net drie dae was Maria al met die skarlaken klaar, waarna sy dadelik aan die purper begin werk het. Maar omdat sy dit telkens moes bevogtig, moes sy tydens die werk dikwels met die kruik na buite gaan om water te gaan haal. 

Die aankondiging deur `n engel van die geboorte van die Heer - Maria se nederige oorgawe 

(Lukas. 1:26; 27; Matthéüs. 1:16). 

3 Op `n Vrydagoggend het Maria weer eens die waterkruik geneem en na buite gegaan om dit met water te vul en luister, - `n stem het met haar gepraat: (Lukas. 1:26-28).  
[2] “Wees gegroet, jy wat vol is van die barmhartigheid van JaHWeH! Die Heer is met jou, geseënde onder die vroue!' (Lukas. 1:28-29).  

[3] Maria het baie groot oor die stem geskrik, omdat sy nie geweet het waar dit vandaan gekom het nie. Sy het daarom vinnig na regs en na links gekyk, maar sy kon niemand ontdek wat gepraat het nie. (Lukas. 1:29).  

[4] Hierdeur het sy nog angstiger geword, het ylings die gevulde waterkruik geneem en vandaar weggehardloop , binne-in die huis in.  

[5] Toe sy daar bewend van skrik aangekom het, het sy dadelik die waterkruik neergesit, die purper weer ter hand geneem, op haar werkstoeltjie gaan sit en het weer ywerig begin om die purper verder te spin.  

[6] Sy was egter nouliks weer op dreef met haar werk, of kyk, daar staan die engel van JaHWeH al voor die vlytige meisie en sê aan haar: (Lukas.1:30;).  

[7] ”Wees nie bang nie, Maria, want jy het eindelose groot barmhartigheid gevind voor die aangesig van die Heer; kyk, jy sal swanger word deur die woord van God!” (Lukas. 1:30;31; Jes. 7:14).  

[8] Toe Maria dit gehoor het, het sy oor hierdie woorde begin nadink, maar sy kon die betekenis daarvan nie verstaan nie; daarom sê sy aan die engel: (Lukas. 1:34).  

[9] 'Hoe sou dit moontlik wees? Ek behoort immers nog lank nie aan `n man nie en ek het ook nog nooit kennis gemaak met `n man wat my spoedig tot vrou sou neem, sodat ek soos ander vroue swanger sou word en net soos hulle kinders sou baar nie!' (Lukas. 1:34; Matthéüs. 1:18; Lukas. 1:35).  

[10] Die engel het egter aan Maria gesê: 'Luister, uitverkore maagd van God! So sal dit nie gebeur nie, maar die krag van JaHWeH sal jou oorskadu! (Lukas. 1:35; Matthéüs. 1:18; 20).  

[11] Daarom sal die Heilige wat uit jou gebore sal word ook 'Seun van die Almagtige (Allerhoogste)' genoem word! (Lukas. 1:31b; 32; 33; Jes. 9:6; Matthéüs. 1:21-23).  

[12] :”As Hy gebore is, sal jy Hom die naam Jesus gee, want Hy sal Sy volk verlos van alle sonde, van die oordeel en van die ewige dood.” (Lukas. 1:31b; Matthéüs. 1:21-23; Lukas. 1:38).  

[13] Maria het voor die engel neergeval en gesê: 'Kyk, ek is net `n diensmaagd van die Heer; daarom geskied aan my volgens Sy wil, laat dit met my gaan volgens u woorde!' Toe het die engel verdwyn en Maria het weer voortgegaan met haar werk. (Lukas. 1:38).

Maria se kinderlik-onskuldige gesprek met God en die antwoord van bo 

4 Toe die engel daarop al spoedig weer verdwyn het, het Maria God die Heer geloof en geprys en met haarself in haar hart gepraat.  

[2] O, wat is ek dan voor U, o Heer, dat U aan my so `n barmhartigheid wil bewys?!  

[3] Ek sal swanger word sonder om ooit `n man te beken het, want ek ken nie eens die verskil tussen my en `n man nie!  

[4] Weet ek eintlik wel wat die beteken: ‘om swanger te wees’?! - O Heer, kyk, ek weet dit immers nie.  

[5] Weet ek wel wat dit beteken, indien mense sê 'dat `n vrou baar'? - O Heer, kyk my genadig aan; ek is immers eers `n meisie van veertien jaar en het daar alleenlik maar net mense hoor praat - en weet daarom inderdaad niks daaroor nie!  

[6] Ag, hoe sal dit met my as armsalige gaan as ek swanger sal wees - en nie weet hoe so `n toestand is nie!  

[7] Wat sal vader Josef daarvan sê, as ek hom vertel en of hy dit dalk sal merk dat ek swanger is?! 

[8] Iets erger kan dit tog nie wees om swanger te wees nie en sekerlik nie as `n maagd nie, soos eens Sara, wat deur die Heer Self daartoe uitverkies was?! (Gen. 21:1).  

[9] Want ek het dit immers al dikwels in die tempel gehoor, hoe bly vroue is as hulle swanger is!  

[10] Dus moet swangerskap wel iets baie goeds wees, iets wat mens buitengewoon gelukkig maak en ek sal beslis ook bly wees as dit my deur God vergun word om swanger te wees.  

[11] Maar wanneer, wanneer sal dit gebeur en hoe? Of het dit al gebeur? Is ek al swanger, of moet ek dit nog word?”  

[12] O Heer, U ewige Heilige van Israel, gee aan my, U arme maagd, tog `n teken wanneer dit gaan gebeur, sodat ek U sal kan loof en prys!'  

[13] By hierdie woorde word Maria deur `n ligte asemtog uit die eter aangeraak en `n uiters teer stem praat met haar:  

[14] 'Maria, wees nie onnodig besorg nie; jy het ontvang en die Heer is met jou. Gaan rustig voort met jou werk en maak dit klaar, want in die toekoms sal vir die tempel so-iets nooit meer gemaak word nie!'  

[15] Nou het Maria op haar knieë geval, tot God gebid en Hom vir hierdie barmhartigheid geloof en geprys. - Nadat sy die Heer geprys het, het sy opgestaan en weer haar werk ter hand geneem. 

Maria oorhandig haar voltooide werk aan die tempel –Maria en die hoëpriester - Maria se reis na haar niggie Elisabeth 

5 Binne enkele dae was Maria ook met die purper klaar, het dit in orde en het die skarlaken langs die purper neergelê  

[2] Toe het sy God vir die barmhartigheid gedank, dat Hy haar in staat gestel het om haar taak so goed te volbring en het vervolgens dit wat sy gespin het, in suiwer linne gewikkel en daarmee op pad na Jerusalem gegaan .  

[3] Tot by die bouplek, waar Josef aan die werk was, het sy alleen gegaan, maar van daar af het Josef haar weer na Jerusalem en na die tempel begelei.  

[4] Daar aangekom, het sy haar werk dadelik aan die hoëpriester oorhandig.  

[5] Hy het die skarlaken en die purperdraad noukeurig ondersoek en dit werklik uitstekend gevind, sodat hy Maria vol lof begroet het met die volgende woorde:  

[6] 'Maria, so `n vaardigheid het jy nie vanuit jouself nie, maar die Heer het met Sy hand gewerk! |7] Daarom het God jou verhoog; jy sal deur God die Heer geseënd wees onder alle vroue van hierdie aarde, want jy is die eerste, wat haar werk vir die Heer in die tempel kom bring het!”  

[8] Maria se hart was vervul van nederigheid en vreugde en sy het aan die hoëpriester gesê:  

[9] ”Waardige dienaar van die Heer in Sy heiligdom! O, prys my nie te veel nie en verhef my nie bo die ander nie, want die werk is immers nie my verdienste nie, maar uitsluitend die van die Heer, wat my hand gelei het!  

[10] Gee daarom aan Hom alleen alle roem, lof en eer; Hom gee ek al my liefde en al my aanbidding sonder ophou!”  

[11] Die hoëpriester het gesê: 'Amen, Maria, reine maagd van die Heer, jy het goed gespreek voor die Heer! Gaan dan nou weer in vrede; die Heer wees met jou!” (Lukas. 1:39-56).  

[12] Toe het Maria opgestaan en weer met Josef teruggegaan na die bouplek, waar sy `n klein versterkende maaltyd, bestaande uit brood, melk en water geneem het.  

[13] Nou het daar ongeveer `n halwe dagreis van die bouplek vandaan, aan die ander kant van `n klein gebergte, `n niggie van Maria, genaamd Elisabeth gewoon, wat sy graag wou besoek en sy het Josef daarom toestemming daarvoor gevra.  

[14] Josef het dit onmiddellik aan haar toegestaan en hy het aan haar sy oudste seun as gids saamgegee, wat haar sover moes begelei totdat sy die huis van Elisabeth kon sien. 

Wonderlike ontvangs van Maria by Elisabeth – Nederigheid en wysheid van Maria - `n evangelie vir vroue - Maria se terugkeer na Josef 

(Lukas. 1:40). 

6 By die huis van Elisabeth aangekom, het Maria dadelik bedeesd aan die deur geklop, soos by die Judeërs gebruiklik was. (Lukas. 1:40)  

[2] Maar toe Elisabeth die bedeesde geklop gehoor het, het sy gedink: ”Wie klop daar nou so buitengewoon sag?  

[3] 'Dit sal wel `n kind van die bure wees, want my man kan dit nie wees nie, hy wag nog in die tempel op die verlossing van sy stomheid!  

[4] My werk hier is belangrik; moet ek dit nou onderbreek terwille van `n ondeunde buurkind?  

[5] Nee, dit doen ek nie! Dit is werk vir die tempel en dit is belangriker as die onhebbelikheid van `n kind, wat weer niks anders wil doen om my, soos gewoonlik, vir die gek te hou en uit te lag nie!  

[6] Daarom bly ek maar fyn by my werk en laat die kind maar klop!” (Lukas. 1:41-45).  

[7] Maar Maria het nog `n keer geklop en die kindjie in Elisabeth se skoot begin te spring van vreugde en sy moeder het `n sagte stem vanuit die streek waar die kindjie gespring het gehoor en die stem het gesê:  

[8] ”Moeder, gaan vinnig, want dit is die moeder van my en u Heer, van my en u God, wat daar aan die deur klop en u in vrede besoek!”  

[9] Toe Elisabeth dit gehoor het, het sy dadelik alles neergewerp wat sy in haar hande gehad het en na die deur gehardloop om dit vir Maria oop te maak,  

[10] en het aan haar, soos gebruiklik, dadelik haar seën gegee en haar met ope arms ontvang met die woorde: (Lukas. 1:42).  

[11] “O Maria, geseënde onder die vroue, jy is geseënd onder alle vroue en geseënd is die vrug van jou skoot! (Lukas. 1:42; 43).  

[12] O Maria, reinste maagd van God, hoe verdien ek hierdie groot barmhartigheid, dat die moeder van my Heer en my God my besoek?!'  

[13] Maria, wat niks verstaan het van al die geheimsinnige woorde nie, het aan Elisabeth gesê:  

[14] ”Ag, liewe niggie, ek kom maar net `n vriendskaplike besoek aan jou bring! Wat sê jy tog dan dinge oor my, wat ek nie verstaan nie? Is ek dan werklik al swanger, dat jy my moeder noem?” (Lukas. 1:44).  

[15] Elisabeth het Maria geantwoord: “Kyk, toe jy vir die tweede maal geklop het, het die kindjie wat ek onder my hart dra van vreugde begin spring en hy het my dit alles vertel en hy het jou al by voorbaat in my skoot begroet!” (Lukas. 1:45); (Lukas. 1:46-55).  

[16] Maria het opgekyk na die hemel en gedink aan wat die aartsengel Gabriël aan haar gesê het, hoewel sy van dit alles nog niks verstaan het nie. Sy het gesê:  

[17] ”O grote God van Abraham, Isak en Jakob, wat het U tog aan my gedoen? Wie is ek dan, dat alle geslagte van die aarde my salig sal prys?”  

[18] Maar Elisabeth het gesê: ”Maria, uitverkorene van God, kom in my huis en neem iets ter versterking, dan kan ons daarna verder praat en saam God loof en prys met ons hele hart!”  

[19] Maria het dadelik met Elisabeth na binne gevolg, geëet en gedrink om haarself te versterk en het toe baie opgeruimd gevoel.  

[20] Elisabeth het Maria oor alles uitgevra wat sy in die tempel meegemaak het as pleegkind van die Heer, hoe en wat alles haar oorgekom het.  

[21] Maar Maria het gesê: 'Dierbare niggie, ook jy is deur die Heer besonder geseën! Hierdie dinge is te hoog vir ons en ons vroue doen daar nie verstandig aan om oor sake te praat wat deur God voorbehou word aan slegs die seuns van Aäron nie! 

[22] Daarom is ek van mening, dat ons vroue die Goddelike dinge moet oorlaat aan God en aan diegene wat Hy daartoe aangestel het; ons moet nie daaroor nadink of ons daaroor bekommer nie.  

[23] As ons God maar bo alles liefhet en ons aan Sy heilige gebooie hou, dan lewe ons geheel volgens ons stand; wat meer is as dit, behoort tot die verantwoordelikheid van die mans wat die Heer daartoe geroep en uitverkies het!  

[24] Ek dink, liewe niggie, dat dit so goed is; laat my dus nie oor die tempel praat nie, want dit word daardeur nie beter of slegter nie! Sodra die Heer dit nodig ag, sal Hy die tempel sekerlik tugtig en verander op die regte tyd.”  

[25] Elisabeth het in hierdie woorde die diepe nederigheid en beskeidenheid van Maria herken en sy het aan haar gesê:  

[26] ”Ja, jy is werklik vervul met JaHWeH se barmhartigheid! Met sulke gesindhede moet mens wel JaHWeH se hoogste barmhartigheid vind!  

[27] Want soos jy praat, kan alleen die suiwerste onskuld praat en wie daarvolgens leef, leef beslis geregverdig voor God en voor die wêreld!'  

[28] Maria antwoord: “Wanneer ons op die korrekte wyse lewe, is dit nie ons verdienste nie, maar dié van die Heer en dit is barmhartigheid!  

[29] Wie meen om in geregtigheid te lewe uit homself, leef sekerlik allermins regverdig voor God; maar wie steeds sy skuld teenoor God beken, leef regverdig voor God!  

[30] Maar hoe ekself leef, weet ek nie! My lewe is suiwer barmhartigheid van die Heer, daarom kan ek ook nie anders as om die Heer voortdurend lief te hê, te loof en te prys met al my kragte! Is jou lewe soos myne, doen dan net so; want die Heer sal daaraan meer welgevalle hê as wanneer ons met mekaar oor die toestande in die tempel sou praat!”  

[31] Elisabeth het baie goed bemerk dat daar `n Goddelike gees van Maria uitstraal; sy het daarom opgehou om vrae oor die tempel te stel en het haarself oorgegee aan JaHWeH se wil terwyl sy Hom geloof en geprys het.  

[32] Aldus het Maria nog drie volle maande by Elisabeth gebly en het haar gedienstig met alle huishoudelike werksaamhede gehelp.  

[33] Intussen het Josef ook sy bouwerk voltooi en het met sy seuns na die huis teruggekeer, waar hy nou sy klein stukkie grond, wat hy weliswaar net gehuur het, bewerk het.  

[34] Maar op `n aand het Josef aan sy oudste seun gesê: ”Joël, maak vir môreoggend my lasdier gereed om te ry, want ek moet Maria gaan haal.  

[35] Die meisie is nou al byna drie maande van die huis af weg en ek weet nie hoe dit met haar gaan nie!  

[36] Al is sy ook by die vrou van die hoëpriester wat stom geword het, kan `n mens nooit weet of die huis gevrywaar is van alle versoekinge van hom, wat Eva verlei het nie! (Lukas. 1:22).  

[37] Ek wil dus môre daarheen gaan en die meisie terugbring, sodat daar nie mettertyd die seuns van Israel van my kwaad sal praat nie en die Heer my sal tugtig, omdat ek nie goed genoeg vir haar gesorg het nie.'  

[38] Joël het gegaan en gedoen wat Josef aan hom opgedra het, maar nouliks was hy daar mee klaar, of Maria staan al voor die deur, groet Josef en vra hom of sy weer in sy huis opgeneem mag word.  

[39] Josef, volkome verras deur die verskyning van Maria, het dadelik aan haar gevra: ”Is dit werklik jy, ontroue huisgenoot?!”  

[40] Maria het gesê: ”Ja, dit is ek; - maar ontrou is ek nie, want graag wou ek lankal weer teruggewees het, maar ek durf nie alleen oor daardie bosryke gebergte gaan nie - en u stuur ook niemand om my te kom haal nie! Ek moes dus wel so lank wegbly!  

[41] Maar daar kom drie Leviete by die vrou van Sagaria op besoek en hulle het my, toe hulle na Jerusalem teruggaan, saamgeneem. Hulle bring my tot aan die grens van u grond, seën my en u gesin en gaan toe verder hulle weg en ek gaan vinnig na u terug, My liewe vader Josef.”  

[42] Hoewel Josef graag ietwat met Maria wou geraas het vanweë die lang wegbly, kon hy dit tog nie oor sy hart kry nie; want ten eerste het Maria se stem sy edele hart te veel ontroer en ten tweede het hy homself skuldig gevoel, omdat hy Maria nie vroeër deur `n boodskapper laat haal het nie!  

[43] Hy laat die meisie dus na homself kom om haar te seën en die meisie spring na Josef en liefkoos hom, soos onskuldige kinders dit gewoonlik met hulle ouers en ander weldoeners gewoonlik doen.  

[44] Dit het Josef hewig ontroer en van diepe vreugde vervul sê hy: “Kyk, ek is `n arm man en al bejaard, maar jou kinderlike liefde maak dat ek my armoede en ouderdom vergeet! Die Heer het jou aan my gegee om my daarmee groot vreugde te besorg; daarom wil ek ook met vreugde gaan werk om aan jou, my kindjie, `n goeie stuk brood te gee!”  

[45] By hierdie woorde loop die trane oor die ou man se wange. Maar Maria droog dit behendig af en dank God, dat Hy haar so `n goeie pleegvader gegee het.  

[46] Op hierdie oomblik was dit vir Josef asof daar Psalms gesing word voor sy huis. 

Josef se vermoedens en sy profesie - Maria se troos - Die geseënde aandete - Maria se swangerskap word sigbaar 

7 Vervul van verhewe vermoedens sê Josef aan Maria: ”Kind van die Heer! In jou is aan my huis baie vreugde geskenk; my siel is vervul van hoë verwagtinge!  

[2] Maar ook weet ek, dat die Heer diegene wat Hy liefhet altyd op die proef stel; laat ons Hom daarom altyd vra, dat Hy ons almal steeds genadig en barmhartig mag wees!  

[3] Is dit selfs moontlik dat die Heer deur jou en my die ou verbondsark, wat reeds voos geword het, wil vernuwe?!  

[4] Maar as so-iets inderdaad op hande sou wees, wee dan jou en my; dan sal ons nog swaar tye moet deurmaak! - Maar nou niks meer hieroor nie!  

[5] Wat kom moet kom, dit sal ook sekerlik kom, en ons kan dit nie verhinder nie. Maar as dit kom, dan sal dit ons met `n almagtige hand gryp en ons sal sidder vir die wil van Hom, wat die aarde gegrondves het!” 
[6] Maria het egter niks van dit alles verstaan nie en het Josef, wat baie bekommerd daaroor uitgesien het met die volgende woorde getroos:  

[7] “Liewe vader Josef! Word nie verdrietig oor die wil van die Heer nie; ons weet immers dat Hy met Sy kinders steeds die beste vir ons wil! As die Heer met ons is soos Hy was met Abraham, Isak en Jakob en soos Hy ook altyd was met diegene wat Hom liefhet, watter leed of kwaad sou ons dan kan oorkom?!”  

[8] Deur hierdie trooswoorde gerusgestel, het Josef die Heer in sy hart met al sy krag gedank, omdat Hy hom in Maria so `n troostende engel gegee het. Hy het gesê:  

[9] “Kinders, dit is alreeds laat in die aand; laat ons daarom die lofsang sing en dan ons geseënde aandete eet en daarna gaan rus.”  

[10] Dit het hulle gedoen en Maria het vinnig die brood gaan haal en Josef het dit uitgedeel; almal verbaas hulleself, dat die brood hierdie keer so besonder goed gesmaak het!  

[11] Maar Josef het gesê: ”Alle lof aan die Heer; wat Hy seën, smaak altyd op sy beste!”  

[12] En Maria het daar liefdevol en wys aan toegevoeg: “Kyk, liewe vader, so hoef u immers ook geen vrees te hê vir die besoekinge van die Heer nie, want ons is immers ook Sy kostelike seëninge!”  

[13] En Josef het gesê: “Ja, ja, suiwer dogter van die Heer, jy het gelyk! Alles wat die Heer my sal oplê wil ek geduldig dra, want te swaar sal Hy Sy las vir my nie maak nie en Sy juk sal ook nie te hard vir my wees nie, - want Hy is immers `n Vader vol goedheid en erbarming, ook in Sy ywer! En daarom geskied dus altyd Sy heilige wil!”  

[14] Hierna gaan die vrome familie rus en die volgende dag word aan huislike werksaamhede bestee.  

[15] Dag na dag word Maria egter swaarder; omdat sy dit wel merk, probeer sy haar swangerskap vir die oë van Josef en sy seuns so goed moontlik te verberg.  

[16] Maar na verloop van twee maande het dit nie meer gehelp om dit weg te steek nie. Josef het agterdogtig geword en in die geheim een van sy vriende in Nasaret geraadpleeg oor die merkwaardige toestand van Maria. 

Die mening van die dokter – Josef ondervra Maria - Maria se verklaring 

8 Die vriend van Josef was `n deskundige, want hy was `n arts, wat kruie geken het en by moeilike bevallings ook dikwels die vroedvroue behulpsaam was.  

[2] Hy het saam met Josef gegaan en heimlik na Maria gekyk. Daarna het hy aan Josef gesê:  

[3] “Luister na my, broer in Abraham, Isak en Jakob! `n Groot onheil het jou huis getref, want kyk, die meisie is hoogswanger!  

[4] Maar jy het self ook skuld daaraan! Want kyk, ses maande was jy vir jou bou-opdrag van die huis af weg! Vertel my, wie sou dan intussen die meisie moes oppas?!”  

[5] Josef het hom geantwoord: “Wel, in al die tyd was Maria nouliks drie weke aaneen tuis en dit was in die begin, toe sy in my huis gekom het. Daarna het sy drie volle maande by haar niggie Elisabeth deurgebring.  

[6] Sedertdien het daar ook weer twee maande verbygegaan, waarin sy onafgebroke onder my beskerming was en ek het nooit iemand gesien, wat openlik of in die geheim by haar was nie!  

[7] En tydens my afwesigheid was sy immers tog in die beste hande; my seun wat haar na Elisabeth gebring het, het my tevore die duurste eed gesweer, dat hy, behalwe in geval van nood, die hele pad selfs nie eers haar kleed sou aanraak nie.  

[8] En ek weet dus met groot sekerheid, dat Maria wat my huis betref volledig rein moet wees, maar of dit ook die geval is met die huis van Sagaria, dit is weliswaar `n ander vraag!  

[9] Of sou haar dalk in die tempel iets oorgekom het deur die een of ander tempeldienaar? Die Heer bewaar my daarvoor, dat ek dit moontlik sou ag; so-iets sou die Heer lankal aan die lig gebring het deur die wysheid van die hoëpriester te alle tye!  

[10] Maar ek weet nou, wat ek sal doen om op die spoor van die waarheid te kom! Vriend, gaan heen in vrede en ek sal my huis aan `n deeglike ondersoek onderwerp!”  

[11] Josef se vriend het nie langer vertoef nie en dadelik uit Josef se huis vertrek. Josef het homself egter dadelik tot Maria gerig en aan haar gesê:  

[12] ”Kind, hoe moet ek my oë nou ophef tot my God? Wat moet ek nou oor jou sê?  

[13] Het ek jou nie as `n rein maagd uit die tempel ontvang en het ek jou nie trou behoed deur my daaglikse gebed en ook deur my troue huisgenote nie?!  

[14] Ek besweer jou om my te sê, wie dit is, wat dit gewaag het om my te bedrieg en homself so skandelik vergryp het aan my, `n seun van Dawid en aan jou, wat ook uit dieselfde huis van Dawid stam!  

[15] Wie het jou, `n maagd van die Heer, verlei en tot skande gemaak? Wie was in staat om jou suiwerste karakter so te vertroebel, dat hy `n tweede Eva van jou gemaak het?!  

[16] Want so herhaal homself die ou geskiedenis van Adam aan my persoonlik, want jy is blykbaar net soos Eva deur `n slang verlei!  

[17] Gee dus antwoord op my vraag! Maar let eers goed op jou woorde, want dit sal jou nie geluk, om my te mislei nie!” - En deur verdriet het Josef homself daarna op sy aangesig neergewerp op `n sak met as en gehuil.  

[18] Maria het van vrees gebewe, het begin snik en huil en kon van groot verdriet en angs geen woord spreek nie.  

[19] Nou het Josef weer opgestaan van die sak en met `n ietwat kalmer stem het hy aan Maria gesê:  

[20] 'Maria, kind van God, wat Hy Self onder Sy hoede geneem het, waarom het jy my dit aangedoen? - Waarom het jy jou siel so verlaag en het jy jou God so vergeet?!  

[21] Hoe kon jy, wat in die Allerheiligste opgevoed is, so-iets kon doen?! Jy, wat jou voedsel uit die hand van die engele ontvang het en wat hierdie stralende dienaars van God steeds tot speelgenote het?! - O, spreek tog en swyg nie vir my nie!”  

[22] Nou het Maria moed geneem en gesê: “Vader Josef, u is werklik `n streng man! Ek sê u: Sowaar daar `n God bestaan, so waar ook is ek rein en onskuldig en weet tot op die oomblik van geen man nie!”  

[23] Maar Josef het gevra: 'Vanwaar kom dit dan, wat jy onder jou hart dra?'  

[24] En Maria het geantwoord: “Ag, ek is immers nog `n kind en ek verstaan JaHWeH se geheime nie! Maar as u wil luister, sal ek u sê wat my oorgekom het! - Maar dit is dan ook net so waar, soos as dat daar `n regverdige God bo ons is!” 

Maria se verhaal oor die heilige en geheimsinnige gebeurtenis Josef se angs en sorg en sy besluit om Maria weg te stuur - Wenk van die Heer aan Josef in `n droom - Maria bly in Josef se huis 

9 Nou vertel Maria aan Josef alles wat haar oorgekom het, toe sy nog besig was om die purper te spin en sy sluit haar verhaal met hierdie plegtige versekering af:  

[2] ”Daarom, vader, sê ek u nogmaals: Sowaar God, die Heer van hemel en aarde leef, so waar is ek ook rein en weet van geen man en ken ewemin die geheim van God, wat ek nou tot my eie groot verdriet onder my hart moet dra!”  

[3] Toe het Josef hom vir Maria verstom en geweldig geskrik, want Maria se woorde het diep in sy bekommerde siel ingedring en bewend het hy sy heimlike vermoede bevestig gesien.  

[4] Hy het daarom begin dink oor wat hom nou te doen staan en so by homself gedink:  

[5] ”As ek haar sonde, soos dit onweerlegbaar vir die wêreld nou sou voorkom, verberg, omdat ek dit nie meer as sonde beskou nie, sal ek as `n oortreder van die wet van die Heer beskou word en aan die sekere straf daarvoor beslis nie ontkom nie!  

[6] Maar gee ek haar teen my innerlike oortuiging as `n sedelose sondares by Israel se seuns aan, terwyl dit wat sy onder die hart dra - volgens haar baie duidelike woorde - van `n engel kom,  

[7] dan sal ek deur God die Heer bevind word as iemand, wat onskuldige bloed uitgelewer het aan die doodstraf! (Matthéüs. 1:19-21)  

[8] Wat moet ek dan met haar maak? - Moet ek haar stilletjies verlaat, dit wil sê moet ek haar heimlik verwyder uit my huis en haar êrens verberg in die gebergte naby die Griekse grens? Of moet ek wag tot die dag van die Heer, sodat Hy my dan self sal sê, wat ek moet doen?  

[9] Maar as daar môre of oormôre iemand uit Jerusalem by my kom wat Maria sien, wat dan? Ja, dit sal wel die beste wees, dat ek haar heimlik laat vertrek en in die geheim vir haar sorg, sonder dat iemand behalwe my kinders, iets daarvan te wete kom nie!  

[10] Mettertyd sal die Heer haar onskuld sekerlik duidelik laat blyk en dan sal alles weer in orde wees; ja, so geskied dit dan in die naam van die Heer!'”  

[11] Josef het dit nou heimlik aan Maria meegedeel en sy het die goed bedoelde wil van Josef aanvaar, waarna sy haarself ter ruste begeef het, want dit was reeds laat in die aand. (Matthéüs. 1:20; Lukas. 1:35)  

[12] Josef, moeg van al sy baie gedagtes, het ewe-eens ingesluimer en kyk, `n engel van JaHWeH het aan hom in `n droom verskyn en met hom gepraat:  

[13] “Josef, wees nie ongerus oor Maria nie, die mees reinste maagd van die Heer! Want wat sy onder haar hart dra, is verwek deur die Heilige Gees van God en as Hy gebore word, sal jou Hom die naam 'Jesus' gee!” (Matthéüs. 1:21; Lukas. 1:31b; Lukas. 2:21; Matthéüs. 1:22,23,24). ).  

[14] Toe het Josef uit sy slaap ontwaak en God die Heer, geprys wat aan hom so `n barmhartigheid bewys het. (Matthéüs. 1:24a).  

[15] Daar dit alreeds môre was, het ook Maria alreeds reisvaardig na Josef toe gekom in die veronderstelling, dat dit tyd was om te vertrek. (Matthéüs. 1:24b).  

[16] Maar Josef het die meisie omarm en haar aan sy bors gedruk en aan haar gesê: 'Maria, reine, jy bly by my, want die Heer het my oor jou `n magtige getuienis gegee, want wat uit jou gebore word, sal 'Jesus' heet!” (Matthéüs. 1:24b).  

[17] Hierdeur het Maria dadelik verstaan dat die Heer met Josef gespreek het, omdat sy dieselfde naam verneem het, wat die engel aan haar gegee het, hoewel sy daarvan tevore nog niks aan Josef vertel het nie! (Lukas. 1:31; Matthéüs. 1:25;)  

[18] Van nou af het Josef die meisie sorgsaam behoed en het haar aan niks laat ontbreek wat sy ookal in haar toestand nodig gehad het nie! (Matthéüs. 1:25).

Die Romeinse volkstelling - Josef was verhinder om aanwesig te wees by die volksberaad te Jerusalem - Annas die verraaier 

(Lukas. 2:1-3). 

10 Twee weke na hierdie gebeurtenis is daar te Jerusalem `n breedvoerige oorleg gehou en weliswaar oor dit wat mense van sommige Romeine wat in Jerusalem woon, verneem het, naamlik dat die keiser van plan was om die hele Judese volk te laat tel en te registreer.  
[2] Die berig het by die Judeërs baie onrus veroorsaak, omdat dit vir hulle verbode was om mense te tel.  

[3] Daarom het die hoëpriester vir die doel `n groot vergadering belê, wat alle oudstes en alle beoefenaars van kunste en ambagte, waartoe Josef ook gereken is, moes bywoon.  

[4] Maar Josef was juis `n paar dae van die huis af weg om in die gebergte hout vir die bouwerk uit te soek.  

[5] Die boodskapper uit Jerusalem, wat intussen na Josef se huis gekom het om aan hom die uitnodiging na die groot vergadering te bring, het, omdat hy Josef nie tuis aangetref het nie, aan sy oudste seun die bevel gegee, dat hy Josef by sy tuiskoms dadelik uiters dringend daaroor moes inlig!  

[6] Josef het alreeds die volgende oggend weer tuis gekom en sy seun Joses het hom dadelik ingelig oor die berig uit Jerusalem.  

[7] Maar Josef het aan hom gesê: “Vyf dae het ek nou in die gebergte rondgeklim en ek is dus uitermate moeg. As ek my voete nie eers `n paar dae rus gun nie, dan sal hulle my beslis nie meer kan dra nie; daarom is ek genoodsaak om hierdie keer geen gehoor te gee aan die oproep uit Jerusalem nie.  

[8] Verder het hierdie hele vergadering geen enkele waarde nie, want die magtige keiser van Rome, wat nou selfs al in die land van die Skyhte (Skitiërs) sy septer swaai, sal weinig aandag skenk aan ons beraad en sal doen wat hy wil! Dus bly ek nou maar rustig tuis.”  

[9] Maar drie dae later het daar uit Jerusalem `n sekere Annas, wat `n groot Skrifgeleerde was, na Josef gekom en aan hom gesê:  

[10] ”Josef, jy is `n deskundige vakman uit die stam van Dawid en kenner van die Skrif. Ek moet jou vra, waarom jy nie na die vergadering gekom het nie.”  

[11] Josef het homself tot Annas gewend en gesê: ”Kyk, ek was vyf dae lank in die gebergte en het nie geweet dat ek opgeroep was nie!  

[12] Toe ek egter tuisgekom en van my seun Joses die boodskap ontvang het, was ek te moeg en te swak om dadelik na Jerusalem te gaan. Bowendien het ek tog al op die eerste oogopslag gesien, dat hierdie hele groot vergadering weinig of geen nut sal hê nie.”  

[13] Terwyl Josef aan die woord was, kyk Annas rond en ontdek ongelukkig die hoogswanger meisie.  

[14] Sonder om `n woord te sê, het hy daarom die huis van Josef verlaat en homself so vinnig moontlik na Jerusalem gehaas.  

[15] Toe hy daar buite asem aankom, het hy dadelik vinnig na die hoëpriester gegaan en aan hom gesê:  

[16] ”Luister na my en vra my nie, waarom die seun van Dawid nie na die vergadering gekom het nie, want ek het in sy huis ongehoorde gruwelikhede ontdek!  

[17] Kyk, Josef, aan wie God en u die getuienis gee, deurdat u aan hom die maagd van JaHWeH toe vertrou het, het onbeskryflik ernstig en grof gesondig teenoor God en u!” 

[18] Die hoëpriester was hewig ontsteld deur Annas se berig en het net kortliks gevra: ”Wat, hoe is dit? Sê my die volle waarheid, anders is jy self vandag nog `n kind van die dood!”  

[19] En Annas het gesê: “Kyk, die maagd Maria, wat hy volgens JaHWeH se getuienis uit hierdie tempel onder sy beskerming gekry het, het hy terdeë onteer, want haar vergevorderde staat van swangerskap is daarvan `n lewende bewys!”  

[20] Maar die hoëpriester het gesê: “Nee, dit kon Josef nooit gedoen het nie! - Kan God dan `n valse getuienis gee?!”  

[21] Maar Annas het gesê: ”Stuur dan u mees vertroude dienaars na hom toe, dan sal u uself daarvan oortuig, dat die maagd werklik hoogswanger is; as dit nie so is nie, dan wil ek hier gestenig word!” 

MARIA WORD JOSEF SE VROU 

Die twyfel van die hoëpriester oor Maria se toestand - Aanhouding en verhoor van Maria en Josef - Josef se klag en twis met God - Doodsvonnis oor Josef en Maria en sy regverdiging deur `n Goddelike oordeel - Maria word Josef se vrou 

11 Die hoëpriester het homself `n rukkie gegun om na te dink en het as volg met homself gepraat: ”Wat moet ek doen? Annas is vol jaloesie oor die keuse van die maagd en `n mens moet nooit volgens die raad van `n jaloerse man handel nie.  

[2] Maar as dit met Maria tog werklik so sou wees en ek sou hierdie aangeleentheid as iets onbelangriks behandel het, wat sal die seuns van Israel dan wel sê en watter rekenskap sal hulle dan van my eis?  

[3] Ek sal daarom tog in die geheim `n paar dienaars na Josef stuur, wat die meisie saam met Josef dadelik hierheen moet bring, ingeval hierdie ernstige saak bevestig sou word!”  

[4] So is daar gedink en besluit; die hoëpriester het in die geheim vertroude dienaars geroep en aan hulle meegedeel, wat homself in die huis van Josef afgespeel het en het hulle na Josef toe gestuur met die aanwysing, hoe hulle moes handel ingeval die saak bevestig sou word.  

[5] En die dienaars het hulleself met spoed na Josef toe begewe en het alles gevind soos die hoëpriester dit aan hulle beskryf het.  

[6] En die oudste van hulle het aan Josef gesê: ”Kyk, ons is deur die tempel hierheen gestuur om vas te stel hoe dit met die meisie gesteld is, want die hoëpriester het bose gerugte oor haar te hore gekom!  

[7] Ongelukkig het ons die treurige vermoedens bevestig gesien; sorg dat ons geen geweld hoef te gebruik nie en volg ons met Maria na die tempel, waar jy uit die mond van die hoëpriester die regverdige oordeel sal verneem!”  

[8] En Josef het dadelik sonder teenspraak saam met Maria die dienaars gevolg om in die tempel voor die gereg te verskyn.  

[9] Toe hy daar voor die hoëpriester verskyn het, het die verbaasde hoëpriester onmiddellik op ernstige toon aan Maria gevra:  

[10] “Maria! Waarom het jy ons dit aangedoen en kon jy jou siel so geweldig verlaag?  

[11] Jy het die Heer, jou God vergeet, jy, wat opgevoed is in die Allerheiligste en wat jou daaglikse brood uit die hand van `n engel ontvang het,  

[12] en te alle tye sy lofsange gehoor het en vrolik was, jy het gespeel en gedans voor JaHWeH se aangesig! - spreek, waarom het jy ons dit aangedoen?”  

[13] Maar Maria het begin om bitterlik te ween en al snikkend en huilend het sy gepraat: “So waar as God, die Heer van Israel, leef, so waar is ek ook rein en het nog nooit `n man beken nie! - Vra dit aan Josef wat deur God uitverkies is!”  

[14] En die hoëpriester het homself daarop tot Josef gewend en hom gevra: ”Josef, ek besweer jou in naam van die ewig lewende God: sê dit my onomwonde, hoe het dit gebeur? Het jy dit gedoen?”  

[15] En Josef het gesê: ”Ek sê u by alles wat vir u en my gewyd is, so waar as wat die Heer, My God leef, so waar ek ook rein is, sowel teenoor die meisie as teenoor u en God!”  

[16] En die hoëpriester het geantwoord: ”Spreek geen valse getuienis nie, maar sê die waarheid voor God! Ek sê jou egter: Jy het jou huwelik gesteel, het die tempel nie daarvan in kennis gestel nie en jy het nie tevore jou hoof gebuig onder die hand van die ewige Magtige nie, sodat Hy jou saad kon geseën het. Spreek daarom die waarheid!”  

[17] Josef was egter verstom oor hierdie woorde van die hoëpriester en kon geen woord uitbring nie; want hy is te bitter en onregverdig deur die hoëpriester beskuldig.  

[18] Omdat Josef in diep swye voor die hoëpriester gestaan het en nie kon praat nie, het die hoëpriester weldra weer sy mond geopen en gepraat.  

[19] ”Gee aan ons die maagd terug soos jy haar uit die tempel van die Heer ontvang het; sy was so rein soos die opgaande son op `n stralende oggend!”  

[20] In trane versmelt het Josef daar gestaan en na `n diep sug gepraat:  

[21] 'Heer, God van Abraham, Isak en Jakob, wat het ek, arme grysaard, teenoor U dan so boos gedoen, dat U my nou so geweldig slaan?!  

[22] Neem my weg van hierdie wêreld, want dit is te hard vir iemand wat voor U en voor die wêreld altyd in geregtigheid leef om sulke smaad te moes ly!  

[23] My vader Dawid het U getugtig, omdat hy teen U gesondig het.  

[24] Maar ek het my nog nooit aan `n mens versondig en my vergryp aan `n ander mens se goed nie, nog aan `n dier, en het die wet altyd nougeset in ag geneem; o Heer, waarom slaan U my dan?  

[25] O, toon my waar ek gesondig het teen U en ek sal graag die straf van die vuur ondergaan! Maar as ek gesondig het teen U, dan - vervloek is die dag en die uur, waarop ek gebore was!”  

[26] Die hoëpriester het deur hierdie woorde van Josef verbitterd geword en in groot opgewondenheid van sy gemoed gepraat:  

[27] ”Wel, daar jy jou duidelike skuld voor God betwis, laat ek julle beide die vervloekte water van God die Heer laat drink en julle sonde sal voor julle oë en voor die oë van die hele volk openbaar word!”  

[28] En die hoëpriester neem dadelik die vervloekte water en laat Josef daarvan drink en stuur hom daarna volgens die wet na `n daartoe bestemde gebergte, wat naby Jerusalem was.  

[29] En desgelyks het hy ook aan die maagd van die water gegee om te drink en het haar daarna ewe-eens na die gebergte gestuur.  

[30] Na drie dae het albei egter heeltemal ongedeerd teruggekom en almal was verbaas daaroor, dat geen sonde aan hulle sigbaar geword het nie.  

[31] Die hoëpriester het nou self buitengewoon verbaas tot hulle gespreek: ”As God die Heer julle sonde nie openbaar wil maak nie, dan wil ek ook julle nie veroordeel nie, maar spreek julle dus vry van skuld!  

[32] Maar omdat die meisie wel swanger is, moet sy dan as boete jou vrou wees, omdat sy swanger geword het sonder dat ek daarvan tevore op hoogte gestel was en sy sal nooit meer `n ander man mag trou nie, al sou sy ook `n jong weduwee word! So is dit! - En gaan nou weer heen in vrede!”  

[33] Josef het Maria nou tot vrou geneem en met haar na sy woonplek gegaan en was vervul van vreugde en het sy God geloof en geprys. En sy vreugde was nog groter, omdat Maria nou sy wettige vrou geword het. 

Die gebod van Augustus om alle inwoners van die land te skat en te tel – Nuwe sorge en troos 

12 En Josef het nou baie welmoedig nog twee maande met Maria, wat nou sy vrou was, in sy huis deurgebring en vir die onderhoud van Maria gewerk.  

[2] Maar toe die tyd verstreke was en vir Maria die tyd naby was, dat sy sou baar, het daar `n nuwe slag gekom wat vir Josef groot bekommernis veroorsaak het. (Lukas. 2:1-3).  

[3] Die Romeinse keiser Augustus het naamlik in al sy lande `n bevel laat uitgaan, tengevolge waarvan alle volkere van sy ryk beskryf en getel moes word en terwille van belastingheffing en rekrutering ingedeel moes word.  

[4] Die Nasaréners was nie van hierdie bevel uitgesonder nie en Josef was genoodsaak om homself ook na Betlehem, die stad van Dawid, te begewe, waar die Romeinse beskrywingskommissie gevestig was.  

[5] Toe hy egter van hierdie bevel, waarvoor hy ook alreeds in elk geval vir `n vergadering na Jerusalem ontbied was, verneem het, het hy met homself gepraat: 
[6] ”My God en My Heer, dit is `n swaar slag vir my juis in hierdie tyd, noudat die bevalling van Maria so naby is!  

[7] Wat moet ek nou doen? - Ek moet my seuns wel laat inskryf, want hulle is ongelukkig dienspligtig aan die keiser; maar wat moet ek terwille van U naam, o Heer, met Maria doen?  

[8] Tuis kan ek haar nie laat nie, want wat sou sy kan doen as haar tyd begin om nader te kom?  

[9] Neem ek haar egter saam, wie waarborg my dan, dat sy nie onderweg al moet geboorte skenk nie en ek dan nie sou weet hoe om haar te help nie? Sy is immers nog meer `n kind as `n volwasse vrou.  

[10] En bring ek haar nog net op tyd by die Romeinse amptenare, hoe sal ek haar dan laat inskryf?  

[11] Moontlik as my vrou, - waarvan behalwe ek self en die hoëpriester tot nou toe nog niemand iets weet nie----?!  

[12] Waarlik, daarvoor sou ek my byna skaam teenoor die seuns van Israel, want hulle weet dat ek `n grysaard van oor die sewentig is! Wat sal hulle sê as ek die nouliks vyftienjarige kind - ook nog in `n hoogswanger toestand - laat inskryf as my wettige vrou?!  

[13] Of sal ek haar laat inskryf as my dogter? - Maar die seuns van Israel weet waar Maria vandaan kom en dat sy nie my dogter is nie!  

[14] Laat ek haar inskryf as die maagd van JaHWeH, wat aan my toevertrou is, wat sou diegene, wat nog nie kan weet nie, dat ek my in die tempel geregverdig het nie, dan miskien wel sê, as hulle Maria hoogswanger sou sien?  

[15] Ja, ek weet, wat ek nou weer sal doen: ek sal die dag van die Heer afwag! Op hierdie dag sal die Heer, My God, doen wat Hy wil en dit sal ook die beste wees! En laat dit dan so wees!” 

Die trooswoorde aan Josef van `n ou vriend –Josef se aanwysing vir die reis aan sy vyf seuns - Die troostende getuienis van bo - Die vreugdevolle vertrek 

13 Nog dieselfde dag het `n ou wyse vriend uit Nasaret na Josef gekom en aan hom gesê:  

[2] ”Broer, kyk, so lei die Heer Sy volk deur allerlei woestyne en steppe! Wie egter gewillig die weg volg wat Hy bepaal, kom by die regte bestemming uit!  

[3] Ons het in Egipte gesmag en geween onder die kettings van Babel en die Heer het ons nogtans weer vrygemaak!  

[4] Nou het die Romeine hulle arende oor ons gestuur; dit is die wil van die Heer! Laat ons daarom ook doen wat Hy wil, want Hy weet beslis, waarom Hy dit so wil hê!”  

[5] Josef het baie goed verstaan, wat die vriend tot hom gespreek het en toe hy hom geseën en weer verlaat het, het Josef aan sy seuns gesê: (Lukas. 2:4-5).  

[6] ”Luister na my! Die Heer wil, dat ons almal na Betlehem reis; daarom wil ons ons dan ook Sy wil laat welgeval en doen wat Hy wil.  

[7] Jy, Joël, saal die eselin vir Maria op en neem die saal met die leuning; en jy, Joses, sit die toom aan vir die os en span hom voor die wa waarin ons lewensmiddele saam sal neem!  

[8] En julle, Samuel, Simeon en Jakob, laai houbare vrugte, brood, heuning en kaas op die wa en neem daar soveel van saam, dat ons vir veertien dae genoeg het; ons weet immers nie wanneer ons aan die beurt sal kom en weer vry sal wees om te gaan en wat daar onderweg met Maria kan gebeur nie! Plaas daarom ook skoon linnegoed en doeke op die wa.”  

[9] Die seuns het alles presies gedoen soos Josef dit aan hulle opgedra het.  

[10] Toe hulle alles volgens Josef se opdrag gedoen het, kom hulle terug en laat hom dit weet. 
[11] En Josef het met sy hele huisgesin neergekniel om te bid en het homself en alles wat syne is in die hande van die Heer geplaas.  

[12] Toe hy klaar was met die gebed, lofprysinge en liedere, het hy `n stem gehoor wat asof van buite die huis gekom het, wat gesê het:  

[13] “Josef, getroue seun van Dawid, wat `n man was na JaHWeH se hart!  

[14] Toe Dawid uitgetrek het om teen die reus te veg, was die hand van die engel wat die Heer hom byderhand gestel het, saam met hom en kyk, jou voorvader het `n magtige oorwinnaar geword!  

[15] Maar met jou is Hy Self, Hy wat ewig was, wat hemel en aarde geskape het, wat dit ten tye van Noag veertig dae en nagte laat reën het en alle skepsele wat Hom vyandig gesind was, laat verdrink het,  

[16] wat aan Abraham Isak gegee het, wat jou volk uit Egipte gelei en met Moses op die berg Sinai ontsagwekkend gepraat het.  

[17] Kyk, Hy is nou liggaamlik in jou huis aanwesig en sal ook met jou na Betlehem gaan; wees dus nie bevrees nie, want Hy sal nie toelaat dat `n haar van jou krom sal word nie!”  

[18] Toe Josef hierdie woorde verneem het, het hy vrolik geword, het die Heer vir hierdie barmhartigheid gedank en het dadelik elkeen homself laat voorberei vir die reis.  

[19] Hy het Maria geneem en haar so sag en gemaklik as maar moontlik was op die lasdier geplaas en die teuels in sy hand geneem en die eselin gelei.  

[20] Sy seuns het na die gelaaide wa omgesien en het gelyke tred met die eselin gehou.  

[21] Na `n rukkie het Josef die teuels oorgegee aan sy oudste seun; self het hy langs Maria gaan loop, omdat sy soms moeg geword het en haarself nie in die saal orent kon hou nie. 

DIE GEBOORTE VAN JESUS IN DIE GROT 

Maria se wisselende gemoedstemming onderweg – Die begin van die weë – Die inbring van Maria in `n nabygeleë grot 

(23 Aug. 1843) 

14 So het ons vrome geselskap tot voor Betlehem gekom wat ongeveer ses uur duur en het `n ruspouse in die opelug gehou.  

[2] Josef het na Maria gekyk en gemeen, dat sy wel baie pyn sou hê en daarom het hy heel verleë by homself gedink:  

[3] ”Wat sou dit beteken? Maria se gesig is vol pyn en haar oë staan vol trane! Miskien het haar tyd gekom?”  

[4] Daarom het Josef weer na Maria gekyk, maar noukeuriger en kyk, daar sien hy tot sy groot verbasing, dat sy lag!  

[5] Hy het haar daarom dadelik gevra: “Maria, vertel my, wat gaan daar in jou om? Want ek sien dat jou gesig een oomblik vol pyn is, dan weer sien ek jou lag en straal van groot vreugde!”  

[6] Maria sê daarop aan Josef: “Kyk, ek sien nou twee volkere voor my! Die een ween, en ek ween noodgedwonge saam.  

[7] Maar die ander trek laggend voor my uit en ek word vol vreugde en opgewektheid en ek moet saam lag en in hulle vreugde deel! - Dit is alles wat in my gesig `n uitdrukking van pyn en van vreugde oproep.“  

[8] Toe Josef dit verneem het, was hy weer gerusgestel, want hy weet dat Maria dikwels visioene het; daarom laat hy almal ook weer opbreek om verder te gaan en na Betlehem op te trek. (Lukas. 2:6).  

[9] Maar toe hulle naby Betlehem gekom het, het Maria opeens met Josef gepraat:  

[10] ”Luister na my Josef! Hy wat in my is, begin my vreeslik benoud te maak; roep daarom halt!”  

[11] Josef het, heeltemal verskrik oor hierdie plotselinge uitroep van Maria, want hy het nou gesien, dat dit nou moet gebeur, wat hy die meeste gevrees het!  

[12] Daarom het hy ook onmiddellik halt geroep. Maar Maria het weer aan Josef gesê:  

[13] ”Tel my van die eselin af, want wat in my is, maak my geweldig benoud en wil na buite kom! Ek kan die druk nie meer weerstaan nie!”  

[14] Maar Josef het gesê: ”Maar om JaHWeH se wil! Jy sien tog dat hier nêrens `n herberg is nie; waar moet ek dan met jou heen?” (Lukas. 2:7).  

[15] Maria het geantwoord: ”Kyk, daar in die berg is `n grot, nouliks honderd tree van hier af! Bring my daarheen, ek kan onmoontlik verder gaan!”  

[16] En Josef het dadelik die kar en die diere daarheen gelei en het in die grot, wat die herders uit die omgewing tot noodstal dien, tot sy groot geluk ietwat hooi en strooi gevind, waarvan hy onmiddellik `n skamele rusplek vir Maria laat maak het. 

Maria in die grot - Josef op soek na `n vroedvrou in Betlehem – Josef se wonderlike ervaring - Getuienis van die natuur - Die ontmoeting van Josef met die vroedvrou 

15 Toe die rusbed klaar was, het Josef Maria dadelik in die grot gebring en sy het op die bed gaan lê en het verligting in hierdie posisie gevind.  

[2] Toe Maria dus meer gemaklik op die bed gelê het, het Josef aan sy seuns gesê:  

[3] ’Albei julle oudstes moet Maria nou bewaak en haar ingeval haar uur vroeër aanbreek, gepaste hulp gee, veral jy Joël, want jy het deur die omgang met my vriende in Nasaret baie kennis op hierdie gebied verwerf!'  

[4] Die ander drie gee hy bevel om die os en die esel te versorg en die kar ook êrens in die grot, wat taamlik ruim was, in te bring. 

[5] Nadat Josef dit alles dus goed gereël het, het hy aan Maria gesê: ”Ek sal nou die berg opgaan en in die stad van my vader in alleryl `n vroedvrou soek en haar hierheen bring, om die noodsaaklike hulp aan jou te verleen!”  

[6] Na hierdie woorde het Josef dadelik uit die grot uitgegaan, daar dit al taamlik laat in die aand was en `n mens die sterre aan die hemel baie goed kon waarneem. (Lukas.2:7; Matthéüs.1:25).  

[7] Maar wat Josef na die verlating van die grot alles wonderbaarliks ondervind het, sal ons weergee met die woorde, waarmee hy self alles aan sy seuns vertel het, toe hy met die vroedvrou wat hy gevind het, na die grot teruggekeer het en Maria reeds gebaar het.  

[8] Die woorde van Josef het dan as volg gelui: ”Kinders, ons staan aan die vooraand van groot dinge! Ek begin nou vaagweg te verstaan, wat die stem my op die aand voor ons vertrek na hier gesê het; werklik, as die Heer - hoewel onsigbaar - nie by ons aanwesig was nie, dan sou die wonderlike dinge, wat ek nou gesien het, onmoontlik kon gebeur het!  

[9] Luister na my! - Toe ek na buite gegaan en weggestap het, was dit asof ek loop en asof ek nie loop nie! En ek sien die opkomende volmaan en die sterre wat opkom en ondergaan en kyk, alles staan stil en die maan verlaat nie die rand van die aarde nie en die sterre aan die westelike rand wil nie ondergaan nie!  

[10] Vervolgens sien ek hele swerms voëltjies op die boomtakke sit; hulle kyk almal met hulle koppies in hierdie rigting en beef asof daar `n groot aardbewing aan die kom was en was nie weg te jaag nie, nog deur geskreeu, nog deur hulle met klippe te gooi.  

[11] En ek kyk weer oor die aarde rond en sien naby my `n groepie werklui, wat rondom `n skottel met voedsel sit; enkeles hou hulle hande onbeweeglik in die skottel en kon geen voedsel uit die skottel neem nie.  

[12] Diegene wat egter al vroeër `n brok uit die skottel geneem het, het dit by hulle mond gehou en kon hulle mond nie oopmaak om dit te eet nie; alle gesigte was omhoog gerig, asof hulle aan die hemel groot dinge gesien het. 
[13] Vervolgens het ek skape gesien wat deur herders voortgedryf word; maar die skape het onbeweeglik daar gestaan en die hand van die herder, wat hy opgehef het om die rustende skape te slaan, het in die lug verstar, hy kon dit nie beweeg nie.  

[14] Opnuut het ek `n hele kudde bokke gesien wat hulle snoete bokant die water gehou het en tog nie kon drink nie, want hulle was almal geheel en al asof verlam.  

[15] So het ek ook `n stroompie gesien, wat met `n sterk val van die berg na benede gestroom het en kyk, die water het stil gestaan en nie na benede die dal ingestroom nie! - En so het alles op die aardbodem daar uitgesien, asof dit geen lewe en geen beweging gehad het nie.  

[16] Toe ek daar egter so gestaan of geloop en nie geweet het of ek loop of stilstaan nie, kyk, toe sien ek eindelik weer eens iemand wat lewendig was!  

[17] `n Vrou het naamlik langs die berg na benede reg op my afgekom en my gevra, toe sy heeltemal by my was: ”Meneer, waar wil jy so laat heen gaan?”  

[18] En ek het met haar gepraat: 'Ek soek `n vroedvrou, want daar in die grot is `n vrou wat moet geboorte skenk!”  

[19] Die vrou het geantwoord en gesê: ”Is sy uit Israel?” - En ek antwoord haar: ”Ja, goeie vrou, sy en ek is uit Israel; Dawid is ons voorvader!”  

[20] Die vrou het verder gepraat en gevra: ”Wie is sy, wat in die grot moet geboorte skenk? Is sy U vrou, `n familielid, of `n diensmaagd?”  

[21] En ek het haar geantwoord: ”Sedert onlangs eers voor God en die hoëpriester my vrou; toe sy swanger geword het, was sy egter nog nie my vrou nie, maar word deur die tempel alleenlik aan my sorg in my huis toevertrou weens JaHWeH se getuienis, omdat sy vroeër in die tempel in die Allerheiligste opgevoed was!  

[22] Verwonder u egter nie oor haar swangerskap nie, want wat in haar is, is wonderbaarlik verwek deur die Heilige Gees van God!” Dit het die vrou verbaas en sy het aan my gesê: ”Meneer, sê aan my die waarheid!” Maar ek het aan haar gesê: ”Kom en kyk en oortuig u met u eie oë!” 

Die gebeurtenis in die grot - Die visioen van die vroedvrou en haar profetiese woorde - Die vroedvrou by Maria en die Kind - Salome, die suster van die vroedvrou twyfel aan die maagdelikheid van Maria 

(25 Aug. 1843) 

16 En die vrou het hiermee ingestem en Josef na die grot gevolg; maar toe hulle naby die grot gekom het, is die grot plotseling in `n digte wit wolk omhul, sodat hulle nie die ingang kon vind nie.  

[2] Die vroedvrou het baie verbaas geword oor hierdie verskynsel en aan Josef gesê:  

[3] ”My siel het vandag groot dinge ervaar! Ek het vanoggend `n grootse en die wonderbaarlikste visioen gehad, waarin alles presies so vorm aanneem, soos ek dit nou in werklikheid gesien het, nog sien en nog meer sal sien!  

[4] U is dieselfde man wat my in die visioen tegemoet gekom het; ook het ek vroeër elkeen te midde van sy werk tot rus sien kom en gesien hoe `n wolk oor die grot gekom het en het met u gespreek, soos ek nou gespreek het.  

[5] En ek sien nog meer wonderbaarlikhede in die grot, toe my suster Salome agterna kom, aan wie ek my visioen van vanoggend toevertrou het!  

[6] Daarom sê ek nou dan ook vir u en vir God, my Heer: Israel het `n groot heil wedervaar! `n Redder het gekom, van bo gestuur, in ons tyd van groot nood!”  

[7] Na hierdie woorde van die vroedvrou het die wolk dadelik van die grot teruggewyk en `n geweldige lig vanuit die grot het die vroedvrou en Josef tegemoet gekom sodat hulle oë nie in staat was om dit te verdra nie en die vroedvrou het gesê: ”Alles is dus waar, wat ek in die visioen gesien het! O man, gelukkige, hier is meer as Abraham, Isak, Jakob, Moses en EliJaH!”  

[8] Na hierdie woorde het die sterk lig geleidelik begin draagliker word en die Kindjie het sigbaar geword toe Hy juis vir die eerste maal die bors van Sy moeder geneem het.  

[9] Die vroedvrou het met Josef nou die grot binnegetree, die Kindjie en Sy moeder bekyk en toe sy gesien het dat alles voortreflik verloop het,  

[10] ”Waarlik, waarlik, dit is die Verlosser, wat deur alle profete besing was, wat sonder bande reeds in die moederskoot vry sal wees, om aan te dui dat Hy alle harde bande van die wet sal losmaak!  

[11] Wanneer het iemand ooit gesien dat `n pasgebore kind al na die bors van die moeder reik?!  

[12] Dit bewys baie duidelik, dat die Kind eens as man die wêreld sal rig volgens die liefde en nie volgens die wet nie!  

[13] Luister, jy gelukkige man van hierdie maagd! Alles is absoluut in orde, laat my daarom uit die grot gaan, want dit is vir my moeilik omdat ek besef dat ek nie rein genoeg is om die heilige nabyheid van my en u God en Heer te verdra nie!”  

[14] Josef het hewig oor hierdie woorde van die vroedvrou geskrik, maar sy het uit die grot na buite gehardloop.  

[15] Toe sy uit die grot uitgekom het, het sy buite haar suster Salome aangetref wat haar vanweë die bekende visioen gevolg het en sy het dadelik met haar gepraat:  

[16] “Salome, Salome, kom en sien dat my visioen van vanoggend deur die werklikheid bevestig is! Die maagd het in volle waarheid geboorte geskenk, wat die menslike wysheid en natuur nimmer sal kan verstaan nie!”  

[17] Maar Salome het gesê: ”Sowaar as wat God leef, kan ek nie glo dat `n maagd geboorte geskenk het nie, voordat ek haar nie eiehandig ondersoek het nie!” 

Salome se versoek aan Maria - Maria se welwillendheid – Salome se bevinding, straf en berou - Die raad van die engel aan Salome – Salome se genesing - `n waarskuwing van bo 

(26 Aug. 1843) 

17 Nadat Salome dit gesê het, het sy dadelik die grot binnegegaan en gesê:  

[2] ”Maria, my siel is in geen geringe stryd verwikkel nie; daarom vra ek jou om jou voor te berei, sodat ek jou met my ervare hand kan ondersoek en daaruit kan vasstel, hoe dit met jou maagdelikheid gesteld is!”  

[3] Maria het haar gewillig na die wens van die ongelowige Salome geskik en het haar laat ondersoek.  

[4] Maar toe Salome Maria se liggaam met haar ervare hand aangeraak het, het sy onmiddellik verskriklik begin huil en het luidkeels geskreeu:  

[5] ”Wee, wee my weens my goddeloosheid en my groot ongeloof, dat ek die ewig lewende God wou versoek het! Want kyk, kyk hier, - my hand verbrand in die vuur van die Goddelike toorn oor my as ellendeling!”  

[6] Na hierdie woorde het sy dadelik voor die Kindjie op haar knieë neergeval en gesê:  

[7] ”O God van My vaders! U almagtige Heer van alle heerlikheid! Dink aan my, dat ek ook `n nakomeling is van Abraham, Isak en Jakob!  

[8] Maak my nie tot mikpunt van spot vir die seuns van Israel nie, maar gee U aan my my gesonde ledemate weer terug!”  

[9] En kyk, dadelik het daar `n engel van die Heer langs Salome gestaan en hy het met haar gepraat: ”God die Heer het jou smeking gehoor; gaan na die Kindjie toe en dra Hom, dan sal jy `n groot heil wedervaar!”  

[10] Toe Salome dit verneem het, het sy op haar knieë na Maria toe gegaan en haar gevra om die Kindjie te mag dra.  

[11] Gewillig het Maria haar die Kindjie gegee en aan haar gesê: ”Mag dit mag jou tot heil strek ooreenkomstig die uitspraak van die engel van die Heer; die Heer ontferm Homself oor jou.”  

[12] En Salome het die Kindjie op haar arm geneem en Hom knielend gedra en gesê, sodra sy die Kindjie op die arm gehad het:  

[13] ”O God, U almagtige Heer van Israel, wat regeer en heers van die ewigheid af! In alle volle waarheid is hier vir Israel `n Koning van alle konings gebore, wat magtiger sal wees as Dawid, die man na JaHWeH se hart! U is ewig deur my geloof en geprys!”  

[14] Na hierdie woorde is Salome dadelik weer volkome genees en sy het met `n dankbare en berouvolle hart die Kindjie weer terug aan Maria gegee en so geregverdig die grot weer verlaat.  

[15] Buite gekom, wou sy dadelik luid begin te roep oor die groot wonder van alle wondere en sy begin ook dadelik aan haar suster te vertel wat haar oorgekom het.  

[16] Maar dadelik het `n stem van bo hoorbaar geword en aan Salome gesê: ”Salome, Salome, vertel aan niemand, wat jou so buitengewoon oorgekom het nie! Want eers moet die tyd kom, dat die Heer deur woorde en dade van Homself sal getuig!”  

[17] Hierop het Salome dadelik stilgebly en Josef het na buite gegaan en beide die susters gevra om volgens die wens van Maria weer in die grot terug te kom, sodat niemand iets sou merk van wat daar in hierdie grot wonderbaarliks plaasgevind het nie. Beide het weer deemoedig die grot binnegekom. 

Die nagrus van die heilige familie in die grot - Die lofsange van die engele in die oggend - Die aanbidding van die herders - Verhelderende woorde van die engel aan Josef 

18 Toe almal dus in die grot byeen was, het die seuns van Josef aan hulle vader gevra:  

[2] ”Vader, wat moet ons nou doen? Alles is goed versorg. Die reis het ons vermoei; mag ons ons nie te ruste lê nie?”  

[3] En Josef het gesê: ”Kinders, julle sien tog welke eindelose barmhartigheid van bo ons almal ten deel geval het; bly daarom wakker om God saam met my te loof!  

[4] Julle het immers gesien wat Salome in die grot oorgekom het, omdat sy ongelowig was; daarom moet ook ons nie slaperig wees wanneer die Heer ons besoek nie!  

[5] Maar gaan na Maria en raak die Kindjie aan! Wie weet of julle ooglede dan nie dadelik so versterk sal word, asof julle enkele ure lank vas geslaap het!”  

[6] En die seuns van Josef het daarheen gegaan en die Kindjie aangeraak; die Kindjie het vir hulle geglimlag en Sy handjies na hulle uitgestrek, asof Hy hulle as Sy broers herken het.  

[7] Daaroor het almal hulself uitermate verwonder en gesê: ”Voorwaar, dit is geen natuurlike kind nie! Want waar het iemand ooit so-iets beleef, dat `n mens deur `n pasgebore kind so salig begroet word?!  

[8] Bowendien is ons nou inderdaad ook dadelik so versterk in al ons ledemate, asof ons nooit `n reis gemaak het en asof ons tuis was en op `n oggend met `n volkome uitgeruste liggaam opgestaan het!'  

[9] En Josef het daarop gesê: ”Kyk, my raad was dus goed! Maar nou merk ek, dat dit baie koud begin te word; bring daarom die os en die esel hierheen! Die diere sal om ons heen gaan lê en met hulle asem en uitwaseming ietwat warmte gee; en onsself sal daarom ook om Maria heen gaan lê!”  

[10] Die seuns het dit gedoen en toe hulle beide die diere tot by Maria gebring het, het hulle dadelik aan die koppenent van Maria se bed gaan lê en het ywerig oor Maria en die Kindjie heen geasem en het hulle so baie goed verwarm.  

[11] En die vroedvrou het gesê: ”Voorwaar, dit kan nie iets gering voor God wees nie, want selfs die diere dien Hom so, asof hulle begrip en verstand het!”  

[12] Maar Salome het gesê: ”O suster, die diere skyn hier meer te sien as ons! Wat ons nog nouliks durf te dink, daarvoor aanbid reeds die diere Hom, wat hulle geskape het!  

[13] Glo my, suster, so waar as wat God leef, so waar is ook hier voor ons die beloofde Messias; ons weet immers, dat sulke wonderbaarlike dinge nooit by die geboorte van selfs die grootste profete gebeur het nie!”  

[14] Maar Maria het aan Salome gesê: ”God die Heer het aan jou `n groot barmhartigheid bewys, deur jou Hom te laat sien, waarvoor selfs my siel beef!  

[15] Maar praat nie daaroor nie, soos die engel jou tevore gebied het, want anders sal jy ons `n bitter lot kan besorg!”  

[16] Salome het Maria beloof dat sy haar lewe lank sal swyg en die vroedvrou het die voorbeeld van haar suster gevolg.  

[17] En so het alles nou rustig in die grot geword. Maar in die eerste uur voor sonsopgang hoor almal magtige lofsange buite voor die grot.  

[18] Josef het dadelik sy oudste seun gestuur om te sien wat dat was en wie daar buite so oorweldigend JaHWeH se lof besing.  

[19] En Joël het na buite gegaan en gesien dat alle ruimtes van die uitspansel van hoog tot laag vervul was van ontelbare miljoene glansende engele. En hy het verbaas weer in die grot ingehardloop en aan almal vertel wat hy gesien het.  

[20] Almal was hoogs verbaas oor wat Joël vertel het en het na buite gegaan en het hulleself van die waarheid van die woorde van Joël oortuig .  

[21] Toe hulle hierdie heerlikheid van die Heer gesien het, het hulle weer in die grot ingegaan en ook aan Maria die getuienis gegee. En Josef het aan Maria gesê:  

[22] ”Luister, reinste maagd van die Heer, die vrug van jou skoot is waarlik `n verwekking van die Heilige Gees van God, want alle hemele getuig nou daarvan!  

[23] Maar hoe sal dit met ons gaan, noudat die hele wêreld noodwendig moet verneem wat hier plaasgevind het? Want dat nie alleen ons, maar ook alle ander mense nou sien welke getuienis voor ons deur alle hemele straal, het ek nou aan baie herders gesien, hoe hulle hul gesigte omhoog gerig het,  

[24] en ingestem het met die magtige kore van die engele, wat almal sigbaar die hele hemelruim van hoog tot laag, tot aan die aarde toe, gevul het!” (Lukas. 2:8-20).  

[25] En hulle gesang het soos die van die engele gelui: ”Laat, hemele, Hom wat regverdig is, neerdaal! Vrede vir die mense op aarde, wat `n goeie wil het! En eer julle God in die hoogste in Hom, wat kom in die naam van JaHWeH!”  

[26] “Kyk, O Maria, dit hoor en sien die hele wêreld nou; dus sal die mense ook hierheen kom en ons agtervolg en ons sal moet vlug oor berge en dale!  

[27] Daarom dink ek, dat ons so vinnig moontlik van hier moet vertrek en, sodra ek ingeskrywe is - wat vanoggend vroeg nog moet gebeur - weer terug moet gaan na Nasaret en van daar uitwyk na die Grieke, waarvan ek daar enkeles baie goed ken. Dink jy nie ook soos ek nie?”  

[28] Maar Maria het met Josef gepraat: ”Jy sien tog wel, dat ek die bed vandag nog nie kan verlaat nie; laat ons daarom alles aan die Heer oorlaat. Hy het ons tot nou toe gelei en beskerm, Hy sal ons sekerlik ook verder nog lei en trou beskerm!  

[29] As Hy ons aan die wêreld wil openbaar, sê my, waarheen wil ons dan vlug, waar Sy hemele ons nie sou kan ontdek nie?!  

[30] Laat daarom Sy wil geskied! Wat Hy wil, dit sal goed wees! Kyk, hier aan my bors rus immers Hy, terwille van wie dit alles gebeur!  

[31] Hy bly egter by ons en daarom sal ook die groot heerlikheid van God nie van ons wyk nie, ook al vlug ons waarheen ons maar wil!”  

[32] Maria het nog maar nouliks klaar gepraat of kyk, daar staan reeds twee engele as leiers van `n menigte herders voor die grot en het die herders laat sien, dat Hy daar gebore was, vir wie hulle lofsange bestem was!  

[33] En die herders het die grot binnegetree en voor die Kindjie neergekniel en Hom aanbid; en ook die engele het in skares gekom en die Kindjie aanbid.  

[34] Josef het vol verbasing met sy seuns na Maria en die Kindjie gekyk en gesê: ”O God, wat beteken dit tog? Het U Self vlees aangeneem in die Kind?  

[35 Hoe sou dit anders moontlik wees, dat Hy selfs aanbid word deur U heilige engele? Is U egter hier, o Heer, hoe is dit dan nou met die tempel en met die Allerheiligste?”  

[36] En `n engel het na Josef gegaan en aan hom gesê: ”Stel geen vrae en wees nie besorg nie, want die Heer het die aarde uitverkies tot die plek van Sy ontferming en het nou Sy volk besoek, soos Hy voorspel het deur die mond van Sy kinders, Sy knegte en profete!  

[37] Wat nou geskied voor U oë, dit gebeur volgens die wil van Hom, wat gewyd, ja meer as gewyd is.”  

[38] Hierop het die engel Josef weer verlaat om die Kindjie te aanbid, wat nou met oop handjies vir almal geglimlag het wat Hom aanbid het!  

[39] Toe die son egter opgekom het, het die engele verdwyn, maar die herders het gebly en Josef gevra, hoe dit moontlik was dat dit kon gebeur het.  

[40] Josef het gesê: ”Luister, ewe wonderbaarlik soos die gras groei uit die aarde, so het ook hierdie wonder gebeur. Maar wie weet hoe die gras groei? So min weet ek ook om julle oor die wonder te vertel! God het dit so gewil; dit is al wat ek julle kan sê!” 

Josef is besorg oor die inskrywing - Nuus van die vroedvrou oor die hoofman Cornelius - Besoek van die hoofman in die grot - Josef en Cornelius - Vrede en vreugde van Cornelius in die nabyheid van die Kindjie 

19 Die herders was tevrede met hierdie antwoord en het Josef nie verder uitgevra nie. Hulle het weggegaan en Maria allerlei versterkende middels geskenk.  

[2] Toe die son die aarde al `n uur verlig het, het Josef aan die vroedvrou gevra:  

[3] ”Luister na my, my vriendin en suster uit Abraham, Isak en Jakob! Ek sien baie teen die inskrywing en ek wens niks vuriger as om dit agter die rug te kry nie.  

[4] Ek weet egter nie, waar in die stad dit gehou word nie; laat Salome daarom hier by Maria bly en bring my met my seuns na die Romeinse hoofman, wat die inskrywing lei!  

[5] Dalk sal ons dadelik gehelp word, aangesien ons sekerlik die eerstes daar sal wees.”  

[6] En die vroedvrou het aan Josef gesê: ”Man vol van barmhartigheid, luister na my! Cornelius, die hoofman uit Rome, woon in my huis, wat byna een van die eerste huise in die stad was.  

[7] Hy het daar ook sy kantoor. Weliswaar is hy `n heiden, maar verder `n goeie en opregte mens; Ek sal hom alles gaan vertel, behalwe oor die wonder en dan dink ek, dat die saak daarmee afgehandel sal wees.”  

[8] Hierdie voorstel het Josef goed geval, omdat hy tog al in elk geval `n groot skroom vir die Romeine en in die besonder vir die inskrywing gehad het; hy het daarom die vroedvrou versoek om dit te doen.  

[9] En die vroedvrou het vertrek en het Cornelius, wat nog baie jonk was en in die oggende graag laat geslaap het, nog in die bed aangetref en hom alles vertel wat nodig was.  

[10] Cornelius het dadelik opgestaan, sy toga omgeslaan en aan sy gasvrou gesê: Mevrou, ek glo alles wat jy gesê het, maar tog wil ek saam met jou daarna toe gaan, want ek voel `n sterk drang daarna!  

[11] Dit is volgens jou verhaal nie ver van hier af nie, ek sal dus nog `n tydjie agter my skryftafel kan sit! Bring my daarom maar dadelik daarna toe!”  

[12] Die vroedvrou het haar daaroor verheug en bring die trouhartige jong hoofman wat goed aan haar bekend was, daarheen, wat haar, toe sy by die grot was, die volgende beken het: ”O mevrou, hoe maklik gaan ek in Rome na my keiser en hoe swaar is dit vir my hier om hierdie grot binne te gaan!  

[13] Dit moet iets besonders wees! Sê my tog of jy daarvoor `n rede weet, want ek weet dat jy `n opregte Judeër is!”  

[14] Maar die vroedvrou het egter gesê: ”Goeie hoofman van die groot keiser! Wag hier `n oomblik voor die grot; ek sal na binne gaan en die verduideliking aan u verskaf!”  

[15] En sy het na binne gegaan en het aan Josef gesê dat die goeie hoofman self buite voor die grot staan en wag, en dat hy graag binne wil kom, maar dat hy om onverklaarbare rede nie dit wil waag nie.  

[16] Toe Josef dit verneem het, het hy ontroerd geword en gepraat: ”O God, hoe goed is U, dat U selfs dit vir my in vreugde verander, wat ek die meeste gevrees het! Daarom sy U alleen alle lof en alle eer!”  

[17] Na hierdie woorde het hyself dadelik uit die grot uitgehardloop en voor Cornelius se voete neergeval terwyl hy gesê het: ”Gevolmagtigde van die groot keiser, ontferm u oor my, arme grysaard! Kyk, my jong vrou wat my deur die lot in die tempel ten deel geval het, het vannag hier geboorte geskenk aan haar kind en ek het eers gister hier aangekom; daarom kon ek my nie dadelik by u laat aanmeld nie!”  

[18] En Cornelius het gesê, terwyl hy Josef opgehelp het: ”O meneer, wees nie daaroor besorg nie, alles is reeds in orde! Laat my egter ook binnekom en sien, hoe u hier ingerig is.”  

[19] En Josef het Cornelius die grot binnegelei. Toe hy die Kindjie gesien het en hoe hy hom toelag, was hy baie verbaas oor die gedrag van die Kindjie en het gesê: ”By Zeus, dit is seldsaam! Ek voel my soos nuut gebore en nog nooit het ek so `n rus en vreugde in my gevoel nie! - Voorwaar, vandag is `n vry dag en ek bly julle gas!” 

Cornelius se vraag oor Christus – Josef se verleentheid - Die vraag van die hoofman aan Maria, Salome en die vroedvrou - Die engel waarsku vir verraad van die Goddelike geheim - Cornelius se vermoede omtrent die goddelikheid van die Kind Jesus 

20 Josef, wat daar baie verheug oor was, het tot die hoofman gespreek: “Gevolmagtigde van die groot keiser, wat kan ek, arme man, u dan aanbied vir u groot vriendskap ? Wat sou ek u in hierdie vogtige grot aan te bied kan hê?  

[2] Hoe kan ek U gasheer wees in ooreenstemming met U hoë stand? - Kyk, hier in hierdie kar bevind homself alles wat ek besit, ten dele meegebring uit Nasaret, ten dele hier reeds ter geskenk gekry van die herders uit hierdie omgewing!  

[3] As u hiervan iets wil gebruik, dan is elke hap wat u in u mond neem, duisendvoudig geseën!”  

[4] Maar Cornelius het gesê: ”Goeie man, bekommer u nie om my en maak u oor my geen sorge nie! Hier is immers my gasvrou; sy sal wel vir die kombuis sorg en vir `n klein geldstukkie wat versierd is met die hoof van die keiser, sal ons almal genoeg hê!”  

[5] Hierop het die hoofman aan die vroedvrou `n goue muntstuk gegee en het haar laat sorg vir `n goeie middag- en aandmaaltyd en, sodra dit vir die moeder van die kindjie moontlik sou wees, ook vir `n beter woning!  

[6] Maar daarop het Josef Cornelius gesê: ”O, hooggeagte vriend! Ek vra u, maak tog vir ons geen koste en doen geen moeite nie, want ons sal vir die paar dae wat ons hier nog sal deurbring in elk geval deur Hom wat die Heer, wat die God van Israel sal wees - alle lof daarvoor! – goed versorg wees!  

[7] Nou het die hoofman gesê: ”Goed is goed, maar beter is beter! Staan dit dus maar toe en laat my daarmee u God ook met vreugde `n offer bring, want kyk, ek vereer die gode van alle volkere!  

[8] Ek wil dus ook u God eer, want Hy geval my, sedert ek Sy tempel te Jerusalem gesien het! Hy moet `n God van groot wysheid wees, daar julle so `n groot vorm van kuns van Hom geleer het!”  

[9] Josef het gesê: ”O vriend, was dit vir my maar moontlik om u te oortuig van die absoluut unieke wese van ons God, hoe graag sou ek dit wil doen vir u grootste moontlike, ewige heil!  

[10] Maar ek is net `n swak mens en daartoe nie in staat nie; maar soek êrens in ons boeke op en lees uself, daar u ons taal so goed magtig is, dan sal u daarin dinge vind, wat u in die grootste verbasing sal bring!”  

[11] En Cornelius het gesê: ”Goeie man, wat jy my nou so vriendelik aangeraai het, dit het ek alreeds gedoen; ek het ook inderdaad verbasingwekkende dinge aangetref!  

[12] Daarby het ek onder andere ook `n voorspelling onder oë gevind, waarin aan die Judeërs vir ewig `n nuwe koning beloof is; sê my of u ook weet, wanneer volgens die uitleg van sulke voorspellinge hierdie koning sal kom en waarvandaan!”  

[13] Nou het Josef ietwat verleë geword en na `n rukkie het hy gesê: ”Hy sal kom uit die hemele as die Seun van die ewig lewende God! En Sy Ryk sal nie van hierdie wêreld, maar van die wêreld van die Gees en die Waarheid wees!”  

[14] En Cornelius het gesê: ”Goed, ek verstaan u; maar ek het ook gelees, dat hierdie koning in `n stal by hierdie stad uit `n maagd gebore sal word! Hoe moet dit dan verstaan word?”  

[15] Josef het nou gesê: ”O goeie man, u het `n skerp verstand! Ek kan u niks anders sê as: gaan kyk na die meisie met die pasgebore Kind; daar sal u vind wat u graag wil vind!”  

[16] En Cornelius het gegaan en die meisie met die Kindjie met skerp oë bekyk, om in haar en die Kind die toekomstige koning van die Judeërs te sien.  

[17] Hy het daarom ook aan Maria gevra hoe sy op so `n jong leeftyd swanger geword het.  

[18] Maria het egter geantwoord: ”Regverdige man! Sowaar my God leef, ook het ek sowaar nog nooit `n man beken nie!  

[19] Dit het `n driekwart jaar gelede gebeur, dat `n boodskapper van die Heer na my toe gekom en my met weinig woorde meegedeel het, dat ek swanger sou word van die Gees van God.  

[20] En so het dit dan ook gebeur; ek het swanger geword sonder dat ek ooit `n man beken het, en kyk, hier voor u is die vrug van die wonderlike belofte! God is my getuie dat alles so gebeur het.”  

[21] Nou het Cornelius homself tot beide die susters gewend en gesê: ”Wat sê julle nou van die verhaal? Is dit sluwe bedrog van hierdie ou man, `n goeie voorwendsel teenoor `n blinde en bygelowige volk om in sulke omstandighede die wetlike straf vir sy daad te ontwyk?  

[22] Want ek weet dat die Judeërs in dergelike gevalle die doodstraf ingestel het! Of as daar in alle erns werklik iets van waar is, dan sou dit nog erger wees as die eerste geval, omdat die keiserlike wet dan elke oproer al in die kiem gesmoor wil sien, dit streng sou moes toepas?! O, sê die waarheid, sodat ek weet, waar ek met die merkwaardige gesin aan toe is!”  

[23] Maar Salome het gesê: ”Luister na my, Cornelius, ek smeek u baie by u groot-keiserlike volmag! Neem geen ernstige en wetlike maatreëls teen die arm en tog ook weer eindeloos ryk gesin nie!  

[24] Want u kan my glo en ek staan met my lewe in vir die waarheid daarvan: alle hemelse magte staan hierdie familie ter beskikking soos u eie arm aan uself, waarvan ekself die lewendigste oortuiging gekry het.”  

[25] Nou was Cornelius nog meer verbaas en het aan Salome gevra: ”Dus ook die heilige Romeinse gode, helde, wapens en onoorwinlike magte?! - O Salome, wie sê vir jou dit?!”  

[26] Maar Salome het geantwoord: ”Ja, dit is soos u sê! Ek is daar heeltemal van oortuig, maar as u dit nie kan glo nie, gaan dan na buite en kyk na die son! Hy skyn vandag al byna vier uur en kyk, hy staan nog in die ooste en waag dit nie om verder te gaan langs sy baan nie!”  

[27] En Cornelius het na buite gegaan, na die son gekyk, het dadelik weer teruggekom en baie verbaas gesê: ”Werklik, jy het gelyk; as dit so met die gesin gesteld is, dan gehoorsaam selfs ons God Apollo die gesin?!  

[28] Dan sou hier dus Zeus, die magtigste van alle gode, wees en dan lyk dit of die tyd Deucalion en Pyrrha vernuwe; as dit egter die geval is, moet ek Rome onmiddellik van hierdie gebeurtenis in kennis stel!?”  

[29] Met hierdie woorde het twee magtige engele verskyn. Hulle gesigte soos die son gestraal en hulle kleding soos die weerlig. En hulle het gesê: 'Cornelius, swyg selfs teenoor jouself oor wat jy gesien het, - anders gaan jy nog vandag saam met Rome onder!”  

[30] Nou word Cornelius deur groot vrees oorval. Beide die engele het verdwyn, maar hy het na Josef gegaan en gesê: ”O meneer, hier is oneindig veel meer as `n aanstaande koning van die Judeërs! Hier is Hy, wat gebied oor alle hemele en elke hel! Laat my daarom hier weer weggaan, want ek is dit nie werd om so naby in JaHWeH se nabyheid te wees nie!” 

Josef se woorde oor die vrye wil van die mens en sy raad aan Cornelius - Die owerste neem maatreëls ten behoewe van die heilige familie 

(2 Sept. 1843) 

21 En Josef, self baie verbaas oor hierdie uitlating van Cornelius, het aan hom gesê: ”Hoe groot hierdie wonder in sigself is, sou ek u self nie kan sê nie!  

[2] Maar dat daar groot en magtige dinge agter sit, dit kan u my glo, want vir iets onbelangriks sou nie alle magte van JaHWeH se ewige hemele so in beweging kom nie!  

[3] Maar daardeur is ewenwel geen mens in sy vrye wil belemmer nie en kan doen wat hy wil; want dit lei ek af uit die gebod, wat die twee engele van die Heer u gegee het!  

[4] Want kyk, die Heer sou immers by hierdie geleentheid ons wil deur Sy almag net so kon bind, soos Hy die wil van diere bind, en ons sou dan moes handel volgens Sy wil!  

[5] Maar Hy doen dit nie en gee daarenteen net `n gebod om vry te volg, waaruit ons kan aflei dat ons vry uit onsself kan wil en doen, wat Sy heilige wil is.  

[6] So is ook u met geen vesel van u bestaan in die minste gebonde nie en kan daarom doen wat u wil! Wil u vandag my gas wees, bly dan; wil u dit egter nie wees nie of wil u dit nie waag nie, dan het u ewe-eens die volkome vrye wil.  

[7] Sou ek u egter `n raad moes gee, dan sou ek u weliswaar aanraai en sê: O vriend, bly, want in die hele wêreld is u nêrens in beter hande as hier onder die sigbare beskerming van alle hemelse magte nie!”  

[8] En Cornelius het gesê: ”Ja, regverdige man voor die gode en voor u God en voor alle mense, u raad is goed en ek wil dit volg en tot môre by u bly!  

[9] Ek sal nou met my huiseienares net `n kort rukkie weggaan om maatreëls te tref, waardeur julle almal, ook al is dit hier in hierdie grot, beter gehuisves word!”  

[10] En Josef het gesê: ”Goeie man, doen wat u wil! God die Heer sal dit eens aan u vergoed!”  

[11] Nou het die hoofman met die vroedvrou na die stad gegaan en het eers in alle strate bekend laat maak dat sy kantoor die dag ampshalwe gesluit sal wees en hy het vervolgens dertig soldate laat kom en hulle beddegoed, tente en brandhout gegee en beveel om dit alles na die grot te bring.  

[12] Die vroedvrou het eet en drinkgoed in voldoende mate saamgeneem en het nog meer laat bring!  

[13] In die grot aangekom, het die hoofman dadelik drie tente laat opslaan: Een baie gerieflike tent vir Maria, een vir homself en vir Josef en sy seuns en een vir die vroedvrou en haar suster!  

[14] En in die tent van Maria het hy `n vars en baie sagte bed laat opmaak en het die tent nog van ander noodsaaklike meubelment voorsien. Ook het hy die ander tente doelmatig ingerig en laat daarna in alleryl deur sy knegte `n kookplek bou, het daar self hout daarop geplaas en het `n vuur gemaak om die grot te verwarm, siende dat in daardie jaargety nog taamlik koud was. 
Cornelius by die heilige familie in die grot - Die herders en die hoofman - Die nuwe ewige geestelike son - Afskeid van Cornelius – Josef se waarderende woorde oor die goedheid van die heidense hoofman 

(4 Sept. 1843) 

22 Op hierdie manier het ons Cornelius die vrome gesin versorg en die hele dag en die hele nag by hulle gebly.  

[2] In die middag het ook die herders weer teruggekom om die Kindjie te aanbid en het allerlei offers saamgebring!  

[3] Maar toe hulle in die grot tente en ook die Romeinse hoofman gesien het, wou hulle uit groot vrees vir hom vlug,  

[4] want daar was verskeie van hulle wat die inskrywing ontduik het en die straf wat daaraan verbonde was, baie gevrees het.  

[5] Maar die hoofman het na hulle toe gegaan en gesê: ”Wees nie bang vir my nie, want ek sal julle al julle straf kwytskeld; maar dink wat daar volgens die wil van die keiser moet gebeur en kom daarom môre, dan sal ek julle so vriendelik en sagmoedig as moontlik behandel en inskryf.”  

[6] Toe die herders gemerk het dat Cornelius so `n sagmoedige mens was, het hulle hul vrees verloor en het hulleself die volgende dag almal laat registreer.  

[7] Na die gesprek met die herders het die hoofman aan Josef gevra of die son die oostelike horison hierdie keer nooit meer sou verlaat nie.  

[8] En Josef het geantwoord: ”Hierdie son, wat vandag oor die wêreld opgegaan het, - nooit! Maar die natuurlike son volg sy bekende baan volgens die wil van die Heer en sal oor etlike ure ondergaan!”  

[9] Dit het Josef profeties gespreek en hy het in wese self nouliks geweet en verstaan wat hy gespreek het!  

[10] Die hoofman het aan Josef gevra: ”Wat sê u nou? Kyk, ek het die betekenis van u woorde nie begryp nie; spreek daarom meer verstaanbaar met my!”  

[11] En Josef het gesê: ”Daar sal `n tyd kom, waarin u uself sal verwarm in die heilige strale van hierdie son en sal bad in die strome van Sy Gees!  

[12] Meer weet ek u egter nie te sê en ek verstaan self nie goed wat ek u nou gesê het nie; die tyd sal dit u egter in alle volheid van die ewige waarheid onthul, as ek daar nie meer sal wees nie!”  

[13] Die hoofman het geen verdere vrae aan Josef gestel nie en het hierdie diepsinnige woorde diep in sy hart bewaar!  

[14] Die volgende dag die hoofman die hele gesin gegroet en aan hulle die versekering gegee, dat hy so lank vir hulle sou sorg, as wat hulle daar sou bly en dat hulle sy lewe lank `n plek in sy hart sou hê!  

[15] Daarna het hy aangegaan met sy werk en aan die vroedvrou weer `n munt gegee om vir die familie te sorg.  

[16] Josef het aan sy seuns gesê, toe die hoofman alreeds weg was: ”Kinders, hoe kom dit tog, dat `n heiden beter is as menige Judeërs? Sou hierop dalk die woorde van Jesaja van toepassing wees, waar hy sê:  

[17] 'Kyk, My knegte sal welmoedig juig, maar julle sal skreeu van diepe smart en ween van ellende!'?” (Jes. 65:14) - En die seuns van Josef het geantwoord: ”Ja, vader, hierdie teks word hier in sy volheid uitgelê en verstaan!” 

Die sesdaagse verblyf in die grot - Die instruksie van die engel aan Josef vir die vertrek na Jerusalem vir die voorstelling in die tempel - Maria se droom - Die liefdestryd tussen Josef en Cornelius - Die militêre wag voor die grot 

(5 Sept. 1843)

23 So het Josef ses dae in die grot deurgebring en het elke dag besoek van Cornelius ontvang, wat ywerig gesorg het dat dit hierdie gesin aan niks ontbreek nie.  

[2] Vroeg in die oggend van die sesde dag `n het engel aan Josef verskyn en gesê: ”Koop `n paar tortelduiwe en trek op die agtste dag van hier na Jerusalem!  

[3] Maria moet die tortelduiwe ooreenkomstig die wet offer en die Kind moet besny word en die naam kry wat aan u en Maria aangedui is!  

[4] Kom na die besnydenis weer hierheen terug en bly hier so lank tot ek julle sal laat weet, wanneer en waarheen julle van hier moet vertrek!  

[5] Josef, jy sal weliswaar vroeër aanstaltes maak om te vertrek, maar ek moet jou sê: jy sal geen oomblik vroeër van hier weggaan as wanneer dit die wil sal wees van Hom wat by jou in die grot is nie!”  

[6] Na hierdie woorde het die engel verdwyn en Josef het na Maria gegaan en het haar dit meegedeel.  

[7] Maria het met Josef gepraat: ”Kyk, ek is immers altyd `n maagd van die Heer, en dus gebeur met my na Sy woord!  

[8] Ek het vandag egter `n droom gehad en in hierdie droom kom alles voor, wat jy my nou net meegedeel het; dra dus net sorg vir die duiwepaar en dan sal ek op die agtste dag getroos met jou saamgaan na die stad van die Heer!”  

[9] Kort na die verskyning het ook die hoofman juis weer vir `n oggendbesoek gekom en Josef het hom dadelik meegedeel, waarom hy op die agtste dag na Jerusalem sou gaan!  

[10] En die hoofman het Josef dadelik alle moontlike hulp aangebied en wou hom na Jerusalem laat bring.  

[11] Josef het hom daarom vir sy buitengewone goeie wil bedank en gesê: ”Kyk, dit is die wil van My God en Heer, dat ek op dieselfde wyse na Jerusalem trek soos ek hierheen gekom het!  

[12] En dus wil ek die kort reis dan ook so reël, sodat die Heer my nie sal tugtig weens my ongehoorsaamheid nie.  

[13] Maar as u by hierdie geleentheid tog iets vir my wil doen, verskaf my dan twee tortelduiwe wat ons in die tempel moet offer en bewaar hierdie woonplek vir my!  

[14] Want op die negende dag sal ek weer hierheen terugkom en sal daarin net so lank bly soos wat die Heer van my sal verlang!”  

[15] En Cornelius het Josef beloof dat aan al die wense voldoen sal word en het daarop weggegaan en het self vir Josef `n baie nuwe duiwehok vol tortelduiwe gebring, waaruit Josef die mooiste twee moes uitsoek.  

[16] Daarna het die hoofman weer voortgegaan met sy werk en het die duiwehok intussen tot aan die aand in die grot agtergelaat, waar hy dit toe self weer afgehaal het.  

[17] Op die agtste dag, toe Josef na Jerusalem afgereis het, het Cornelius voor die grot `n wag laat plaas wat niemand in en uit laat gaan nie, behalwe die oudste twee seuns wat deur Josef agtergelaat was en Salome, wat hulle voorsien het van iets te ete en te drinke, want die vroedvrou het saam na Jerusalem gegaan. 

Die besnydenis van die Kindjie en die reiniging van Maria - Die voorstelling van die Kind in die tempel deur die moeder - Die vrome Simeon en die Kind Jesus 

(6 Sept. 1843) 

(Lukas. 2:21-24; Lukas.1:31,59).

24 Gedurende die namiddag van die agtste dag - volgens die huidige tydsrekening om drie uur - is die Kindjie in die tempel besny en het die naam 'Jesus' ontvang, wat die engel genoem het, nog voordat die Kindjie in die moederskoot ontvang was. (Lukas. 2:21; 1:59; 1:31; Gen. 17:12; Lev. 12:1-4; Num. 18:15).  

[2] Daar egter in die geval van die bewys van die maagdelikheid van Maria die tyd van haar reiniging dan wettig kon beskou word, word Maria ook dadelik in die tempel gereinig. (Lev. 12:1-4; Lukas. 2:22).  

[3] Daarom het Maria spoedig na die besnydenis die Kindjie op haar arm geneem en Hom die tempel binnegedra, sodat sy Hom met Josef aan die Heer sou voorstel volgens die wet van Moses. (Num. 18:15).  

[4] Soos dit dan ook geskryf staan in die wet van God: ”Al die eersgeborenes moet aan die Heer heilig wees, (Ex. 13:2,15; Lukas. 2:23).  

[5] en daarom moet `n paar tortelduiwe of `n paar jong duiwe geoffer word!” (Lev. 12:6-8; Lukas. 2:24).  

[6] En Maria het `n paar tortelduiwe geoffer en lê hulle op die offeraltaar geplaas en die priester het die offer aangeneem en Maria geseën. (Lukas. 2:25; Gen. 49:18).  

[7] Nou was daar te Jerusalem ook `n man met die naam van Simeon, wat buitengewoon vroom en godvrugtig was en wat op die troos van Israel gewag het, want hy was vervul met die Gees van God! (Lukas. 2:25-26).  

[8] Die Gees van JaHWeH het tevore aan hierdie man gesê: ”Jy sal die dood van die liggaam nie sien, voordat jy Jesus sal sien, die Gesalfde JaHWeH, wat Christus van die wêreld is nie!” (Lukas. 2:26-27).  

[9] Innerlik daartoe aangedrewe, het hy daarom die tempel binnegekom, juis toe Josef en Maria met die Kind nog in die tempel was en nog gedoen het wat die wet alles verlang het. (Lukas. 2:27).  

[10] Toe hy die Kindjie gesien het, het hy dadelik na die ouers gegaan en hulle gevra of hulle hom sal toelaat om Hom `n klein rukkie op sy arms te neem.  

[11 Die godvrugtige ouerpaar het dit graag aan die ou, buitengewone vroom man toegestaan, wat hulle goed geken het. (Lukas. 2:28).  

[12] En Simeon het die Kindjie in sy arms geneem, Hom, geliefkoos, terwyl hy God inniglik geloof het en het ten slotte gesê: (Lukas. 2:28-29)  

[13] “Heer, laat nou U dienaar in vrede gaan, soos U gesê het, (Lukas. 2:29-30)  

[14] want my oë het nou die Heiland gesien, wat U aan ons vaders en profete beloof het! (Lukas. 2:31).  

[15] Hom het U berei vir alle volkere! (Lukas. 2:31-32).  

[16] `n Lig om die heidene te verlig, `n lig tot lof van U volk Israel!” (Lukas. 2:32).  

[17] Josef en Maria was self verwonderd oor die woorde van Simeon, want hulle het nog nie verstaan wat hy van die Kind getuig het nie. (Lukas. 2:33; Lukas. 2:34; Lukas. 20:17-18).  

[18] Simeon het die Kindjie nou weer aan Maria teruggegee, hulle albei geseën en toe met Maria gepraat:  

[19] ”Kyk, Hy word opgestel tot val en opstanding van baie in Israel en tot `n teken wat weerspreek gaan word! (Lukas. 2:34-35)  

[20] `n Swaard sal deur u siel dring, sodat die beraadslaging (gedagtes) van baie harte openbaar sal word!” (Lukas. 2:35).  

[21] Maria het die woorde van Simeon nie verstaan nie, maar nogtans het sy dit diep in haar hart bewaar.  

[22] Dit het Josef ook gedoen en hy het God daarom met baie liefde en krag in sy hart geloof en geprys. 

Die profetes Hanna in die tempel en haar getuienis oor die Kindjie – Hanna se waarskuwing aan Maria - Die nooduitkoms van die heilige familie by `n gierige, ryk Israeliet 

(7 Sept. 1843) 

(Lukas. 2:36-39).

25 In hierdie tyd was daar `n profetes in die tempel - Hanna was haar naam ; sy was `n dogter van Phanuel uit die stam van Aser. (Lukas. 2:36a).  

[2] Sy was al op `n hoë leeftyd en so vroom, dat sy haarself, toe sy in haar jeug met `n man trou, uit liefde tot God sewe jaar lank nie voor haar man ontklee het nie en gedurende hierdie tyd haar maagdelikheid bewaar het. (Lukas. 2:36b). (Lukas. 2:37).  

[3] Sy word toe `n weduwe toe sy tagtig jaar oud was, het toe dadelik in die tempel ingegaan en dit nooit meer verlaat nie. (Lukas. 2:37a).  

[4] Hier het sy uitsluitlik God die Heer dag en nag gedien deur te bid en te vas. (Lukas. 2:37b).  

[5] By hierdie geleentheid was sy reeds vier jaar in die tempel en sy het nou ewe-eens nadergekom, God die Heer geprys en so met almal in Jerusalem wat die Verlosser verwag het, gespreek wat die Gees van God haar ingegee het. (Lukas. 2:38).  

[6] Toe sy haar profetiese woorde beëindig het, het sy ook om die Kindjie gevra, Hom geliefkoos en God geprys en geloof.  

[7] Daarna het sy die Kindjie weer aan Maria teruggee en aan haar gesê: “Gelukkig en geseënd is jy, o maagd, omdat u die moeder is van My Heer!  

[8] Skep daar egter geen behae in om uself daarom te laat prys nie, want uitsluitend Hy, wat suig aan u bors, is waardig om deur ons almal geglo, geprys en aanbid te word!” (Lukas. 2:39).  

[9] Na hierdie woorde het die profetes weer teruggekeer en Josef en Maria het die tempel weer verlaat nadat hulle drie ure daar deurgebring het en by `n familielid huisvesting gesoek.  

[10] Maar toe hulle daar gekom het, het sy die huis gesluit gevind, want die familielid was op daardie oomblik ook juis in Betlehem vir die inskrywing.  

[11] Josef het nie geweet wat hy nou moes doen nie, want ten eerste was dit al heeltemal donker, soos wat in hierdie kort dae van die seisoen gewoonlik was en ten tweede was daar byna geen huis meer oop in hierdie tyd nie, soveel meer omdat dit `n voorsabbat was.  

[12] Dit was te koud om in die ope lug te oornag, want daar was ryp op die velde en bowendien het daar nog `n koue wind gewaai.  

[13] Terwyl Josef gewik en geweeg en tot die Heer gebid het dat Hy hom uit hierdie nood sou help,  

[14] kyk, het daar opeens `n jong vename Israeliet na Josef aangestap gekom en hom gevra: ”Wat doen u hier so laat met u bagasie op straat? U is tog ook `n Israeliet - weet u dan nie wat die gebruik is nie?”  

[15] Josef het gesê: ”Kyk, ek is uit die stam van Dawid! Ek was vandag in die tempel en het aan die Heer geoffer; die vroeë duisternis het my oorval en nou kan ek geen huisvesting vind en is in groot sorg vanweë my vrou en haar Kind!”  

[16] En die jong Israeliet het aan Josef gesê: ”Kom dan met my saam, dan sal ek julle vir `n dragme (klein geldstuk) of vir die waarde daarvan tot môre onderdak verleen!”  

[17] En Josef het met Maria, wat op die lasdier gesit het en met sy drie seuns die Israeliet na `n pragtige huis gevolg en neem daar herberg in `n eenvoudige kamertjie geneem. 

Verwyt van die herbergier Nikodemus aan Josef – Josef se regverdigende woorde - Die getuienis van die vroedvrou - `n Barmhartige wenk aan Nikodemus, wat die Heer herken 

(9 Sept. 1843) 

26 Die volgende môre egter, toe Josef alreeds op die punt gestaan het om na Betlehem te vertrek het die jong Israeliet gekom wat van plan was om die geld vir die oornag verblyf te vra.  

[2] Toe hy egter die kamertjie betree het, het hom dadelik so `n groot angs oorval, dat hy geen woord oor sy lippe kon bring nie.  

[3] Josef het na hom toe gegaan en gesê: ”Vriend, sien u iets by my wat `n dragme werd is, neem dit dan, daar ek geen geld in my besit het nie!”  

[4] Nou het die Israeliet ietwat herstel en met bewende stem gesê: ”Man uit Nasaret, nou herken ek u eers! U is Josef, die timmerman, en is dieselfde, aan wie nege maande gelede Maria, die maagd van JaHWeH, deur die lot in die tempel toegewys is.  

[5] Hier is dieselfde meisie! Hoe het u haar opgepas, dat sy nou moeder is in haar vyftiende jaar? Wat het daar voorgeval?  

[6] Werklik, u is nie die vader nie! Want manne van u leeftyd en van u godvrugtigheid, wat gerespekteerd is in geheel Israel, doen nimmer so iets nie!  

[7] Maar u het volwasse seuns: kan u vir hulle onskuld instaan? Het u steeds op hulle gelet in al hulle denke en handelinge, en hulle doen en late in die oog gehou?'  

[8] Josef het die jongman nou geantwoord: ”Nou herken ek u ook; u is Nikodemus, `n seun van Benjamin, uit die stam Levi! Waarom ondervra u my, terwyl u nie die reg daartoe het nie? Die Heer Self het my daaroor ondervra in die heiligdom en op die berg van vervloeking en het my geregverdig voor die hoë raad; wat vir `n skuld wil u dan nog by my en my seuns vind?  

[9] Gaan na die tempel en doen navraag by die Hoë Raad, dan sal aan u oor my hele huis `n regverdige getuienis gegee word!'  

[10] Hierdie woorde het die ryk jongman baie getref en hy, Nikodemus, het gesê: ”Maar om JaHWeH se wil, as dit so is, vertel my dan tog hoe dit gebeur het, dat die meisie geboorte geskenk het! Is dit `n wonder of is dit natuurlik?”  

[11] Nou het die aanwesige vroedvrou na Nikodemus gekom en gesê: ”Meneer, hier is die geld vir die huur van die hoogs karige kamertjie! Hou ons dus nie tevergeefs langer op nie, want ons moet vandag nog in Betlehem aankom!  

[12] Bedink egter wie vandag vir `n dragme so behoeftig in u huis deurgebring het! Voorwaar, voorwaar, u allermooiste kamers, wat met goud en edelstene versier is, sou nog veel te min wees vir hierdie heerlikheid van God, wat hier intrek geneem het in hierdie kamertjie, wat hoogstens goed genoeg is vir gevangenes!  

[13] Gaan egter na die Kindjie en raak Hom aan, sodat die dik skille van u oë afval en u sien, wie u hier besoek het! Ek as vroedvrou het volgens ou gewoonte die reg, om u toe te staan om die Kindjie aan te raak.”  

[14] Nou het Nikodemus na die Kindjie toe gegaan en Hom aangeraak; toe hy Hom aangeraak het, is vir hom vir `n kort tydjie sy innerlike oog ontsluit, sodat hy die heerlikheid van God gesien het.  

[15] Onmiddellik het hy voor die Kind op sy knieë neergeval en Hom aanbid en gesê: ”Welke barmhartigheid en erbarming moet daar, o Heer, in U wees, dat U U volk op hierdie wyse besoek het!  

[16] Maar wat moet ek nou met my huis maak, en wat met myself, noudat ek die heerlikheid van God so misken het?”  

[17] Die vroedvrou het egter gesê: ”Bly in alles soos u is, maar bewaar wel die diepste stilswye oor wat u gesien het, anders sal JaHWeH se oordeel oor u kom!“ Nikodemus het nou die dragme weer teruggegee, wenend na buite gegaan en het daarna die kamertjie met goud en edelstene laat versier. Josef het egter dadelik begin om sy reis te onderneem. 

Terugkeer van die heilige familie na Betlehem - Hartlike ontvangs in die grot deur die agtergeblewenes - `n Voerkrip en bedjie vir die Kindjie - `n rustige vriesnag 

(11 Sept. 1843) 

27 In die laatmiddag, nog `n uur voor sonsondergang, die hoë geselskap Betlehem weer bereik en hulle hulle intrek in die reeds bekende grot geneem.  

[2] Beide die seuns wat agtergebly het met Salome en die hoofman het hulle met ope arms tegemoet gekom en die teruggekeerdes sorgsaam gevra, hoe dit met hulle op hulle reis gegaan het?  

[3] En Josef het alles vertel wat met hulle gebeur het; hy het ten slotte ook erken dat hy en al sy medereisigers die dag nog niks te ete gehad het nie; want die uiterste geringe voorraad was nouliks genoeg gewees vir die swak Maria!  

[4] Toe die hoofman dit van Josef verneem het, het hy dadelik na agter in die grot gegaan en `n hoeveelheid spyse te voorskyn gebring, wat die Judeërs toegelaat was en aan Josef gesê:  

[5] ”God seën dit vir u en seën dit vir u volgens u etiek en versterk en versadig julle almal daarmee!”  

[6] En Josef het God gedank, het die spyse geseën en eet dit vervolgens heeltemal welmoedig saam met Maria, sy seuns en die vroedvrou.  

[7] Vir Maria het die Kindjie, wat sy die hele dag alreeds gedra het, wel baie swaar geword, waarop sy dan ook aan Josef gesê het:  

[8] “Josef, kyk, as ek langs my maar net `n plekkie gehad het om die Kindjie neer te lê om my arms `n bietjie rus te gun, dan sou ek heeltemal versorg wees en die Kindjie self sal dan beter kan uitrus en versterk word tydens Sy slaap!”  

[9] Die hoofman het hierdie wens van Maria nog maar skaars gehoor of hy haas homself dadelik na die agterste deel van die grot terug en haal ylings `n klein voerkrip te voorskyn, wat bestem was vir skape en daar so uitsien soos teenswoordig die voerbakke voor die herberge op die platteland.  

[10] Salome het dadelik die mooiste strooi en vars hooi geneem, die krip daarmee uitgevoer, dit met `n skoon doek bedek en so `n sagte bedjie vir die Kindjie gemaak. (Lukas.2:12).  

[11] Maria het die Kindjie in skoon linne gewikkel, Hom daarna aan haar bors gedruk, Hom gesoen en Hom toe aan Josef gegee, sodat hy Hom kon soen en daarna aan alle aanwesiges, en Hom vervolgens in die bedjie neergelê wat vir die Heer van hemel en aarde sekerlik baie armoedig was! (Lukas. 2:12).  

[12] Die Kindjie het baie rustig geslaap en Maria kon nou rustig eet en haarself deur die maaltyd versterk, wat die uiters goedhartige hoofman vir hulle voorberei het.  

[13] Na die maaltyd het Maria weer aan Josef gesê: ”Josef, laat my rusplek vir my in orde bring, want ek is geweldig moeg van die reis en sou my daarom graag ter ruste wil begeef!”  

[14] Maar Salome het gesê: ”O moeder van my Heer, daarvoor is alreeds lankal so goed moontlik gesorg; kom en kyk!”  

[15] Maria het opgestaan, die Kindjie weer opgetel ook die krip in haar tent laat dra en haarself so ter ruste begeef en dit was vir Maria die eerste volledige nagrus na die geboorte.  

[16] Die hoofman het die oond lekker laat stook en het wit stene laat verwarm en dit rondom die tent van Maria laat neerlê, sodat sy met die Kind geen koue sou hê nie, want dit was `n koue nag, waarin die water buite in ys verander is. 

DIE WYSES VANUIT DIE MÔRELAND 

Josef se aandrang om na Nasaret te vertrek - Die raad van die hoofman om te wag - Die berig oor `n karavaan uit Persië en oor die speurders van Herodus op soek na die Kind - Maria se ernstige trooswoorde 

(12 Sept. 1843)

 (Matthéüs.2:1-12). 

28 Die volgende oggend met die aanbreek van die dag het Josef gesê: ”Wat sal ons nou nog langer hier doen? Maria is weer versterk, laat ons daarom nou na Nasaret vertrek waar ons tog `n behoorlike verblyf het!”  

[2] Maar toe Josef al aanstaltes begin te maak om te vertrek, het die hoofman gekom, wat voor die aanbreek van die dag al iets in die stad te doen gehad het, weer terug en het aan Josef gesê:  

[3] ”Waardige man van God! U wil na u huis vertrek, maar vir vandag, môre en oormôre raai ek u dit af!  

[4] Want kyk, so pas het deur my mense, wat vanoggend alreeds baie vanuit Jerusalem aangekom het, berigte my ter ore gekom, dat daar in Jerusalem drie enorme Persiese karavane ingetrek het!  

[5] Die drie hoofleiers, wat magiërs was, skyn by Herodus belangstellend na die nuutgebore Koning van die Judeërs navraag te gedoen het!  

[6] Hy, (Herodus) wat as Romeinse leenheer uit Griekeland van die saak niks geweet het nie, het homself tot die owerpriesters gewend, sodat hulle hom te kenne sou gee, waar die nuutgesalfde gebore sou word.  

[7] Hulle het hom meegedeel, dat so-iets in Judea, en wel in Betlehem sou moes geskied, want so het dit geskryf gestaan.  

[8] Daarop het Herodus die priesters laat gaan, begeef hom met al sy dienspersoneel weer na die drie aanvoerders en aan hulle bekend gemaak, wat hy van die owerpriesters uitgevind en te wete gekom het,  

[9] en het die drietal aangeraai om in Judea so sorgvuldig moontlik na die nuutgesalfde Koning van die Judeërs te soek, en as hulle hom sou vind, weer spoedig na hom terug te keer, sodat ook hy aan die Kind dan sy hulde sou kon bring!  

[10] “Weet jy, my geliefde vriend Josef, dat ek nie die Perse vertrou nie, maar die minste nog die uiters heerssugtige Herodus vertrou?!  

[11] Die Perse sou magiërs wees en het na bewering die geboorte ontdek deur die verskyning van `n merkwaardige ster! Dit wil ek heeltemal nie ontken nie, wat as hier by die geboorte van hierdie Knapie sulke groot wonders voorgekom het, dan sou dat ook in Persië kon gebeur.  

[12] Maar dit is in hierdie saak ook juis die neteligste omstandighede, want blykbaar gaan dit om hierdie Kind! Vind die Perse Hom, dan sal ook Herodus Hom vind,  

[13] en ons sal ons dan tot die uiterste moet verset om aan die kloue van die ou jakkals te ontkom!  

[14] Daarom moet jy, soos gesê, nog minstens drie dae hier op hierdie afgeleë plek bly, binne welke tyd ek met die koningsoekers sekerlik `n goeie wending sal kan bewerkstellig; want kyk, ek voer hier die bevel oor twaalf legioene soldate! - Meer hoef ek jou ter gerusstelling nie te sê nie. Jy weet nou die noodsaaklikste; bly daarom hier! Ek gaan nou weer en sal rondom die middag weer na jou toe kom!”  

[15] Josef, wat met sy hele gesin deur die berig verontrus was, het gebly en in alle berusting in die wil van die Heer afgewag, wat daar uit hierdie merkwaardige beskikking sou voortvloei.  

[16] Hy het na Maria gegaan en haar vertel wat hy so pas van die hoofman gehoor het!  

[17] Maar Maria het gesê: ”Die wil van die Heer geskied! Wat het ons tot nog toe al nie vir bittere dinge oorgekom nie - en die Heer het alles in heuning verander!  

[18] Ook die Perse sal ons beslis geen kwaad aandoen nie, as hulle egter werklik by ons sou aankom en sou hulle met voorbedagte rade geweld teen ons wil gebruik, dan het ons immers deur JaHWeH se barmhartigheid die beskerming van die hoofman!”  

[19] En Josef het gesê: ”Maria, dit is alles in orde! Ek is ook nie soseer bang vir die Perse nie, maar vir Herodus met sy grys baard, `n verskeurende dier in menslike gedaante, dit is die een vir wie ek bang is en ook die hoofman sien teen hom op!  

[20] Want indien dit dalk deur die Perse bewys word, dat ons Knapie die nuutgesalfde Koning is, dan bly vir ons niks anders oor as `n smadelike vlug nie!  

[21] Want dan sal ook ons hoofman ons om Romeinse politieke redes vir sy eie welsyn tot vyand moes word en sal ons, in plaas van te red, moes vervolg, as hy nie as `n geheime verraaier van die keiser aangesien wil word nie!  

[22] En dit sien hy heimlik ook beslis wel in, daar hy self aan my met betrekking tot Herodus in nie geringe mate sy bedenkinge te kenne gegee het.  

[23] Daarom laat hy ons, dink ek, ook nog drie dae hier wag! Gaan alles goed, dan bly hy sekerlik ons vriend!  

[24] Gaan dit daarenteen sleg, dan het hy ons ook byderhand om ons aan Herodus se wreedheid uit te lewer. Dan sal hy daardeur bowendien van sy keiser `n groot eerbewys ontvang, omdat hy op so `n slim manier `n Judese koning, wat ooit gevaarlik sou kan word vir die staat, uit die wêreld gehelp het!”  

[25] Maar Maria het daarop geantwoord: ”Josef, maak jouself en my nie onnodig onrustig nie! Kyk, ons het immers die vloekwater gedrink en ons het niks oorgekom nie! Waarom sou ons dan nou angstig word, noudat ons danksy die Kind tog al soveel van JaHWeH se heerlikheid gesien en in beproewinge ervaar het?!  

[26] Laat dit gaan soos dit wil, ek sê vir jou: Die Heer is magtiger as die Perse, Herodus, die keiser van Rome en die hoofman tesame met sy twaalf legioene! Wees daarom gerus, soos jy sien dat ek rustig is!  

[27] Verder is ek daarvan oortuig, dat die hoofman eerder alles sal inspan en doen wat hy kan, as dat hy homself tot ons vyand sal laat maak!”  

[28] Hierdeur is die goeie, vrome Josef weer gerusgestel. Hy wag rustig op die hoofman en laat deur sy seuns die grot verwarm en ietwat vrugte kook vir Maria, vir homself en sy seuns. 

Gebed van die ongeruste Josef tot die Heer - Die Persiese karavaan voor die grot - Die verbaasde hoofman - Goeie getuienis van die drie Wyses oor die Kind - Die waarskuwing teen Herodus 

(14 Sept. 1843) 

29 Dit was alreeds middag, maar die hoofman het hierdie keer almal op hom laat wag. En Josef het in bang afwagting die oomblikke afgetel, maar die hoofman het nie te voorskyn gekom nie.  

[2] Daarom het Josef homself tot die Heer gewend en gebid: ”My God en My Heer, ek bid U, dat U my tog nie so in angs wil laat nie; want kyk, ek is oud en al taamlik swak in al my gewrigte!  

[3] Sterk my daarom deur `n boodskap, wat ek moet doen om nie tot skande te word voor al die seuns van Israel nie!”  

[4] En kyk, toe Josef so gebid het, het die hoofman byna buite asem gekom en met Josef gepraat:  

[5] ”Man van my hoogste agting! Ek kom juis terug van `n mars wat ek self met `n groot legioen oor byna `n derde van die pad na Jerusalem gemaak het om iets van die Perse te verneem!  

[6] Ek het ook oral verspieders opgestel, maar tot nog toe kon ek niks uitvind nie! Wees maar net rustig, want as hulle kom, moet hulle by my wagposte stop wat deur myself opgestel is.  

[7] Dit sal vir hulle bepaald nie maklik wees om iewers deur te breek en tot hier te kom voordat hulle deur my verhoor en beoordeel is nie! Daarom gaan ek nou dadelik weer weg en sal die wagposte versterk; vanaand is ek weer by jou!”  

[8] Nou het die hoofman weer vinnig verder geloop en Josef het God geloof en aan sy seuns gesê: ”Plaas nou die ete op die tafel, en jy, Salome, vra aan Maria of sy met ons saam aan die tafel wil eet; of sal ons haar die spyse na haar bed bring?”  

[9] Maria het self egter baie opgewek met die Kindjie uit haar tent gekom en gesê: ”Omdat ek sterk genoeg is, wil ek by julle aan tafel eet; bring net die krippie hierheen vir die Kindjie!”  

[10] Josef was daaroor baie verheug en het vir Maria die beste stukkies voorgesit en hulle het God die Heer geloof en geëet en gedrink.  

[11] En kyk, toe hulle egter nog maar nouliks klaar geëet het, het daar opeens `n groot lawaai voor die grot ontstaan. Josef het Joël gestuur om te gaan kyk wat daar aan die gang was.  

[12] Toe Joël by die deur na buite gekyk het (want die uitgang van die grot was getimmer), het hy `n hele karavaan Perse met belaaide kamele gesien en met `n bang stem gesê:  

[13] ”Vader Josef, om JaHWeH se wil, ons is verlore! Want kyk, die berugte Perse is hier met baie kamele en `n groot dienspersoneel!  

[14] Hulle slaan hulle tente op en slaan kamp op in `n wye kring heeltemal om ons grot heen. En drie aanvoerders wat met goud, silwer en edelstene versier is, pak goue sakke uit en maak aanstaltes om hulleself hier na die grot te begewe!”  

[15] Deur hierdie nuus was ons Josef byna stomgeslaan; met groot moeite het hy die woorde uitgespreek: ”Heer, wees my arme sondaar genadig! Ja, nou is ons verlore!” Maria het egter die Kindjie egter geneem en met Hom in haar tent ingehardloop en gesê: ”Net wanneer ek dood is, sal hulle Hom by my kan afneem!"  

[16] Josef het nou, deur sy seuns begelei, na die deur gegaan en heimlik gekyk wat die Perse aan die doen was.  

[17] Toe hy egter die groot karavaan en die opgeslane tente sien, het hy nog dubbeld so bang in sy gemoed geword, sodat hy daarop vurig begin te smeek, dat die Heer hom tog hierdie keer uit so `n groot nood sou moes red!  

[18] En kyk, terwyl hy so gesmeek het, het die hoofman in volle wapenrusting gekom, begelei deur duisend soldate en het die soldate aan beide kante van die grot opgestel.  

[19] Hy het self na die drie magiërs toe gegaan en hulle gevra met welke doel en hoe hulle - deur hom heeltemal onopgemerk - hier aangekom het.  

[20] En die drietal het eenstemmig met die hoofman gepraat: ”Beskou ons tog nie as vyande nie; u sien immers dat ons geen wapens by ons dra nie, nog openlik, nog verborge!  

[21] Ons is sterrekundiges uit Persië en ons het `n ou profesie, waarin geskryf staan dat daar in hierdie tyd vir die Judeërs `n Koning van alle konings gebore sal word en Sy geboorte sal deur `n ster aangedui word!  

[22] En hulle wat die ster sal sien, moet hulleself op reis begewe en na die plek trek, waarheen die magtige ster hulle sal lei; want waar die ster sal bly staan, daar sal hulle die Heiland van die wêreld vind!  

[23] En kyk, bo hierdie stal staan die ster, sekerlik vir elkeen sigbaar, selfs gedurende die helder daglig! Hy was ons gids hierheen; hier bo hierdie stal bly hy staan en ons het veilig en sonder probleme die plek bereik, waar die wonder van alle wondere homself in lewende lywe bevind, `n pasgebore Kind, `n Koning van alle konings, `n Heer van alle meesters, JaHWeH, in alle ewigheid!  

[24] Hom moet ons sien, aanbid en aan Hom die hoogste hulde bring! Versper ons daarom tog nie die weg nie, want ons is beslis deur geen bose ster hierheen gelei nie!”  

[25] Nou het die hoofman na die ster gekyk en was uitermate verbaas daaroor, want ten eerste was die ster baie laag en ten tweede was sy lig byna net so sterk soos die natuurlike lig van die son!  

[26] Toe die hoofman homself van dit alles oortuig het, het hy aan die drietal gesê: ”Goed, ek het nou deur julle woorde en deur die ster tot die oortuiging gekom, dat julle met eerlike bedoelings hiernatoe gekom het; maar ek sien nie in, wat julle tevore in Jerusalem by Herodus moes doen nie! Het die ster julle ook die weg na hom gewys?  

[27] Waarom het julle wonderlike gids julle dan nie dadelik hiernatoe gelei nie, terwyl dit tog beslis hier die plek van julle bestemming is? Hierop verlang ek nog `n antwoord van julle, anders kom julle nie in die grot nie!”  

[28] Die drie het gesê: ”Die groot God sal dit weet! Dit moet beslis in Sy plan ingesluit lê, want niemand van ons was ooit van plan gewees om Jerusalem ook maar van ver te nader nie!  

[29] En u kan ons volkome glo; die mense in Jerusalem geval ons glad nie en allermins die vors Herodus! Aangesien ons egter alreeds daar was en die aandag van die hele stad op ons gevestig was, moes ons wel aangee wat ons voorneme was!  

[30] Die priesters het aan ons inligting via die koning gegee, wat ons versoek het om hom die nuus oor die gevinde koning oor te bring, sodat ook hy sou kom en aan die nuwe koning sy eer sou kom bring!”  

[31] Maar die hoofman het gesê: ”Dit sal julle nooit doen nie, want ek ken die voorneme van hierdie vors! Ek sou julle eerder hier as gyselaars hou! Ek gaan nou eers na binne en sal met die vader van die Kind oor julle praat.” 

Die drie Wyses aanbid die Heer in die Kindjie - Die woorde van die drie Wyses, hulle geeste: Adam, Kain en Abraham 

(16 Sept. 1843) 

30 Toe die goeie Josef dit alles verneem het, het dit ligter om sy bedrukte hart geword en omdat hy gehoor het dat die hoofman na hom sou kom, het hy homself voorberei om hom te ontvang.  

[2] En die hoofman het binnegekom, Josef gegroet en met hom gepraat: ”Man van my hoogste agting!  

[3] Kyk, deur `n wonderbare beskikking het die manne uit die Ooste, wat nou buite wag, hierheen gekom; ek het hulle skerp verhoor en het in hulle niks boos ontdek nie!  

[4] Hulle wens om aan die Kind volgens die belofte van hulle God hulde te bring en daarom is ek van mening, dat jy hulle sonder die allergeringste vrees binne kan laat, as dit vir jou geleë is.”  

[5] En Josef het gesê: ”As dit so is, dan wil ek my God loof en prys, want Hy het weer `n gloeiende steen uit my hart weggeneem!  

[6] Maar Maria het voorheen ietwat geskrik, toe die Perse begin het om kamp rondom die grot op te slaan; daarom moet ek tog eers sien hoe dit met haar gesteld is, sodat `n onverwagte binnekoms van hierdie gaste haar nie nog meer verskrik nie.”  

[7] Die hoofman was dit met Josef se voorsorg eens en Josef het na Maria gegaan en haar alles meegedeel, wat hy van die hoofman gehoor het.  

[8] En Maria het baie opgewek gesê: ”Vrede aan alle mense op aarde wie se harte opgeruimd en goed is en hulle wil deur God wil laat lei!  

[9] Laat hulle maar kom, as die Gees van JaHWeH dit aan hulle aangedui het en hulle sal die seën van Sy trou oes! Want ek het nie die geringste vrees vir hulle nie!  

[10] Maar wanneer hulle binnekom, moet jy wel naby my staan, want dit sou nie gepas wees, as ek hulle heeltemal alleen sou ontvang in hierdie tent nie!”  

[11] Josef het gesê: ”Maria, as jy daartoe in staat is, staan dan op met die Kind en sit die krippie met die Kindjie daarin voor jou neer, dan kan die gaste binnekom en aan die Kindjie hulle eer betuig!”  

[12] En Maria het dadelik aan Josef se wens voldoen en Josef het daarop aan die hoofman gesê:  

[13] ”Kyk, ons is gereed; as die drietal binne wil kom, dan kan ons hulle wel laat verstaan, dat ons volgens ons armoedigheid geheel en al op hulle ontvangs gereed is!”  

[14] En die hoofman het na buite gegaan en dit aan die drietal meegedeel. Die drie het egter dadelik op die aarde neergeval, God vir hierdie toestemming geloof en toe die goue sakke geneem en hulleself met die grootste eerbied in die grot begewe.  

[15] Die hoofman het die deur oopgemaak en die drie het met die grootste eerbied die grot binnegetree, want op die oomblik van hulle binnekoms het `n magtige Lig van die Kind uitgestraal.  

[16] Toe hulle, naamlik die drie Wyses, die krippie waarin die Kindjie gelê het, tot op enkele tree genader het, het hulle dadelik op hulle aangesigte neergeval en Hom aanbid.  

[17] Omtrent `n uur lank het hulle, van groot eerbied vervul en geboë voor die Kind gelê; toe eers het hulle hulself langsaam opgerig en het knielend hulle betraande gesigte opgehef en die Heer, die Skepper van die oneindigheid en die ewigheid aanskou!  

[18] Die name van die drie Wyses was: Gaspar, Melchior en Balthazar.  

[19] En die eerste, gelei deur Adam (Gaspar) se gees, het gesê: ”Gee aan God die eer, die lof en die prys! Hosannah, Hosannah voor God, die Drie-enige van ewigheid tot ewigheid!”  

[20] Nou het hy die sak wat met goud bewerk is en waarin drieen- dertig pond van die fynste wierook was, geneem en dit met die grootste eerbied aan Maria gegee met die woorde:  

[21] ”Aanvaar, o moeder, sonder skroom die klein bewys aan Hom, waarvan my gehele wese vir ewig vervul sal wees! Aanvaar die eenvoudige uiterlike tribuut (geskenk) wat elke denkende skepsel uit die grond van sy hart ewig verskuldig aan sy Almagtige Skepper is!”  

[22] Maria het die swaar sak geneem en dit aan Josef gegee, en die skenker het opgestaan en na die deur gegaan en daar nogmaals neergekniel en die Heer in die Kind aanbid.  

[23] En nou het die tweede, wat `n Moor (Melchior) was en deur die gees van Kain gelei is, `n ietwat kleiner sak, maar van dieselfde gewig, gevul met die suiwerste goud, opgetel en dit aan Maria oorhandig met die woorde:  

[24] ”Wat die Koning van die geeste en die mense op aarde regtens toekom, bring ek hier, `n baie klein offer vir U, my Heer van die heerlikheid vir ewig! Aanvaar dit, o moeder, uit wie gebore is, wat alle engeletonge in alle ewigheid nie in staat sal wees om uit te spreek nie!”  

[25] Maria het nou die tweede aangeneem en dit aan Josef gegee! En die offerende Wyse het opgestaan en na die eerste gegaan en gedoen, wat die eerste gedoen het.  

[26] Vervolgens het die derde opgestaan, en sy sak, wat met die allerfynste goudmirre en destyds een van die kosbaarste speserye was en dit aan Maria oorhandig met die woorde:  

[27] “Abraham( Balthazar) se gees is in my geselskap en hy sien nou die dag van JaHWeH, waarna hy so uitermate uitgesien het!  

[28] Maar ek, Balthazar, offer hier in die vorm van hierdie klein gawe wat aan die Kind van alle kinders toekom! Aanvaar dit, o moeder van alle barmhartigheid! `n Beter offer berg ek egter in my bors; dit is my liefde, wat vir die Kind ewig `n opregte offer sal wees!”  

[29] Nou het Maria die sak wat eweneens drie-en-dertig pond geweeg het, geneem en dit aan Josef gegee. Die Wyse het nou ook opgestaan en homself by die eerste twee gevoeg, die Kindjie aanbid en na die voltooide gebed met die eerste twee na buite gegaan, waar hulle tente opgeslaan was. 

Maria wys op die barmhartige leiding van God – Josef se redelikheid en trou - Die drie geseënde geskenke van God: Sy heilige wil, Sy barmhartigheid en Sy liefde - `n Baie verhewe getuienis van Maria, die hoofman en die Kindjie oor Josef 

(19 Sept. 1843) 

31 Toe die drie Wyses weer heeltemal buite was en hulleself in hulle tente ter ruste begewe het, het Maria aan Josef gesê:  

[2] ”Sien jy nou wel, bang en besorgde man, hoe heerlik en goed die Heer ons God is, hoe eg vaderlik Hy vir ons sorg!  

[3] Wie van ons sou dit ooit kon droom? Ons groot angs het Hy tot so `n seën vir ons gemaak en ons groot vrees en al ons sorge het Hy in so `n groot vreugde verander!  

[4] Juis van hulle van wie ons gevrees het dat hulle na die lewe van die Kind trag, het ons beleef dat hulle net aan Hom `n eer kom bewys het soos ons dit altyd alleen aan God die Heer verskuldig is  

[5] en hulle het ons bowendien nog so ryklik met geskenke oorlaai, dat ons ons vir die waarde daarvan `n baie aansienlike landgoed volkome selfstandig kan koop en daar vir die opvoeding van die Goddelike Kind sekerlik baie goed volgens die wil van die Heer kan sorg!  

[6] O Josef, vandag wil ek eers die allerliefdevolste Heer dank, Hom loof en prys gedurende die hele nag, want Hy het nou ook aan ons armoede so goed tegemoetgekom, dat ons ons nou egter goed kan versorg! Wat sê jy hiervan, liewe vader Josef?”  

[7] En Josef het gesê: ”Ja Maria, oneindig goed is God die Heer vir hulle, wat Hom bo alles liefhet en al hul hoop op Hom alleen rig; maar ek dink, dat die geskenke nie vir ons nie, maar vir die Kind bestem is en ons het dus nie die reg om dit na ons goeddunke te gebruik nie.  

[8] Die Kind heet egter ‘Jesus’ en is `n Seun van die Allerhoogste; daarom moet ons eers aan die mees verhewe Vader vra, wat daar met hierdie skatte moet gebeur!  

[9] En wat Hy daaroor sal bepaal, dit sal ons ook doen; maar sonder Sy wil sal ek dit my lewe lank nie aanraak nie en wil ek vir jou en my liewer onder die moeilikste wyse van die wêreld `n geseënde stukkie brood verdien!  

[10] Jy en my seuns het ek tog tot nou toe deur die werk van my hande wat deur die Heer geseën is, onderhou en daartoe sal ek dus met die hulp van die Heer ook verder nog in staat wees!  

[11] Daarom slaan ek geen ag op hierdie geskenke nie, maar alleen op die wil van die Heer en op Sy barmhartigheid en liefde.  

[12] Hierdie is die drie grootste geskenke van God, wat ons altyd tot baie seën sal strek! Sy heilige wil is vir my die kosbaarste wierook, Sy barmhartigheid die suiwerste en swaarste goud en Sy liefde die allerkosbaarste mirre.  

[13] Hierdie drie skatte mag ons altyd sonder skroom oordadig gebruik; maar hierdie wierook, hierdie goud en hierdie mirre hier in hierdie goue sakke mag ons nie aanraak sonder die eerste drie hoofskatte nie, wat aan ons tot nou toe steeds die rykste vrugte opgelewer het.  

[14] Aldus, liewe Maria, wil ons doen en ek weet dat die Heer ons daarom met groot welgevalle sal aansien; Sy welgevalle is vir ons die allergrootste skat!  

[15] Wat dink jy, liewe Maria, het ek gelyk of nie? Is dit nie die regte besluit om met hierdie skatte te werk te gaan nie?”  

[16] Nou was Maria tot trane toe geroer en sy het die wysheid van Josef geprys. En die hoofman het Josef omhels en gesê: ”Ja, jy is nog `n ware mens na die wil van jou God!” Die Kindjie het Josef glimlaggend aangekyk, het `n handjie omhoog gehef en gedoen asof Hy Sy pleegvader, die vrome Josef geseën het. 

Die engel en raadgewer van die drie Wyses - Die vertrek van die Wyses na die Ooste - Die ongeduld van Josef - Cornelius se gerusstellende woorde aan Josef - Josef wys op die mag en goedheid van God 

(20 Sept. 1843) 

(Matthéüs. 2:12). 

32 Die drie Wyses het egter in `n tent byeengekom en bespreek wat hulle nou moet doen.  

[2] Moes hulle hul woord wat hulle aan Herodus aan hulle gegee het, hou, of moes hulle nou vir die eerste maal hulle woord breek?  

[3] En as hulle `n ander weg na hul land sou neem, dan was die vraag welke weg hulle veilig na hulle land sou terugbring?  

[4] En die een het aan die ander gevra: ”Sal die wonderbaarlike ster, wat ons hierheen gelei het, ons ook wel weer langs `n andere weg terug na ons huis lei?”  

[5] En kyk, terwyl hulle so oorleg gepleeg het, het daar opeens `n engel in hul midde gekom, wat tot hulle gespreek het: ”Bekommer julle nie onnodig nie, die weg is reeds gebaan!  

[6] So regstreeks as wat die straal van die son op die middaguur op die aarde val, so regstreeks sal julle môre via `n andere weg as oor Jerusalem na julle land gelei word!”  

[7] Toe het die engel verdwyn en die drietal het hulle ter ruste begeef. En vroeg in die oggend het hulle van daar af weggetrek en het spoedig langs die kortste weg weer in hulle vaderland gekom, waar hulle aan talle vriende die groot eer van God verkondig het en in hulle weer die regte geloof in die enigste God gewek het..  

[8] Dieselfde oggend het Josef aan die hoofman gevra, hoe lank hy nog in die grot sou moes bly.  

[9] Die hoofman het baie vriendelik aan Josef gesê: ”Man van my hoogste agting! Dink jy dan, dat ek jou hier hou as `n gevangene?!  

[10] O, wat `n gedagte! Hoe sou ek, `n wurm in die stof voor die mag van jou God, jou ooit gevange hou?! Wat my liefde vir jou doen, kyk, dit is tog geen gevangenskap nie!  

[11] Wat my betref, is jy elke uur vry en kan jy gaan waarheen jy wil! Maar nie so vry is jy wat my hart betref nie; dit sou jou vir altyd hier wil hou, want dit het jou en jou Seuntjie onbeskryflik lief!  

[12] Maar wees nog `n paar dae rustig; ek sal onmiddellik verkenners na Jerusalem stuur en daar verneem, wat die grys vos van plan sal wees om te doen, noudat die Perse nie hulle woord teenoor hom gehou het nie!  

[13] Dan sal ek weet wat my te doen staan en sal jou beskerm teen elke vervolging van hierdie woestaard.  

[14] Want jy kan my glo: Hierdie Herodus is die grootste vyand van my hart, en ek sal hom tref waar ek ook maar kan en mag!  

[15] Ek is weliswaar net `n hoofman en is self nog ondergeskik aan die hoëre veldheer, wat te Sidon en Smirna woon en die bevel voer oor twaalf legioene in Asië!  

[16] Ek is egter geen gewone centurio, (hoofman oor honderd) nie, maar `n patrisiër (adellike burger in Ou Rome) en voer op grond van my titel mede-bevel oor die twaalf legioene in Asië! En as ek die een of andere legioen wil instel, hoef ek nie eers in Smirna toestemming te vra nie, maar as patrisiër hoef ek maar net te beveel en die legioen moet my gehoorsaam! Daarom kan jy wel op my reken, as Herodus in opstand mag kom!”  

[17] Josef het die hoofman vir hierdie uiters vriendelike sorgsaamheid gedank, maar daaraan toegevoeg:  

[18] ”Luister nou na my, agtenswaardige vriend! Kyk, jy het jou vroeër met betrekking tot die Perse ook al baie waaksaamheid betoon, maar wat vir `n nut het dit gehad?  

[19] Die Perse het ongesiens deur al jou duisende bespiedende oë gekom en het, lank voordat jy ook maar één van hulle opgemerk het, hulle kamp alreeds opgeslaan!  

[20] Kyk, as die Heer my God my toe nie beskerm het nie, waar was ek nou dan wel met jou hulp?! Voordat jy te voorskyn gekom het, sou die Perse my met my hele gesin al lankal kon verwurg het!  

[21] Daarom sê ek nou aan jou as `n vriend, wie se hart met die warmste dankbaarheid vervul is: Menslike hulp dien tot niks nie, want alle mense is niks voor God nie!  

[22] Maar as God die Heer ons wil help en ook wel alleen maar kan help, dan hoef ons nie veel moeite te doen nie, want ondanks al ons moeite sal alles nogtans so gebeur soos wat die Heer dit wil, maar nooit soos ons dit wil nie!  

[23] Laat daarom die moeisame en gevaarlike verkenning in Jerusalem agterweë, waardeur jy ten eerste weinig belangriks sou kan verneem en ten tweede, as dit bekend sou word, jou om my ontwil nog `n bitter lot beskore sou kon word!  

[24] In hierdie nag sal die Heer my tog beslis in elk geval wel laat weet, wat Herodus sal doen en wat ek sal moet doen; daarom kan jy nou saam met my baie rustig wees en die Heer oor my en jou laat waak, en alles sal wel goed wees!”  

[25] Toe die hoofman hierdie woorde van Josef verneem het, was hy diep bewoë in sy gemoed en dit het hom seergemaak, dat Josef sy hulp afgewys het!  

[26] Maar Josef het gesê: ”Goeie, liewe vriend, dit maak jou seer, omdat ek jou afgeraai het om jou nog verder om my welsyn te bekommer.  

[27] Maar as jy die saak so in die helder lig beskou, dan moet jy tog noodwendig dieselfde insien!  

[28] Kyk, wie van ons het ooit die son, die maan en alle sterre oor die uitspansel gedra? Wie van ons het ooit die winde, die storms en die weerligstrale beveel?!  

[29] Wie het die bedding vir die magtige see gegrawe? Wie van ons het die groot riviere sy loop voorgeskrywe?!  

[30] Watter voël het ons sy vinnige vlug geleer en wanneer sy vere georden?! Wanneer het iemand van ons sy klankryke keel en sy sang gevorm?!  

[31] Waar staan die gras dan wel, vir die groei waarvan ons die lewende saad gemaak het?!  

[32] Kyk, dit alles doen die Heer daagliks! En Sy magtige, wonderbaarlike bestuur moet jou tog elke moment aan Sy oneindige liefdevolle voorsorg herinner, hoe kan jy jou dan verwonder as ek jou vriendelik daarop wys, dat voor God alle menslike hulp in die stof van die nietigheid versink?”  

[33] Hierdie woorde het die hoofman weer in `n meer gunstige stemming gebring, maar nogtans het hy tog in die geheim verkenners na Jerusalem gestuur om te wete te kom wat daar aangaan. 

DIE VLUG NA EGIPTE 

Voorbereiding vir die vlug na Egipte - Voorsorg van die Heer – Josef se bespreking met Cornelius 

(23 Sept. 1843)

 (Matthéüs. 2:13-15). 

33 In die nag het daar sowel aan Josef as aan Maria `n engel in `n droom verskyn en gesê:  

[2] ”Josef, verkoop die skatte en koop nog sommige lasdiere, want jy moet met jou gesin na Egipte vlug!  

[3] Kyk, Herodus het in geweldige grimmigheid uitgebars en het besluit om alle kinders van een tot twaalf jaar oud te vermoor, omdat hy deur die Wyses mislei is!  

[4] Hulle moes hom meedeel waar die nuwe Koning gebore was, sodat hy dan sy beulsknegte sou kon uitstuur, wat die Kind, wat die nuwe Koning is, moes vermoor.  

[5] Ons engele van die hemele het egter van die Heer, nog voordat Hy na die aarde gekom het, opdrag ontvang om uiters sorgvuldig te waak oor alles wat julle veiligheid betref!  

[6] Daarom het ek nou na jou gekom om jou in te lig oor wat Herodus sal doen, sodat hy die Kind beslis nie in die hande kan kry nie.  

[7] Die hoofman self sal aan Herodus hulp moet verleen, as hy nie deur hom by die keiser verraai wil word nie; daarom moet jy jou môre al op reis begewe!  

[8] Dit kan jy ook wel aan die hoofman meedeel, en hy sal jou behulpsaam wees met `n spoedige vertrek! Aldus geskied dit in die naam van Hom, wat leef en suig aan die bors van Maria!”  

[9] Toe het Josef wakker geword en ook Maria, wat dadelik met angstige stem Josef na haar geroep en hom onmiddellik haar droom vertel het.  

[10] In Maria se verhaal het Josef dadelik sy eie droomgesig herken en toe gesê: ”Maria, bekommer jou nie daaroor nie, nog voor die middag is ons al oor die gebergte - en binne sewe dae in Egipte!”  

[11] “Daar dit al lig begin te word sal ek nou dadelik gaan om alles vir `n vinnige vertrek te reël.”  

[12] Hierop het Josef dan ook dadelik met sy oudste drie seuns vertrek, die skatte geneem en dit na `n wisselaar gebring, wat dadelik die deur vir hom oopgemaak het en alles vir die korrekte bedrag van hom gekoop het.  

[13] Daarna het Josef, begelei deur `n dienaar van die wisselaar, na `n lasdierhandelaar gegaan en dadelik nog ses pakesels gekoop en het aldus goed toegerus, weer na die grot teruggekom.  

[14] Daar het ook die hoofman alreeds op hom gewag en hom onmiddellik vertel, watter allergruwelikste en skandelikste berigte vanuit Jerusalem aan hom oorgebring was.  

[15] Josef het homself nie baie oor die verhaal van die hoofman verwonder nie, maar het net op ootmoedige toon gespreek:  

[16] ”Geagte vriend, wat jy my hier vertel, dit alles en veel noukeuriger het die Heer dit aan my in hierdie nag bekend gemaak, soos ek jou gister al voorspel het, naamlik alles wat Herodus besluit het!  

[17] Kyk, jy self sal daarbenewens nog hulp aan hom moet bied, want hy wil rondom Betlehem en in die stad self alle kinders van enkele weke tot twaalf jaar oud laat doodwurg, om onder andere ook aan my Kind te kom!  

[18] Daarom moet ek vandag nog van hier wegvlug na die plek waarheen die Gees van die Heer my sal lei, om aan die wreedheid van Herodus te ontkom.  

[19] Daarom vra ek jou nou om aan my die veiligste weg na Sidon te wys, want alreeds binne `n uur moet ek vertrek.”  

[20] Toe die hoofman dit verneem het, het hy buitengewoon woedend oor Herodus geword en hom grenslose wraak gesweer met die woorde:  

[21] ”Josef, so waar as wat die dag nou aanbreek en die son al bo die horison staan, so waar as jou God leef, so waar sal ek my as edel patrisiër van Rome my eerder aan die kruis laat bind, as dat ek die woestaard so `n misdaad ongestraf sal laat begaan!  

[22] Ek sal julle onmiddellik self met `n goeie begeleiding oor die gebergte lei; en weet ek julle is in veiligheid, dan sal ek met spoed terugkeer en dadelik `n ylbode na Rome stuur, wat die keiser van alles op hoogte sal bring wat Herodus van voorneme is om te doen.  

[23] Ekself sal alles in die werk stel om hier die plan van die monster te verydel.”  

[24] En Josef het geantwoord: ”Goeie, agbare vriend! As jy iets kan doen, beskerm dan tenminste die kinders van drie tot twaalf jaar! Dit sal in jou mag wees!  

[25] Maar die pasgebore kindertjies tot aan die tweede jaar sal jy sekerlik nie kan beskerm nie!  

[26] Die beskerming van die eersgenoemdes sal jy ook nie deur geweld nie, maar alleen deur wysheid kan bewerkstellig!  

[27] Die Heer sal jou egter in alle wysheid lei! Dink daarom nie veel oor na wat jy moet doen nie, want die Heer sal jou in die geheim lei!”  

[28] Die hoofman het egter gesê: ”Nee, nee, daar mag geen kinderbloed vloei nie; ek sal eerder militêre geweld gebruik!”  

[29] Maar Josef het gesê: ”Kyk, wat kan jy dan wel doen, as Herodus nou reeds met `n baie groot Romeinse legioen Jerusalem verlaat?! Wil jy teen jou eie leërmag te velde trek?! Doen daarom soos die Heer jou sal lei, sodat jy langs vriendskaplike weg tog die drie- tot twaalfjariges kan red!' Nou het die hoofman toegegee.” 

Die opbreek vir die vlug – Josef se onderhoud met Salome - Afskeid van die hoofman - Die vertrek - Vry geleide van Cornelius aan Cirénius – Josef se roete - Voorval met die rowers – Josef se aankoms in Tyrus by Cirénius - Trooswoorde en hulp van Cirénius 

(26 Sept. 1843) 

34 Na hierdie bespreking van Josef met die hoofman, het Josef aan sy seuns gesê: ”Maak julle klaar en saal die lasdiere op!  

[2] Saal die ses nuwe esels vir my en vir julle op en die ou beproefde een vir Maria! Neem soveel eetgoed saam as wat julle kan; die os en die wa laat ons hier vir die vroedvrou as aandenking en beloning vir haar sorg en aandag aan ons!”  

[3] Aldus is die os met die wa deur die vroedvrou in besit geneem en word nie meer vir enige werk gebruik nie.  

[4] Salome het aan Josef gevra of sy nie met hom saam kon gaan nie.  

[5] Maar Josef het gesê: ”Daaroor moet jy self besluit; jy weet dat ek arm is en jou geen loon kan gee nie, as jy dan as diensmaagd saam wil gaan.  

[6] As jy egter oor eie middele beskik en saam met my kan sorg vir etes en veiligheid, dan kan jy my volg!”  

[7] Salome het egter gesê: ”Luister, seun van die groot koning Dawid! Nie net vir my nie, maar vir jou hele gesin sou my vermoë gedurende honderd jaar toereikend wees!  

[8] Want ek is ryker aan aardse goedere as wat jy wel sou dink! Wag net nog `n uur en ek sal, met skatte belaai, reisvaardig wees!”  

[9] Maar Josef het gesê: ”Salome, kyk, jy is `n jong weduwee en moeder; jy moet dus ook beide jou seuns saamneem!  

[10] Kyk, dit sal baie werk vir jou meebring, en ek het geen minuut meer te verloor nie, want oor drie ure sal Herodus hier al sy intog maak en oor `n uur sal sy voorposte en bodes al hier aankom!  

[11] Daaruit kan jy sien dat dit vir my onmoontlik is om op jou voorbereidings te wag!  

[12] Daarom dink ek, dat jy daar beter kan doen deur hier te bly, sodat ek nie deur jou opgehou word nie, maar indien ek dalk eendag volgens die wil van die Heer weer terugkom, dan sal ek weer na Nasaret trek.  

[13] Maar as jy aan my `n diens wil bewys, gaan dan by geleentheid na Nasaret en pag my grond vir nog drie tot sewe of tien jaar, sodat dit nie in vreemde hande val nie!”  

[14] Salome het afgesien van haar wens en was tevrede met hierdie opdrag. (Matthéüs. 2:14b).  

[15] Daarna het Josef die hoofman omhels en hom geseën en Maria geroep, om saam met die Kindjie plaas te neem op haar rydier.  

[16] Toe alles so vir die vertrek gereed was, het die hoofman aan Josef gesê ”Man van my hoogste agting, sal ek jou en hierdie Kind met die moeder ooit weer te sien kry?”  

[17] En Josef het gesê: ”Daar sal nouliks drie jaar verstryk voordat ek en die Kind en Sy moeder jou opnuut sal begroet! Wees daarvan verseker; maar laat ons nou vertrek! Amen.”  

[18] Josef het nou sy lasdier bestyg en sy seuns het sy voorbeeld gevolg. Josef het daarop die teuels van Maria se esel geneem en hom, onder lofprysing van die Heer, die grot uitgelei.  

[19] Toe hulle almal buite was, het Josef gesien hoe `n menigte van die volk uit die stad mekaar staan en verdring om die vertrek van die Pasgeborene te sien, daar die mense van die vroedvrou wat na haar huis teruggekeer het en die wisselaar verneem het, dat dit sou gebeur.  

[20] Vir Josef was die nuuskierige aanstaring baie baie ongeleë; daarom vra hy die Heer of Hy hulle so gou moontlik van die lastige nuuskierige aanstaring van hierdie niksdoeners sal bevry.  

[21] En kyk, dadelik het `n digte newel oor die hele stad gekom en niemand was in staat om ook maar meer as vyf tree voor hom te sien nie.  

[22] Die volk was teleurgesteld daaroor en het hulleself weer in die stad teruggetrek en Josef, begelei deur die hoofman en Salome, kon nou ongesiens die naaste gebergte bereik.  

[23] Toe hy nou die grens tussen Judea en Sirië bereik het, het die hoofman aan Josef `n vry geleidingsbrief gegee, wat bestem was vir die landvoog Cirénius, wat die opperbevel oor Sirië gevoer het.  

[24] Josef het dit dankbaar in ontvangs geneem en die hoofman het gesê: ”Cirénius is `n broer vir my; meer hoef ek jou nie te sê nie, reis dus maar voorspoedig en kom ook weer veilig terug!”' Hierop het die hoofman en Salome teruggekeer en Josef het verder getrek in die naam van die Heer.  

[25] Teen die middaguur het Josef op `n afstand van twaalf uur van Betlehem die hoogste punt van die gebergte bereik. Die gebergte is reeds heeltemal in Sirië en is in die tyd van die Romeine Celesyrië genoem. (Matthéüs. 2:14).  

[26] Want Josef moes hierdie ietwat langer omweg neem, omdat daar vanuit Palestina geen veilige weg na Egipte gelei het nie.  

[27] Sy reisroete was dan soos volg: Die eerste dag het hy naby die stadjie Bostra gekom. Daar het hy oornag, terwyl hy die Heer geprys het. Daar was dit dan ook, dat rowers gekom het om hom te beroof.  

[28] Maar toe hulle die Kindjie gesien het, het hulle op hulle aangesigte neergeval, Hom aanbid en toe buitengewoon verskrik die gebergte ingevlug.  

[29] Van daar het Josef die volgende dag weer oor `n sterk gebergte getrek en in die aand in die omgewing van Panea, `n grensstadjie in die noorde tussen Palestina en Sirië, gekom.  

[30] Vanuit Panea het hy op die derde dag die provinsie Fenicië bereik en in die omgewing van Tyrus gekom, waar hy homself die volgende dag met sy vry geleidingsbrief na Cirénius begeef het, wat in hierdie tyd vir sake in Tyrus vertoef het.  

[31] Cirénius het Josef op die allervriendelikste ontvang en hom gevra wat hy vir hom kon doen.  

[32] Josef het gesê: ”Sorg asseblief dat ek veilig na Egipte kan gaan!” En Cirénius het geantwoord: ”Goeie man, jy het `n enorme omweg geneem, want Palestina is heelwat nader aan Egipte as Fenicië! Nou moet jy tog weer deur Palestina trek, naamlik van hier na Samaria, van daar na Joppe en dan na Askelon, vandaar na Gaza, dan na Gerar en dan eers na Elusa in Arabië!”  

[33] Nou het Josef verdrietig geword, omdat hy so verdwaal het. Maar Cirénius het medelye met Josef gekry en gesê: ”Goeie man, ek neem jou nood ter harte. Weliswaar is jy `n Judeër en `n vyand van die Romeine, maar omdat my broer, wat alles vir my beteken, jou so liefhet, wil ek ook aan jou `n vriendskapsdiens bewys.  

[34] Kyk, môre vaar `n klein, maar veilig skip van hier na Ostrasine! Daarmee kan julle in drie dae daar wees en is jy in Ostrasine, dan is jy ook al in Egipte! - Ek sal jou ook `n vry geleidingsbrief saamgee, waarmee jy ongehinderd in Ostrasine sal kan bly en jou daar ook sal kan vestig. Vir vandag egter is jy my gas; laat jou bagasie daarom na binne bring!” 

Die heilige familie by Cirénius – Josef se gesprek met Cirénius - Cirénius, die kindervriend, en die Kindjie - Innerlike en uiterlike teken van die goddelikheid van die Kindjie 

(28 Sept. 1843) 

35 Josef het na buite gegaan en sy gesin na die huis gebring, waar Cirénius gewoon het en hy het dadelik aan sy dienaars opdrag gegee om Josef se lasdiere te versorg.  

[2] Hy het Josef met Maria en sy vyf seuns en na sy mooiste kamer gebring, waar alles geskitter het van edelstene, goud en silwer.  

[3] Daar het op `n wit, pragtig gepoleerde marmertafel `n aantal beelde van ongeveer `n voet hoog, mooi gevorm uit Korintiese erts, gestaan.  

[4] En Josef het die landvoog gevra, wat die figure voorstel.  

[5] Die landvoog het baie vriendelik gesê: ”Goeie man, wel, dit is ons gode! Ons word deur Rome wetlik verplig om hulle te koop en neer te sit, ook al glo ons glad nie daarin nie.  

[6] Ek beskou hulle slegs as kunswerke en beskou ek dit ook as die enigste geringe waarde van hierdie afgodsbeelde, maar verder kyk ek altyd met geregverdigde veragting daarna.”  

[7] Daarop het Josef aan Cirénius gevra: ”Wel, as u so dink, dan is u eintlik `n mens sonder God en sonder godsdiens! Verontrus dit dan nie u gewete nie?”  

[8] En Cirénius het gesê: ”Nie in die minste nie, want as daar geen ander God bestaan as hierdie ertsbeelde nie, dan is elke mens immers meer God as hierdie stomme erts, waarin geen lewe is nie! Ek is egter van mening, dat daar een of andere ware God is, wat ewig lewend is en almagtig; daarom verag ek sulke ou onsin!”  

[9] Daarby was Cirénius ook `n groot kindervriend; daarom het hy na Maria toe gegaan, wat die Kind op haar arms gedra het en aan die moeder gevra of sy nie moeg was om die Kind voortdurend te dra nie.  

[10] En Maria het geantwoord: ”O magtige Heer van die land! Ek is weliswaar al baie moeg, maar my groot liefde vir die Kind laat my alle vermoeidheid vergeet!”  

[11] En die landvoog het Maria geantwoord: ”Kyk, ek is ook `n groot kindervriend en ook getroud, maar die natuur of God het my nog nie met nakomelingskap geseën nie; daarom neem ek vreemde kinders - selfs dié van slawe aan – net soos wat ek my eie kinders sou aanneem!  

[12] Ek wil daarmee egter nie sê, dat u my ook die uwe sou moes gee nie, want dit is immers u lewe!  

[13] Maar ek sou u wil vra, of u Hom ook op my arm sou wil plaas om Hom alleen maar `n bietjie aan die hart te druk en te liefkoos!”  

[14] Daar Maria soveel hartlikheid van die landvoog ondervind het, het sy gesê: ”Wie so hartlik is soos u, die mag die Kindjie van my wel op sy arms neem!”  

[15] Nou het Maria die Kindjie aan die landvoog toevertrou sodat hy Hom kon liefkoos - en toe die landvoog die Kindjie op sy arms geneem het, is hy vervul met so `n heerlike gevoel soos hy nog nooit geken het nie.  

[16] Hy het die Kindjie in die saal heen en weer gedra - en het met Hom ook naby die tafel met die afgodsbeelde gekom.  

[17] Hierdie naderkom het egter alle afgodsbeelde onmiddellik hulle bestaan gekos, want hulle het soos was op gloeiende yster gesmelt.  

[18] Cirénius was daardeur hewig ontsteld en het gesê: ”Wat is dit nou? Die harde erts het so volledig weggesmelt, dat daar selfs geen spoor van agtergebly het nie! Jy, wyse man uit Palestina, verduidelik dit eers aan my! Is jy dalk `n magiër?' 

Josef word skerp geoordeel; Sy verklaring oor die wese en die geboorte van die Kindjie - Die brief van Cornelius – Josef se raad om te swyg - Teëspraak en twyfel – Josef se kragtige regverdiging teenoor die hoë geregsdienaar' 

(29 Sept. 1843) 

36 Josef was self egter ook buitengewoon verbaas daaroor en het daarom aan Cirénius gesê: ”Luister na my, magtige landvoog! Dit kan vir u nie onbekend wees dat volgens die wette van my volk elke towenaar verbrand moet word nie!  

[2] Indien ek dus `n towenaar was, dan sou ek nie so oud geword het soos ek is nie, want ek sou dan as sodanig lankal in die hande van die owerpriesters te Jerusalem geval het!  

[3] Daarom kan ek u nou niks anders sê as dat die verskynsel sekerlik in verband staan met die groot gewydheid van hierdie Kind nie!  

[4] Want reeds by die geboorte van die Kind het hulleself tekens plaasgevind, waaroor almal ontsteld was: alle hemele het oopgestaan; die winde het geswyg; die stroompies en riviere het stilgestaan; die son het aan die horison bly staan;  

[5] die maan het ongeveer drie uur lank nie van plek verander nie; ook het die sterre nie verder langs die hemel beweeg nie; die diere het nie geëet en gedrink nie, en alles, wat andersins leef en beweeg, het in `n doodse rus versink; ekself was onderweg en moes stilstaan!”  

[6] Toe Cirénius dit van Josef verneem het, het hy met hom gepraat: ”Dus, is dit die merkwaardige Kind, waaroor my broer aan my geskryf het met die woorde:  

[7] ”Broer, ek het jou nuus mee te deel: Naby Betlehem is `n Kind gebore uit `n jong vrou van Judese afkoms, waarvan `n groot wonderkrag uitgaan; Ek is geneig om te dink dat dit `n Goddelike kind is!  

[8] Maar die vader is ook so `n goeie eerlike Judeër, dat ek dit nie oor my hart kan kry om nader ondersoek te laat doen nie!  

[9] As jy dalk binnekort na Jerusalem sou kom, sou dit vir jou weliswaar die moeite werd wees om hierdie man in Betlehem te besoek. Ek dink steeds dat die Kind `n vermomde jong Jupiter of ten minste Apollo is. Maar kom en oordeel self!”.'  

[10] Kyk, goeie man, soveel is my oor die saak bekend; maar wat jy my nou vertel het, is vir my baie onbekend. Sê my daarom of jy die eintlike man is, oor wie my broer aan my vanuit Betlehem berig het!”  

[11] En Josef het gesê: ”Ja, magtige Heer, dit is ek! Maar geseënd is u broer dat hy u nie meer oor die Kind vertel het nie!  

[12] Want hy het vanuit die hemel `n woord gekry om te swyg oor alles, wat daar plaasgevind het. Waarlik, as hy u meer sou gesê het, sou daar met Rome dieselfde gebeur het, soos wat u so pas voor u eie oë sien gebeur het met die afgodsbeelde, wat daar op die tafel gestaan het!  

[13] Maar heil sy u en u broer as u kan swyg! Want dan sal u geseënd wees deur die Heer, van die ewig lewende God, die Skepper van hemel en aarde!”  

[14] Hierdie woorde het Cirénius groot agting vir Josef ingeboesem en vrees vir die Kind, sodat hy die Kind daarop dadelik weer in die arms van Maria teruggegee het.  

[15] Daarna het hy hom weer tot Josef gewend en gesê: ”Goeie, eerlike man, let nou goed op wat ek aan jou te sê het;  

[16] want onmiddellik het daar `n goeie gedagte in my kop gekom en ek sal jou dit vertel en dan moet jy my daarop antwoord!  

[17] Kyk, as die Kind van Goddelike afkoms is, dan moet ook jy dan Sy vader wees, want ‘ex trunco non fit mercurius’* en uit dorings groei geen druiwe nie! Derhalwe kan uit `n gewone mens geen Goddelike kind voortkom nie! * (letterlik: 'uit `n boomstam kom geen Mercurius nie).  

[18] Maar jy lyk vir my origens tog wel `n gewone mens te wees, eweas jou vyf ander seuns, wat daar agter jou staan en die jong moeder, weliswaar `n welgemanierde Judeër, blyk ook nie goddeliksoortigs te besit nie!  

[19] Daartoe behoort `n groot, byna boaardse skoonheid en grootse wysheid, soos ons uit die oorleweringe weet van die vroue, waarmee die gode hulleself eens sou ingelaat het - waarvoor `n mens ewenwel `n buitengewone sterk geloof nodig het, wat ek absoluut nie besit nie.  

[20] Bowendien moet ek jou nog op iets wys en dit is, dat jy nie vanuit Betlehem na Egipte kon reis met jou godekind nie, maar na hier verdwaal het, wat blyk uit die feit dat jy treurig en verleë was, toe ek aan jou verduidelik het hoever jy verdwaal het op die weg na Egipte!  

[21] Sou jou God of die gode van Rome dan onbekend wees met die weg van Betlehem na Egipte?!  

[22] Kyk, dit is growwe teenstrydighede, wat steeds talryker word hoe dieper `n mens op die saak ingaan! Daar kom nog by, dat jy Rome selfs met die ondergang bedreig het, as ek of my broer die Kind sou verraai!  

[23] Waarom moet die gode swak sterflinge bedreig asof hulle bang vir hulle sal wees? Hulle hoef immers alleen maar openlik op aarde neer te daal en almal moet blindelings gehoorsaam word aan hulle magtige wil!  

[24] Kyk, hierdie kennisgewing van jou kom my voor as `n swak poging om my te mislei, sodat ek nie sal ontdek, wie jy in werklikheid is nie: of wel `n Judese magiër wat homself na Egipte begeef om daar sy brood met hierdie beroep (handwerk) te verdien omdat hy in sy vaderland nie seker is van sy lewe nie,  

[25] of miskien `n baie listige Judese spioen, deur die heerssugtige Herodus omgekoop, om uit te vind hoe dit met die Romeinse owerste gesteld is?!  

[26] Ek het weliswaar die vry geleidingsbrief van my broer en die brief waarvan ek jou vertel het, maar ek het nog nie daaroor met my broer gepraat nie en dus kan hierdie dokumente ook vals wees, want ook my broer se handskrif kan nagemaak word!  

[27] Ek hou jou nou maar vir beide, dus vir `n magiër en vir `n spioen! Regverdig jou nou so grondig moontlik, anders is jy my gevangene en sal jy nie aan jou geregtelike straf ontsnap nie!”  

[28] Met hierdie woorde het Josef Cirénius reg in die gesig gekyk en gesê: ”Stuur `n ylbode na u broer Cornelius; gee beide briewe saam, en u broer sal getuig of die saak met my so skandelik gestel is, soos u van mening is!  

[29] En dit eis ek nou van u, want my eer is geregverdig voor God, die Ewige en sal nie deur `n heiden vertrap word nie! U mag wel `n patrisiër van Rome wees, ek is `n nasaat van die groot koning Dawid, voor wie baie in die wêreld gebewe het, en as sodanig laat ek my deur geen heiden onteer nie!  

[30] Ek sal nie nou eerder hiervandaan van u sy afwyk nie, voordat u my in my eer herstel het nie; want die eer wat God my gegee het, sal geen heiden my ontneem nie!”  

[31] Hierdie kragtige woorde het Cirénius verbaas; want so het hy as landvoog, wat tog onbeperkte mag oor lewe en dood het, nog nooit so teen hom hoor spreek nie! Hy het daarom by homself gedink: ”As hierdie man homself nie bewus was van `n buitengewone krag vergeleke met myne nie, dan sou hy nie so kon gepraat het nie! Ek moet daarom nou baie anders met hom begin te praat!” 

Cirénius se sagmoediger verklaring en Josef se antwoord - Die eer, die skat van die armes - Die versoeningsmaal - Goeie raad van Josef- Die bestrafte nuuskierigheid van Cirénius -Die geskiedenis van die ontvangenis van die Kindjie - Die aanbidding van die Kindjie deur Cirénius en die bevestiging van die waarheid 

(2 Okt. 1843) 

37 Na sulke behandeling het Cirénius hom weer tot Josef gewend en gesê: ”Goeie man, jy hoef daarom nie so kwaad vir my te word nie, want jy sal my tog mos toegee, dat ek as landvoog die reg het om iemand te pols om te sien wie se gees hy werklik het!  

[2] Dat ek van jou geen uitsondering kon maak nie - hoe graag ek dit andersins ook sou gedoen het - daarvoor hoef jy slegs na die rampsalige tafel te kyk, wat van sy sieraad ontneem is en dit moet vir jou tog wel duidelik wees, dat `n mens mense soos jy noulettender moet bekyk as hulle wat soos betekenislose eendagsvlieë rondswerwe  

[3] Ek dink nie dat ek jou daardeur `n belediging toegevoeg het nie, inteendeel: alleen `n onderskeiding, deurdat ek jou dus as belangrik beskou en met jou praat soos dit vir my as landvoog pas.  

[4] Want kyk, dit gaan vir my enkel en alleen om die volle waarheid oor jou afkoms te verneem, omdat ek jou as baie belangrik aansien!  

[5] En daarom het ek ook opsetlik gedoen asof ek aan jou twyfel, sodat jy jou heeltemal vir my sou oopstel.  

[6] Jou taal het my egter getoon, dat jy `n mens is aan wie geen bedrog kleef nie! En daarom het ek nou nog `n tweede berig van my broer, nog `n hoër bevestigende dokument van elders nodig, want ek sien nou, dat jy `n volkome eerlike Judeër is! Sê eers, is daar nog meer nodig?”  

[7] En Josef het gesê: “Vriend, kyk, ek is arm; u is egter `n magtige Heer! My rykdom is my trou en liefde tot my God en die volkome eerlikheid teenoor elkeen!  

[8] U is egter naas u trou aan die keiser ook nog baie ryk aan aardse goedere, wat ek ontbeer. As iemand u eer te na kom, dan besit u nogtans die goedere van die aarde.  

[9] Maar wat hou ek oor as ek my eer verloor? Met aardse skatte kan u u eer koop: Waarmee sal ek dit koop?  

[10] Daarom word die arme `n slaaf as hy eenmaal sy eer en vryheid teenoor die ryke verloor het; het hy daarenteen êrens geheime skatte, dan kan hy sy eer en vryheid terugkoop.  

[11] U het my gedreig om my tot u gevangene te maak; sê nou, sou ek dan nie al my eer en vryheid verloor het nie?!  

[12] En het ek dan nie gelyk, dat ek my daarteen verdedig nie, omdat ek tog deur u, die landvoog van Sirië en medebevelvoerder oor die kus van Tyrus en Sidon, tot verantwoording geroep is?!”  

[13] Maar Cirénius het gesê: ”Goeie man, ek vra jou nou: Laat ons die gebeure heeltemal vergeet!  

[14] Kyk, die son gaan byna onder. My dienaars het die maaltyd in die eetsaal opgedien; gaan daarom met my saam en versterk julle. Want ek het geen Romeinse spyse nie, maar die spyse van julle volk laat voorberei, wat julle mag eet! Volg my, wat nou julle nuwe vriend is, daarom sonder om vir my kwaad te wees!”  

[15] En Josef het Cirénius met Maria en sy vyf seuns na die eetsaal gevolg en hom buitengewoon verbaas oor die onbeskryflike ryk prag van die eetsaal self, soos ook oor die prag van die eetservies, wat meestal van goud, silwer en kosbare edelstene vervaardig was.  

[16] Omdat die kosbare houers met louter heidense afgodsfigure versier was, het Josef aan Cirénius gesê:  

[17] “Vriend, ek sien dat u tafelservies versier is met u afgodsbeelde; en u ken egter ook al die krag wat van my Kind uitgaan.  

[18] Sien u, as ek met my vrou aan tafel plaas neem en my vrou met haar Kind, dan verloor u op daardie oomblik al u kosbare servies en houers!  

[19] Daarom raai ek u aan om òf geheel onversierde servies òf baie eenvoudige erdewerk neer te sit, anders staan ek nie in vir u goud en silwer nie!”  

[20] Toe Cirénius dit van Josef gehoor het, het hy geskrik en dadelik die raad van Josef opgevolg. Die dienaars het weldra die spyse in heeltemal onbewerkte skottels van erdewerk gebring en het die goue en silwerwerke dadelik weer weggeruim.  

[21] Die nuuskierigheid het Cirénius nogtans daartoe verlei om `n skitterende goue bokaal (drinkbeker) naby die Kind te bring, om homself daarvan te oortuig of die nabyheid van die Kind ook op die goud so `n vernietigende uitwerking sou hê as vroeër op die figure van erts.  

[22] En Cirénius moes hierdie nuuskierigheid daadwerklik met die plotselinge, tydelike verlies van die kosbare beker betaal.  

[23] Toe hy hierdie bokaal (drinkbeker) kwyt was, het hy geskrik en het daar gestaan asof hy deur `n elektriese slag getref was.  

[24] Enkele oomblikke later eers het hy gepraat: ”Josef, groot man, jy het my goeie raad gegee, daarom dank ek jou!  

[25] Maar mag ekself vervloek wees as ek eerder van hierdie plek weggaan, voordat ek van jou te wete gekom het, wie die Kind is in wie so `n krag woon!”  

[26] Nou het Josef hom tot Cirénius gewend en hom so kort moontlik die geskiedenis van die ontvangenis en geboorte van die Kind vertel.  

[27] En Cirénius het, toe hy dit van Josef op vasberade toon verneem het, dadelik voor die Kind neergeval en Hom aanbid.  

[28] En kyk, op dieselfde oomblik het die vernietigde bokaal (drinkbeker) van dieselfde gewig - maar nou heeltemal glad - voor Cirénius op die grond gestaan; Cirénius het opgestaan en het nou van vreugde en saligheid geen raad meer geweet nie. 

Heidense voorstel van Cirénius om die Wonderkind na die keiserlike hof te Rome te bring – Josef se teenstand onder verwysing na die nederigheid van die Heer - Profetiese woorde oor die geestelike lewensson 

(4 Okt. 1843) 

38 In hierdie salige gemoedstemming het Cirénius met Josef gepraat: ”Luister na my, jy groot man! As ek nou keiser te Rome was, sou ek vir jou afstand doen van die troon en die keiserskroon.  

[2] En as keiser Augustus eweveel van die Kind sou geweet het soos ek nou, sou hy dieselfde doen! Al heg hy daar ook baie waarde aan, dat hy die magtigste keiser op aarde is, tog weet ek ook hoeveel hy alles wat Goddelik is ver bo homself plaas.  

[3] As jy wil, dan skryf ek aan die keiser en ek verseker jou by voorbaat, dat hy jou met die hoogste eer na Rome sal laat haal en vir die Kind, wat ongetwyfeld `n Seun van die hoogste God is, die grootste en heerlikste tempel sal bou.  

[4] Daarin sal hy Hom tot in die oneindigheid verhoog en homself in die stof werp voor die Heer, wie die elemente en alle gode moet gehoorsaam!  

[5] Dat dit by die Kind die geval is, daarvan het ek my nou vir `n tweede maal oortuig, deurdat nie eens Jupiter homself teen Hom kan beskerm en geen erts teenoor Sy mag stand kan hou nie!  

[6] Soos gesê, as jy dit wil, sal ek vandag nog boodskappers na Rome stuur! Voorwaar, dit sou in die groot keiserstad `n enorme sensasie veroorsaak en sou die trotse priesterdom, wat tog in elk geval al nie meer weet op welke manier hulle die mensheid op die doeltreffendste wyse moet belieg en bedrieg nie, beslis ietwat verneder!”  

[7] Maar Josef het Cirénius geantwoord: ”Liewe, goeie vriend! Dink u dan dat Hy, wie die son, die maan, die sterre en alle elemente van die aarde moet gehoorsaam, enige waarde aan die verering van Rome heg?!  

[8] As Hy dit wou gewil het dat die hele wêreld Hom as `n afgod moes eer, dan sou Hy voor die oë van die hele wêreld in Sy ewige oneindige, Goddelike majesteit op die aarde neergedaal het! Daardeur sou egter ook die hele wêreld tot sy ondergang veroordeel wees.  

[9] Hy het egter die aardse nederigheid gekies om die wêreld salig te maak, soos geskryf staan in die boeke van die profete; laat daarom die berig na Rome maar agterweë!  

[10] Wil u Rome egter vernietig sien, doen dan soos u dit goed dink; want kyk, Hy het gekom tot die val van die wêreld se groot en magtige mense en tot verlossing van die ellendiges, `n troos vir die bedroefdes en tot opstanding van hulle, wat in die dood is!  

[11] Dit glo ek vas in my hart! Maar alleen aan u het ek nou hierdie geloof van my te kenne gegee; verder sal niemand my dit egter hoor uitspreek nie!  

[12] Bewaar u hierdie woorde ook as `n heiligdom van alle heiligdomme in u hart tot aan die tyd, dat vir u `n nuwe lewensson sal opgaan, dan sal dit met u goed gaan!”  

[13] Hierdie woorde van Josef het soos pyle in die hart van Cirénius gedring en gemaak dat hy heeltemal van mening verander het en wel so, dat hy onmiddellik bereid sou wees om al sy aansien op te gee en om nederigheid te beoefen.  

[14] Maar Josef het aan hom gesê: ”Vriend, vriend, bly wat u is, want die mag in die hande van mense van u soort is `n Seën van God vir die volk! Want kyk, wat u is, dit is nòg uit uself, nòg uit Rome, maar alleen uit God! Daarom bly wat u is!” - En Cirénius het die onbekende God geloof en aan tafel gaan sit en in opgewekte stemming saam met Josef en Maria geëet en gedrink.

Matigheid van Cirénius in eet en drink – Josef se dankgebed en sy goeie uitwerking op Cirénius – Josef se woorde oor dood en ewige lewe - Wese en waarde van barmhartigheid

(5 Okt. 1843) 

39 Hoewel die Romeine aan langdurige swelgpartytjies gewoond was, was Cirénius hierop `n uitsondering.  

[2] Wanneer hy nie af en toe ter ere van die keiser dergelike feesmaaltye moes hou nie, dan was die maaltyd vir hom maar kort, want hy was een van daardie filosowe, wat gesê het: ”Die mens leef nie net om te eet nie, maar hy eet alleenlik om te lewe - en daarvoor is geen daglange swelgpartytjie nodig nie.”  

[3] Daarom het hierdie heilige maaltyd dan ook kort geduur en was net bereken op die noodsaaklike versterking van die liggaam.  

[4] Na hierdie maaltyd wat dus kort was, het Josef die Heer vir spyse en drank gedank en die gasheer daarvoor geseën.  

[5] Hierdeur was Cirénius baie ontroerd en het hy aan Josef gesê: ”O, hoe hoog staan jou godsdiens tog bo dié van my! Hoeveel nader staan jy naby die Almagtige goddelikheid as ek!  

[6] En hoeveel is jy daardeur veel meer mens as wat ek dit ooit sal kan word!'  

[7] Maar Josef antwoord Cirénius: ”Edele vriend, u bekommer uself oor iets wat die Heer u nou so pas gegee het!  

[8] Ek sê u egter: Bly u, wat u is; deemoedig uself in u hart enkel en alleen voor God, die ewige Heer en probeer in die verborgene aan alle mense goed te doen, en u is ewe naby aan God soos my voorvaders Abraham, Isak en Jakob!  

[9] Kyk, in hierdie Kind het die Almagtige God u immers opgesoek; u het Hom op u arms gedra! Wat wil u nog meer hê? Ek sê u: U is gered van die ewige dood en sal voortaan geen dood meer sien, voel of smaak nie!'  

[10] Nou het Cirénius opgespring van vreugde en gepraat: ” O man, wat praat jy? Ek sal nie sterf nie?  

[11] O, sê my, hoe is so-iets moontlik? Want kyk, tot nou toe is nog geen mens van die dood verskoon nie! Sal ek dus werklik in die aantal ewig lewende godedom opgeneem word, soos ek nou leef?”  

[12] Maar Josef het gesê: ”Edele vriend, u het my nie verstaan nie; Ek sal u egter sê hoe dit daar by u aardse einde sal wees:  

[13] As u sonder hierdie barmhartigheid gesterf het, dan sou ernstige siekte, kommer en vertwyfeling u gees en u siel dan met die liggaam gedood het en daar sou vir u na hierdie dood niks meer as `n kwellende, dowwe bewussyn van uself gebly het nie.  

[14] In die geval sou u lyk soos iemand, wat in sy eie huis wat bo hom ineengestort het, halfdood toegooi word en so lewend begrawe word en wat nou die dood moet voel en in totale vertwyfeling bitter moet smaak, terwyl hy homself nimmermeer kan red nie.  

[15] Sterf u egter nou in hierdie barmhartigheid van God, so sal net die swaar liggaam van u afgeneem word en u sal ontwaak tot `n ewige volmaakte lewe, waarin u nie meer sal vra: waar is my aardse liggaam nie?  

[16] En u sal, wanneer die Heer van die lewe u sal roep, volgens u geestelike vryheid self u liggaam soos `n ou lastige kleed kan uittrek!”  

[17] Hierdie woorde het op Cirénius `n uiters magtige indruk gemaak. Hy daarop voor die Kind neergeval en gebid: ”O Heer van die hemele, laat my in sulke barmhartigheid bly!” Die Kind het vir hom geglimlag en Sy handjie oor hom uitgestrek. 

Hoogagting van Cirénius vir Maria - Die troosryke antwoord van Maria - Gelukwensing van Cirénius aan Josef – Josef se woorde oor die ware wysheid 

(6 Okt. 1843) 

40 Hierna het Cirénius opgestaan en met Maria gepraat: ”O gelukkigste van alle vroue en alle moeders op aarde! Sê my tog hoe dit in u gemoed en hart is, daar u tog sekerlik daarvan oortuig is, dat daar hemel en aarde op u arms rus!”  

[2] Maar Maria het gesê: ”Vriend, waarom vra u my na wat u eie hart u sê?!  

[3] Kyk, ons wandel op dieselfde aarde wat God uit Homself geskape het, Sy wondere betree ons voortdurend met ons voete - en tog is daar miljoene en miljoene mense, wat hul knieë liewer voor die werk van hul hande buig as voor die ewige ware lewende God!  

[4] En as JaHWeH se groot werke egter nie die mense kan laat ontwaak nie, hoe sal `n Kind –in doeke dit bewerkstellig?  

[5] Daarom sal dit net aan weiniges gegee wees om in die Kind die Heer te erken! Alleen aan diegene wat net soos u van goeie wil is!  

[6] As hulle egter van `n goeie wil is, sal dit nie nodig wees om na my te kom, sodat ek hulle sou sê hoe dit met my gemoed en hart gesteld is nie.  

[7] Die Kind sal Homself openbaar in hulle harte en sal hulle seën en sal hulle laat voel hoe die moeder self voel, wat die Kind op haar arms dra!  

[8] Gelukkig, ja oorgelukkig is ek, omdat ek die Kind op my arms dra,  

[9] maar groter en nog gelukkiger sal in die toekoms diegene wees, wat Hom alleen in hulle harte sal dra!  

[10] Dra Hom ook onuitwisbaar in u hart, dan sal dit met u gaan soos my eggenoot Josef u verseker het!”  

[11] Toe Cirénius hierdie woorde van Maria verneem het, kon hy hom nie genoeg verwonder oor haar wysheid nie.  

[12] Hy het daarom aan Josef gesê: ”Luister, jy gelukkigste van alle mans op aarde! Wie sou ooit so `n allerdiepste wysheid in u jong vrou gesoek het?!  

[13] Voorwaar, as daar een of andere Minerva sou bestaan, sou sy eindeloos ver moes wegkruip vir haar, hierdie allerlieflikste moeder!”  

[14] Maar Josef het gesê: ”Kyk, elke mens kan op sy manier wys wees vanuit God; sonder Hom is daar egter geen wysheid op aarde nie!  

[15] Daaruit is immers ook die wysheid van my vrou verklaarbaar.  

[16] As die Heer egter reeds uit die bek van diere tot die mense gespreek het, waarom sou Hy dit nie kan doen deur die mond van mense nie?!  

[17] Maar laat ons daar nie verder oor praat nie, want ek dink dat dit tyd sal wees om vir die vertrek van môre te sorg!”  

[18] Cirénius het egter gesê: ”Josef, bekommer jou nie daaroor nie, want daarvoor is al lankal gesorg; ekself sal jou môre na Ostrasine begelei!” 

Josef se voorspelling van die kindermoord – Cirénius se woede teen Herodus - Voorspoedige seereis na Egipte – Josef se seën en vaarloon vir die skippers en vir Cirénius 

(9 Okt. 1843) 

41 Daarop het Josef met Cirénius gepraat: ”Edele vriend, goed en edel is u plan, maar u sal nouliks in staat wees om dit uit te voer. (Matthéüs. 2:16a).  

[2] Want kyk, vannag nog sal aan u briewe van Herodus besorg word, waarin u opgeroep word om alle kindertjies van tot twee jaar van die manlike geslag langs die oewer van die see te onderskep en na Betlehem te bring, sodat Herodus hulle daar sal doodmaak!  

[3] U kan uself egter teen Herodus verset, maar u arme broer moet ongelukkig in hierdie bose spel om die politiek se ontwil meedoen om homself nie bloot te stel aan die byt van hierdie giftigste van alle slange nie. (Matthéüs. 2:17-18; Jer. 31:15; Gen. 35:19).  

[4] Glo my, terwyl ek hier nou by u is, word in Betlehem gemoor, honderd moeders verskeur in vertwyfeling hulle klere vanweë die grusame verlies van hulle kinders. (Matthéüs. 2:17-18; Matthéüs. 2:16c)  

[5] En dit gebeur alles vanweë hierdie een Kind, waaroor die drie wyses uit Persië in geestelike sin getuig het, dat Hy `n Koning van die Judeërs sal wees. (Matthéüs. 2:16c).  

[6] Herodus het egter daaronder `n wêreldse koning verstaan, daarom wil hy hom doodmaak, omdat hy self heerskappy oor Judea erflik na homself toe wil trek en bang is, dat die Kind hom dit sou kon ontneem -terwyl Hy tog alleenlik maar op die wêreld gekom het om die menslike geslag van die ewige dood te verlos!”  

[7] Toe Cirénius dit gehoor het, het hy in woede teen Herodus ontsteek en aan Josef: gesê;  

[8] ”Luister na my, man van JaHWeH! Hierdie monster sal nie van my `n werktuig van hom maak nie! Vandag nog sal ek saam met jou vertrek, en op my eie skip, wat dertig roeirieme tel, daar sal julle `n goeie nagverblyf vind!  

[9] My betroubaarste dienaars, wat my by alle gode trou gesweer het, sal ek vaste instruksies gee oor wat hulle moet doen met die bodes, wat met die telegramberigte wat aan my gerig is, hier aankom..  

[10] Kyk, volgens ons geheime wette moet dit in versekerde bewaring bly tot ek weer hierheen terugkom!  

[11] Die briewe word egter van hulle afgeneem en moet my sonder dat die boodskappers van Herodus dit weet, aangestuur word, sodat ek daaruit kan uitmaak wat die inhoud daarvan is.  

[12] Ek weet egter nou al wat die inhoud van die briewe sal wees en ook hoe lank ek sal wegbly. Indien daar nog boodskappers agterna kom, sal hulle in die wagtoring ook so lank opgeneem word totdat ek terugkom!  

[13] Laat jou gesin hulleself nou dus reisvaardig maak, dan sal ons dadelik aan boord gaan van my veilige skip!”  

[14] Josef was daarmee tevrede en binne `n uur was almal goed ingerig op die skip; selfs Josef se lasdiere word goed gestal. `n Noordewind het vir `n goeie vaart gesorg.  

[15] Sewe dae lank het die vaart geduur en alle matrose en skeepsliede het almal verseker dat hulle nog nooit so geheel sonder die geringste moeilikheid oor hierdie waters geroei het soos hierdie keer nie,  

[16] Almal het op hierdie tydstip dit dan vir iets wonderbaarliks beskou, omdat Neptunus - soos hulle beweer - in hierdie tyd baie sonderling met sy sement omgaan, omdat hy op die bodem van die see sy skepping orden en met sy dienaars beraadslaag!  

[17] Cirénius het aan die seeliede, wat hul verwonder het gesê: ”Luister, daar is twee soorte domheid: die een is vrywillig, die andere is `n verpligting!  

[18] Het julle uit vrye wil gespreek, dan sou julle gehelp kon word, maar julle praat asof julle dit dwangmatig opgelê is en daarom kan julle nie gehelp word nie.  

[19] Bly julle daar dus maar daarby, dat Neptunus sy drietand verloor het en dat hy dit nou nie durf waag om ons met sy skubberige hand te straf vir die misdryf, wat ons teen hom begaan het nie!”  

[20] Josef het nou aan Cirénius gevra: ”Is dit nie gebruiklik dat `n mens aan die seeliede `n beloning gee nie? Sê my dit, dan sal ek doen soos dit hoort, sodat hulle niks kwaads oor ons kan praat nie!”  

[21] Cirénius het egter gesê: ”Dit is nie nodig nie, want kyk, hulle staan onder my bevel en hulle het hulle diensloon - daarom hoef jy jou verder oor niks te bekommer nie!”  

[22] Maar Josef het daarop geantwoord: ”Dit is sekerlik waar, maar hulle is tog ook mense soos ons, daarom moet ons hulle ook soos mense tegemoet kom!  

[23] As hulle domheid `n gebod is, moet hulle hul lewe maar van die gebooie laat afhang, maar my gawe sal hulle gees vry maak!  

[24] Laat hulle daarom hierheen kom, sodat ek hulle seën en hulle in hulle harte mag bespeur, dat ook vir hulle die son van barmhartigheid en verlossing opgegaan het!”  

[25] Cirénius het nou die seeliede byeengeroep en Josef het die volgende woorde aan hulle gerig:  

[26] ”Luister na my, troue dienaars van Rome en van julle meester! Trou en ywerig het julle die skip bestuur; `n goeie beloning moet deur my, vir wie hierdie reis gemaak word, aan julle uitgereik word!  

[27] Ek is arm en het nòg goud nòg silwer, maar ek het die barmhartigheid van God in oorvloed en dit is die barmhartigheid van daardie God, wat julle die 'Onbekende' noem!  

[28] Mag die groot God hierdie barmhartigheid in julle bors ingiet, sodat julle gees sal ontwaak!”  

[29] Deur hierdie woorde het oor almal `n gevoel van eindelose geluksaligheid gekom en almal het begin om die onbekende God te loof en te prys!  

[30] En Cirénius was verbaas oor hierdie werking van die seën van Josef en het hom toe deur hom laat seën. 

DIE HEILIGE FAMILIE IN OSTRASINE 

Die uitwerking van die barmhartige seën op Cirénius – Josef se nederige bekentenis oor homself en die goeie raad aan Cirénius - Die aankoms in Ostrasine (Egipte) 

(11 Okt. 1843) 

42 Ook Cirénius is vervul met `n groot gevoel van saligheid, sodat hy gesê het: ”Luister, agtenswaardige man, ek beleef nou dieselfde as wat ek ervaar het, toe ek die Kindjie in my arms gehou het.  

[2] Is jy net so geaard soos Hy? Hoe kom dit anders, dat ek nou dieselfde seën ervaar?”  

[3] Maar Josef het gesê: ”Edele vriend, nie van my, maar alleenlik van die Heer van hemel en aarde gaan so `n krag uit!  

[4] Alleen by `n geleentheid soos hierdie stroom dit deur my heen, om dan seënend na u oor te vloei; maar so `n krag het ek ewiglik nie vanuit myself nie, want God alleen is alles in alles!  

[5] Eer in u hart steeds hierdie Een, alleen ware God, so sal die volheid van Sy seën nooit van u wyk nie!”  

[6] Verder het Josef gesê: ”En nou vriend, het ons met die Almagtige hulp van die Heer hierdie oewer bereik, maar ons is, soos dit vir my voorkom, nog lank nie in Ostrasine nie!  

[7] Welke kant lê dit, sodat ons daarheen kan gaan? Want kyk, die dag loop ten einde! Wat sal ons doen? Sal ons verder trek of hier bly tot môre?”'  

[8] Cirénius het geantwoord: ”Ons is by die ingang van die groot baai, in die binneste hoek aan ons regterkant is Ostrasine, `n ryk handelstad!  

[9] In ongeveer drie uur sal ons dit kan bereik; maar as ons daar in die nag aankom, sal ons moeilik onderdak vind! Daarom lyk dit my verstandiger om vandag hier op die skip te oornag en môre daarheen te gaan.”  

[10] Maar Josef het gesê: ”O vriend, as dit maar drie uur van hier is, moet ons nie hier oornag nie! U skip kan wel hier bly, sodat u geen opsien in hierdie stad nie veroorsaak nie - en ek sal so in die geheim op my plek van bestemming kom!  

[11] Want as die Romeinse garnisoen daar die skip van `n Romeinse landvoog ontdek, sou hulle u met groot eer moet ontvang,  

[12] en ek sou dan ‘nolens volens’* met u en vriende moet deel in die eerbetoon, wat vir my werklik uitermate onaangenaam sou wees. *('of ek wil of nie')  

[13] Dit lyk my daarom baie wenslik, dat ons dadelik verder op reis moet gaan! Want kyk, my lasdiere is nou voldoende uitgerus en kan ons baie maklik in `n kort tydjie na Ostrasine bring! My seuns is sterk en goed op hul voete en kan te voet gaan en u maak met die nodige dienaars gebruik van hierdie vyf lasdiere en so lê ons maklik die weg af na die stad wat nie meer so verafgeleë is nie!”  

[15] Cirénius het in die raad van Josef ingewillig en dra die skip oor aan die troue sorg van die skeepsliede, en het vier dienaars met hom saamgeneem, bestyg van Josef se lasdiere en het daarop dadelik met Josef na die stad getrek.  

[16] Binne twee uur het hulle dit bereik. Toe hulle die stad egter binnegetrek het, is hulle deur die poortwagter na hulle vry geleidingsbriewe gevra.  

[17] Cirénius het homself nou aan die wagkommandant bekendgemaak; wat hom dadelik deur die soldate laat begroet het en het toe dadelik reëlings getref vir die huisvesting in die stad.  

[18] So is ons reisgeselskap sonder die geringste moeilikheid dadelik goed in hierdie stad ontvang en op die gunstigste wyse moontlik gehuisves. 

Cirénius koop `n huis vir die heilige familie 

(12 Okt. 1843) 

43 In die môre van die volgende dag het Cirénius dadelik `n boodskapper na die owerste van die militêre garnisoen gestuur en hom laat sê, dat hy so gou moontlik, maar sonder vertoon, na hom toe moes kom.  

[2] En die owerste het na Cirénius gekom en gesê: ”Hoë verteenwoordiger van die groot keiser in Celesyrië en opperkommandant van Tyrus en Sidon, laat my u wens verneem!”  

[3] En Cirénius het gesê: ”Geagte owerste! Ten eerste wens ek, dat aan my hierdie keer geen eerbetoon bewys word nie, want ek is hier ‘incognito’. (as `n onbekende)  

[4] Ten tweede sou ek van u wil weet of daar in die stad self `n beskeie woonhuis te koop of ten minste te huur is, of een of ander villa nie ver buite die stad nie.  

[5] Want ek sou vir `n baie gewaardeerde agtenswaardige Judese familie so-iets wil koop.  

[6] Die gesin moes naamlik om aan ons bekende redes uit Palestina vlug, omdat hulle vervolg is deur die bose Herodus en hulle soek nou beskerming by ons Romeinse opregtheid en altyd streng geregtigheid.  

[7] Ek het alle omstandighede van die gesin noukeurig ondersoek en het hulle geheel suiwer en eerlik bevind; dat hulle onder sulke omstandighede natuurlik nie onder Herodus kan lewe nie, is net so begryplik as wat dit begryplik is, dat die monster van `n viervors oor Palestina en `n deel van Juda die grootste vyand van Rome is.  

[8] Ek dink dat u begryp wat ek u daarmee wil sê! Daarom sou ek ook vir die genoemde gesin hier so-iets kleins en bruikbaars wil aankoop.  

[9] As u van so-iets weet, doen dit vir my as `n guns en wys dit aan my! Want kyk, ek kan andersins nie lank hier bly nie, omdat in Tyrus belangrike sake op my wag; daarom moet alles vandag nog in orde gebring word!”  

[10] En die owerste het aan Cirénius gesê: ”Deurlugtige meester! As dit `n saak is wat vinnig afgehandel moet word; ek het naamlik ongeveer `n halwe myl buitekant die stad vir myself `n aangename woning gebou en het daar `n vrugtetuin en drie mooi koringakkers aangelê.  

[11] Daar bly vir my egter te min tyd oor om daar voldoende aandag aan te bestee. Dit is my volledige eiendom; as u dit wil hê, so is dit, ingeslote beskerming, vir honderd pond te koop en kan as onbelaste goedere in eiendom oorgaan.”  

[12] Toe Cirénius dit gehoor het, het hy die owerste die hand gereik en het sy dienaars die geldsak na hom laat bring en het die owerste die huis dadelik in kontant betaal sonder om dit eers te gesien het, en het hom daar vervolgens, onopgemerk deur Josef, deur die owerste daarnatoe laat begelei om daar sy aankoop te besigtig.  

[13] Toe hy die woning, wat hom buitengewoon goed geval het, besigtig het, het hy dadelik aan sy dienaars opdrag gegee om solank in die huis te bly tot hy met die gesin sou terugkom.  

[14] Vervolgens het hy hom saam met die owerste na die stad begeef en het vir homself op perkament `n beskermingsdokument laat oorhandig, het daarna afskeid van die owerste geneem en toe vol heimlike vreugde na Josef gegaan.  

[15] Josef het dadelik aan hom gesê en gevra: ”Goeie, liewe vriend Cirénius, ek moet my God dank dat Hy u soveel geseën het en dat u aan my tot dusver so baie vriendskap bewys het!  

[16] Ek is nou gered en het vir hierdie nag `n heerlike onderdak gehad! Maar indien ek hier moet bly, hoe sal dit daar in die toekoms uitsien? Waar sal ek woon, hoe moet ek my brood verdien? Kyk, ek moet onmiddellik daarna uitkyk!”  

[17] En Cirénius het gesê: ”Baie goed, agtenswaardige man en vriend! Laat jou gesin daarom julle besittings oplaai en gaan dadelik sak en pak met my saam, dan sal ons `n paar honderd tree buitekant die stad iets gaan soek, omdat daar volgens my inligting in die stad niks te kry is nie!” - Dit het Josef goed geval en hy het gedoen wat Cirénius verlang het. 

Josef met die heilige familie in die nuwe huis – Cirénius as gas - Die dank van Josef en Maria 

(13 Okt. 1843) 

44 Toe Cirénius met Josef en sy gesin by die gekoopte villa aangekom het, het Josef aan Cirénius gesê:  

[2] ”Edele vriend! Hier sou dit my wel geval; `n beskeie huis, `n mooi vrugtetuin vol dadels, vye, granaatappels, lemoene, appels, pere en kersies,  

[3] druiwe, amandels, spanspek en baie soorte groente! En daar langsaan nog weigrond en drie koringakkers - dit hoort hier alles bymekaar!  

[4] Werklik, ek sou niks skitterends of pralends wil hê nie; maar hierdie nuttig aangelegde villa, wat baie meer lyk soos my gehuurde stuk grond in Nasaret in Judea, sou ek graag wil huur of koop!”  

[5] Hierop het Cirénius die koopakte met die beskermingsdokument vorendag gehaal en dit aan Josef gegee met die woorde:  

[6] 'Die Heer, jou God wat nou ook my God is, seën dit aan jou! Hiermee oorhandig ek jou die belastingvrye volledige eiendomsreg van hierdie villa.  

[7] Alles wat jy hier deur die digte struikgewas omgewe sien en omhein deur pale, behoort aan hierdie villa! Agter die woongedeelte is nog `n ruim stal vir esels en koeie! Twee koeie sal jy daar vind; lasdiere het jy in elk geval alreeds genoeg vir jou behoeftes.  

[8] Sou jy mettertyd weer na jou vaderland wil terugkeer, kan jy hierdie besitting verkoop en op die een of ander plek met die geld iets anders aanskaf.  

[9] In een woord: Jy, my groot vriend, is vanaf nou in die volledige besit van die huis en kan daarmee doen wat jy wil.  

[10] Ek sal vandag, môre en oormôre nog hier bly, sodat die boosaardige boodskappers van Herodus nog langer op my moet wag!  

[11] En in hierdie kort tydjie wil ek uit groot liefde tot jou medegebruik maak van hierdie villa!  

[12] Weliswaar sou ek net hoef te gebied en in `n oogwink sou die keiserlike paleis vir my ingeruim word - ten eerste omdat ek voorsien is van `n keiserlike volmag  

[13] en ten tweede omdat ek tot die naaste familie van die keiser behoort.  

[14] Maar dit alles vermy ek uit groot agting en liefde vir jou, maar baie in die besonder vir die Kind, wat ek onherroeplik op die minste vir die Seun van die allerhoogste God hou!”  

[15] Josef was deur hierdie edelmoedige verrassing soveel ontroer, dat hy van dankbare vreugde alleen maar begin huil het, maar nie kon nie praat nie.  

[16] Ook met Maria het dit nie beter gegaan nie, maar sy het haarself egter beheers, na Cirénius toe gegaan en uitdrukking aan haar dankbaarheid gegee deur die Kindjie in Cirénius se arms te lê. En Cirénius het diep ontroerd gesê: O My grote God en Heer! Is dan ook `n sondaar werd om U op my hande te dra? O, wees my genadig en barmhartig!” 

Die besigtiging van die nuwe huis - Dankwoorde van Maria en Josef – Cirénius se belangstelling in die geskiedenis van Israel 

(14 Okt. 1843)

 (Matthéüs. 2:15). 

45 Nadat hy herstel het van sy groot verbasing, het Josef alles saam met Cirénius in oënskou geneem.  

[2] En Maria, wat die Kindjie weer uit Cirénius se arms geneem het, het ook alles saam bekyk en was opreg verheug oor die groot goedheid van die Heer, omdat Hy ook in aardse opsig so goed vir hulle gesorg het.  

[3] Toe hulle alles besigtig het en in die rein woonhuis intrek geneem het, het Maria baie gelukkig aan Josef gesê:  

[4] ”O my dierbare, geliefde Josef! Ek is buitengewoon verheug dat die Heer so goed vir ons gesorg het!  

[5] Ja dit kom my selfs voor, asof die Heer die hele ou orde omgekeer het!  

[6] Want kyk, eertyds het Hy die kinders van Israel uit Egipte na die Beloofde Land Palestina gelei, wat destyds Kanaän geheet het;  

[7] nou het Hy Egipte weer tot die Beloofde Land gemaak, en Hy het saam met ons gevlug, of veeleer, het ons Self hierna toe gelei, vanwaar Hy destyds ons voorvaders bevry het en deur die woestyn na die Beloofde Land gelei het, wat oorvloei van melk en heuning!”  

[8] En Josef het gesê: ”Maria, jy het weliswaar nie heeltemal ongelyk met jou blye opmerking nie,  

[9] maar ek is van mening dat hierdie uitspraak van jou alleenlik deug vir ons huidige omstandighede.  

[10] Oor die geheel geneem, kom dit vir my voor, asof die Heer nou met ons gedoen het wat Hy eens gedoen het met die seuns van Jakob, toe in die land Kanaän die groot hongersnood uitgebreek het! (Matthéüs. 2:15; Hosea 11:1).  

[11] Die volk van Israel het daarna tot aan die tyd van Moses in Egipte gebly, maar Moses het hulle deur die woestyn weer terug huistoe gebring.  

[12] En ek glo dat dit met ons ook so sal gaan; ook sal ons nie hier begrawe word nie en sal beslis op die regte tyd weer na Kanaän moet terugkeer!  

[13] Vir die terugkeer van ons vadere moes daar weliswaar eers `n Moses opgewek word, maar ons het die Moses alreeds in ons midde!  

[14] En daarom dink ek, dat dit so sal gebeur soos ek gesê het.”  

[15] En Maria het al hierdie woorde in haar hart bewaar en Josef gelyk gegee.  

[16] Ook Cirénius het aandagtig na hierdie gesprek geluister en het toe aan Josef te kenne gegee dat hy die geskiedenis van die Judeërs graag van nader sou wil leer ken. 

Die gemeenskaplike maaltyd en Josef se verhaal oor die geskiedenis van die skepping, van die mensheid en van die Judese volk – Cirénius se versigtige mededeling aan die keiser en die goeie uitwerking daarvan 

(16 Okt. 1843) 

46 Vervolgens het Josef aan sy seuns opdrag gegee om die diere te versorg en daarna om om te sien hoe dit met die eetgoed gesteld was.  

[2] En hulle het alles volgens Josef se wens gedoen, die diere versorg en die koeie gemelk,  

[3] hulle het daarna na die voorraadkamer gegaan en daar `n groot voorraad meel, brood, vrugte en ook verskeie potte vol heuning gevind.  

[4] Want die wagkommandant was `n goeie byeboer, volgens die metode soos dit in Rome gebruiklik was en selfs deur `n Romeinse digter in daardie tyd besing is.  

[5] En hulle het dus spoedig brood, melk, botter en heuning na Josef in die woonkamer gebring.  

[6] Josef het alles bekyk, God gedank en alle spyse geseën en dit toe op die tafel laat plaas en Cirénius gevra om aan die maaltyd deel te neem.  

[7] Hy het die wens van Josef graag vervul, want ook hy was `n groot liefhebber van melk en brood met heuning.  

[8] Tydens die maaltyd het Josef in kort aan Cirénius die geskiedenis van die Judese volk vertel en ook die geskiedenis van die skepping en van die mensegeslag,  

[9] en dit alles so bondig en logies beskryf, dat dit vir Cirénius volkome duidelik geword het, dat Josef die betroubaarste waarheid gespreek het.  

[10] Hy was enersyds baie verheug daaroor wat homself betref, maar andersyds ook verdrietig oor sy mense in Rome, van wie hy goed geweet het, in welke ontsettende duisternis hulle hulself bevind het.  

[11] Daarom het hy (Cirénius) Josef gesê: ”Verhewe man en nou grootste vriend van my lewe!  

[12] Kyk, ek het `n plan beraam! Alles wat ek nou van jou verneem het, wil ek ook aan my nagenoeg lyflike broer en aan keiser Augustus, oorvertel, maar alleen so, asof ek dit toevallig gehoor het van `n aan my origens geheel onbekende, baie opregte Judeër.  

[13] Jou naam en verblyfplek sal ek in die verste verte nie noem nie; want, waarom sou die beste man in Rome, keiser Augustus en my broer, vir ewig moet sterwe?”  

[14] Hierdie keer het Josef toegestem en Cirénius het gebly en nog drie dae lank in Ostrasine geskryf en het die briewe met `n spesiale skip na Rome aan die keiser gestuur, met as enigste ondertekening: 'Jou broer Cirénius.'  

[15] Die deurlees van hierdie verslag van Cirénius het die keiser se oë geopen; hy begin toe die Judese volk te eerbiedig en het aan hulle selfs die geleentheid gebied om met `n klein heffing as egte Romeinse burgers opgeneem te word.  

[16] Tegelykertyd word al die streng predikers van die heidendom onder een of ander voorwendsel uit Rome verban.  

[17] Die ander in Rome- so-ook die geliefde digter, Ovidius, word om soortgelyke redes, wat `n mens egter nie kon agterkom nie, uit Rome verban en so het dit ook nie met die priesterstand onder Augustus die beste gegaan nie. 

Die vertrek van Cirénius en sy liefderyke sorg vir die heilige familie - Die verskriklike boodskap van die getuies van die kindermoord - `n Brief van Cirénius aan Herodus

(17 Okt. 1843) 

47 Op die vierde dag het Cirénius eers afskeid geneem, nadat hy tevore die stadskommandant baie spesiaal op die hart gedruk het om hierdie familie by elke geleentheid onverwyld in beskerming te neem.  

[2] By sy vertrek wou die hele gesin hom begelei tot aan die see, waar sy skip voor anker gelê het.  

[3] Maar Cirénius het dit vriendelik afgewys en gesê: ”Dierbare, verhewe vriend, bly jy nou rustig hier!.  

[4] Want `n mens kan nie weet watter koeriers wat agterna gestuur is, my skip al ingehaal het - en met watter berigte nie!  

[5] Alhoewel julle nou volkome veilig is, is vir my tog ook daardie verstandigheid belangrik, waardeur geen enkele speurder te wete kan kom waarom ek hierdie keer in Januarie Egipte besoek het nie!”  

[6] Josef het Cirénius goed verstaan, hy het tuis gebly en hierdie weldoener in die voorportaal geseën.  

[7] Met die belofte om Josef spoedig weer te besoek, het Cirénius homself daarop met sy vier dienaars op pad begeef en het so te voet weldra sy skip bereik.  

[8] Daar aangekom, is hy dadelik met groot blydskap ontvang - maar kort daarna ook met `n groot gejammer deur enkele ander boodskappers wat hier aangekom het.  

[9] Want baie ouers het van die kus van Palestina gevlug vir die vervolging van Herodus, die kindermoordenaar, en hulle het dadelik baie haastig vertel welke gruwels Herodus rondom Betlehem en in die hele suidelike deel van Palestina met behulp van Romeinse soldate begin pleeg het. (Matthéüs. 2:16).  

[10] Hierop het Cirénius dadelik `n brief aan die landvoog van Jerusalem geskryf en een aan Herodus self met dieselfde strekking.  

[11] Die kort inhoud van die brief lui aldus: ”Ek, Cirénius, `n broer van die keiser en opperste landvoog oor Asië en Egipte, beveel u in die naam van die keiser om onmiddellik `n einde te maak aan u wreedheid,  

[12] in die teenoorgestelde geval sal ek Herodus as `n pure rebel beskou en hom straf ooreenkomstig die wet, volgens die voorskrifte en volgens my geregverdigde toorn!  

[13] Die landvoog van Jerusalem moet sy wreedhede noukeurig ondersoek en my daarvan onverwyld in kennis stel, sodat die woestaard nie ontkom aan die regmatige straf vir sy daad nie!  

[14] Geskryf op my skip, die 'Augustus', aan die kus te Ostrasine in die naam van die keiser, wie se hoogste verteenwoordiger ek in Asië en Egipte en spesiale landvoog van Celesyrië, Tyrus en Sidon is. Cirénius, vice Augusti*.*(namens Augustus) 

Die effek en die gevolge van hierdie brief- Die teenaanval van Herodus - `n Tweede brief van Cirénius aan Herodus 

(18 Okt 1843) 

48 Die landvoog van Jerusalem en Herodus was hewig ontsteld deur hierdie brief van Cirénius, dit het `n einde aan sy gruwelike misdrywe gemaak en boodskappe is na Tyrus gestuur, wat Cirénius moes meld om welke belangrike redes hulle dit gedoen het.  

[2] In die deurdringendste kleure het hulle die gesantskap van die Perse wat in elk geval altyd glibberig was, geskilder en selfs beweer dat hulle belangrike, geheime spore ontdek het, dat selfs Cirénius se broer Cornelius as aanvoerder ook betrek sou wees in hierdie geheime, volledige Asiatiese sameswering.  

[3] Want die mense het onthou dat Cornelius hierdie nuwe koning van die Judeërs onder sy beskerming geneem het.  

[4] En Herodus was nou van plan om boodskappers na Rome te stuur, as Cirénius nie vir hom waarborg sou gee nie!  

[5] Cirénius moes daarom Cornelius aan `n streng ondersoek onderwerp - andersins word die berig onvermydelik aan die keiser versend!  

[6] Hierdie teenmaatreël, wat Cirénius verneem toe hy alweer terug was in Tyrus, het hom aanvanklik verbaas,  

[7] maar deur die Goddelike Gees gelei, het hy sy ewewig dadelik herwin en het die volgende reëls aan Herodus geskryf:  

[8] ”Hoe lui die geheime wet van Augustus vir die ontdekking van komplotte in elke geval? Dit lui soos volg: ”As iemand een of ander geheime komplot ontdek, moet hy homself so rustig moontlik gedra en alles onmiddellik uitvoerig aangee by die hoogste owerheidsinstansie van die land!  

[9] Nòg `n spesiale landvoog, nòg minder `n leenheer mag ook maar `n vinger uitsteek na die swaard sonder die uitdruklike bevel van die opperste staatsgesag, wat eers alles goed moet ondersoek.  

[10] Want nooit kan `n ontydige aanval `n groter skade vir die staat teweegbring as juis op hierdie punt nie,  

[11] omdat die komplot homself daardeur teruggetrek het en sy beplande oproer nog listiger toedek, om daarna onder gunstiger omstandighede, sonder om sy doel te mis, meer effektief te voorskyn te kom!”  

[12] Dit is dan in hierdie uiterste belangrik opsig die hoogste gebod by monde van die baie wyse keiser!  

[13] Het u daarvolgens gehandel? - My broer Cornelius het daar wel na gehandel! Hy het homself van die sogenaamde nuwe koning van die Judeërs onmiddellik Heer gemaak,  

[14] het Hom onder my gesag geplaas en ek het daarom die korrekte maatreëls getref kragtens die mag wat my oor Asië en Egipte toekom.  

[15] My broer het dit alles aan u bekend gemaak, - maar hy praat met dowe ore.  

[16] En `n egte rebellie het julle teen alle protestering van my broer in die kindermoord onderneem en bowendien parmantig nog van my durf verlang, dat ek julle sou ondersteun! Beteken dit dat die keiserlike wet gehandhaaf word?  

[17] Maar ek sê aan julle: Die keiser is reeds volledig op hoogte gebring en het my die volmag gegee om die landvoog van Jerusalem af te sit, hoewel hy familie van my is en Herodus `n boete op te lê van tienduisend pond goud.  

[18] Die afgesette landvoog moet homself binne vyf dae by my aanmeld en Herodus moet sy boete binne op die meeste dertig dae hier volledig kom vereffen, anders sal sy leenregte vervalle verklaar word! Fiat*! *(Laat dit so wees!)

Die effek van die tweede brief - Die aankoms van Herodus en die landvoog in Tyrus - Die ontvangs by Cirénius - Die opwinding van die bevreesde volk - Maronius Pilla vir Cirénius 

49 Hierdie brief van Cirénius het sowel die landvoog van Jerusalem en Herodus die grootste angs ingejaag!  

[2] Herodus en die landvoog, Maronius Pilla genaamd, het hulself daarom so vinnig moontlik na Cirénius begewe;  

[3] Herodus om iets van sy boete af te ding en die landvoog om weer in sy amp herstel te word.  

[4] Toe hulle met groot gevolg in Tyrus aankom, het die volk hewig geskrik, want hulle het gedink dat Herodus ook hier sy wreedheid sou bedryf met toestemming van Cirénius.  

[5] Hulle het uitasem na hom toe geloop, hulleself op die grond neergewerp en om barmhartigheid en erbarming gesmeek en geskreeu.  

[6] Cirénius, wat nie geweet het wat die aanleiding tot die verskynsel was nie, het aanvanklik geskrik,  

[7] maar toe so sy kalmte herwin en die volk baie vriendelik gevra wat daar aan die gang was en wat daar gebeur het, dat die mense uit groot vrees so angstig om hom geskreeu het.  

[8] Maar die volk het geskreeu: ”Hy is hier, hy is hier, die wreedste van alle wreedaards, wat in geheel Palestina baie duisende onskuldige kinders laat vermoor het.”  

[9] Nou eers het Cirénius die oorsaak van die angs van die volk uitgevind. Hy het hulle getroos, waarna die volk bedaar en weer weggegaan het; hy het homself egter voorberei op die ontvangs van beide.  

[10] Nouliks het die volk weggetrek, of beide het hulleself reeds laat aanmeld.  

[11] Herodus het eerste na vore gekom, baie diep voor die keiserlike hoogheid gebuig en toestemming gevra om te praat.  

[12] En Cirénius het baie opgewonde gepraat: ”Praat jy, vir wie die hel te goed is om jou `n naam te gee! Spreek, boosste uitwerpsel van die diepste hel! Wat wil jy van my hê?”  

[13] En Herodus, totaal verbleek deur hierdie donderende woorde van Cirénius, het bewend gepraat: ”Gebieder van die heerlikheid van Rome! Die boete wat u my opgelê het is onbetaalbaar hoog; skeld u my daarom die helfte kwyt!  

[14] Want Zeus is my getuie, dat ek dit, wat ek gedoen het, in opregte ywer vir Rome gedoen het!  

[15] Ek het weliswaar wreed gehandel, maar daar was geen andere moontlikheid nie, want die baie luisterryke Persiese gesantskap het my duidelik aanleiding daartoe gegee, deurdat ek deur hulle om die bos gelei word teen hulle gegewe woord in.”  

[16] Maar Cirénius sê: ”Maak dat jy hier wegkom, jy is `n vreeslike leuenaar tot jou eie voordeel! Aan my is alles bekend! Verklaar onmiddellik dat jy die opgelegde boete sal betaal, of ek laat hier op die plek jou hoof van jou romp afslaan!”  

[17] Hierop verklaar Herodus dat hy die boete sal betaal, waarby sy leenbrief en onderpand verlang word, wat eers na die betaling van die boete aan hom teruggegee sou word.  

[18] En Cirénius het hom daarop beveel om weg te gaan en het nou Maronius Pilla laat voorkom.  

[19] Hy het, omdat hy in die voorvertrek die stem van Cirénius gehoor het, al meer dood as lewendig voor Cirénius gekom.  

[20] Maar Cirénius het gepraat: ”Pilla, kom tot jouself, want jy was gedwing! Jy moet my belangrike inligting gee; daarom het ek jou laat roep! Daar staan jou geen boete te wagte nie, behalwe dié van jou hart teenoor God!” 

Die verhoor van die landvoog deur Cirénius - Poging van die landvoog om die saak in `n beter lig te stel - Gewetensvraag van Cirénius aan Maronius, sy bekentenis en veroordeling 

50 Na hierdie woorde van Cirénius het vir Maronius Pilla `n klip van die hart geval; sy hart begin rustiger te klop en hy was spoedig weer in staat om Cirénius te woord te staan.  

[2] En toe Cirénius gesien het dat Maronius Pilla herstel het, het hy hom soos volg gevra:  

[3] ”Ek besweer jou om my op my vraag gewetensvol te antwoord! Want met elke uitvlug sal jy jou tereg my misnoeë op die hals haal!  

[4] Sê my, ken jy die gesin, waarvan die eersgebore kind die sogenaamde nuwe Koning van die Judeërs sou wees?”  

[5] Maronius Pilla het geantwoord: ”Ja, ek ken hulle persoonlik volgens die bekendmaking van die Joodse priesters in Jerusalem! Die vader heet Josef en is `n timmerman wat `n goeie reputasie het in geheel Judea en in die helfte van Palestina, en wat naby Nasaret gevestig is.  

[6] Sy regskapenheid is in die hele land en ook in die hele Jerusalem bekend. Hy moes ongeveer elf maande gelede `n volwasse geworde meisie uit die Joodse tempel onder sy sorg neem, ek glo deur `n soort loting.  

[7] Die meisie het waarskynlik tydens die afwesigheid van hierdie opregte timmerman ietwat te vroeg hulde betoon aan Venus*, en swanger geword, waardeur hierdie man na my wete groot moeilikheid met die Joodse priesterdom moes deurstaan. * (godin van die liefde)  

[8] In soverre is hierdie saak aan my goed bekend; maar oor die bevalling van die meisie, het hierdie man, om die skande te ontwyk van sy vriende hulp gehad, en moes haar nog voor die bevalling tot vrou neem - het hy buitengewone fabelagtige verhale onder die volk versprei en `n mens kan daaroor geen duidelikheid verkry nie.  

[9] Sy het geboorte geskenk by geleentheid van die volkstelling te Betlehem en wel in `n stal; soveel het ek uitgevind.  

[10] Al die ander feite is vir my volledig onbekend; dit het ek ook aan Herodus gesê.  

[11] Hy het egter gemeen dat Cornelius, die gesin wat deur die Perse teenoor hom (Herodus) verdag gemaak is, êrens onder die volk wou verberg om hom sy leenheerskapstroon te betwis, omdat hy goed weet, dat u broer geen vriend van hom is nie.  

[12] Daarom het hy ook sy toevlug tot hierdie eksentrieke wreedheid gewend, om daardeur veeleer die plan van Cornelius te verydel as om hierdie nuwe Koning in die hande te kry.  

[13] Hy het hierdie wraaksugtige kindermoord dus meer uit wraak teenoor u broer as uit vrees vir die nuwe Koning bedryf. Dit is vir die oomblik alles, wat ek u oor hierdie merkwaardige gebeurtenis kan sê.”  

[14] En Cirénius het daarop geantwoord: ”Tot dusver maak ek uit jou woorde uit, dat jy wel die waarheid gespreek het; maar dat jy daarby ook in `n sekere sin Herodus skoon sou wil was, het my geensins ontgaan nie.  

[15] Ek sê vir jou egter: Die daad van Herodus laat homself, soos ek geskryf het, deur niks verontskuldig nie!  

[16] Want ek sal jou vertel, waarom Herodus hierdie alleronmenslikste wreedheid begaan het.  

[17] Luister! Herodus is self die mees heerssugtige mens, wat ooit deur hierdie aarde gevoed is.  

[18] As hy sou kon en ook maar enigsins oor die mag daartoe sou beskik, dan sou hy vandag nog met ons Romeine, Augustus nie uitgesonderd nie, dit doen, wat hy met die onskuldige kinders gedoen het! Verstaan jy my?  

[19] Hy het hierdie kindermoord alleen maar onderneem, omdat hy van mening was om aan ons Romeine daarmee `n belangrike diens te bewys en homself daardeur dan as `n egte Romeinse patriot voor te doen, sodat die keiser aan hom ook nog my amp naas sy eie leenvorstedom sou toevertrou,  

[20] waardeur hy net soos ek vice Caesaris* onbeperk oor `n derde deel van die hele Romeinse mag sou kon beskik en homself daardeur ook geheel vry en onafhanklik van Rome sou kon maak, om alleenheerser oor Asië en Egipte te wees. * (as verteenwoordiger van die keiser)  

[21] Verstaan jy my? - Kyk, dit is aan my die goed bekende plan van hierdie ou monster en soos ek hom ken, so ken Augustus hom nou ook!  

[22] Nou vra ek jou, met jou lewe as borg vir die waarheid wat jy my moet meedeel, of jy van die plan van Herodus geweet het toe hy jou as sy skandelikste werktuig gehuur het.  

[23] Spreek, maar bedink dat elke onware, ontwykende woord jou hier die lewe sal kos! Want van hierdie saak is aan my elke detail noukeurig bekend.”  

[24] Nou het Maronius Pilla opnuut lykbleek geword en gestotter: ”Ja, u het gelyk, ek het ook geweet wat Herodus in die skild gevoer het!  

[25] Maar ek was bang vir sy sluwe gees vol van intriges en moes doen wat hy gevra het om hom geen rede te verskaf tot nog groter intriges nie.  

[26] Maar so goed as ek hom nou deur u leer ken het, so goed het ek hom nog nie vroeër deursien nie, andersins sou hy nou nie meer geleef het nie!”  

[27] ”Goed,” het Cirénius gesê, ”Ek skenk jou in die naam van die keiser weliswaar jou lewe, maar in jou amp sal ek jou nie weer terugplaas nie, totdat jou siel genees is van `n ernstige siekte! By my hier word jy versorg, jou funksie word voorlopig deur my broer Cornelius vervul; want weet, ek vertrou jou nie meer nie! Daarom bly jy hier, totdat jy gesond is!” 

Die volledige bekentenis van Maronius Pilla - Cirénius as wyse regter 

51 Toe Maronius Pilla so `n oordeel van Cirénius verneem het, het hy met bewende stem gepraat:  

[2] ”Wee my, want alles is verraai! Ek is `n republikein, en dit is deur die keiser openlik duidelik gemaak! Wee my, ek is verlore!”  

[3] Maar Cirénius het gesê: ”Ek ken julle gesindheid wel en om welke rede jy met Herodus vir die kindermoord `n verbond gesluit het.  

[4] Daarom het ek ook gehandel soos ek gehandel het.  

[5] Werklik, as jy nie net soos ek `n afstammeling was van die mees vooraanstaande geslag van Rome nie, sou ek jou sonder barmhartigheid laat onthoof het,  

[6] as ek jou nie sou laat kruisig het nie! Maar ek het jou begenadig, omdat jy ten eerste meer deur Herodus tot hierdie stap verlei is en omdat jy saam met my en keiser Augustus Caesar een van die mees vooraanstaande patrisiërs van Rome is.  

[7] Maar in jou amp word jy nie teruggeplaas solank Herodus sal lewe nie en solank jy nie volkome genees is nie!  

[8] Die voorwaarde vir jou verblyf hier sal jy nakom deurdat jy sonder enige teenspraak die werk sal doen wat ek aan jou sal opdra en deurdat jy streng onder my toesig sal wandel.  

[9] In die voorjaar gaan ek `n diensreis na Egipte onderneem, daarheen sal jy my vergesel!  

[10] Daar woon buite die stad `n wyse ou man; ek sal hom na jou laat kyk en hy sal jou al jou siektes te kenne gee!  

[11] En dan sal daar dadelik die eerste oomblik blyk in hoeverre al jou verklarings te vertrou is!  

[12] Berei jou daarom goed voor, want daar sal jy meer aantref as die Orakel van Delphi!  

[13] Want daar sal jy teenoor `n regter geplaas word, wie se skerp blik erts soos was vloeibaar maak! - Berei jou daarom goed voor, want by hierdie uitspraak sal dit bly!”

CIRÉNIUS BY JOSEF 

Die reis van Cirénius na Egipte en sy aankoms in Ostrasine - Die besluit van Josef en Maria om Cirénius te begroet - Die eerste woorde van die Kindjie 

(25 Okt 1843) 

52 Die bepaalde voorjaar was in aantog, want in hierdie streek begin dit al in die helfte van Februarie.  

[2] Maar Cirénius het besluit om eers in die helfte van Maart na Egipte te gaan, welke maand by die Romeine gewoonlik vir militêre sake bestem was.  

[3] Toe dit dus die helfte van Maart was, het Cirénius weldra sy skip weer reisvaardig laat maak en presies op die vyftiende met Maronius Pilla die reis na Egipte begin.  

[4] Die reis is hierdie keer in vyf dae afgelê.  

[5] Hierdie keer het Cirénius homself in Ostrasine met alle eer laat ontvang, want hy moes nou groot militêre inspeksies en visitasies hou.  

[6] Daarom moes hy homself hierdie keer ook met alle eerbetoon laat ontvang.  

[7] Hierdie aankoms van Cirénius het gevolglik ook uitermate groot opsien in Ostrasine veroorsaak, wat ook deurgedring het tot die villa wat aan ons bekend is.  

[8] Josef het daarom sy twee oudste seuns na die stad gestuur, om noukeurig navraag te doen waarom die hele stad in rep en roer was.  

[9] En beide seuns het in aller yl gegaan en spoedig met die goeie nuus teruggekom dat Cirénius in die stad aangekom het en waar hy bly.  

[10] Toe Josef dit verneem het, het hy aan Maria gesê: ”Luister, hierdie groot weldoener moet ons uit dankbaarheid dadelik besoek en die Kindjie mag nie agterbly nie!”  

[11] En Maria, vol vreugde oor die berig, het gesê: ”O liewe Josef, dit spreek vanself, want die Kindjie is immers die eintlike liefling van Cirénius!”  

[12] En dadelik trek Maria die Kind, wat al flink gegroei het, nuwe kleertjies wat deur haar self gemaak is, aan en het toe in haar moederlike liefde en onskuld aan die Kindjie gevra:  

[13] ”En My allerliefste seuntjie, my liefste Jesus, Jy gaan ook saam om die liewe Cirénius te besoek?”  

[14] En Die Kindjie het baie vrolik vir Maria geglimlag en het duidelik sy eerste woorde gepraat en die woorde het gelui:  

[15] ”Maria, nou volg Ek jou, totdat jy eens My sal volg!”  

[16] Hierdie woorde het so `n verhewe stemming in Josef se huis teweeggebring dat hy daardeur die besoek aan Cirénius byna vergeet het.  

[17] Maar die Kindjie self het Josef aangespoor om sy voorneme nie uit te stel nie, want Cirénius sou hierdie keer heelwat hê om te doen vir die welsyn van die mense. 

Josef en Maria se angs op die paradegrond en sy plan om te vlug - Die ontmoeting met Cirénius en Maronius Pilla -Die einde van die militêre inspeksie en die terugkeer van die heilige familie onder geleide van Cirénius 

(26 Okt 1843) 

53 Daarop het Josef en Maria dadelik op pad gegaan; en die oudste seun van Josef het hulle begelei en aan hulle die kortste pad na die kasteel waar Cirénius gebly het, gewys.  

[2] Toe hulle egter op die groot plein aangekom het, was dit daar vol van soldate, sodat dit nie maklik was om by die kasteel in te gaan nie.  

[3] En Josef het met Maria gepraat: ”Liewe vrou, kyk, wat vir ons mense onmoontlik is, dit bly vir ons onmoontlik!  

[4] En so is dit ook nou volkome onmoontlik om deur al hierdie rye soldate by die kasteel te kom; daarom moet ons maar dadelik weer omdraai en `n gunstiger geleentheid afwag!  

[5] Ook die Kindjie kyk baie angstig na al die rye ruwe soldate! Hy sou maklik kon skrik en ook siek word, en dit sou dan ons skuld wees; laat ons daarom teruggaan!”  

[6] Maar Maria het gesê: ”Liewe Josef! Kyk, as my oë my nie bedrieg nie, dan is die man, wat daar so pas met `n glansende helm op sy hoof voor hierdie laaste ry langs loop, nou juis Cirénius!  

[7] Laat ons dus nog `n bietjie wag totdat hy hierheen kom; miskien sien hy ons en sal ons dan sekerlik `n wenk gee wat ons moet doen - of ons na hom toe moet gaan of nie!”  

[8] En Josef het gesê: ”Ja, geliefde vrou, jy het gelyk; dit is inderdaad Cirénius self!  

[9] Maar kyk die ander held, wat daar langs hom loop, eers reg in die gesig! As dit nie die berugte goewerneur (landvoog) van Jerusalem is nie, dan wil ek nie langer Josef heet nie!  

[10] Wat maak hy hier? Sou sy aanwesigheid iets met ons te make het? Sou Cirénius ons dan skandelik aan Herodus uitgelewer het?!  

[11] Die beste van die saak is dat hy my en jou persoonlik sekerlik nie ken nie; daarom kan ons ons nog red deur `n nuwe vlug dieper in Egipte in.  

[12] As hy my of jou sou ken, dan was ons alreeds verlore, want hy is nou nog maar nouliks twintig tree van ons af en sou ons so dadelik kon laat gryp.  

[13] Laat ons ons daarom so vinnig moontlik terugtrek, anders is dit met ons gedaan as Cirénius ons in die oë kry, want hy sal ons sekerlik nog baie goed ken!”  

[14] Hieroor het Maria geskrik en sy wou dadelik daar weggaan, maar die gedrang van die volk het `n vlug hier onmoontlik gemaak, want die nuuskierigheid het soveel mense na die plein gedryf dat dit onmoontlik was om daardeur te dring.  

[15] Josef het daarom gesê: ”Wat onmoontlik is, dat is onmoontlik; laat ons ons dus skik in die Goddelike wil! Die Heer sal ons ook sekerlik hierdie keer nie verlaat nie!  

[16] Laat ons versigtigheidshalwe ons hoofde so goed bedek sodat Cirénius ons gesigte ten minste nie herken nie.”  

[17] Op daardie oomblik het ook Cirénius baie naby aan Josef gekom en hom `n bietjie opsy geskuif. Josef kon vanweë die gedrang egter nie wyk nie; daarom het Cirénius hierdie hardnekkige man van nader aangekyk en Josef dadelik herken.  

[18] Toe hy Josef en Maria en die Kind wat vir hom geglimlag het, gewaar het, het sy oë vol vreugdetrane geword; ja, Cirénius was so verheug, dat hy nouliks in staat was om te praat!  

[19] Tog het hy homself so gou moontlik herstel, het inderhaas Josef se hand gegryp, dit aan sy bors gedruk en gesê:  

[20] 'My verhewe vriend! Jy sien hoe besig ek is!  

[21] O, vergeef my, dat ek jou nog nie kon besoek nie, maar hierdie inspeksie het nou net afgeloop! Ek sal die troepe dadelik na hulle kasernes laat gaan,  

[22] daarna sal ek die owerste my bevel vir môre gee en dan sal ek ook dadelik met ander klere hier by jou terug wees en jou begelei na jou woning!”  

[23] Vol vreugde het hy hom nou tot Maria en die Kind gewend en gevra, as`t ware die Kind liefkosend:  

[24] ”O Jy my lewe, my alles, ken Jy my nog? Het Jy my lief, my allerliefste Kindjie?”  

[25] En Die Kindjie het Sy handjies wyd uitgesprei na Cirénius opgehef, het vir hom baie vriendelik geglimlag en toe duidelik gepraat:  

[26] ”O Cirénius! Ek ken jou goed en het jou lief, omdat jy soveel van My hou! Kom, kom tog na My, want Ek moet jou immers seën!”  

[27] Dit was te veel vir die hart van Cirénius; hy het die Kindjie op sy arm geneem, Hom dit aan sy hart gedruk en gesê:  

[28] ”Ja, my lewe, met Jou op my arms wil ek die bevel tot langdurige vrede tussen die volkere uitspreek!”  

[29] Nou het hy die owerste na hom geroep en sy volle tevredenheid teenoor hom uitgespreek en hom beveel om die troepe te verdaag en hulle drie dae lank op eie koste (d.w.s. die koste van Cirénius) te laat versorg, en het vervolgens die owerste benewens `n aantal hoofmanne uitgenooi na `n goeie maaltyd in Josef se villa!  

[30] En hy het gegaan soos hy was, begelei deur die Maronius Pilla wat hom steeds meer verwonder het, dadelik met Josef en Maria na Josef se villa, terwyl hy die Kindjie self gedra het en het daar deur sy dienaars dadelik `n feestelike maal laat berei. Dit het groot opsien in die stad veroorsaak, want die hele volk was in liefde ontvlam vir Cirénius, omdat hulle in hom so `n groot kindervriend ontdek het. 

Josef se angstige vraag aan Cirénius oor die aanwesigheid van Maronius Pilla - Die gerusstellende antwoord van Cirénius -Die aankoms in Josef se villa 

(27 Okt 1843) 

54 Josef het alles goed gevind en hy het in sy hart die Heer ook vurig geloof vir hierdie gunstige wending van sy angstige besorgdheid.  

[2] Maar tog het Maronius hom `n bietjie gehinder, want hy het nog steeds nie geweet wat hierdie vriend van Herodus hier nou eintlik gedoen het nie.  

[3] Daarom het hy nog onderweg baie ongemerk na Cirénius geloop en hom saggies gevra:  

[4] ”Edele vriend van die mense! Is die held, wat daar voor u loop, nie Maronius van Jerusalem nie?  

[5] As hy dit is, hierdie vriend van Herodus, wat doen hy dan wel hier?  

[6] Sou hy dalk inligting van my gekry het en wil hy my hier opsoek en gevange neem?  

[7] O edele mensevriend, laat my nie langer in hierdie bang onsekerheid nie!”  

[8] Maar Cirénius het Josef se hand gegryp en het eweneens saggies aan hom gesê:  

[9] ”O my beste, verhewe vriend, koester nie die minste vrees vir hierdie persoon wat inderdaad die gewese goewerneur (landvoog) van Jerusalem is nie!  

[10] Want vandag nog sal jy jou daar self van kan oortuig, dat hy verreweg meer rede het om bang vir jou te wees as jy vir hom!  

[11] Want kyk, hy is nou glad nie meer goewerneur (landvoog) van Jerusalem nie, maar hy is nou soos jy hom sien, my reëlregte gevangene en sal sy plek nie weer inneem, voordat hy volledig genees is nie!  

[12] Ek het hom juis vanweë om jou ontwil saamgeneem, want toe ek hom oor die gruweldaad in Palestina verhoor het,  

[13] het hy voorgegee dat hy jou en Maria persoonlik ken! Maar soos dit nou blyk, ken hy nòg jou nòg jou vrou Maria!  

[14] En dit is al baie voortreflike water op ons meule.  

[15] Hy weet egter absoluut nie, dat jy hier is; daarom moet jy jou ook op geen enkele manier verraai nie!  

[16] Want hy verwag hier slegs `n besondere wyse man, wat aan hom sy innerlike gedagtes sal blootlê,  

[17] en dit is niemand anders as jy self nie. Want ek het hom, volgens my verklaring saamgeneem, sodat hy in jou die wyse man sal leer ken en vir sy voordeel leer wat om daarmee te doen.  

[18] Hy is daarom by voorbaat al ontsettend bang vir jou en is, na sy bleek gesig te oordeel, beslis al van mening, dat jy die man sal wees, wat ek uitgekies het!  

[19] Laat hierdie paar woorde jou voorlopig gerusstel; later sal alles vir jou in `n duidelik lig te sien wees!”  

[20] Josef was baie bly om dit van Cirénius te hoor en het heimlik Maria en sy oudste seun daarvan op hoogte gestel, hoe hulle hulself teenoor Maronius moes gedra, sodat daar veral niks van die planne van Cirénius sou verraai word nie. En so dan ook met rustige treë die villa bereik en daar die maaltyd klaargemaak, soos reeds vermeld was. 

Die gastemaaltyd in Josef se huis - Maria se nederigheid en wedywer in die liefde met Cirénius - Die Goddelike wysheid van die heilige Kind wat alle filosofie beskaam 

(28 Okt 1843) 

55 Die maaltyd was gereed en die gaste wat uitgenooi was, kom ook daar aan; Cirénius, wat die Kindjie nog steeds op sy skoot gehad het en met hom gespeel en hom ook geliefkoos het, het Hom weer teruggegee aan Maria en die teken gegee om aan te sit vir die ete.  

[2] Almal het plaasgeneem aan die versorgde tafel, maar Maria gaan, omdat sy geen deftige klere gehad het nie, met die Kindjie na `n sykamer en het plaasgeneem aan die tafel van Josef se seuns.  

[3] Dit het Cirénius egter dadelik opgemerk, het self die liewe moeder vinnig agterna geloop en gesê:  

[4] ”Allerliefste moeder van Hom wat my lewe is, wat wil jy dan nou doen?  

[5] Aan jou en aan jou Kind is aan my immers die meeste geleë; jy is die koningin van ons geselskap, en juis jy wil nie deelneem aan my vreugdemaal, wat ek spesiaal vir jou hier laat voorberei het nie!?  

[6] O nee, daar kom niks van nie! Kom daarom maar vinnig saam na die groot kamer en neem plaas aan my regtersy - aan my linkersy sit jou eggenoot!”  

[7] Maar Maria het gesê: ”O kyk, liewe meester, ek het immers maar baie armoedige klere aan; hoe sou dit aan u so glansende sy vertoon?”  

[8] Maar Cirénius het gesê: ”O liewe moeder, as my goue klere, wat vir my totaal geen waarde het nie, jou in verwarring bring, dan sou ek dit graag dadelik van my af wil wegwerp en daarvoor in die plek `n allereenvoudigste matroos uniform aantrek, omdat ek jou aan my tafel nie mag mis nie!”  

[9] Omdat Maria van die groot deemoedige vriendelikheid van Cirénius oortuig was, het sy omgedraai en het dus langs Cirénius aan tafel sit, met die Kind op haar arm.  

[10] Toe almal nou aan tafel gesit het, het die Kindjie Cirénius aanhoudend glimlaggend aangekyk en Cirénius kon uit louter liefde vir hierdie Kind sy oë nie van Hom afhou nie.  

[11] `n Kort rukkie het hy dit uitgehou, maar toe word sy liefde vir die Kind vir hom te magtig  

[12] en hy het aan die liewe Kleintjie gevra: ”Wel, Jy my lewe, sou Jy weer by my op my arm wil kom sit?”  

[13] En Die Kindjie glimlag baie lieftallig vir Cirénius en het weer baie duidelik gepraat:  

[14] ”O My liewe Cirénius, Ek wil baie graag na jou toe; omdat jy My so lief het, daarom het Ek jou ook so lief!  

[15] En dadelik het Cirénius sy arms na die Kind uitgestrek en Hom na hom geneem en Hom innig geliefkoos.  

[16] Maria het nou skertsend aan die Kindjie gesê: ”Maar maak meester Cirénius nie vuil nie, hoor!”  

[17] Maar Cirénius het diep ontroerd gesê: ”O liewe moeder, ek mag wel wens dat ek so rein was, dat ek die Kind waardig op my arms kon dra!  

[18] Die Kind kan my alleen maar reinig, maar nooit bevuil nie!”  

[19] Nou het hy homself weer tot die Kind gewend en gesê: ”My Kindjie, sê eers, ek is sekerlik nog baie onrein, baie onwaardig om Jou te dra?”  

[20] Maar die Kindjie het weer duidelik gepraat: ”Cirénius, wie My liefhet soos jy, is rein en Ek het hom lief soos hy My liefhet!”  

[21] En Cirénius het die Kindjie baie verruk verder gevra: ”Maar hoe kom dit, my Kindjie, dat Jy, nog maar nouliks enkele maande oud, al so wys en duidelik praat? Het Jou liewe moeder Jou dit geleer?”  

[22] Die Kindjie het Homself saggies laggend regop in die arms van Cirénius opgerig en soos `n klein Heer gepraat:  

[23] ”Cirénius, hierby kom dit nie op die leeftyd en ook nie op die leer aan nie, maar op watter gees `n mens het! Leer moet alleen die liggaam en die siel; maar die gees het reeds alles in homself uit God!  

[24] Ek het die korrekte Gees geheel en al uit God; kyk, daarom kan Ek ook al so vroeg praat!”  

[25] Hierdie antwoord het Cirénius, eweas die res van die geselskap, volkome buite hulleself van verbasing gebring en selfs die owerste het gesê: ”By Zeus, die kind beskaam met die antwoord nou reeds al ons wyses! Wat is in vergelyking hiermee dan nog Plato, Sokrates en honderd ander wyses?! Hoe sal die Kind wel presteer as Hy eenmaal volwasse is?” En Cirénius sê: ”Sekerlik meer as al ons wyses en al ons gode tesame!” 

Maronius se hoë dunk van die Kindjie en Cirénius se tevredenheid oor Maronius 

(30 Okt 1843) 

56 Cirénius het hom kort na hierdie wonderbaarlike woorde van die Kindjie tot die steeds bleker wordende Maronius gewend en aan hom gesê:  

[2] "Maronius Pilla, wat sê jy van die Kind? Het jy al ooit so-iets gesien of gehoor?  

[3] Is dit nie duidelik meer as ons mite van Zeus, wat op `n eiland aan `n bok sou gedrink het nie?!  

[4] En nie veel meer as die twyfelagtige tradisie van die stigters van Rome wat gesoog word deur `n wolvin nie?! (Romulus en Remus)  

[5] Sê eers, wat dink jy hiervan? Want daarom is jy in my gevolg, sodat jy iets sou hoor, sien en leer, en daaroor teenoor my dus jou oordeel sou gee!”  

[6] Maronius Pilla het homself nou so goed beheers dat hy kon sê:  

[7] ”Hoë bevelhebber oor Asië en Egipte, wat moet ek arme domkop hier sê, waar die grootste ou wysgere sou moes verstom en die wysheid van Apollo en Minerva soos op `n gloeiende aambeeld van die vulkaan jammerlik tot `n allerdunste lagie platgeslaan word?!  

[8] Ek kan hier niks anders sê as: Dit het die gode behaag om uit hulle midde `n allerwyste God op hierdie aarde te plaas; en Egipte, as die oue, deur alle gode begunstigde land, moet ook die vaderland wees van hierdie God van die gode, `n land wat geen sneeu en ys ken nie!”  

[9] En Cirénius het ietwat glimlaggend gesê: ”Jy het tot `n mate nie ongelyk nie;  

[10] maar kyk, alleen daarin skyn dit dat jy jou vergis het, dat jy die Kind `n Kind van alle gode genoem het!  

[11] Want kyk, hier aan albei my sye sit immers die vader en die moeder van die Kind en hulle is mense, soos ons albei dit is!  

[12] Hoe sou daar uit hulle `n godekind kan voortkom?!  

[13] Bowendien sou die hoë bewoners van die Olympus daardeur tog duidelik `n lastige luis in hulle eie pels geplaas het, wat hulle deur Sy enorme oorwig aan wysheid spoedig tot swye sou gebring het.  

[14] Ek versoek jou daarom, om jou beter in te lig, anders loop jy die risiko, dat alle gode jou tegelyk gaan aanpak en jou in lewende lywe voor Minos, Aeacus en Rhadamanthys sal plaas om jou vervolgens aan Tantalus uit te lewer as jy sulke dinge beweer!”  

[15] Hier het Maronius geskrik en hy het na `n rukkie gesê: ”Konsulêre, keiserlike hoogheid! Ek glo dat die oordeel van die drie onderwêreldse regters al byna opgehef is en die gode het, soos dit vir my voorkom, hulle Olimpus ook al behoorlik ontruim!  

[16] As ons maar wyse mense het wat hulle wysheid sekerlik nie uit hulle duim suig nie, dan sou ons baie spoedig kan leer om die raad van ons gode te ontbeer!  

[17] Werklik, die woorde van die Wonderkind staan by my nou al in hoër aansien as drie Olimpusse vol varsgebakte gode!”  

[18] En Cirénius het gesê: ”Maronius, as dit vir jou volle erns is, dan sal alles jou vergewe word; daaroor sal ons egter eers nog menige woorde wissel! Daarom voorlopig verder niks meer nie!” 

Die beëindiging van die maaltyd - Cirénius ondervra Maronius Pilla oor die heilige familie - Maronius beken `n noodleuen 

(31 Okt 1843) 

57 Na die beëindiging van die maaltyd, wat by Cirénius nooit langer as twee uur geduur het nie, het die owerste en die hoofman oor honderd weer na die stad teruggegaan met die uitdruklike bevel om geen eerbetoon meer aan hom op hierdie dag te bewys nie.  

[2] Toe almal dus weggegaan het, het Cirénius vir Maronius so te sê eers goed ‘ad cordam’* gehou. *(aan die tand gevoel; ondervra.)  

[3] Hy het hom daarom in teenwoordigheid van Josef en Maria, gevra wat die Kindjie weer op haar arms gehad het:  

[4] ”Maronius! Jy het my in Tyrus, toe ek jou verhoor het oor Herodus, gesê - en jy het dit my ook uitdruklik plegtig verseker dat jy die bepaalde opregte timmerman Josef uit die buurt van Nasaret persoonlik ken  

[5] en ook `n sekere Maria, wat hierdie timmerman vanuit die tempel tot vrou, of alleen maar onder sy beskerming sou geneem het!  

[6] Gee my daarom nou, waar ons by hierdie gasheer al die tyd het, eers `n nadere beskrywing daarvan!  

[7] Want ek het in hierdie dae te wete gekom, dat die gesin hulleself werklik hier in Egipte moet bevind en dat dit `n ander gesin moet wees, wat my broer my toevertrou het en wat nog onder my goeie bewaring is.  

[8] Want ondanks jou gruwelike samewerking met Herodus sal jy tog wel soveel regsgevoel en medemenslikheid hê om te erken dat dit tog sekerlik uiters wreed sou wees om onskuldige mense, waar hulle ook vandaan mag kom, nodeloos gevange te hou!  

[9] Gee jy daarom aan my eers `n betroubare beskrywing van die berugte paar, sodat ek hulle hier in hierdie omgewing kan opspoor en gevange neem, want dit is die streng eise van ons staatswette!  

[10] Ek het alle reg om dit van jou te verlang, te meer omdat jy self aan my beken het, dat jy die gesin, aan wie se arrestasie my alles geleë moet wees, persoonlik te ken.”  

[11] Hier het Maronius weer baie sku geword en nie geweet wat hy nou moes sê nie, want hy het Josef nòg Maria ooit gesien.  

[12] Eers na `n rukkie het hy met stotterende stem gesê:  

[13] ”Konsulêre, keiserlike hoogheid! Op u goedheid en welwillendheid bouend moet ek u uiteindelik by Zeus en alle andere gode verseker en onder eed beken, dat ek genoemde Josef en Maria nie in die geringste ken nie!  

[14] Want my bekentenis in Tyrus was slegs `n ontvlugting, omdat ek u toe nog met bose opset probeer mislei het.  

[15] Maar nou het ek my by u daarvan oortuig, dat u absoluut nie om die tuin te lei is nie; daarom het my wil dan ook verander en het ek u gevolglik die volledige waarheid vertel!”  

[16] Hier het Cirénius aan Josef, wat iets wou sê, gewink om nog te swyg en aan Maronius gesê:  

[17] ”Ja, as dit daar so met jou staan, sal ons mekaar nog wel seker ietwat langer moet beskou en besprekings moet hou, want nou eers herken ek jou as `n volkome staatsgevaarlike persoon! Gee my daarom nou onder eed rekenskap op al my vrae!” 

Verdedigingsrede van Maronius Pilla en sy korrekte besluit - Josef as skeidsregter – Cirénius se edele uitspraak 

58 Maronius het daarop aan Cirénius gesê: ”Konsulêre, keiserlike hoogheid! Hoe kan ek nou nog `n politieke verdagte aanhanger van Herodus wees?!  

[2] Want ek sien nou immers in, dat hierdie woestaard na alleenheerskappy oor Asië streef!  

[3] Sou ek hom daarby dalk behulpsaam wees?! Hoe sou so iets kon gebeur?! Met die handjievol mense van Jerusalem sou Herodus homself hoogstens aan die kinders van die Judeërs kon waag!  

[4] En hierdie gewelddadigheid het hom al so `n neerlaag toegedien, dat hy `n soortgelyke onderneming vir altyd agterweë sal laat!  

[5] Ek was immers wel genoodsaak om hom as werktuig te dien en moes handel na die wil van hierdie tiran, omdat hy my met Rome gedreig het!  

[6] Daar ek nou egter van u baie duidelik ervaar hoe sake staan en bowendien ook geen mag meer in my hande het en ook nie meer wil hê nie,  

[7] sien ek voorwaar nie in, hoe en op welke wyse ek nog `n staatsgevaarlike persoon sou wees nie.  

[8] Hou u my by u as ewige gyselaar vir my trou jeens Rome, dan maak u my gelukkiger as wanneer u my weer goewerneur (landvoog) van Palestina en Judea maak!”'  

[9] Maronius het hierdie woorde baie ernstig uitgespreek en daar was geen dubbelsinnigheid in te ontdek nie.  

[10] Daarom het Cirénius aan hom gesê: 'Goed, my broer, ek wil jou glo, want ek het nou baie erns in jou woorde gevind!  

[11] Maar een ding ontbreek my nog vir die volledige bevestiging van die waarheid van jou woorde en dit is die oordeel van daardie wyse man, van wie ek jou in Tyrus alreeds vertel het.  

[12] En kyk, hierdie man, die orakel van alle orakels, staan hier voor ons!  

[13] Hierdie man het jou deursien tot in jou mees verborge gedagtes; daarom wil ons hom nou vra wat hy oor jou dink!  

[14] En jy sal jou skik na sy uitspraak! Stel hy jou weer aan as goewerneur (landvoog) van Jerusalem, dan is jy vandag nog as goewerneur (landvoog) van Jerusalem benoem;  

[15] doen hy dit egter om die hoogste wyse en goeie gronde nie, so bly jy my gyselaar!”  

[16] Soos gevra, het Josef nou gepraat: 'Edele vriend Cirénius! Wat my betref, is Maronius nou gesuiwer en u kan aan hom sonder beswaar sy pos teruggee!  

[17] Ons is in die hand van die Almagtige, ewige God; welke mag sou teen ons in opstand kan kom?!”  

[18] Nou het Cirénius sy hand opgehef en gesê: ”Dan sweer ek dus, Maronius Pilla, by die lewende God van hierdie wyse man, dat jy van nou af aan weer goewerneur (landvoog) van Jerusalem is!”  

[19] Maar Maronius het gesê: ”Gee die amp aan iemand anders en hou my as u vriend by u, want dit maak my gelukkiger!”  

[20] En Cirénius het gesê: ”Wees in die geval dan my ampsgenoot solank Herodus leef en daarna eers opperste bevelvoerder oor die hele Judese land!” En Maronius het hierdie voorstel dankbaar aangeneem. 

Josef vra na Herodus - Die antwoord van Maronius Pilla - Die lydingskroon en die vreeslike einde van Herodus 

(03 Nov 1843) 

59 Daarna het Josef aan Maronius gesê: ”Daar ek nou deur die grote barmhartigheid van my God en my Heer ingesien het, dat in u geen boosheid meer heers nie,  

[2] vertel my dan, hoe dit volgens u waarneming met die hart van Herodus gesteld is ten opsigte van die kinders, wat hy vanweë die nuwe koning van die Judeërs vermoor het!  

[3] Het sy hart nie week geword deur die onskuldigste bloed van die kinders en deur die weeklaag van die moeders nie?  

[4] Wat sou hy doen, as hy deur `n nuwe berig sou verneem, dat hy onder die baie vermoorde kinders tog nog nie die regte kind vermoor het nie?  

[5] En wat, as dit hom ter ore sou kom, dat die regte kind in goeie toestand nog êrens in Judea of Palestina sou lewe?”  

[6] Nou het Maronius Josef verbysterd aangekyk en na `n rukkie gespreek:  

[7] ”Waarlik baie wyse man, daarop kan ek u niks anders antwoord as:  

[8] Indien u van u kennis `n slegte gebruik sou wil maak en van Herodus tienduisend pond goud sou verlang waarvoor u aan hom met sekerheid die regte kind sou verraai,  

[9] voorwaar, u sou die enorme bedrag vooruit ontvang het!  

[10] Want goud is vir hierdie tiran niks in vergeleke met sy heerssug nie.  

[11] Omdat hy soveel goud besit dat hy huise van suiwer goud sou kon bou, heg hy daar nouliks waarde aan; maar as hy sy troon vir homself sou kon verseker, dan sou hy al sy goud in die see wil gooi en daarvoor `n wêreld vol mense laat doodslaan!  

[12] Kyk, ook vir my wou hy aanvanklik met goud, diamante, robyne en groot pêrels omkoop,  

[13] maar my egte Romeinse patrisiërsdeugde (patriotiese gevoel) het hierdie ou bloedhond hiervoor streng tereggewys.  

[14] Dit het sy toorn egter nog meer ontbrand en hy het my toe om sogenaamde patriotiese redes met Rome gedreig.  

[15] Ek moes toe wel doen wat hy wou hê; daar was vir my geen uitweg moontlik nie, want hy het my `n selfvervaardigde dokument gegee, waarvolgens hy die hele verantwoordelikheid teenoor Rome op homself geneem het.  

[16] Daarom was ek gedwonge om so te handel soos wat aan u sekerlik bekend is.  

[17] Dat daar dus uit sy hart tot nou toe niks goeds te verwag is nie, daarvan kan u volkome seker wees!  

[18] Ek glo dat ek u, wat so `n wyse man is, nouliks meer hoef te vertel oor hierdie ware koning oor alle furieë (helleveë), en oor hierdie lewende Medusahoof*!” * (Griekse mitologie- `n Vrouekop met slange as hare)  

[19] Josef het gesê: ”Die ewige Een, die ware God seën u vir hierdie getroue woorde!  

[20] Glo my, u sal uself daarvan oortuig: God, die Ewige Regverdige, sal hierdie uitvaagsel van die mensheid nog op hierdie wêreld `n kroon, waarna hy so bloeddorstig verlang, op sy hoof plaas, waaroor baie in die wêreld hulle sal verwonder!”'  

[21] Nou het Die Kindjie Sy hand hoog opgehef en weer baie duidelik gepraat: ”Herodus, Herodus, Ek het geen vloek vir jou nie; maar `n kroon sal jy op hierdie wêreld dra, wat vir jou tot groot kwelling sal word en pynliker sal wees as die las van die goud, wat jy aan Rome moes betaal!”  

[22] Op dieselfde oomblik, waarop die Kindjie dit in Egipte uitgespreek het, is Herodus met luise oordek en sy dienaars het gedurende die res van sy lewe niks anders te doen gehad as om hom te suiwer van die luise nie, wat hulleself steeds vermeerder en ten slotte ook die dood van sy liggaam veroorsaak het nie. 

Cirénius se woede oor Herodus en die kalmerende woorde van die Kindjie - Die vraag van die Kindjie: 'Wie het die langste arm?' - `n Vernietigingswonder 

(04 Nov 1843) 

60 Toe Cirénius dit van Maronius Pilla gehoor het en ook die uitspraak van Josef en van die Kindjie, was hy letterlik ontsteld en het gesê:  

[2] ”O ewige magte van die allerhoogste Heerser van die oneindigheid! Het julle dan geen weerligstrale meer om na hierdie monster van `n vasal van Rome te slinger nie?!  

[3] O Augustus Caesar, my goeie broer! Welke furie (helleveeg) het jou destyds verblind, toe jy aan hierdie monster, hierdie uitvaagsel uit die diepste Tartarus, uit die ware Orcus (seemonster), Palestina en Judea in leen gegee het?!  

[4] Nee, nee, dit is te veel om op een keer aan te hoor! - Maronius, waarom het jy my destyds niks daaroor gesê nie, toe Herodus in Tyrus deur my verhoor is nie?  

[5] Skandregtelik sou ek hom toe oombliklik sy Medusahoof (slangkop) van sy romp laat afslaan het,  

[6] en reeds lankal sou `n waardiger vasal die plek van hierdie monster uit Griekeland beklee het!  

[7] Maar wat kan ek nou doen? Sy boete het hy betaal; Ek kan hom nou geen tweede boete oplê nie, ek mag hom nie verder straf nie!  

[8] Wag maar, jou ou bloedhond, jou hiëna van alle hiënas! Op jou sal jag gemaak word, waarvan selfs geen enkele furie (helleveeg) nog ooit gedroom het nie!”  

[9] Maronius, Josef en Maria het voor die grimmigheid van Cirénius gebewe, want hulle weet nie wat Cirénius alles nog sou onderneem nie.  

[10] Ook het niemand dit durf waag om hom nou `n vraag stel nie, want hy was baie opgewonde is sy gemoed.  

[11] Alleen die Kindjie het geen vrees vir die heftige stem van Cirénius te kenne gegee nie, maar het hom steeds rustig aangekyk.  

[12] En toe Cirénius weer ietwat bedaar het, het die Kindjie opeens weer baie duidelik met Cirénius gepraat:  

[13] ”O Cirénius! Luister na My! Kom hier na My, neem My op jou arms en dra My na buite, daar sal Ek jou iets laat sien!”  

[14] Hierdie woorde het soos balsem in die gewonde hart van Cirénius gevloei en dadelik het hy met ope arms na die Kindjie toe gegaan, het Hom vol liefde op sy arms geneem en Hom, begelei deur Josef en Maria en Maronius Pilla na buite gedra.  

[15] Toe hulle buite was, het die Kindjie dadelik met duidelike woorde aan Cirénius gevra:  

[16] ”Cirénius, wie van ons twee het nou die langste arm? Meet Myne af teen joune!”  

[17] Hierdie vraag was vreemd vir Cirénius en hy het nie geweet wat hy die Kind daarop moes antwoord nie, want hy het tog duidelik gesien dat sy arm is driemaal so lank as al twee die Kind s’n saam.  

[18] Maar die Kindjie het weer gepraat: ‘'Cirénius, jy sien jou arm vir veel langer aan as Myne;  

[19] Ek sê vir jou egter dat Myne tog baie langer is as joune!  

[20] Kyk, sien jy daar in die verte `n hoë suil, getooi met `n afgodsbeeld?  

[21] Gryp daar hiervandaan na hom met jou lang arm, werp hom neer en vermorsel hom dan tussen jou vingers!”'  

[22] Cirénius, nog meer onthuts as voorheen, het na `n kort rukkie gepraat: ”O Kindjie, Jy my Lewe, dit kan niemand doen behalwe God nie!”  

[23] Maar die Kindjie het Sy arm uitgestrek na die suil, wat ruim duisend treë verder gestaan het en die suil het neergestort en het onmiddellik tot stof geword!  

[24] Daarop het die Kindjie gesê: 'Bekommer jy jou dus nie nodeloos om Herodus nie, want My arm reik immers verder as joune! Herodus het sy loon; maar jy moet hom vergewe, soos Ek hom vergewe het, so sal dit met jou beter gaan! Want ook hy is `n blinde seun van hierdie aarde!” Hierdie woorde het elke wrok van Cirénius weggeneem en heimlik het hy begin om die Kind letterlik te aanbid! 

Die ontsteltenis van Maronius Pilla en Josef se vraag - Die heidense bekentenis van Maronius – Josef se beskeie uitleg – Cirénius se vermaning tot versigtigheid 

(06 Nov 1843) 

61 Maronius Pilla was so ontsteld oor hierdie wonderbaarlike verskynsel, dat hy oor sy hele liggaam gebewe het soos die blare van `n esp (trilpopulier) tydens `n swaar storm!  

[2] Josef het egter spoedig Maronius se groot benoudheid gesien en het daarom dadelik na hom toe gegaan en gesê:  

[3] ”Maronius Pilla, waarom beef jy dan so verskriklik? Het iemand jou kwaad aan gedoen?”  

[4] En Maronius het Josef geantwoord: ”O man, daar is niemand wat u gelyke op aarde is nie, u het dit maklik, want u is `n God wie alle elemente moet gehoorsaam!  

[5] Maar ek is net `n swak en sterflike mens, wie se lewe, net soos die bestaan van die suil, in u hand lê!  

[6] Met u gedagtes kan u my, sekerlik net soos `n hele wêreld, in `n oogwink vernietig!  

[7] Hoe sou ek dan nie bewe voor u nie, wat sekerlik die magtigste oervader van al ons gode is, as hulle werklik iewers sou bestaan?!  

[8] Alreeds sedert ondenkbare tye was die suil gewy aan Jupiter Stator; alle storms en weerligstrale het uit groot vrees daarvoor gebewe en teruggedeins!  

[9] En nou vernietig selfs u onmondige Kind dit! As u Kind al soiets kan doen, wat vir `n mag moet daar dan nie in u skuil nie?!  

[10] Laat u deur my, onwaardige aardwurm, aanbid!”  

[11] Maar Josef het gesê: ”Luister, vriend en broer Maronius; jy vergis jou deeglik!  

[12] Ek is nie meer as jy nie, dus ook `n sterflike mens; as jy lewenslank kan swyg teenoor almal, dan sal ek jou iets vertel!  

[13] Swyg jy egter nie, dan sal dit met jou nie veel beter gaan as wat dit met die suil gegaan het nie!  

[14] Dus luister na my, as jy wil en dit wil waag!”  

[15] Maar Maronius het Josef op sy knieë gevra om hom tog niks te vertel nie; want hy sou wel op die een of ander tydstip toevallig iets kon uiter en dan sou hy verlore wees.  

[16] Maar Josef het gesê: “Wees daaroor nie bekommerd nie; die Heer van hemel en aarde tugtig nooit iemand vanweë `n toevalligheid nie!  

[17] Daarom kan jy my sonder vrees aanhoor; wat ek jou sal sê, sal jou nie vernietig nie, maar jou wel vir ewig behou!”  

[18] En Cirénius, wat die Kind nog aanbiddend en liefkosend op sy hande gedra het, het nader na Josef getree en aan hom gesê:  

[19] ”My grootste en beste vriend! Laat Maronius nou soos hy is; ekself sal hom vandag by my eers voorberei en môre kan jy hom dan die hoëre inwyding gee!”  

[20] Josef was daarmee eens en het hom weldra weer met die geselskap in die woonhuis in begeef. 

Cirénius en Josef wedywer in liefde om die heil van `n mensesiel – Josef se woorde oor broeder- en menseliefde - Waarom ons mense twee oë, twee ore, maar net één mond het 

(97 Nov 1843) 

62 In die aand het Cirénius aan Josef gesê: ”My vriend, my goddelike broer, hoe spyt dit my, dat ek nie vandag by jou kan oornag nie!  

[2] En ek betreur dit, dat ek my môre tot aan die middag aan staatsake moet wy!  

[3] Maar môremiddag rondom drieuur sal ek met Maronius weer na jou toe kom, dan kan jy na my oorsigtelike uitleg hom meer heilig en dieper inwy!  

[4] Want kyk, ek heg daar baie waarde aan dat hierdie mens wat andersins so ryk is aan kennis gered word deur die heilige lewenskool van jou God, wat ek as die enigste ware en lewende beskou!”  

[5] En Josef het gesê: ”Ja, verhewe vriend, dit is reg en billik, want vir die Heer is daar niks aangenamer as dat ons ons vyande met liefde behandel en sorg dra vir hulle tydelike en ewige heil!  

[6] Beskou ons elke sondaar as `n afgedwaalde broer, dan sal God ons ook as Sy afgedwaalde kinders beskou,  

[7] in die teenoorgestelde geval egter slegs as boosaardige skepsele, wat altyd aan Sy oordele onderwerp is en gedood word soos eendagsvlieë.  

[8] Want kyk, daarom het die Heer ons mense twee oë gegee en net één mond om mee te praat, sodat ons met die een oog die mense slegs as mense, en met die ander egter as broeders sal sien!  

[9] Indien die mense ons faal, dan moet ons die broederoog geopend hou en die menseoog sluit;  

[10] indien die broeders egter voor ons faal, dan moet ons die broederoog sluit en die menseoog op onsself rig en op hierdie manier onsself as falende mense teenoor die falende broeder sien.  

[11] Met die een mond egter moet ons almal één God, één Heer en één Vader bely, dan sal Hy ons almal as Sy kinders erken!  

[12] Want ook God het twee oë en één mond; met die een oog sien Hy Sy skepsele - en met die ander Sy kinders.  

[13] Bekyk ons mekaar met die broederoog, dan sien die Vader ons met die Vaderoog aan;  

[14] bekyk ons mekaar egter met die menseoog, dan sien God ons net met die Skepperoog en Sy mond, wat net een mond is, verkondig aan Sy kinders Sy liefde, maar aan die skepsele Sy gereg!  

[15] Dus is dit reg en billik dat ons vir ons broer Maronius sorg!”  

[16] Hierby het Josef Cirénius en Maronius geseën; albei het daarna met hulle gevolg na die stad gegaan en Josef het sy huishoudelike aangeleenthede versorg. 

Jakobus en die ‘kindermeisie’ aan die wieg van die Kindjie; Sy nuuskierigheid en sy teregwysing deur die klein Heiland - Die vermoedens van Jakobus (ook Jakob genoem) wie daar in die Kindjie leef 

(08 Nov 1843) 

63 In die aand het Maria die Kindjie, wat al moeg geword het, in die wieg gelê, wat Josef alreeds in Ostrasine gemaak het.  

[2] En Josef se jongste seun* moes gewoonlik die Kindjie oppas en het ook nou die Kindjie gewieg, sodat Hy sou slaap. *(Jakobus, die eerste skrywer van die boek.)  

[3] Maria het na die kombuis gegaan om `n noodsaaklike aandmaaltyd voor te berei.  

[4] Die seun van Josef, wat die Kindjie gewieg het, sou graag wou hê, dat die Kindjie hierdie keer ietwat gouer aan die slaap raak, omdat hy graag buite met sy broers na die beligting van `n triomfboog sou wou gekyk het, wat intussen nie ver van hulle huis vir Cirénius opgerig was.  

[5] Hy het daarom die Kindjie ywerig gewieg en daarby gesing en gefluit.  

[6] Tog wou die Kindjie maar nie insluimer nie; wanneer hy opgehou het met wieg, het Hy dadelik weer begin beweeg en het die wieger laat weet, dat Hy nog nie geslaap het nie.  

[7] Dit het ons manlike ‘kindermeisie’ byna tot vertwyfeling gebring, want dit het buite suiwer deur brandende fakkels al heeltemal lig geword.  

[8] Hy het daarom besluit om die Kindjie, ook al was Hy nog wakker, vir `n rukkie alleen te laat, om buite `n bietjie na die skouspel te kyk.  

[9] Maar toe ons Jakob effens orent gekom het, het die Kindjie gepraat: ”Jakob, as jy My nou verlaat, dan sal dit met jou sleg gaan!  

[10] Is Ek dan nie meer werd as die dwase vertoning buite en jou ydele nuuskierigheid nie?  

[11] Kyk, alle sterre en alle engele beny jou om hierdie diens, wat jy My nou bewys, en jy is vol ongeduld jeens My en wil My verlaat?!  

[12] Waarlik, as jy dit doen, dan is jy nie werd om My as broer te hê nie!  

[13] Gaan maar na buite, as jy die spektakel van die wêreld liewer het as vir My!.  

[14] Kyk, die hele kamer is vol engele wat bereid is om My te dien, as jy die klein en maklike diens aan My te lastig vind!”  

[15] Hierdie woorde het Jakob plotseling alle lus ontneem om na buite te gaan.  

[16] Hy het by die wieg gebly en die Kindjie om vergewing gevra en Hom weer ywerig verder gewieg.  

[17] En die Kindjie het aan Jakob gesê: ”Alles is jou vergewe, maar laat jou `n volgende keer nie meer deur die wêreld bekoor nie!  

[18] Want Ek is meer as die hele wêreld, alle hemele en alle mense en engele!”  

[19] Hierdie woorde het ons Jakob tot in sy diepste wese geraak, want hy het vaag begin besef, wie daar sekerlik agter die Kind is.  

[20] Toe het Maria en Josef en die ander vier seuns van Josef ook al binnegekom en aan tafel gaan sit; Jakob het hulle dadelik vertel wat hom oorgekom het. 

Josef praat oor die liefde tot God en die liefde tot die wêreld met verwysing na Dawid, Salomo en Cirénius - Die ontroering van Josef se seuns en die seën van die Kindjie Jesus 

(09 Nov 1843) 

64 Toe Jakob klaar was met sy verhaal, het Josef aan hom gesê:  

[2] 'Ja, so is dit en so was dit ook altyd gewees en so sal dit ook altyd bly; `n mens moet God al in die kleinste dingetjies meer liefhê as al die heerlikhede van die wêreld!  

[3] Want wat het die mens ook aan al die skreiende heerlikhede van die wêreld?!  

[4] Selfs Dawid moes vlug voor sy eie seun en Salomo moes ten slotte op bittere wyse die onbarmhartigheid van die Heer ondervind, omdat hy homself te veel oorgegee het aan die heerlikhede van die wêreld!  

[5] God skenk ons egter elke sekonde `n nuwe lewe; hoe sou ons Hom dan nie in die kleinste dinge meer liefhê as die hele wêreld, wat vergaan en vol is van aas en afval?!  

[6] Ons onder mekaar is immers almal daarvan oortuig, dat hierdie Kindjie van ons van bo is en JaHWeH se Seun heet.  

[7] Hy is dus geen geringe deel van God nie; daarom is dit ook reg, dat ons Hom meer liefhet as die hele wêreld.  

[8] Kyk eers na die heiden Cirénius! Dit is nie vir ons bedoel, wat hy vir ons doen nie, maar vir die Kindjie; want sy hart sê vir hom, dat na sy opvatting `n allerhoogste Goddelike wese in die nouste verhouding staan met hierdie Kindjie van ons, en dis om hierdie rede dat hy Hom dan ook vrees en liefhet.  

[9] Doen `n heiden al so iets, hoeveel te meer moet ons dan dieselfde doen, terwyl ons presies weet vanwaar die Kindjie gekom het en Wie Sy Vader is!  

[10] Daarom moet ons aandag altyd op die Kindjie gerig wees, want die Kind is meer as ons en enigiemand anders!  

[11] Neem julle `n voorbeeld van my en kyk, welke swaar offers ek, `n ou man, al alles gebring het vir hierdie Goddelike kind!  

[12] Maar ek bring dit maklik en met groot liefde, omdat ek God meer liefhet as die hele wêreld.  

[13] Het ons daardeur egter ooit iets verloor? - O nee! Ons het na elke offer nog net vooruit gegaan!  

[14] Dink en handel julle daarom ook so, dan sal julle nooit iets verloor nie, maar altyd alleen maar baie wen!  

[15] Bowendien het die Kind ook in elk geval so `n saggeaarde karakter, dat dit werklik `n vreugde is om by Hom te wees!  

[16] Net uiters selde huil Hy luidkeels! Hy was nog nooit siek gewees nie; en as jy Hom roep, dan kyk Hy so opgewek en vrolik rond en lag almal so hartlik toe, dat jy tot trane toe daardeur geroer word.  

[17] En nou het Hy skielik ook nog wonderbaarlik begin te praat ook en sou jy Hom uit louter liefde plat kan druk!  

[18] Daarom dus, my kinders, dink goed daaroor wie die Kindjie is, en behoed en versorg Hom tog so sorgvuldig as moontlik!  

[19] Want anders sou Hy julle tereg kan straf, as julle Hom as ons hoogste goed minder sou waardeer as al die niksseggende dwaashede van die wêreld!”  

[20] Hierdie woorde het al vyf seuns aan die huil laat gaan; hulle het almal van die tafel af opgestaan en om die wieg van die Kind heen gaan staan.  

[21] Die Kindjie het Sy broers egter baie vriendelik aangekyk en hulle met die woorde geseën: ”O broers, word aan My gelyk, as julle vir ewig gelukkig wil wees!” En die broers het geween en gedurende hierdie aand niks geëet nie. 

DIE VERNIETIGING VAN DIE AFGODSTEMPEL IN OSTRASINE 

Josef maan om te gaan slaap - Die gebod van die Kindjie om te waak vanweë die koms van `n storm –Josef se twyfel en die losbreek van die orkaan - Die aankoms van die vlugtende Cirénius met sy gevolg 

(10 Nov 1843) 

65 Die seuns van Josef wou egter nie meer die wieg verlaat nie, want die liefde vir hulle goddelike klein broertjie het hulle te veel aangegryp.  

[2] Aangesien dit egter al taamlik laat geword het, het Josef met sy seuns gepraat: ”Julle het nou voldoende gewys dat julle die Kindjie liefhet.  

[4] Dit is alreeds diep in die nag en môre sal julle weer vroeg die dag sien; daarom kan julle dus nou in die naam van die Heer gaan te rus!  

[5] Die Kindjie slaap alreeds, plaas die wieg versigtig langs die bed van Sy moeder en gaan dan na julle slaapkamer!”  

[6] Josef het dit nog maar nouliks gesê, of die Kindjie het Sy oë oopgemaak en gesê:  

[7] ”Bly julle vannag almal hier en hou die slaapkamers vry vir vreemdelinge, wat vandag nog hier hulle toevlug sal neem!  

[8] Want weldra sal `n verskriklike storm opsteek, soos in hierdie omgewing nog nooit voorgekom het nie.  

[9] Maar niemand van julle hoef bang te wees nie, want daar sal van niemand `n haar van sy hoof gekrom word nie!  

[10] Plaas daarom ook geen slot op die deure nie, sodat die vlugtelinge hulself in hierdie huis in veiligheid kan red!”  

[11] Josef het geskrik oor hierdie voorspelling en dadelik haastig na buite gegaan om te sien waarvandaan die onweer sou kom.  

[12] Toe hy buite was, sien hy nêrens `n wolkie nie; die lug was helder en daar was ook geen sagte windjie nie.  

[13] `n Doodse stilte het homself oor die hele omgewing uitgebrei en van `n naderende storm was totaal geen sprake nie.  

[14] Josef het daarom weldra weer teruggekom, God geloof en gesê:  

[15] 'Die Kind het miskien gedroom, want van `n storm is nêrens sprake nie!  

[16] Die hemel is na alle kante helder en daar is geen sagte windjie nie; waar sou `n storm dan vandaan moes kom?”  

[17] Josef het hierdie woorde nog maar nouliks uitgespreek, of daar was opeens `n knal soos van duisend donderslae; die aarde het so geweldig gebewe, dat in die stad verskeie huise en tempels ineengestort het.  

[18] Onmiddellik daarna het so `n heftige orkaan begin woed, dat dit die nabygeleë see meters hoog die stad ingejaag het; en al die volk, wat deur die enorme aardskok gewek was, het na buite gehardloop, die stad uit, na hoërliggende plekke.  

[19] Ook Cirénius met Maronius en sy hele gevolg het weldra in alleryl die huis van Josef binnegevlug gekom en het hom inderhaas vertel van die huiweringswekkende tonele, wat deur die aardbewing en die storm veroorsaak is.  

[20] Josef het Cirénius egter gerusgestel deur hom dadelik mee te deel wat die Kindjie vroeër gesê het. Toe het Cirénius meer vrylik begin asemhaal en kalm geword en die woede van die storm het hom nie meer verskrik nie, want hy het veilig geborge gevoel. 

Die storm word nog erger - Die slapende Kindjie - Cirénius word bang - Die troostende woorde van die Kindjie - `n Evangelie van die natuur en van JaHWeH se vertroue 

(11 Nov 1843) 

66 Toe Cirénius weer heeltemal tot verhaal gekom het, het hy na die wieg gegaan en na die Kind gekyk, sy hart vol verhewe gedagtes.  

[2] Die Kindjie het egter baie rustig geslaap en die ontsettende gewoed van die storm het Hom nie in Sy slaap gesteur nie.  

[3] Die orkaan het egter binne `n kort tydjie so hewig aan die gebou begin ruk dat Cirénius gevrees het dat dit sou instort.  

[4] Hy het daarom aan Josef gesê: ”Verhewe vriend! Ek glo, dat ons vanweë die steeds toenemende geweld van die storm die gebou tog maar liewers moet verlaat.  

[5] Want hoe stewig hierdie gebou ook al is, `n geweldige windvlaag kan dit maklik opneem en ons almal onder die puin begrawe!  

[6] Laat ons daarom liewers betyds vlug, omdat ons tog nie seker daarvan kan wees, dat hier nie ook so-iets sou kon gebeur soos in die stad nie!”  

[7] Nou het die Kindjie plotseling weer Sy hemelse Goddelike oë weer oopgemaak. Hy het Cirénius dadelik herken en baie duidelik met hom gepraat:  

[8] ”Cirénius, as jy by My is, hoef jy nie vir hierdie storm bang te wees nie;  

[9] want ook die storm lê, soos die hele wêreld, in die hand van jou God!  

[10] Storms moet daar wees om die uitgebroeide boosheid van die hel te verdryf!  

[11] Maar hulle wat rondom My is, kan hulle nimmer te na kom nie; want ook die storms ken hulle Heer en doen nie planloos hulle werk nie.  

[12] Want Hy, wat uiters liefdevol, wys en almagtig is, hou hulle teuels in Sy hand!  

[13] Wees daarom hier by My nie bang nie, My Cirénius en wees daarvan verseker, dat hier van niemand ook maar `n haar gekrom sal word nie!  

[14] Want hierdie storms weet presies, Wie hier tuis is.  

[15] Kyk, die mense het vanaand tog selfs aan jou, wat tog maar net `n mens is, `n vurige eerbetoon gebring!  

[16] Hier eer die storms Iemand, wat meer is as maar net `n mens! Vind jy dit `n onredelik?  

[17] Kyk, dit is `n loflied van die natuur, wat haar Heer en Skepper prys! Is dit nie reg so nie?  

[18] O Cirénius, die lug wat na jou toe waai, verstaan ook Hom, wat hom geskape het, daarom kan hy Hom ook prys!”  

[19] Hierdie woorde van die Kindjie, wat daarna weer dadelik ingesluimer het, het almal stil laat word! Cirénius het by die wieg neergekniel en in die stilligheid die Kindjie aanbid. 

Die verskriklike tyding van die ylbode - Die bloeddorstige eis van die heidense afgodspriesters - Cirénius in die noute tussen sy hart en die wêreld - Goeie raad van die Kindjie 

(13 Nov 1843) 

67 So het daar `n rustig uur verbygegaan en die mense het hulleself nie meer so baie bekommer oor die gewoed en geraas van die storm nie.  

[2] Na verloop van `n uur het daar egter ylbodes na Cirénius in die huis van Josef gekom en die volgende vertel:  

[3] ‘'Hoë, magtige meester! Daar gebeur ongehoorde dinge,  

[4] op verskillende plekke bars daar vuur uit die aarde;  

[5] vlieënde vuursuile word deur die orkaan heen en weer gedryf en verwoes alles waarmee hulle in aanraking kom.  

[6] Niks is stewig en sterk genoeg om hulle ontsettende krag te weerstaan nie.  

[7] Die priesters het gesê, dat alle gode gesamentlik in woede ontsteek het en ons almal wil vernietig!  

[8] So is dit ook, want jy hoor duidelik die geblaf van Cerberus, (mitologiese drie-koppige hond wat die ingang na die hel bewaak) en die Furiës (helle-veë of mal geeste) dans al oral rond! Vulcanus (brandende god van metaalwerking) het sy vuurherd op die aardoppervlak gerig;  

[9] Sy magtige siklope (eenoogreuse) verniel moedswillig die huise en berge.  

[10] En Neptunus (Romeinse seegoddraer van `n drietandvurk) het al sy mag saamgebundel!  

[11] Hy verhef die seë soos die berge en wil ons almal laat verdrink.  

[12] As daar nie vinnig groot mense offers aan die uitermate vertoornde gode gebring word nie, dan is dit klaar met ons almal !  

[13] Die priesters het duisend jong seuns en duisend meisies as soenoffers aangewys; ons is daarom in alleryl na u uitgestuur om die fiat (magtiging) van u te verkry!”  

[14] Cirénius het geweldig oor hierdie berig geskrik en nie geweet wat hy nou moes doen nie.  

[15] Vanweë die staatspolitiek het hy dit nie durf waag om homself reëlreg teen die oproep van die priesters te verset nie;  

[16] maar om die offers goed te keur was vir sy hart nog onmoontliker as om die priesters te weerspreek.  

[17] Hy het homself daarom tot die Kindjie gewend, wat so pas wakker geword het en Hom om raad gevra oor hierdie verskriklike probleem.  

[18] Die Kindjie het egter gesê: ”Wees rustig, want binne `n minuut sal die storm gaan lê - en hulle, wat die mense wil slag, sal dit nie meer sal nie meer daar wees nie! Wees daarom rustig, My Cirénius!” 

Cirénius se antwoord aan die bode - Die aandring van die drie bloeddorstige priesters op goedkeuring van die offer - Die versigtigheid van Cirénius - Die gejammer van die 2000 slagoffers 
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68 Die ylbodes het egter nog steeds op die bevel van Cirénius ten opsigte van die offers gewag.  

[2] Maar Cirénius het van die wieg opgestaan en met die ylbodes gepraat:  

[3] ”Gaan na die priesters en kom terug en bring vir my die lys van die aangewese jong seuns en meisies wat geoffer moet word;  

[4] want ek moet my daarvan oortuig dat die keuses regverdig is!:  

[5] Die ylbodes het weggehardloop, terwyl die storm reeds heeltemal gaan lê het.  

[6] In die stad aangekom, het hulle tot hul ontsetting gevind dat die gebou van die priesters in `n geweldige puinhoop verander het, waaronder, op drie onderpriesters na, alle ander hoëpriesters hulle ondergang gevind het.  

[7] Die ylbodes het daarom dadelik weer teruggekeer en Cirénius die berig gebring oor wat daar met die priesters gebeur het.  

[8] Cirénius, nou volkome oortuig van die korrektheid van die uitspraak van die Kindjie, het nou nie geweet wat hy moes doen nie en wou die Kindjie opnuut om raad vra.  

[9] Maar op daardie oomblik het ook die drie oorgeblewe onderpriesters aangekom;  

[10] hulle het nou ook dringend gevra wat daar gedoen moes word, noudat `n nuwe aardskok alle vrome dienaars van die gode in hulle paleis begrawe het, terwyl hulle al klaar gereed was om die groot offer te bring.  

[11] Die duisend jongmanne en die duisend meisies het alreeds gereed gestaan vir die groot offer op die plein waar die suil van Jupiter staan, wat nou egter ook totaal vernietig is.  

[12] Moes die offer dadelik of eers met sonsopgang plaasvind?  

[13] In elk geval moes die offer deurgaan, omdat die gode andersins weens die ondankbaarheid en die troueloosheid van die mense beslis nog baie erger vertoornd sou kan raak!  

[14] En Cirénius het die drie onderpriesters geantwoord:  

[15] ”Vandag mag die offer in geen geval plaasvind nie, en môreoggend vroeg - met die dood straf, nie voordat ek persoonlik daartoe opdrag gegee het nie!”  

[16] Daarop het die drie onderpriesters Cirénius verlaat en hulleself na die plein begeef, waar die arme slagoffers geween en geweeklaag het en in doodsangs hulle hande tot die gode opgehef en gebid het dat hulle gespaar sou mag word.  

[17] Cirénius kon nouliks die volgende môre afwag, want hy het te veel medelye met die angstige slagoffers, wat so `n afgryslike nag moes deurstaan! 

Die angstige nag van die jong menseoffers - Die drie duiwelse afgodsdienaars – Cirénius se innerlike verontwaardiging en streng regverdige oordeel: vryheid vir die slagoffers, dood vir die drie priesters! 
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69 Die drie onderpriesters het, toe hulle op die offerplein aangekom het, dadelik aan die bewakers van die arme, jong slagoffers wat deur doodsangs oorweldig was, bekend gemaak dat die vasgestelde, onherroeplike offerplegtigheid eers die volgende môre des te sekerder sou plaasvind, omdat die hoë Cirénius self dit verordineer het.  

[2] In watter stemming hierdie berig die tweeduisend slagoffers gebring het, het geen nadere beskrywing nodig vir hom wat uit die geskiedkundige tradisie weet, dat sulke slagoffers ter versoening van die verskillende afgode ook baie verskillende martelingsmetodes moes deurgaan en dan gedood is.  

[3] Dit sou vir menigeen te weersinwekkend kan wees om al die by die duisend verskillende maniere van marteling te beskryf; daarom sal ons ook daarby verbygaan.  

[4] In plaas daarvan sal ons aanstons met Cirénius, Maronius en Josef in die vroeë oggend die offerplek besoek en daar `n bietjie rondkyk!  

[5] In die vroeë, buitengewoon helder oggend het die drie bogenoemdes hulleself na die vasgestelde offerplek begewe.  

[6] Met die grootste verbittering het Cirénius al vanuit die verte die ontsettende angsgeskreeu van die jeug gehoor wat geoffer moes word.  

[7] Daarom het hy sy pas versnel om tog so gou moontlik `n einde te maak aan hierdie gruwelike toneel.  

[8] Op die plein aangekom, was hy ontsteld oor die onmenslike gevoel van die drie onderpriesters, wat al met die grootste verlange op die bevel van Cirénius gewag het om met die slagting te kon begin.  

[9] Cirénius het die priesters dadelik na hom laat kom en hulle gevra: ”Sê my, voel julle geensins jammer vir hierdie pragtige jongmense nie en wat so aller gruwelik vermoor moet word? Het julle geen medelye met hulle in julle harte nie?”  

[10] Die priesters het gesê: ”Waar die gode voel, daar is `n einde aan menslike gevoelens!  

[11] Vir die gode is menselewens niks - en dikwels alleen maar `n gruwel; dit maak ons, hulle dienaars op aarde, aan hulle aard gelyk en ons kan daarom geen erbarming in ons dra nie,  

[12] wel egter `n gevoel van genoeë en `n gejuig, omdat ons in staat is om die gode stiptelik te dien!  

[13] Dus sien ons nou ook reeds uitermate uit na die slagting van hierdie offers wat tog in elk geval selde deur die hoë gode verlang word!”  

[14] Hierdie uitlating het Cirénius so `n enorme skok in sy hart besorg dat hy van woede oor hierdie priesters begin te bewe.  

[15] Hy het egter weer vinnig moed geneem en aan die priesters gesê: ”Wat egter, as Zeus homself hier sou bevind en hierdie slagoffers die lewe skenk!? Wat sou julle dan doen?”'  

[16] Die priesters het geantwoord: ”Dan sou die offer des te sekerder moes plaasvind, omdat dit alleen maar `n toetsing van ons priesterlike diensywer sou wees!  

[17] As ons ons dan sou ontferm oor die uitgesoekte slagoffers, dan sou Zeus ons as misdadigers beskou en ons deur weerligstrale en donder vernietig!”  

[18] Maar Cirénius het verdere vrae aan die priesters gestel en gesê: ”Wat het die ander hoëpriesters dan aan die gode misdrywe, dat hulle so wreed in hul paleis gedood is?”  

[19] En die priesters het geantwoord: ”Weet u dan nie dat daar nog `n onverbiddelike noodlot bo alle gode en hulle priesters heers nie?  

[20] Dit het die priesters gedood, soos hulle nou die gode opgehits het; dit kan die gode egter nie dood nie, maar wel die sterflike priesters wat nog hier en daar is!”  

[21] ”Goed”, het Cirénius gesê, ”Vanoggend na middernag het die fatum na my gekom en aan my die bevel gegee om aan al hierdie jongelinge hulle lewe terug te skenk – en in die plek daarvoor julle te offer en wel so sekerlik as wat ek Cirénius heet en my broer Julius Augustus Caesar wat as opperste konsul en keiser in Rome regeer! - Wat sê julle dan van hierdie berig?”  

[22] Die verskriklike nuus het die priesters laat verbleek en die ander slagoffers weer tot hulle bewussyn laat kom, want nou het Cirénius dadelik aan alle slagoffers hulle vryheid bekend laat maak, maar die drie priesters word vasgebind en vir hulle teregstelling gereedgemaak. 

Josef se versoek om versagting - Die woede van Cirénius aan die drie ter dood veroordeelde priesters - Die smekinge van die veroordeeldes om barmhartigheid 
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70 Josef het nou nader aan Cirénius getree en hom gevra: ”Geagte, liewe vriend, is dit jou volkome erns om hierdie drie afgodsdienaars te dood?”  

[2] En Cirénius, vol woede teenoor hierdie drie hoogs gevoellose menslike tiers, het aan Josef gesê:  

[3] ”Ja, my verhewe vriend! Ek wil hier `n voorbeeld stel, waaraan die volk moet sien, dat ek niks so onverbiddelik straf as totale liefdeloosheid nie!  

[4] Want `n mens sonder liefde en sonder enige gevoel van medelye is die grootste kwaad op aarde.  

[5] Alle verskeurende diere is lammers in vergelyking met hom en die furiës (helleveë) van die hel kan vergeleke met hulle nouliks slegte leerlinge genoem word.  

[6] Daarom ag ek dit ten eerste as die hoogste plig van `n ware regent (heerser) van die volkere om sulke monsters uit te roei en volledig van die aarde te verdelg.  

[7] Priesters moet die volk immers in die besonder in liefde onderrig; hulle moet aan elkeen `n goeie voorbeeld stel!  

[8] As hierdie vernaamste leraars en leiers van die volk dan furieë (helleveë) word, wat moet hulle leerlinge dan wel word?  

[9] Weg daarom met hierdie gediertes! Ek dink nou alleen nog na oor die mees pynlike manier van doodmaak; vind ek dit, dan sal die straf dadelik oor hulle voltrek word!”  

[10] Josef het dit nouliks gewaag om iets meer aan Cirénius te sê, want hy het hierdie woorde met groot erns gespreek.  

[11] Na `n rukkie het die drie priesters voor Cirénius neergeval; en hom om barmhartigheid gesmeek met die versekering, dat hulle hul lewe sekerlik sou verander en dat hulle ook bereid was om onmiddellik hulle priestersamp neer te lê.  

[12] Vir die verkryging van barmhartigheid het hulle hulself op die priesterlike wet beroep, wat hulle daartoe sou gebring het om so en nie anders kon handel nie.  

[13] Maar Cirénius het gesê: ”Dink julle booswigte dan, dat ek die wette van die priesters nie ken nie?  

[14] Luister, die spesiale offerwet lui so: ”Indien enige volk duidelik ontrou aan die gode geword het deur hulle losbandigheid en die gode die volk dan besoek met oorlog, hongersnood en pes, dan moet die priesters die volk tot verbetering aanspoor.  

[15] Luister die volk daarvolgens, dan moet die priesters hulle weer seën en die volk verplig om ter versoening van die gode bepaalde offers aan goud, vee en graan na die priesters te bring, wat hierdie offers dan moet wy en daar `n reukwerk van moet maak.  

[16] Sou daar egter so `n hardnekkige, onbekeerbare volk bestaan, wat die spot dryf met die priesters, dan moet die priesters die spotters met hulle kinders laat gryp en hulle sewe maande lank in onderaardse vertrekke met die tugroede onderrig!  

[17] Bekeer die boosdoeners hulle, dan moet hulle weer op vrye voete gestel word; bekeer hulle hulle egter nie, dan moet hulle deur die swaard omgebring word - en eers dan as soenoffer aan die gode verbrand word!”  

[18] Lui die ou wyse offerwet nie so nie?! Was hier oorlog, hongersnood of pes? Was hierdie pragtige jeug ontrou aan die gode? Het julle hulle vantevore sewe maande lank onderrig? - Nee, maar uit eersug en geilheid wil julle hulle doodmaak! En daarom moet julle sterwe as die grootste misdadigers van julle eie wettel!” 

Josef se sagmoedige pleidooi aan Cirénius met verwysing na die oordeel van die Heer - Cirénius gee toe - Die skynbare veroordeling tot die kruisdood as middel tot verbetering vir die drie priesters 
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71 Na hierdie verklaring van Cirénius het Josef weer na hom toe gegaan en gesê:  

[2] “Cirénius, my hoogverhewe vriend en broer! Ek is van mening dat jy die straf vir hierdie drie afgodsdienaars, wat in alle erns boosaardig is, aan die Heer moet oorlaat!  

[3] Want glo my, niemand bewys die Heer, die almagtige God van hemel en aarde `n welgevallige diens, selfs dan ook nie as hy die grootste misdadiger laat ombring nie!  

[4] Laat daarom gerus die regverdige tugtiging van hierdie drie oor aan die Almagtige, en die Heer sal jou seën deur die straf, wat Hy hierdie drie maar al te sekerlik sal laat toekom as hulle hul nie deur `n enorme berou en totale ommekeer bekeer nie!”  

[5] Kom hulle egter tot inkeer met opregte berou en bekering tot die enigste ware God, dan kan hulle immers ook nog edele mense word!”  

[6] Hierdie woorde van Josef het Cirénius tot nadenke gestem oor wat hy eintlik presies moes doen.  

[7] Na `n rukkie het hy besluit om die drie minstens aan `n hewige doodsangs te onderwerp as vergeldingsmaatreël vir die doodsangs wat hulle die arme jeug aangedoen het.  

[8] Daarom het Cirénius Josef gesê: ”My innigste, my verhewe vriend en broer! Ek het jou raad nou goed oorweeg en sal dit ook volg!  

[9] Maar op hierdie oomblik kan ek dit nie doen nie! Ek moet nou eenmaal die staf oor hierdie boosaardige drietal breek waarmee ek gedreig het en hulle tot `n baie pynlike dood veroordeel! 
[10] Eers nadat hulle `n vier-en-twintig uur lange doodsangs uitgestaan het, dan moet jy my hardop voor die hele volk op hierdie plek van teregstelling om barmhartigheid en om opheffing van die doodstraf vra,  

[11] dan sal ek sekerlik dit aan jou toestaan en dan volgens die orde van die wet aan hierdie drie booswigte die lewe skenk!  

[12] Ek dink dat dit so reg sal wees; want kyk, ek kan hulle nie dadelik begenadig nie, omdat ek hulle as bose oortreders van die priesterlike wet herken het!  

[13] Volgens die wet moet hulle die doodvonnis aanhoor; eers as dit gebeur het, kan in uitsonderlike gevalle begenadiging in die plek van die voltrekking van die oordeel kom.  

[14] En dus wil ek hierdie handeling dadelik verrig!”  

[15] Josef het dit goed gevind. Cirénius het dadelik die regters, die voorlesers en die beulsknegte na hom toe laat kom en gesê:  

[16] ”Bring drie ysterkruise en kettings hierheen; maak die kruise vas in die grond en laat vier-en-twintig uur lank `n vuur brand rondom die opgerigte kruise!  

[17] As dit in die tyd die regte gloeiende hitte bereik het, dan sal ek kom en die drie misdadigers aan die gloeiende kruise laat ophys! Fiat*” * (Laat dit so geskied!)  

[18] Daarop het Cirénius `n staf geneem, dit gebreek en dit voor die voete van die drietal gewerp en gesê: (Dit is die finale teken van die Fiat)  

[19] ”Nou het julle jul vonnis gehoor! Berei julle daarom voor, want julle verdien so `n dood! Fiat!”  

[20] Soos duisend weerligstrale het die oordeel die drie getref en hulle het begin om dadelik te jammer en te weeklaag en alle gode om hulp te roep.  

[21] Hulle word dan ook dadelik in versekerde bewaring geplaas en die beulsknegte het dadelik die geregshuis binnegegaan en gesorg vir die aanbevole martelwerktuie. Cirénius, Josef en Maronius het hul daarna dadelik weer na die huis begewe. 

Maria se twyfel aan die almag van die Kindjie – Josef se gerusstellende verhaal - Waarom die magtige leeu van Juda vir Herodus vlug - Die saligheid van die vermoorde kindertjies - Volwassenheid van Maronius Pilla 

(18 Nov 1843) 

72 Toe Cirénius met Josef en Maronius Pilla weer nader aan die villa gekom het, het Maria met die Kind op die arm die drie baie angstig tegemoet gegaan en dadelik aan Josef gevra:  

[2] ”My Josef, my geliefde man! O, sê my, wat daar met die jeug gebeur het!  

[3] Want as hier by sulke natuurgeweld wat beslis baie dikwels voorkom, altyd sulke offers gebring word , dan is ons immers ook nie veilig met ons Kind nie!  

[4] Hoewel Hy ook `n groot mag het, moes ons tog voor Herodus uit Palestina vlug,  

[5] waaruit ek dan ook aflei dat in `n bepaalde geval die Kind nog te min mag het! Daarom is dit ons plig om Hom aan alle groot gevare te onttrek!”  

[6] En Josef het met Maria gepraat: ”My liewe vrou, wat God die Heer Self aan my toevertrou het, wees nie bang daaroor nie!  

[7] Want kyk, daar is geen haar gekrom van die jeug wat vir die smadelikste soenoffer bestem was nie!  

[8] Ons goeie Cirénius het hulle dadelik hul vryheid gegee en in hulle plek die drie priesters, wat gister hier was en van Cirénius toestemming verlang het vir die slagting van die jeug, veroordeel tot die allerpynlikste dood aan gloeiende kruise!  

[9] Maar - onder ons gesê - alleen maar vir die skyn! Môre in die vroeë oggend sal hulle, in plaas van die voltrekking van die doodvonnis, begenadiging ontvang!  

[10] En dit sal sekerlik `n goeie les vir hulle wees waardeur hulle wyser sal word en op grond waarvan hulle soortgelyke soenoffers voortaan beslis nie meer sal voorstel nie!  

[11] Wees jy, my liewe vrou, daarom volkome onbesorg en dink: Die Heer, wat ons tot nou toe so veilig gelei het, sal ons ook in die toekoms nie aan die mag van die heidene uitlewer nie!”  

[12] Maria is deur hierdie woorde van Josef heeltemal gerusgestel en haar gesig het weer opgehelder.  

[13] En die Kindjie het vir Sy moeder geglimlag en vir haar gesê:  

[14] “Maria, as iemand `n leeu so sou getem het, dat hy hom soos `n gewillige lasdier sou ronddra,  

[15] dink jy dan dat dit prysenswaardig sou word om op die magtige rug van die leeu bang te wees vir die vlugtende haas?”  

[16 Maria was verbaas oor die diepe wysheid van hierdie woorde, maar sy het dit nie verstaan nie.  

[17] Die Kindjie het daarom weer eens tot Maria gespreek en wel met `n baie ernstige gesig:  

[18] ”Ek is die magtige leeu van Juda, wat jou op Sy rug dra; hoe kan jy dan bang wees vir hulle wat Ek met `n asemtog soos kaf kan wegblaas?!  

[19] Dink jy dan, dat Ek vir Herodus gevlug het om My te beveilig teen sy woede?  

[20] O nee! Ek het alleen gevlug om hom te spaar, want sou My aangesig hom gesien het, dan sou dit vir ewig met hom klaar gewees het! -  

[21] Kyk, die kindertjies wat om My onthalwe omgebring is, is reeds uiters gelukkig in My ryk - en is daagliks om My heen en loof en prys My en erken in My al volkome hulle Heer vir ewig!  

[22] Kyk, Maria, so staan sake! Daarom moet jy wel gedurigdeur oor My swyg, soos jy gebied het; maar vir jouself moet jy egter wel weet, wie Hy is wat jy 'JaHWeH se Seun' moet noem en Hom ook so genoem het!”  

[23] Hierdie woorde het Maria baie diep aangegryp, want nou eers het sy heeltemal verstaan dat sy die Heer op haar arms gedra het.  

[24] Maar ook Maronius, wat homself agter Maria bevind het, het die woorde van die Kind gehoor en hy het voor die Kindjie neergeval.  

[25] Toe eers het Cirénius Maria ontdek, want tot nou toe was hy met een van sy sekretarisse, wat hom begelei het, in gesprek.  

[26] Hy het vinnig daarvandaan na die Kind geloop, Hom gegroet en geliefkoos en die Kindjie het dieselfde gedoen en gesê: ”Cirénius, laat Maronius opstaan, - want hy is nou reeds bearbei, nou mag hy My erken! - Verstaan jy wat Ek daarmee wil sê?' 

Cirénius se verordening: Die uitstel van militêre oefeninge - Die vertrek na die stad en die voorwaardes van die Kindjie Jesus ten gunste van die drie terdoodveroordeeldes 

(20 Nov 1843) 

73 Toe die hele geselskap nou by die huis aangekom het, het Cirénius dadelik sy adjudant na die owerste van die stad gestuur om hom te laat verstaan, dat sowel op hierdie dag as op die volgende dag geen parades en geen marse gehou mag word nie.  

[2] Want dit was by die Romeine by buitengewone geleenthede gebruiklik, dat by bepaalde verskynsels - soos byvoorbeeld `n sons- of maansverduistering en hewige onweer,  

[3] vurige meteoriete, komete, die plotselinge optrede van `n waansinnige, aanvalle van die sogenaamde epilepsie  

[4] en ook dae waarop buitengewone doodsvonnisse voltrek is - dat die sedes van die Romeine nie toegelaat het dat tegelykertyd ander staatsake onderneem word nie.  

[5] Want alle soortgelyke dae het vir die andersins opregte Romeine as ongeluksdae of besondere dae van die gode gegeld, wat die mense moes wy en nie vir hulle eie sake moes gebruik nie.  

[6] Alhoewel Cirénius nie juis veel van hierdie niksseggende gewoontes gedink het nie, moes hy hulle ewenwel tog nakom vanweë die volk, wat nog aan sulke dwaashede vasgehou het.  

[7] Toe die adjudant weer vertrek het, het Cirénius met Josef gepraat: ”Edele broer en vriend! Laat nou `n ontbyt klaarmaak! Na die ontbyt sal ons almal saam die stad ingaan om daar die verwoesting as gevolg van die storm in oënskou te neem.  

[8] Ons sal daarby beslis talle arm burgers van hierdie streek aantref wat swaar getref is en ons sal hulle ook op elke moontlike wyse help.  

[9] Daarna sal ons die hawe besigtig om te sien hoe dit daar met die skepe gaan, en of en hoe hulle beskadig is.  

[10] Daar sal dan beslis baie werk te doen wees vir jou seuns, wat ek dadelik tot hoofopsigters sal benoem, omdat dit in elk geval juis in hierdie stad al aan boukundiges ontbreek.  

[11] Want Egipte is nou in argitektoniese opsig geensins meer wat dit eens duisend jaar gelede was ten tye van die ou Farao's nie.”  

[12] Josef het dadelik aan Cirénius se wens voldoen. Hy het `n eenvoudige (matige) ontbyt laat voorberei, bestaande uit brood, heuning en melk en sommige vrugte.  

[13] Na die maaltyd het Cirénius en alle tafelgenote opgestaan en wou dadelik volgens sy plan na die stad vertrek;  

[14] maar die Kindjie het Cirénius na Hom toe geroep en aan hom gesê: ”My Cirénius, jy vertrek na die stad om die noodlydende burgers enigsins te help, en jou grootste wens is, dat Ek by jou is!  

[15] Ja, Ek wil ook met jou saamgaan, maar jy moet na My luister en My raad volg!  

[16] Kyk, die grootste noodlydendes is wel die drie, wat deur jou tot vier-en-twintig uur doodsangs veroordeel is!  

[17] Wees egter daarop bedag, dat Ek hoegenaamd geen vreugde skep in die groot leed van ellendiges nie; daarom gaan ons eers na hulle toe en help hierdie allerongelukkigstes! Eers daarna sal ons die minder ongelukkiges in die stad en in die seehawe besoek!  

[18] As jy dit doen, dan sal Ek met jou saamgaan; doen jy dit egter nie, dan bly Ek tuis! Want sien jy, Ek is ook `n Heer op My manier en kan doen wat Ek wil, sonder om My aan jou te steur! Volg jy My raad egter, dan sal Ek wel by jou bly!” 

Cirénius in tweestryd - Die raad van die Kindjie - Maronius as kenner van die Romeinse reg - Begenadiging van die drie priesters op die plek van teregstelling, hulle dood deur vreugde en hulle opwekking deur die Kindjie 

(21 Nov 1843) 

74 Toe Cirénius dit van die klein wiegredenaar, soos hy Hom dikwels genoem het en wat vir hom bo alles was, het hy verbaas gehuiwer en nie mooi geweet wat hy nou eintlik moet doen nie.  

[2] Want aan die een kant het hy homself ten opsigte van die volk as `n wankelmoedige veldheer en opperstadgoewerneur in groot gevaar gesien om baie aansien te verloor,  

[3] andersins het hy ewenwel teveel respek vir die beproefde mag van die Kind gehad.  

[4] Hy het `n tyd lank gewik en geweeg en na `n rukkie asof met homself gepraat:  

[5] ”O Skilla, o Charibdis*, o mite van Hercules by die tweesprong!  

[6] Hier staan die held tussen twee afgronde; ontwyk hy die een, dan stort hy onvermydelik in die ander! * (”Gevaarlike rots, spelonk in die Straat van Messina, teenoor die draaikolk van Charibdis, wat net ‘`n nou engte gelaat het vir skepe om deur te vaar.”  

[HAT, perskor, 1994, bl. 898]. Die skippers wat aan Skilla ontkom het, het meestal skipbreuk by Charibdis gely - of omgekeerd. (Skilla – mitologiese seenimf- of meermin)  

[7] Wat moet ek nou doen? Waarheen my wend? Moet ek vir die eerste maal wankelmoedig voor die volk verskyn en die wil van hierdie magtige Kind doen?  

[8] Of sal ek handel na my tog baie milde besluit?”  

[9] Nou het die Kindjie Cirénius weer na Hom toe geroep en glimlaggend gesê: ”My liewe vriend, roer leë eiers en leë neute deurmekaar!  

[10] Wat stel Skilla en Charibdis en wat die held Hercules voor vergeleke met My?! Volg My en jy sal met al hierdie nietighede niks te make kry nie!”  

[11] En Cirénius het herstel van sy wankelmoedigheid en aan die Kind gesê:  

[12] ”Ja, Jy my lewe, my kleine Sokrates, Plato en Aristoteles in die wieg, Jou sal ek tevrede stel, kom wat wil kom!  

[13] Laat ons dus na die plek van teregstelling gaan en daar ons vonnis onmiddellik in grasie verander!”  

[14] Nou het ook Maronius na Cirénius gekom en baie saggies aan hom gesê:  

[15] ”Keiserlike, konsulêre hoogheid! Ek stem heeltemal saam met die raad van die Kind, want dit het my so pas te bygeval, dat die doodstraf in priesterlike aangeleenthede nooit sonder toestemming van die Pontifex Maximus** in Rome aan priesters opgelê mag word nie, **(letterlik: 'groot brugbouer', titel van die opperpriester by die Romeine in Rome, later titel van die pous.)  

[16] behalwe as hulle oproermakers teen die staat sou wees, wat hulle hier egter nie is nie, maar alleen blinde yweraars vir hulle eie saak.  

[17] Daarom vind ek die raad van die Kind baie goed; u kan dus alleenlik net daarby baat om dit te volg, maar dit kan u nooit skade doen nie!”  

[18] Cirénius was verheug oor hierdie opmerking van Maronius en hy het daarom dadelik op pad met die hele geselskap begeef.  

[19] Op die plek van teregstelling aangekom, het tref hy die drie priesters al byna leweloos aangetref - uit groot angs vir die ergste marteldood.  

[20] Net een van hulle het nog soveel teenwoordigheid van gees gehad dat hy homself met die grootste inspanning voor Cirénius opgerig en hom om `n genadiger wyse van sterwe gesmeek het.  

[21] Maar Cirénius het aan hom, asook aan die ander twee gesê: ”Kyk na die Kind wat hierdie moeder op haar arms dra! Hy gee julle die lewe terug en dus gee ek dit julle ook en herroep my vonnis!  

[22] Staan dus weer op en gaan in vryheid! En julle bewakers, regters, voorlesers en beulsknegte, gaan en neem alles weg! Fiat!”  

[23] Hierdie barmhartige uitspraak het die drie priesters hul lewe ontneem; maar die Kindjie het Sy hand oor die drie uitgestrek en hulle is weer tot lewe gewek en het dadelik baie opgewek hulle klein Lewensredder gevolg. 

Die besigtiging van die stad na die storm - Die goeie uitwerking van die orkaan - Die dwase plan van Cirénius om sy swaard weg te gooi - Die wyse woorde van die Kindjie oor die swaard en herderstaf 

(22 Nov 1843) 

75 Die hele geselskap het vinnig die plek van teregstelling verlaat en na die stad gestap, gevolg deur die drie begenadigde priesters.  

[2] Toe die geselskap op die groot plein in die stad aangekom het - en wel voor die geweldige puinhoop van die groot tempel en van die hele paleis van die priesters wat nog groter was,  

[3] het Cirénius sy hande ten hemel saamgeslaan en met luide stem gesê :  

[4] “Hoe anders sien dit hier daar uit! Ja, net die mag van `n God kan dit bewerkstellig!  

[5] Daar is nie veel tyd voor nodig nie; slegs `n wenk van die Almagtige is voldoende om die hele aardbol in stof te verander!  

[6] O mense, wil julle veg teen Hom, wat die elemente gebied wat Hom gehoorsaam op Sy wenk?!  

[7] Wil julle regter wees, waar die almag van God gebied en heers, waar `n sagte wenk van die ewige Heerser julle vernietig?!  

[8] Nee, nee! ek is `n dwaas, dat ek my swaard nog omgord hou asof ek mag sou hê!  

[9] Weg met jou, jy ellendig werktuig! Daar op die puinhoop is die beste plek vir jou! My egte swaard moet Jy wees, Jy, wat deur Jou moeder op haar arms gedra word!”  

[10] Hierop het Cirénius onverwags sy swaard met die eregordel losgemaak en wou dit met alle geweld op die puinhoop slinger.  

[11] Maar die Kindjie, wat Hom langs Cirénius op Maria se arms bevind het, het aan hom gesê:  

[12] ”Cirénius! Doen nie, wat jy van plan is om te doen nie! Want werklik, wie die swaard op jou manier dra, dra dit tereg!  

[13] Wie die swaard gebruik as wapen, moet dit van hom af wegwerp;  

[14] maar wie dit as `n herderstaf gebruik, moet dit behou! Want dit is die wil van Hom, wat hemel en aarde ewig moet gehoorsaam!  

[15] Jy is `n herder vir hulle, wat in die boek van jou swaard geskryf is;  

[16] omgord jou daarom maar weer met die regmatige eerbewys, sodat jou volk kan sien, dat jy vir hulle `n herder is!  

[17] Indien jou kudde suiwer uit lammers sou bestaan het, dan sou jy geen staf nodig hê nie!  

[18] Maar daar is baie bokke onder hulle; daarom sou Ek jou daar liewer nog `n staf wil by gee, as om jou die een te ontneem!  

[19] Dit is waar: buite God is daar geen mag nie, maar as God jou mag verleen, dan moet jy dit nie van jou af daarheen weggooi wat JaHWeH se vloek geoordeel het nie!”  

[20] Hierdie woorde het dat Cirénius dadelik sover gebring om sy swaard te omgord, terwyl hy die Kindjie voortdurend in stilte aanbid het.  

[21] Die drie priesters was egter vol ontsag oor die wysheid van hierdie Kindjie. 

Die verwondering van die drie priesters oor die wysheid van die Kind en van Josef - Josef se kort en korrekte vertelling van die mitologie van die gode 

(24 Nov 1843) 

76 Met die grootste hoogagting het die drie priesters nader aan Josef gekom en hom gevra, hoe die Kind tot so `n hoogs wonderbaarlike wysheid gekom het, en hoe oud Hy wel was.  

[2] Maar Josef het aan hulle gesê: “Liewe vriende, vra nie te vroeg daarna nie, want `n te vroeë antwoord sou julle die lewe kon kos!  

[3] Volg ons maar na en laat julle baie afgode maar staan en glo, dat daar maar één ware God van hemel en aarde bestaan, en glo, dat hierdie een ware God Hy is, wat die volk van Israel in Jerusalem aanbid en vereer, dan sal julle in julleself en uit die Kind verneem, van waar Sy wysheid is!”  

[4] Die priesters het egter gesê: “Meneer, u spreek hier merkwaardige woorde!  

[5] Is ons hoofgode, Zeus, Apollo, Mercurius, Vulcanus, Pluto, Mars en Neptunus, Juno, Minerva, Venus en die ander dan niks anders as louter produkte van die menslike fantasie nie?”  

[6] En Josef het geantwoord: “Luister na my, vriende! Al julle gode het ontstaan deur die fantasie van julle voorvadere, wat die ware God nog baie goed geken het!  

[7] Hulle was egter besondere digters en sangers aan die howe van die vroeëre konings van die land en hulle weliswaar in goeie ooreenkomstige sin die eienskappe van die een ware God verpersoonlik.  

[8] Vir hulle het Jupiter die goedheid en die liefde van die ewige Vader voorgestel, Apollo die wysheid van die Vader en Minerva die mag van hierdie Wysheid.  

[9] Mercurius het die alomteenwoordigheid van die een God deur Sy almagtige wil beteken.  

[10] Venus het die heerlikheid, die skoonheid en die ewige jeug van die Goddelike Wese uitgebeeld.  

[11] Vulcanus en Pluto het die totale mag van die een God oor die hele aarde voorgestel.  

[12] Mars het die Goddelike erns en die oordeel en die dood voor die veroordeeldes uitgebeeld.  

[13] Neptunus het die werkende Gees van die een God in alle waters voorgestel, hoe Hy daardeur die aarde van lewe voorsien.  

[14] So het die ou Isis, eweas Osiris, die Goddelike onaantasbare gewydheid voorgestel, wat ewig in sigself die Goddelike liefde en wysheid is.  

[15] En so het alle ander laer gode niks as louter eienskappe in ooreenkomstige beelde voor van die een ware God voorgestel nie!  

[16] Dit was `n eg loflike wyse van voorstelling, want `n mens weet nie beter, as dat dit alles slegs die een God beskryf in die verskillende vorme van Sy tallose uitwerkings nie.  

[17] Met die verloop van tyd egter het selfsug, eieliefde en heerssug, die mensheid verblind en verduister.  

[18] Hulle het die gees verloor en daar het niks anders oorgebly as die uiterlike materie en hulle het heidene geword, wat soveel wil sê as: Hulle het groot materialiste geword en die een Groot God verloor en het daarom aan die uiterlike, leë, beelde wat hulle nie verstaan het nie, geknaag soos honde wat gulsig knaag aan kaal bene, waaraan geen vlees meer sit nie. - Verstaan julle my?'  

[19] Die drie het mekaar met groot oë aangekyk en gesê: “Waarlik, u is in ons afgodediens nog beter tuis as ons! Waar het u dit alles te wete gekom?”  

[20] Maar Josef het gesê: ”Hou maar geduld; die Kind sal dit aan julle meedeel! Volg ons daarom na en keer nie weer terug na die ou weë nie!” 

Cirénius en die drie priesters - Die uitgrawing van die ingedolwenes - Die wonderbaarlike medewerking van die Kindjie - Die opwekking van die sewe skynbaar dooie gidse van die katakombes 

(25 Nov 1843) 

77 Die drie priesters het nou verder niks meer gevra nie, want hulle het in Josef `n man gesien, wat geblyk het baie diep in die ou Egiptiese misteries ingewy te wees, wat andersins alleenlik die geval was by die opperpriesters van hierdie land.  

[2] Cirénius het omgedraai en aan die drie priesters gevra hoeveel van hulle hier om die lewe gekom het.  

[3] En die drie het gesê: “Magtige landvoog, ons kan die aantal nie heeltemal presies aangee nie;  

[4] maar daar was sekerlik meer as sewehonderd wat daar begrawe is, die leerlinge van beide geslagte nie ingereken nie!”  

[5] “Goed”, het Cirénius gesê, “ons sal ons spoedig noukeuriger van die saak oortuig!”  

[6] Hy het daarop aan Josef gevra of dit nie raadsaam sou wees om die mense wat onder die puin begrawe was, uit te grawe nie!  

[7] En Josef het geantwoord: “Dit is selfs ons hoogste plig, want daar sou hier en daar in die katakombes nog leerlinge lewendig kan wees en dit is ons strenge plig om hulle te red!”  

[8] Toe Cirénius dit gehoor het, het hy dadelik tweeduisend werkers laat roep, wat onmiddellik moes begin om die puin op te ruim.  

[9] Binne enkele ure is reeds sewe lyke tevoorskyn gehaal en dit was juis die sewe gidse van die katakombes.  

[10] Cirénius het gesê: “Werklik, dit spyt my oor hulle, want sonder hulle hulp sal ons nie veel uitrig in die onderaardse doolhof van tallose gange nie!”  

[11] Maar die Kindjie het aan Cirénius gesê: “My Cirénius, wat die katakombes betref, daarin sal nie veel goeds aan te tref wees nie;  

[12] want hierdie doolhowe is al sedert verskeie eeue buite gebruik en is vol modder en allerlei ongediertes.  

[13] Hierdie sewe gidse van die katakombes het alleen maar die titel as sodanig, maar geeneen van hulle het nog ooit `n katakombe betree nie.  

[14] Gaan kyk, sodat jy ook glo wat Ek jou vertel, Ek sê jou ook, dat hierdie sewe gidse nie heeltemal dood is nie, maar daar alleen maar verdoof lê en daarom weer tot lewe geroep kan word.  

[15] Laat hulle deur enkele sterk vroue aan die slape, aan die bors, in die nek en aan die hande en voete vryf, dan sal hulle spoedig uit hulle verdowing ontwaak!”  

[16] En Cirénius het aan die Kindjie gesê: “O Jy, my lewe! As Jy hulle sou aanraak, dan sou hulle tog ook beslis ontwaak!”  

[17] Maar Die Kindjie het daarop geantwoord: “Doen wat Ek jou aangeraai het; want Ek mag nie te veel doen nie, Ek wil nie in plaas van `n seën `n oordeel aan die wêreld gee nie!”  

[18] Cirénius het hierdie woorde weliswaar nie verstaan, maar hy het nogtans die raad van die Kindjie gevolg.  

[19] Hy het dadelik tien sterk jonge vroue laat haal om die sewe gidse te vryf.  

[20] Na `n paar minute het die sewe wakker geword en aan die omstanders gevra wat daar met hulle gebeur het en wat hier aan die gebeur was.  

[21] En Cirénius het hulle dadelik na `n goeie herberg laat bring; die volk was egter hoogs verbaas oor hierdie opwekking en het groot eer die jong vroue bewys. 

Werk van barmhartigheid - Die intelligente storm - Die korrekte vermoedens van Cirénius - Die besoek aan die hawe 

(27 Nov 1843) 

78 Daarna is daar verder gegrawe en Cirénius het die bevel uitgevaardig dat alle lyke wat nie te veel vermink was nie, met hulle gesigte na die grond op `n bepaalde plek, wat met matte bedek was, neergelê moes word;  

[2] alleenlik die erg verminktes moes dadelik op die gebruiklike wyse op die algemene begraafplaas verbrand word of agt voet diep begrawe word.  

[3] Met die minder verminktes moes soortgelyke opwekkingspogings gedoen word soos met die sewe.  

[4] Wie daar weer tot lewe kom, moes dadelik na die herberg na die sewe ander gebring word!  

[5] Nadat die bevel gegee is, het Cirénius met sy geselskap vandaar vertrek om nog ander dele van die stad in oënskou te neem.  

[6] Tot sy groot verbasing het hy egter gevind dat daar nêrens `n burgerlike woonhuis beskadig was nie;  

[7] wel was daar nêrens meer `n afgodstempel te vind wat nie in puin gelê het nie, op één kleintjie na- die wat afgeslote was met `n opskrif wat sê: “Aan die onbekende God!”.  

[8] Nadat die geselskap, begelei deur `n groot menigte van die volk, wat aldus deur die grootste deel van die nie te onbelangrike stad van tagtigduisend inwoners gewandel het, het Cirénius Josef na hom toe geroep en aan hom gesê:  

[9] “Luister, my allerverhewenste vriend en broer, heimlik moet ek letterlik oor die merkwaardige uitwerking sowel van die aardbewing as van die storm lag!  

[10] Want kyk nou eers! Langs hierdie steeg voor ons staan `n huis van `n ellendige konstruksie: droë stene, sonder sement – boonop nog taamlik asimmetries - tot `n muur opmekaar gestapel,  

[11] Jy sou dink dat dit nouliks stewig genoeg is om die trilling van die hoefslag van `n enigsins swaar perd te weerstaan!  

[12] Maar kyk, hierdie ware miernesgebou is onbeskadig! Dit is nie eers in die geringste beskadig nie,  

[13] terwyl in die midde van hierdie huise van vandag tot môre, die tempels wat vir duisende jare gebou is, deur die bank almal in die smadelikste puinhope verander is!  

[14] Wat dink jy van hierdie hoogs merkwaardige verskynsel? Is dit hier duidelik dat sowel die aardbewing en die storm baie intelligent te werk moes gegaan het nie?!  

[15] Voorwaar, ek moet dit jou tot my groot vreugde beken en sê:  

[16] As jou Seuntjie hier nie in geselskap van die storm met Sy almagtige vingers `n bietjie tussen die tempels rondgespeel het nie, dan wil ek nie 'Cirénius' heet nie!”  

[17] Maar Josef het gesê: ”Hou dit heeltemal alleen vir jouself wat jy glo en praat met niemand daaroor nie - want daar sal dit seker so wees!  

[18] Maar laat ons nou na die hawe gaan om te sien of daar nie werk vir my te doen is nie!” En Cirénius het dadelik die raad van Josef gevolg en na die oewer van die see gegaan. 

Die geringe skade in die hawe - Die terugkeer na die huis - Maria in die drastoel - Die opsetlike omweg na die huis 

(28 Nov 1843) 

79 By die oewer van die see aangekom, waar die hawe vir die skepe deels deur die natuur en deels deur die kundigheid van die mense gebou was, het Cirénius homself ewe-eens nie weinig verwonder nie.  

[2] Want daar was nêrens skade te ontdek nie, behalwe dan dat alle sogenaamde mitologiese versierings aan die pragtige skip van Cirénius grotendeels vernietig was.  

[3] Cirénius het daarom aan Josef gesê: “My baie agtenswaardige vriend, onder die heersende omstandighede sal jou seuns weinig te doen kry!  

[4] Kyk, nie één vaartuig het ook maar enige skade gely nie, behalwe dat juis op my skip, en vir my is dit baie welkom, die afgodsbeelde het waarskynlik die seewater te proe gekry het,  

[5] wat vir my egter baie welkom is, want ek sal sekerlik nêrens nuwes op my skip laat aanbring nie!  

[6] Jou God kry daarvoor alle lof en alle eer!  

[7] Jou seuns sal ek desondanks vir moontlike kleiner herstelwerk gebruik, wat hier en daar op die skepe noodsaaklik mag blyk en hulle beloon asof hulle iets groots gedoen het!”  

[8] Maar Josef het aan Cirénius gesê: “O vriend en broer, maak jou nie te veel besorg oor die verdienste van my kinders nie!  

[9] Kyk, nie vanweë die verdienste nie, maar om jou `n goeie diens te kan bewys, sou ek jou graag met my seuns in boukundige opsig te hulp kom; die Heer het jou egter gehelp en so is dit beter, jy kan my hulp nou taamlik ontbeer.  

[10] Ons het nou alreeds alles gesien; daarom dink ek, daar dit ondertussen al taamlik laat in die middag geword het, dat ons nou weer na die huis toe moet gaan en wat dan dalk nog oor is, môre in oënskou neem!'  

[11] En Cirénius het gesê: “Die mening is ek ook toegedaan, want ek het is buitengewoon jammer vir die arme moeders. Daarom moet ons probeer om so gou moontlik tuis te kom!  

[12] Ek sal dadelik `n draagstoel vir haar laat haal, sodat sy saam met die Kindjie na die huis gedra word!”  

[13] En die Kindjie het Homself dadelik agter Cirénius laat hoor en aan hom gesê:  

[14] “Doen dit beslis, want hierdie moeder is al baie moeg, want sy het aan My `n swaar las om te dra.  

[15] Om pad huis toe, mag jy nie - soos jy van plan was - die pad via die bekende priesterplein neem nie!  

[16] Want as Ek daar, waar nou al byna honderd mense wat uitgegrawe is, op die matte lê, met My moeder langs gedra word,  

[17] dan sou hulle almal plotseling lewendig word. Dit sou vir jou en die hele volk tot `n oordeel wees, wat vir elkeen baie sleg sou bekom!  

[18] Dus sal hulle gedurende die nag deur menslike hulp onder My geheime inwerking opgewek word!  

[19] Daardeur word die skyn van die wonderbaarlike vermy, en jy en die hele volk bly van `n ewigdodende oordeel vir die gees gespaar!”  

[20] Cirénius het hierdie raad noukeurig gevolg, terwyl hy in sy hart diep verheug was; die draagstoel is onmiddellik gebring en Maria met die Kindjie daarin gaan sit.  

[21] En Cirénius het `n ander pad bepaal, waarlangs die hele geselskap, die drie priesters ingereken, vinnig geloop en heel gemaklik die villa van Josef bereik het. 

GOEIE LESSE IN JOSEF SE HUIS 

Josef se huislike vaderlike voorsorg - Die vreugde van die Kindjie oor Jakob - Wie Ek liefhet, die pla en knyp Ek ook en trek aan hom –Jakob se gelukkige en benydenswaardige opdrag 
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80 Weer in die villa aangekom, het Josef homself dadelik na sy seuns begeef, wat op daardie tydstip met die bereiding van `n middagmaal besig was, en hy het aan hulle gesê:  

[2] “Goed, goed, my seuns; julle het aan my wens voldoen; maar vandag het ons drie ekstra gaste, naamlik die drie priesters wat vanoggend vrygestel is van die doodstraf!  

[3] Hulle sal ons besonder goed onthaal, sodat hulle ons vriende word in die erkenning van ons Vader in die hemel,  

[4] wat ons tot Sy kinders verkies het deur die verbond, wat Hy met ons voorvaders gesluit het! Jakob, gaan dadelik na buite, die baie vermoeide moeder tegemoet en neem ons allerliefste Kindjie van haar oor,  

[6] en lê Hom dadelik ter ruste, want Hy is ook sigbaar moeg is en verlang na Sy wieg!”  

[7] Dadelik het Jakob na buite gegaan en Maria tegemoetgeloop, wat juis uit die draagstoel geklim het en het dadelik met groot liefde en vreugde die Kindjie uit haar arms geneem.  

[8] Die Kindjie het egter net so `n groot vreugde aan Jakob bewys, want Hy spartel op sy arms en gehuppel en geglimlag en hom geknyp en aan hom getrek waar Hy hom met sy handjies maar in die hande kon kry.  

[9] Die drie priesters, wat vir die grootste respek hierdie Kind het, het hulle in alle vreugde verwonder, omdat hulle aan hierdie Kind ook iets eg kinderlik ontdek het.  

[10] Een van hulle het na Jakob toe gegaan en hom in goeie Hebreeus gevra:  

[11] “Sê my, is hierdie Wonderkind altyd so opgewek, ja `n mens sou selfs kan sê `n bietjie ondeund en tergend, soos gewone kinders dit soms eers op twee- of driejarige leeftyd is?”  

[12] Die Kindjie het dadelik self in plaas van Jakob geantwoord:  

[13] “Ja, ja, My vriend: Wie Ek liefhet, die terg Ek ook en Ek knyp en trek aan hulle; maar dit doen Ek alleen aan diegene, wat My soos My Jakob liefhet - en Ek sal hulle ook so liefhê soos My Jakob hier.  

[14] Maar Ek doen hulle daarom tog geen pyn aan nie! – Nie waar nie, My liewe Jakob, Ek doen jou geen pyn aan as Ek jou so aan jou trek en knyp nie?'  

[15] En Jakob, soos gewoonlik dadelik tot trane geroer, het gesê: “O Jy, My Goddelike allerliefste Broertjie! Hoe sou Jy my kon seermaak?!”  

[16] En Die Kindjie het daarop geantwoord: “Jakob, My broer, jy het My werklik lief!  

[17] Maar Ek het jou ook so lief, dat jy in ewigheid dit nie genoeg sal kan verstaan, hoe lief Ek jou het nie!  

[18] Kyk, My liewe broer Jakob, die hemele is wyd en eindeloos groot; hulle bevat tallose stralende ligwêrelde, soos die aarde `n doudruppel;  

[19] en die wêrelde is draers van tallose oorgelukkige wesens soos jy; maar onder hulle is niemand gelukkiger as jy nie, nou My liefste broer! Nou verstaan jy My nog nie, maar mettertyd sal jy My nog baie goed verstaan! Ek wil nou nie slaap as die mense rondom My nog wakker is nie! Maar by jou wil Ek bly!”  

[20] Hierdie woorde het weer opnuut ons Jakob se hart gebreek, sodat hy daarom gehuil het van blydskap en liefde; die priester wat die vraag gestel het, is oorweldig deur eerbied en hoogagting vir hierdie Kind. 

Die wens van Cirénius om deur die kleine Jesus geterg te word - Die antwoord van die Kindjie - `n Belofte vir Rome - Maria se raad om die onbegryplike woorde van die Kindjie in die hart te bewaar 
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81 Cirénius, wat hierdie woorde van die Kindjie ook gehoor het, het oombliklik na die Kindjie toe gegaan en Hom baie liefdevol gevra:  

[2] “O Jy, my lewe! Dan het Jy my sekerlik nie so lief nie, omdat Jy my, toe ek Jou op my arms gedra het, nog nooit geknyp en aan my getrek het nie?”  

[3] Maar Die Kindjie het gesê: “O Cirénius, wees nie daaroor besorg nie; want kyk, al die onaangenaamhede wat jy ter wille van My al verdra het, was louter knypery en die getrek aan jou was plaery van My kant af, omdat Ek jou so liefhet!  

[4] Verstaan jy nou, wat Ek jou gesê het?  

[5] Ek sal jou egter nog wel dikwels knyp en pla - en sal uit pure liefde vir jou eg ondeund wees!  

[6] Maar luister, daarom hoef jy nog nie bang vir My te wees nie, want daar sal geen pyn aan jou toegedien word nie, net soos tot nou toe; verstaan jy My, My liewe Cirénius?”  

[7] Cirénius, met sy hart vol diep agting vir die Kind, het baie getref en ontroerd gepraat:  

[8] ”Ja, ja, my lewe! Ek verstaan Jou baie goed en weet watter groot dinge Jy my gesê het!  

[9] Maar tog sou ek ook wil, dat Jy my, net soos Jou broer, `n bietjie sou wil knyp en pla deur aan my te trek!”  

[10] En die Kindjie het aan Cirénius gesê: “O My liewe vriend sal tog nie kinderliker wil wees as Ek nie?  

[11] Dink jy dan, dat Ek jou daardeur meer sou liefhê?  

[12] O, maar dan vergis jy jou; want nog meer as wat Ek jou in elk geval al liefhet, kan Ek jou tog immers onmoontlik liefhê!  

[13] Waarlik, ook sal jy die grootte en die krag van My liefde vir jou in ewigheid nimmer kan besef en verstaan nie!  

[14] Luister, dit sal geen eeu meer duur of Rome sal veelvuldig in My kasteel binne trek!  

[15] Nou het die tyd weliswaar nog nie aangebreek nie, maar glo My, jy staan nou alreeds op die drumpel, wat spoedig deur baie voete betree sal word!  

[16] Verstaan dit goed: Nie liggaamlik nie, maar vir ewig geestelik in My toekomstige ryk!”  

[17] Hierdie woorde van die Kind het groot opsien by alle aanwesiges veroorsaak en Cirénius het nie geweet wat hy daarvan moes dink nie!  

[18] Hy het hom daarom tot Maria, wat langsaan gestaan het en het haar gevra of sy verstaan het, wat die Goddelike Kindjie nou gesê het.  

[19] Maar Maria het gesê: “O vriend, as dit `n gewone mensekind was, dan sou ons mense Hom ook wel verstaan het;  

[20] maar omdat Hy van `n hoëre natuur is, verstaan ons Hom nie! Laat ons daarom al Sy woorde in ons bewaar; dan sal die tyd wel dit aan ons in die ware lig onthul!” 

Die vraag van Cirénius aan Josef en sy antwoord oor die oplig van die sluier van Isis - Die korrekte verklaring van Maronius - Die maaltyd - Die ontsag van die drie priesters 
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82 Nou het Josef uit die villa na buite gekom en die geselskap na die reeds voorbereide maaltyd uitgenooi.  

[2] Maar Cirénius, vol grootse gedagtes wat deur sy hoof gegaan het, het Josef na hom toe geroep en hom vertel, wat die Kindjie en Maria aan wie hy ten slotte vrae gestel het, aan hom gesê het  

[3] en hy het daarom die goeie Josef gevra, hoe hy sulke woorde moes verstaan.  

[4] Josef het die ietwat te opgewonde Cirénius met die volgende woorde geantwoord:  

[5] “O vriend en broer, is die mite aan jou onbekend, wat melding maak van `n mens, wat ooit die sluier van Isis wou oplig?”  

[6] En Cirénius, baie verbaas oor hierdie onverwagte vraag, het gesê:  

[7] “Verhewe vriend, die mite ken ek wel; die mens het jammerlik ten gronde gegaan! Maar wat wil jy my daarmee nou sê as antwoord op my vraag?”  

[8] En Josef het Cirénius geantwoord: “Liewe vriend, niks anders as: Hier is meer as Isis!  

[9] Volg daarom die raad van my vrou en dit sal ewig met jou goed gaan!”  

[10] Maronius Pilla het ook daarby gestaan en hy het na aanleiding hiervan gesê:  

[11] “Konsulêre keiserlike hoogheid! Ek het seker in dergelike sake nog min kennis, maar hierdie keer kom dit vir my voor asof ek die wyse noukeurig verstaan het!”  

[12] En Cirénius het hom geantwoord: Dis goed vir jou (Proficiat), as jy in jouself daarvan oortuig is;  

[13] Ek kan my voorlopig nog nie daarop beroem nie!  

[14 My verstand is andersins weliswaar ook nie dom nie, maar hierdie keer laat my verstand my tog in die steek!” '  

[15] En Maronius het gesê: “Ek sien die saak soos volg: Reik nie na onbereikbare dinge nie, want daarvoor is jou hand te kort!  

[16] Dit sou weliswaar wel baie eerbaar wees om `n gelukkige Faëton (Gr.: Phaeton)* te wees; * (vierwielige voertuig);  

[17] maar wat kan die swak sterfling daaraan doen as die son te hoog bo hom sy weg gebaan het?!  

[18] Hy moet homself maar net met sy lig tevrede stel en daarby die eer en die mag wat die son te lei, gewillig oorlaat aan daardie wesens wat beslis langer arms het as hy, die swak sterfling!  

[19] Hoe lank die onsigbare arm van hierdie Kind egter is, daarvan het ons ons gister oortuig!  

[20] Kyk, konsulêre, keiserlike hoogheid! Het ek nie die essensie verstaan van die woorde wat hierdie wyse man gespreek het nie?!”  

[21] En Cirénius het Maronius gelykgegee, sy hart tot bedaring gebring en homself welmoedig met Josef in die villa begeef en hom deur die eenvoudige maaltyd versterk.  

[22] Die drie priesters het egter nouliks gewaag om op te kyk, want hulle het gedink dat die Kind Zeus of selfs die Fatum self was! 

Blindheid, ontsag en vlugplanne van die drie afgodspriesters - Wyse gedragsreëls van die Kindjie Jesus vir Josef en Cirénius 
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83 Nadat die maaltyd beëindig was en almal van die tafel opgestaan het, het een van die priesters na Josef gegaan en hom uiters deemoedig gevra:  

[2] “Uranus, of tog ten minste Saturnus as vader van Zeus! Want dit is u beslis in lewende lywe, hoewel u vroeër in die stad probeer het om u goddelikheid vir ons te verberg;  

[3] u het dit egter alleenlik gedoen om ons op die proef te stel, om te sien, of ons u regtig in alle erns sou herken of nie.  

[4] Net kortstondig het ons u nie erken nie en daarom vra ons u om vergewing vir onse groot blindheid.  

[5] Die vroeëre uitspraak van u Kind het vir ons almal `n lig aangesteek en ons weet nou presies waar ons aan of af is.  

[6] Maak ons daarom gelukkig en gee ons te kenne, hoe ons `n offer kan bring sowel aan u, en aan u goddelike vrou en aan u Kind, wat beslis deur u almag die verjongde Zeus moet wees!”  

[7] Josef was verbaas oor hierdie plotselinge verandering van die drie priesters, omdat hy hulle vroeër in die stad die oorsaak van die dwaling van hul heidendom helder en goed begryplik uiteengesit het.  

[8] Hy het daarom nagedink oor na wat hy hulle nou sou antwoord, maar Die Kindjie wou dadelik na Josef toe kom;  

[9] en toe Hy daar op Jakob se arms aangekom het, het Hy dadelik aan Josef gesê:  

[10] “Laat hierdie arme mense nou maar soos hulle is en wys hulle nie tereg nie, want hulle is blind en slaap en droom!  

[11] Laat hulle `n paar dae hier bly, dan sal My broers hulle wel uit die slaap en uit die droom opwek! Wanneer hulle sal sien, hoe julle self tot God bid, dan sal hulle hul Uranus, Saturnus en Zeus wel laat vaar!”  

[12] Hierdie woorde het Josef volkome gerusgestel en hy het dadelik aan die drie priesters dadelik die voorstel gedoen om intussen intrek by hom te neem, tot daar vir hulle êrens `n taak en inkomste gevind sou word.  

[13] Die drie priesters, wat nouliks gewaag het om asem te haal uit louter eerbied, het nog minder durf waag om die voorstel af te wys, terwyl hulle nou geheel en al nie geweet het waar hulle eintlik daaraan toe was nie.  

[14] Hulle het die voorstel dus aangeneem, maar onder mekaar het hulle gemompel:  

[15] “Ag, sou dit maar moontlik gewees het om weg te loop en in die een of ander uithoek van die wêreld weg te kruip, hoe gelukkig sou ons dan wees!  

[16] Maar daar is niks anders om te doen as om hier te bly onder die oog van wat kennelik die hoofgode is nie. O, wat `n kwelling is dit vir ons onwaardiges!”  

[17] Cirénius het die gemompel onder die drietal gemerk; hy het daarom na hulle toe gegaan om hulle daaroor uit te vra.  

[18] Die Kindjie het egter gesê: “My Cirénius, moet dit nie doen nie; want dit is vir My nie onbekend, wat daar in hierdie drie omgaan nie.  

[19] Hulle plan is die vrug van hulle blindheid en van hulle dwase vrees, en voer niks anders in die skild as `n wegvlug van ons na die allerverste verwyderde uithoek van die aarde nie.  

[20] Kyk, dit is alles so, en daarom hoef jy jou nie dadelik so op te wen nie!  

[21] Laat hier in hierdie huis die oordeel maar aan My oor en wees daarvan verseker, dat daar aan niemand onreg aangedoen sal word nie!”  

[22] Cirénius was daarmee tevrede en het weer met Josef na buite gegaan; die drie priesters het hul egter a die kamer wat aan hulle aangewys is, begeef. 

Die sage oor die ontstaan van die stad Ostrasine - Cirénius is bekommerd oor die toekoms vanweë die afgodstempels 
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84 Buite aangekom, het Josef en Cirénius begin om verskillende sake te bespreek, terwyl Maria intussen in die huis die Kindjie versorg het  

[2] en Josef se seuns hulle besig gehou het om die huishoudelike aangeleenthede in orde te bring van die huislike take, waarby die dienaars van Cirénius baie dienste aan hulle verleen het.  

[3] Na verskeie gesprekke oor minder belangrike onderwerpe tussen Josef en Cirénius in geselskap van Maronius Pilla, het egter ook `n belangriker onderwerp ter sprake gekom, wat Cirénius bespreek het:  

[4] “Verhewe vriend en broer! Kyk, die stad en die hele groot gebied wat nog onder die bestuur van die stad val, tel sekerlik tagtigduisend mense!  

[5] Daaronder is daar maar baie weinig wat u geloof en u godsdiens aanhang.  

[6] Ek weet dat hulle meestal reeds duisende jare min of meer aartsafgodsdienaars is.  

[7] Hulle afgodstempels het hulle almal in hierdie oeroue stad, wat volgens `n mite ter geleentheid van die oorloë van die gode met die reuse van die aarde gebou sou gewees het en wel deur Zeus self as teken van oorwinning oor hierdie reuse van die aarde.  

[8] Mercurius het na bewering die beendere van die reuse versamel en in die see laat sink en daardeur sou hierdie land ontstaan het.  

[9] Zeus sou daarna `n volle maand lank sand en as op die beendere laat reën het en soms ook groot en swaar stene laat val het!  

[10] Vervolgens sou Zeus aan die ou Ceres opdrag gegee het om die land vrugbaar te maak en daar in die middel, nie te ver van die see nie, `n kasteel en `n stad te bou as teken van die groot oorwinning.  

[11] Zeus self sou dan uit die aarde `n volk oproep, wat hierdie land en hierdie stad vir altyd en ewig sou bewoon.  

[12] Uit hierdie verhaal wat ek aan jou vertel het, sal jy nou maklik kan uitmaak, dat juis hierdie volk, meer as enige ander volk op aarde, nog vas daarvan oortuig is, dat hulle die stad bewoon, wat die gode self gebou het.  

[13] Om hierdie rede sien jy dan ook altyd die uitermatig verwaarloosde woonhuise, omdat geen mens dit waag om aan die werk van die gode iets te verbeter nie, om homself nie teenoor hulle te versondig nie.  

[14] In die besonder het die ou Ceres met behulp van Mercurius en Apollo na bewering eiehandig die tempel gebou.  

[15] Dit is die mite en terselfdertyd nog die vaste geloof van die andersins goedmoedige volk, wat ondanks sy armoede baie gasvry en uitsonderlik eerlik is.  

[16] Wat is daar nou hier te doen, as die volk byvoorbeeld die heropbou van die tempels verlang?  

[17] Moet `n mens die tempels weer herbou of nie, of moet `n mens die volk bekeer tot jou leer?  

[18] En as `n mens dit doen, wat sal dan die naburige volkere, wat ook baie dikwels hierdie stad besoek, daarvan sê, noudat hierdie stad eerder, soos eintlik al van oudsher af, meer `n ruïne as `n werklike stad is?” 

Josef se aanwysing om op God te vertrou en voorspelling oor die einde van Ostrasine 
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85 En Cirénius het verder gepraat: “O vriend, werklik, hier is goeie raad duur!  

[2] Het jy daar in die lewende kamer van jou goddelike wysheid raad daarvoor, gee dit dan vir my!  

[3] Want waarlik, hoe meer ek nou oor hierdie saak nadink, hoe meer kritiek en ingewikkelder word dit!”  

[4] En Josef het daarop aan Cirénius gesê: ”Luister, edele vriend! Jy kan baie maklik uit hierdie verleentheid gehelp word!  

[5] Ek sal jou `n goeie raad daarvoor gee, dit sal aan jou toon wat in hierdie aangeleentheid die regte ding is om te doen.  

[6] Kyk, jy dra nou in jou hart dieselfde lewende geloof as ek en bemin en eer net soos ek die enigste ware God!  

[7] Maar ek sê vir jou: solank jy jou bekommer, solank sal God niks vir jou doen nie! (Matthéüs. 6:25; Lukas. 12:22.)  

[8] Na gelang jy al jou sorge op Hom lê en jou oor niks anders bekommer en net daarvoor sorg dra om juis hierdie ware God steeds meer te erken en steeds meer lief te hê,  

[9] sal Hy jou in alles help. En alles wat vir jou nou vandag nog krom lyk, sal môre reguit voor jou staan!  

[10] Laat hierdie stad dus alleenlik daar van die puin reinig, waar daar moontlik nog mense daaronder begrawe sou kon wees - wat dan ook nou gebeur.  

[11] Laat alle ander tempels, waar daar onder die puin hoogstens nog sommige plomp, waardelose, vernielde afgodsbeelde is, maar as ruïnes bly lê!  

[12] Want as die elemente iets verwoes, beteken dit vir die blinde volk dieselfde as wanneer die gode dit verwoes het.  

[13] Dit sal daarom ook glad nie die moeite werd wees om hierdie tempels selfs weer op te bou nie,  

[14] want hulle is bang om hulself `n groot straf op die hals te haal, om teen die wil van die gode te handel.  

[15] Daar is geen priesters meer oor, wat op `n versinde bevel van die kant van die gode deur die hande en middele van die volk dit vir hul; beswil sou onderneem nie,  

[16] as daar nog was, sal hulle nooit meer tempels vir afgode bou nie!  

[17] Jy kan dus geheel en al sonder sorge daaroor wees; die Heer van hemel en aarde sal vir jou en vir die hele volk die beste doen!  

[18] In hierdie tyd sal in elk geval `n soortgelyke lot verskeie stede tref, naamlik dat hulle hier en daar in puin gelê sal word; dus sal dit weinig opval as hierdie ou stad binne tien jaar `n ruïne is!”  

[19] Hierdie woorde van Josef het Cirénius getroos en hy het weer heeltemal welmoedig met Josef in die woning teruggekeer. 

Cirénius gaan met sy dienare terug na die huis in Ostrasine - Maria in gebed – Josef se troostende woorde 
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86 Teruggekeer in die eetkamer, het Cirénius aan Josef gesê: ”My dierbare vriend, wat vir my alles is, daar het my nou net `n goeie gedagte te binne geskiet!  

[2] Wat dink jy, sou dit in die saak waaroor ons buite gepraat het en waaroor jy my wel die beste en in die mees troosvolle woorde gesê het, wat nie bevorderlik is vir die volkome rus van my gemoed nie,  

[3] as ek die drie priesters wat ook aanwesig is, na hulle mening sou vra?”  

[4] En Josef het gesê: “As my woorde jou nog nie tevrede gestel het nie, jy is hier heer en meester en kan doen, wat jy tot jou gerusstelling wens,  

[5] alhoewel ek van mening is, dat hier met hierdie priesters bepaald nie juis veel te praat sal wees nie, solank hulle my vir Uranus of Saturnus hou en die Kindjie vir Zeus, wat homself verjong het!  

[6] As jy dus vrae aan hulle sal stel oor dit, waar dit vir jou om gaan, dan sal hulle jou stellig na my en na die Kindjie verwys!”  

[7] Toe Cirénius dit van Josef verneem het, het hy dadelik van sy wens afgesien en gesê:  

[8] ”Dit is vir my nou heeltemal duidelik; my hart is volkome gerusgestel en ek kan my in die vervolg weer rustig aan gewone staatsake wy.  

[9] Dit het alreeds aand geword; ek sal daarom weer met my dienaars na die stad (Ostrasine) gaan!  

[10] Maar môremiddag sal ek weer by jou wees! Indien ek jou raad egter nog vroeër nodig het, dan sal ek jou nog gedurende die voormiddag na my laat kom!”  

[11] Nou het Josef Cirénius en Maronius geseën en Cirénius het nog na die wieg gegaan en die slapende Kindjie baie saggies gekus;  

[12] daarna het hy opgestaan en met trane in sy oë weggegaan.  

[13] Onderweg het hy minstens `n paar honderd keer omgekyk na die villa, wat nou vir hom meer beteken het as alle skatte van die wêreld.  

[14] Josef het Cirénius ook die een seën na die ander agterna gestuur, solank hy nog iets van die geselskap van Cirénius kon bespeur.  

[15] Toe daar niks meer van Cirénius te sien was nie, het Josef eers weer binne in die villa ingegaan en daar na Maria gegaan, wat soos gewoonlik om hierdie tyd diep in gebed tot God gekonsentreer het.  

[16] Sodra sy egter Josef in haar nabyheid gewaar het, het Maria opgestaan en gesê: ”Liewe eggenoot, werklik, hierdie dag het my totaal verander! Die wêreld, die wêreld, bring die mens geen gewin nie!”  

[17] En Josef het gesê: “My troue vrou, jy het gelyk, maar ek dink: Solank die Heer met ons is, verloor ons in die wêreld ook niks nie! Hou daarom goeie moed; môre sal die son weer nuut en heerlik vir ons opgaan! Die Heer alleen sy alle eer in ewigheid! Amen!”' 

Maria as voorbeeld van vroulike nederigheid - Die lof- en danklied van Josef en sy seuns - Die goeie uitwerking op die drie afgodedienaars 
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87 Maria, wat nog altyd nie gewoond was om veel te sê en wat ook nie, soos aan vroue eie is, steeds die laaste woord wou hê nie, het haarself in haar hart tevrede gestel met hierdie eenvoudige en kort vertroosting van Josef.  

[2] Sy het haar daarop ter ruste gelê, terwyl Josef haar in sy hart aan die Heer opgedra het.  

[3] Josef het daarna na sy seuns gegaan en aan hulle gesê: “Kinders, die aand is heerlik en mooi; laat ons na buite gaan!  

[4] Laat ons daar in die groot, heilige tempel van God `n loflied aanhef en die Heer dank vir al die oneindige weldade, wat Hy aan ons en aan ons voorvaders bewys het vanaf die begin van die wêreld!”  

[5] Die seuns van Josef het dadelik alles laat staan en hulle vader gevolg.  

[6] En hy het hulle na `n klein, vrystaande heuwel gelei, ongeveer honderd tree van die villa vandaan, wat aan die grondgebied van Josef behoort het en ongeveer `n hoogte van twintig vaam (klafter)* gehad het. *(1 klafter = 1,8 meter: HAT, Perskor, 1994, bl.1142.)  

[7] Die drie priesters het hulle na buite sien gaan en gemeen, dat die gode hulleself vir hierdie nag miskien na die Olympus sou begewe, om daar met alle gode `n algemene beraad te hou.  

[8] Hulle het daarom onmiddellik uit hulle vertrek gekom en baie heimlik en saggies Josef agterna gesluip.  

[9] By die heuwel aangekom, het hulle onder `n digbeblaarde vyeboom geluister na wat die vermeende gode op die Olympus moontlik sou besluit.  

[10] Maar wat was hulle verbasing groot, toe hulle die vermeende eersteklas gode baie groots en aangrypend God hoor aanbid en lofsange tot Hom hoor sing.  

[11] In die besonder is hulle getref deur die volgende strofes uit `n psalm van Dawid**, wat soos volg lui: **(Psalm 90.)  

[12] ”Heer God, U was vir ons `n toevlug van geslag tot geslag! Voordat die berge gebore was en U die aarde en die wêreld voortgebring het, was U God van ewigheid tot ewigheid!  

[13] U, wat die mense laat sterwe en sê: Kom terug, mensekinders!  

[14] Want duisend jaar is in U oë soos die dag van gister as dit verby skiet, en soos `n nagwaak.  

[15] U laat hulle wegspoel in `n rivier, en hulle is dan soos in `n slaap en soos die gras wat verwelk is,  

[16] wat vroeg bloei en spoedig verwelk en in die aand word dit gemaai en dan verdor dit.  

[17] Dit doen U toorn, dat ons aldus vergaan in U gramskap, wat ons so plotseling moes verdelg!  

[18] Want ons misdade stel U voor U en ons verborge sonde in die lig voor U aangesig!  

[19] Daarom gaan al ons dae verby deur U toorn en ons bring ons jare om as ydel gedagtes.  

[20] Ons lewe duur ongeveer sewentig jaar, en as dit meer word, is dit tagtig, en as dit voortreflik was is dit vol moeite en verdriet want dit gaan vinnig verby asof ons daarheen vlieg.  

[21] Wie glo egter, dat U so erg vertoornd is en wie vrees U gramskap?  

[22] Leer ons egter om daaraan te dink, dat ons moet sterwe, sodat ons verstandig kan word!  

[23] Heer, keer U tog weer tot ons en wees U knegte genadig!  

[24] Vervul ons in die oggend met U barmhartigheid, dan sal ons U roem en vrolik wees ons lewe lank!  

[25] Gee ons nou weer vreugde, nadat U ons lank gekwel het en ons solank in teëspoed geknel was!  

[26] Toon U knegte U werk en U eer aan U kinders!  

[27] En U, Heer, wees ons goedgunstig en steun die werk van ons hande; ja wil U die werk van ons hande bevorder!”  

[28] Toe die drie hierdie gesang duidelik gehoor het, het hulle dadelik weer na hulle kamer teruggegaan.  

[29] En een van hulle het aan die ander twee gesê: ”Voorwaar, dit kan geen gode wees wat so tot `n God bid en selfs die toorn en gramskap oor hulleself erken nie!”  

[30] En `n ander het gesê: “Dit sou nog die minste wees; maar dat hierdie gebed juis ons betref, daar kan ons nie bykom* nie! * (Letterlik: Daar lê die monster begrawe.)  

[31] Wees daarom nou stil; die biddendes kom terug! Môre sal ons dit wat ons aangehoor het, saam dieper ondersoek; laat ons nou stil wees, want hulle kom nader!” 

Die goue môrestond -Josef en sy seuns op die land aan die werk - Die dood van Joël ten gevolge van die byt van `n giftige slang - Die terugtog na die huis en die veroorsaakte skrik - Troostende woorde van die Kindjie - Opwekking van die dooie 
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88 Josef het daarna aan sy seuns opdrag gegee om die oorblywende arbeid nog te beëindig en daarna te gaan rus.  

[2] Hy self egter, het ook dadelik gaan rus omdat hy ook al vermoeidheid in sy ledemate begin voel het.  

[3] En so word hierdie dag, wat ryk aan ervaringe was, afgesluit.  

[4] Die volgende dag was ons Josef, soos gewoonlik, alreeds geruime tyd voor sonsopgang op en hy het ook sy seuns wakker gemaak om aan die werk te gaan.  

[5] Want hy het gesê: “Die môrestond het goud in die mond; wat ons dan doen is meer geseënd as die inspanning van die hele volgende dag!”  

[6] En dus het hy, met uitsondering van Jakob wat by die Kindjie moes bly, met die vier oudste seuns weldra na `n akker gegaan om dit te bewerk.  

[7] Die oudste seun het die ywerigste gewerk en wou voor die ander drie wees.  

[8] Maar kyk, toe hy so oorywerig sy vurk in die grond gesteek het, het hy plotseling `n baie giftige slang uit die aarde na bo opgetel!  

[9] En die slang het vinnig op hom afbeweeg en hom in sy voet gebyt.  

[10] Weliswaar het die drie jonger broers hom te hulp gesnel en die slang doodgeslaan, maar desondanks het die voet van hulle broer sienderoë opgeswel. Hy het duiselig geword en spoedig dood neergeval.  

[11] Josef en die drie jonger broers het begin om te weeklaag en God te smeek of Hy Joël tog weer sou wou opwek.  

[12] Josef het die slang vervloek en aan die drie gesê: “Nou sal nooit as te nimmer meer `n slang oor hierdie bodem kruip nie!  

[13] Tel julle broer op en dra hom na die huis, want dit moes die Heer behaag het om my my stamhouer te ontneem!”  

[14] Wenend het die drie broers Joël opgetel en hom na die huis gedra en Josef het sy kleed geskeur en hulle met weeklag gevolg.  

[15] Toe hulle tuis aangekom het, het Maria, deur die geweeklaag verskrik, dadelik met die Kindjie hulle tegemoet gekom en Jakob het haar gevolg.  

[16] Albei het `n jammerklag geuiter, toe hulle die ontsielde Joël en Josef met sy verskeurde kleed gesien het.  

[17] Ook die drie priesters het hierheen gekom en nie weinig geskrik by die aanblik van die dooie liggaam nie.  

[18] En een van hulle het aan Josef gesê: “Nou eers glo ek volkome, dat u ook maar `n mens is, want as u `n God was, hoe sou u dan nie u kinders wat sterf, dadelik in die lewe kon terugroep word nie!”  

[19] Maar die Kindjie het gesê: “Julle vergis julle almal! Joël is wel verdoof en slaap, maar hy is nie dood nie!  

[20] Gaan haal `n see-ui; lê dit op die wond, dan sal dit gou beter met hom gaan!”  

[21] Ylings het Jakob so `n see-ui gebring en dit op Joël se wond geplaas.  

[22] En hy het binne enkele oomblikke weer tot homself gekom en aan almal gevra, wat daar tog met hom gebeur het.  

[23] En die omstanders het hom dadelik alles vertel en God vir die redding geloof en geprys; die drie priesters egter het `n groot eerbied vir die Kind gekry - maar `n nog groter eerbied vir die ui! 

Josef beloof om `n offer te bring - Beswaar en verwysing van die Kindjie na die God se mees welgevallige offer – Josef se bedenking daarteen en die ontkragtiging daarvan deur die Kindjie 
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89 Daarna het Josef dadelik met sy hele gesin na die slaapkamer gegaan en God ongeveer `n uur lank hardop geloof en geprys  

[2] en het ook `n gelofte gemaak, as gevolg waarvan hy homself verplig het om aan die Heer `n offer te bring, sodra hy weer na Jerusalem sou gaan.  

[3] Maar die Kindjie het aan Josef gesê: “Luister na My! Dink jy dat die Heer daarin behae sou skep?  

[4] O, dan vergis jy jou geweldig! Kyk, aan brandoffers, nòg aan die bloed van diere, net so min as aan meel, olie of koring het God `n welbehae,  

[5] maar alleen aan `n berouvolle, boetvaardige en deemoedig hart, wat Hom bo alles liefhet.  

[6] As jy egter iets oor het, gee dit dan aan diegene wat naak, hongerig of dorstig is, dan sal jy aan God `n egte offer bring!  

[7] Ek onthef jou daarom van jou gelofte en die verpligting teenoor die tempel en wel omdat Ek die volledige mag daartoe het.  

[8] Eens sal Ekself in Jerusalem jou gelofte op sodanige wyse vervul, dat daardeur die algehele aarde vir alle ewigheid versadig sal word!”  

[9] Josef het die Kindjie in sy arms opgeneem, Hom gekus en toe aan Hom gesê:  

[10] ”Jy My allerliefste klein Jesus, Jou Josef dank Jou daarvoor weliswaar van ganser harte en hy erken die volledige heilige waarheid van Jou wonderlike uitspraak,  

[11] maar kyk, God, Jou en ons almal se Vader, het nogtans deur Moses en die profete dit verorden en ons, Sy kinders, beveel om dit te onderhou!  

[12] O, sê dit my: Het Jy, my seuntjie, hoewel van Goddelike, gewyd-wonderbaarlike afkoms, wel die reg om die wette van die groot Vader, wat ewig in Sy hemele woon, op te hef?”  

[13] En die Kindjie het gesê: ”Josef, al sou Ek jou ook sê wie Ek is, dan sou jy van My dit tog nie glo nie, terwyl jy in My net `n mensekind sien!  

[14] Maar nogtans sê Ek jou: Daar, waar Ek is, daar is ook die Vader; daar, waar Ek egter nie is nie, daar is die Vader ook nie!  

[15] Ek is nou egter hier en nie in die tempel nie; hoe sou die Vader dan in die tempel wees?!  

[16] Verstaan jy dit? Kyk, waar die liefde van die Vader is, daar is ook Sy hart; in My is die liefde van die Vader en dus ook Sy hart!  

[17] Niemand dra sy hart buite homself nie, dus ook nie die Vader nie; daar, waar Sy hart is, daar is Hy ook! - Verstaan jy dit alles?”  

[18] Hierdie woorde het sowel Josef as Maria en die vyf seuns met `n diepe en heilige vermoede vervul. En hulle het daarna na buite gegaan en in hulle hart die Vader geloof, wat so naby was; Maria het daarna met die bereiding van `n oggendmaaltyd begin. 

Die oggendmaaltyd – Josef se vraag oor die wens - Die verset van die drie priesters teen Josef se aanwysings - Die Kindjie voed hulle op tot gehoorsaamheid - Die belangrike vraag van die priesters en Josef se verleentheid 
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90 Die ontbyt was spoedig klaar voorberei, want dit het uit niks anders bestaan as `n pot gekookte vars melk wat met heuning gemeng was met tiemie en brood daarby.  

[2] Maria het dit self op die tafel geplaas en Josef en die vyf seuns en ook die drie priesters na die tafel geroep.  

[3] En Josef het dadelik met die Kindjie op sy arm gekom, Hom aan Sy moeder oorgegee en toe aan tafel gaan sit.  

[4] Daar het hy dadelik aan die Heer sy loflied aangehef en toe die loflied klaar gesing was, Josef volgens gewoonte gevra of almal hulleself gewas het.  

[5] En Maria, die vyf seuns en die Kindjie het gesê: ”Ja, ons is almal goed gewas!”  

[6] En Josef het geantwoord: ”Dan moet julle ook eet! Maar hoe staan dit met julle drie? Het julle jul ook gewas?”  

[7] Maar die drie priesters het gesê: ”Dit is by ons geen gewoonte om ons in die oggend met water te was nie, maar in die aand egter wel.  

[8] In die oggend salf ons ons met olie om nie te veel las te hê van die hitte van die dag nie.”  

[9] En Josef het gesê: ”Dit kan wel wees; as ek by julle tuis sou kom, sou ek dieselfde doen as julle!  

[10] aangesien julle nou egter by my in my huis is, neem julle my gewoontes in ag, want dit is beter as julle s’n!”  

[11] Die priesters het egter versoek of hulle daarvan verskoon mag bly.  

[12] Toe wou Josef die priesters al van die wassery vrystel; 
[13] maar die Kindjie het gesê: ”Voorwaar, elke hap sal in hulle maag `n steen word as hulle hulself nie eers met water rein was, voordat hulle deelneem aan die tafel waaraan Ek aanwesig is nie!”  

[14] Hierdie woorde het gemaak dat die drie priesters onmiddellik met hulle gewoonte gebreek het en hulle het water gevra en hulle gewas.  

[15] Nadat hulle hulself gewas het, het Josef hulle dadelik weer aan tafel genooi,  

[16] maar die priesters het geweier en dit nie durf waag nie, want hulle het die Kind gevrees.  

[17] Die Kindjie het egter gepraat: ”As julle nou weier om aan tafel te gaan en met ons die geseënde ontbyt te gebruik, sal julle sterf!”  

[18] En dadelik het die priesters aan tafel gegaan en met groot heimlike eerbied vir die Kind geëet.  

[19] Toe die oggendmaaltyd genuttig was, het Josef weer opgestaan en aan God dank gebring.  

[20] Daarop het die priesters hom gevra: ”Welke God dank u? Is hierdie Kind nie die eerste, egte God nie? Waarom dank u dan nog `n ander een?”  

[21] Hierdie vraag het Josef erg verbaas en hy het nie geweet wat hy daarop moes antwoord nie.  

[22] Maar Die Kindjie het gesê: ”Josef, maak jou geen onnodige bekommernis daaroor nie, want wat die drie gesê het, dit sal vervul word! Maar wees nou nie besorgd nie, want jy bid nogtans net tot één God en Vader!” 

Die liefde en die ware gebed tot God - Jesus en Seun van God - Die heidense gedagtes van die drie priesters en die reaksie van die Kindjie 
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91 Josef het die Kindjie gekus en gesê: ”Ja voorwaar, as in Jou nie die hart van die Vader was nie, dan sou Jy nooit sulke woorde kon gespreek het nie!  

[2] Want waar op die hele wêreld is daar `n kind van Jou leeftyd, wat by magte is om uit Homself sulke woorde te praat, soos nog nooit `n wyse gespreek het nie?!  

[3] Sê my daarom of ek Jou as my God en Heer volledig moet aanbid!”  

[4] Hierdie vraag van Josef aan die Kindjie het die gemoedere van alle aanwesiges verbaas.  

[5] Maar die Kindjie het sag laggend aan Josef gesê: ”Josef, weet jy wel hoe die mens tot God moet bid?  

[6] Kyk, jy weet dit nie heeltemal nie; daarom wil Ek dit aan jou sê!  

[7] Luister, die mens moet tot God bid in gees en in waarheid, maar nie met die lippe, soos die kinders van die wêreld dit doen nie, wat meen dat hulle God gedien het as hulle `n tydlank hulle lippe beweeg het nie.  

[8] Wil jy egter in gees en in waarheid bid, dan moet jy God liefhê in jou hart en goed doen aan alle vriende en vyande, dan sal jou gebed regverdig wees voor God!  

[9] As iemand egter op net op vaste tye met die lippe `n kort rukkie voor God geprewel het en tydens die geprewel aan allerlei wêreldse dinge gedink het, wat hom nader aan die hart lê as sy leë gebed, ja meer as God Self, - sê My, is dit dan wel `n gebed?!  

[10] Werklik, miljoene sulke gebede sal deur God presies so verhoor word, as wat `n steen die stem van `n skreeuer verhoor!  

[11] Maar as jy bid uit liefde tot God, dan hoef jy nooit te vra of jy My nou moet aanbid as die allerheiligste God en Vader nie.  

[12] Want wie so tot God bid, bid ook tot My; want die Vader en Ek is één van liefde en één van hart.”  

[13] Hierdie woorde het almal tot suiwer insig bekeer en hulle het nou geweet, waarom Jesus `n Seun van God genoem moet word.  

[14] Josef se bors is nou vervul met die hoogste hemelse saligheid.  

[15] En Maria het innerlik oor die Kindjie gejuig en al sulke woorde in haar hart bewaar, ook die seuns van Josef het so gedoen.  

[16] Die drie priesters het egter aan Josef gesê: ”Verhewenste wyse van alle tye!  

[17] Ons sou graag heeltemal alleen met u baie vertroulik wil praat op daardie heuwel, waarop u gisteraand met u seuns so van harte en opbouend tot u God gebid het!”  

[18] Maar die Kindjie het dadelik die volgende in hulle midde gespreek, naamlik:  

[19] 'Julle dink sekerlik, dat My ore te kort is en op die heuwel julle mond nie sou kon bereik nie?! O, julle vergis julle, want My ore reik net so ver as My hande! Hou daarom julle bespreking maar hier voor My!” 

Die blindheid en dwaasheid van die drie priesters aan die lig gebring - Oor tempelbou in die hart en oor die ware diens aan God 
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92 Hierdeur het die priesters baie verleë geword en nie geweet wat om te doen nie; want hulle het dit nie durf waag om hulle versoek in die teenwoordigheid van die Kind aan Josef te onthul nie.  

[2] Maar die Kindjie het hulle aangekyk en toe met `n vaste stem gesê:  

[3] ”Sou julle nie ook van My `n afgod wou maak nie?  

[4] Julle wil graag op daardie heuwel `n tempel wou bou en daarin op `n goue altaar `n beeldhouwerk van My wou plaas en dan offers aan hierdie beeldhouwerk bring op julle manier.  

[5] Probeer maar eers so iets te onderneem; voorwaar, Ek sê julle, die eerste een wat daartoe `n stap sal neem en net `n vinger sal uitsteek, sal onmiddellik op die plek dood wees!  

[6] Wil julle `n tempel vir My wel bou, bou hom dan lewend in julle hart!  

[7] Want Ek is lewendig en nie dood nie en wil daarom lewende en nimmer dooie tempels hê nie!  

[8] As julle dan wel glo, dat die volheid van die goddelikheid liggaamlik in My woon, is Ek dan nie Self in voldoende mate `n lewende tempel vir julle nie?! Waarom moet daar dan vir My nog `n gesnede beeld en `n steentempel wees?!  

[9] Wat is meer, Ek - of so `n niksseggende tempel en `n gesnede beeld van My?  

[10] As die Lewende by julle en in julle midde is, waarvoor sou die dooie dan wel goed en nuttig wees?  

[11] O julle blinde dwase! Is dit dan nie meer dat julle My liefhet, as dat julle vir My duisend tempels uit steen wil bou en dan duisend jaar lank daarin voor gesnede beelde vir My lippediens verrig in versierde gewade?!  

[12] As `n arm mens egter by julle sou kom, wat naak en honger en dors is  

[13] en julle sou sê: 'Kyk, dit is `n halfgod, want so verskyn hierdie hoë wese;  

[14] laat ons van hom `n beeld maak en dit dan in `n tempel plaas, sodat ons hom kan vereer!  

[15] Sê My, as julle dit inderdaad sou doen, sou die arme mens daarmee ook maar enigsins gedien wees, ook al sou julle sy beeld van suiwer goud maak?!  

[16] Sou dit die arme nie meer help, indien julle hom liefdevol klee en hom dan te ete en te drinke sou gee nie?!  

[17] Is God egter nie nog meer lewend as daardie mens van die aarde, deurdat alles tog uit Hom die lewe het?!  

[18] Sou God, wat die son geskape het en aan jou `n siende oog gegee het, dalk blind wees?!  

[19] Of sou Hy doof wees, wat jou oor gemaak het, of gevoelloos, wat aan jou die gevoel gegee het?!  

[20] Kyk, hoe dwaas sou die gedagte en gesprek wees!  

[21] God is die volmaakste lewe Self, dus die volmaakste liefde; hoe wil julle Hom dan vervolgens as `n dooie aanbid en vereer?!  

[22] Bedink dit, sodat julle van julle blindheid genees word!”  

[23] Hierdie woorde het gemaak dat die drie priesters op die grond neergeval het; hulle die heilige waarheid daarvan ingesien en op dieselfde dag nie meer gepraat het nie. 

Die goeie uitwerking van hierdie les in alle opsigte - Die huislike lewe van die heilige familie - Die blinde bedelares en haar droom - Die genesing van die blinde deur die badwater van die Kind 
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93 Nadat hulle aldus hulle hoogagting betoon het, het die drie priesters weer terug na hulle aangewese kamer gegaan en daar tot met sonsondergang gebly.  

[2] Hulle het niks gesê nie, maar elkeen van hulle het nagedink oor die woorde van die Kind wat wonderbaarlik spreek.  

[3] Josef het in sy hart egter aan God die eer gegee en Hom inniglik gedank vir die eindeloos grote barmhartigheid, dat hy die pleegvader van die Seun van God geword het.  

[4] Nadat hy so saam met Maria en sy seuns aan God alle eer en lof gegee en Maria ewe-eens die Kindjie versorg het,  

[5] is die Kindjie weer aan Jakob oorgegee. Josef het sy geskeurde kleed deur Maria laat aanmekaarwerk en het daarna met sy vier seuns weer na die akker gegaan om dit te bewerk.  

[6] Maria het intussen die kamers en die meubels daarin van die huis skoongemaak, sodat dit skoon sou wees vir die ontvangs van die gaste, wat beloof het om in die middag terug te kom.  

[7] Toe sy klaar was met die skoonmaak, het sy weer na die Kind gaan kyk of Hy nie miskien iets nodig het nie.  

[8] Die Kindjie het ewenwel verlang om aan die bors te drink en vervolgens gebad te word en wel met skoon, koue water.  

[9] Maria het dit alles onmiddellik gedoen; en toe sy die Kindjie gebad het, het daar `n blinde vrou na Maria in die kamer gekom, wat baie oor haar ellende gekla het.  

[10] Maria het egter aan hierdie blinde vrou gesê: ”Ek sien wel, dat u daar baie ellendig aan toe is, maar wat kan ek dan wel vir u doen om u te help?”  

[11] En die vrou het gesê: ”Luister na my! Vannag het ek baie wonderbaarlik gedroom.  

[12] Ek het gesien, dat u `n baie helder stralende Kind het; hierdie Kind het van u begeer om aan die bors te drink en gebad te word.  

[13] Die bad het vars water in gehad en toe u die Kind daarin gebad het, het die water vol stralende sterre geword!  

[14] Toe het ek my daaraan herinner, dat ek blind is en was nie weinig daaroor verbaas dat ek dit alles kon sien nie.  

[15] Daarby het u nog aan my gesê: ”Vrou, neem dan hierdie water en was daarmee jou oë - en jy sal siende word!”  

[16] Toe wou ek dadelik na die water gryp om daarmee my oë te was, maar ek het dadelik wakker geword - en was nog steeds blind!  

[17] Vanoggend het iemand egter aan my gesê: ”Gaan na buite en soek! Jy sal die vrou met die Kind ontmoet; want jy sal nie eerder `n huis binne gaan, as alleenlik wanneer jy die bepaalde een gevind het nie!”  

[18] Hier het ek nou die sekere doel van my groot moeite, angs en gevaar bereik!”  

[19] Nou het Maria aan die blinde vrou die badwater aangegee en die vrou het haar gesig daarmee gewas en het op daardie oomblik siende geword.  

[20] Die vrou het van louter dank en vreugde geen raad geweet nie en wou dit dadelik in die hele Ostrasine uitbasuin; maar Maria het haar dit met die grootste nadruk verbied. 

Die dankbaarheid van die genese vrou en haar versoek om te mag bly - Jakob lig die verleë gedrag van Maria toe - `n Voorspelling van die vrou oor Maria se toekoms -Maria se beskeidenheid – Josef se tuiskoms 
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94 Nou het die vrou Maria gevra of sy haar nie wou toelaat om `n tydlank by haar te bly om die huis te dien, waarin sy haar so `n groot heil wedervaar het nie.  

[2] Maar Maria het gesê: ”Mevrou, dit is nie vir my om te beslis nie, want ek is self maar net `n diensmaagd van die Heer.  

[3] Wag egter `n rukkie tot my man terugkom van die veld af! Van hom sal jy die regte beslissing verneem!”  

[4] Maar die vrou het aan die voete van Maria neergeval en begin om haar letterlik as `n godin te aanbid, want sy het die genesing van haar gesigsvermoë vir `n te groot wonder aangesien, omdat sy blind gebore was.  

[5] Maar Maria het haar dit egter streng verbied en het haar in `n ander kamer teruggetrek.  

[6] Nou het die vrou begin huil, want sy het gedink dat sy daardeur haar grootste weldoenster beledig het.  

[7] Jakob wat in dieselfde kamer met die Kindjie gespeel het, het die vrou aangekyk en aan haar gesê:  

[8] ”Waarom huil u asof iemand u leed aangedoen het?”  

[9] Maar die vrou het gesê: ”Ag, liewe jong seun! Ek het immers haar beledig, wat aan my die lig van my oë gegee het! Sou ek dan nie huil nie?”  

[10] Jakob het egter gesê: ” Ag, wees oor iets anders besorgd! Die jong vrou wat u die badwater gegee het, is sagmoediger as `n tortelduif; daarom kan sy nooit beledig word nie.  

[11] Ook al sou iemand haar wou beledig, dan kan hy dit tog ook nie teweegbring nie!  

[12] Sy seën hom eerder tienmaal vir so `n belediging en vra die belediger selfs weer om sy vriendskap, op so `n manier dat ook die hardste steen geen weerstand daarteen sou kon bied nie!  

[13] Kyk, so goed is hierdie vrou! Wees dus daarom maar onbesorgd; want ek verseker u, dat sy nou net tot God vir u gebid het!”  

[14] En so was dit ook: Maria het werklik vir hierdie vrou tot God gebid, of Hy haar verstand sou wou verlig, sodat sy sou insien dat sy, naamlik Maria, ook maar net `n swak vrou was.  

[15] Maria was wel van die hoogste adel nie alleen deur afstamming (as koningsdogter) nie; maar haar vreugde het daarin bestaan, dat sy oral en deur elkeen gerespekteer word.  

[16] Na `n rukkie het die goeie, liewe Maria weer teruggekom en het die vrou werklik om vergewing gevra, indien sy miskien ietwat te hard teen haar uitgevaar het!  

[17] Hierdie gedrag van Maria het byna die dankbare vrou se asem weggeslaan uit pure liefde vir Maria.  

[18] En die vrou het uit die diepste vervoering van haar liefde gesê:  

[19] ”O stralende siel van my geslag, wat u edel hart my so kort gelede verbied het, dit sal eens volkere met u doen!  

[20] Want van alle vroue op aarde is u beslis die eerste wat des te seker `n verbond met die hoë gode het, omdat sy, behalwe haar waarlik goddelike deugsaamheid ook nog so onuitspreeklik lief, bekoorlik en mooi is!  

[21] Maar Maria het gesê: ”Liewe vrou, na my dood kan die mense met my doen wat hulle wil, maar tydens my lewe moet dit nie gebeur nie!”  

[22] Op daardie oomblik het Josef met sy vier seuns weer tuisgekom; en Maria het hom dadelik na die vrou gebring en hom alles vertel, wat daar voorgeval het. 

Josef neem die genese vrou op in sy huis - Die romantiese lewensgeskiedenis van die vrou – Josef se woorde van troos aan die arme se kind 
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95 Toe die vrou al gemerk het, dat Josef die eggenoot van Maria was, het sy na hom toe gegaan met die versoek om in sy huis te mag bly.  

[2] En Josef het aan die vrou gesê: ” As jy so ` n barmhartigheid wedervaar het soos my vrou my in jou teenwoordigheid vertel het, en jy wil om die rede dankbaarheid aan die huis betuig, dan mag jy wel bly.  

[3] Want kyk, ek het hier ` n taamlike groot stuk grond met verskeie huisdiere en ` n ruim huis!  

[4] En dus sal dit aan werk nie ontbreek nie en woonruimte is daar genoeg.  

[5] My vrou is in elk geval ietwat swak van gestel wat haar liggaamlike krag betref; daarom sal jy my ` n goeie diens bewys, as jy my vrou hier en daar met die huishoudelike werk wil help.  

[6] Daar sal in al jou behoeftes voorsien word, maar ek kan jou geen loon in geld gee nie, omdat ek dit self nie het nie.  

[7] Is jy met hierdie voorstel tevrede, dan kan jy hier bly as jy wil, maar nie uit een of ander vermeende verpligting nie!”  

[8] Hierdie woorde het die vrou, wat in elk geval geheel en al ` n arme weeskind was, uitermatig gelukkig gemaak en sy het die huis geprys waarin sy soveel goeie dinge ontvang het.  

[9] Josef het haar na haar geboorteplek en na haar ouderdom gevra en van welke godsdiens sy was.  

[10] En die vrou het geantwoord: ” Allereerwaardigste man, ek kom uit Rome en is die dogter van ` n invloedryke patrisiër! ( aristokraat-aartsvaderlik)  

[11] Ek sien daar veel ouer uit as wat ek is, want ek is skaars twintig somers lank ` n bewoner van hierdie aarde.  

[12] Ek het blind in hierdie wêreld ingekom; ` n priester het my ouers aangeraai om my na Delphi te bring, waar ek deur Apollo se erbarming lig in my gesigsvermoë sou kry.  

[13] Toe my ouers hierdie raad ontvang het, was ek tien jaar en sewe maande oud.  

[14] My ouers, wat baie ryk was en my as hulle enigste dogter uiters liefgehad het, het hierdie raad gevolg.  

[15] Hulle het `n skip gehuur om met my na Delphi te vaar.  

[16] Ons het ons egter nouliks drie dae op see bevind, toe daar `n geweldige storm opgesteek het wat die skip met groot snelheid na hierdie gebied toe gedryf het.  

[17] Ongeveer tweehonderd vaam* voor die kus - soos my lewensredder my dikwels vertel het - is die skip op `n rots gewerp * (1 vaam = 1,8 meter; 200 vaam = 360 meter.)  

[18] en almal, behalwe ek en `n matroos wat my gered het, het ten ondergegaan en dus ook my liewe ouers.  

[19] Nooit het daar `n geleentheid homself voorgedoen, wat my na my vaderstad sou kon terugbring nie. Die matroos het ook hier gesterf, alreeds vyf jaar gelede en ek is nou `n verweesde bedelares wat deur groot nood en verdriet uitgeteer is.  

[20] Maar noudat ek so `n barmhartigheid sekerlik by die gode gevind het en die my gesigsvermoë teruggekry het en my weldoeners nou kan sien, wil ek ook graag my groot ellende vergeet!”  

[21] Die verhaal van die meisie, wat daar oënskynlik soos `n vrou uitsien, het almal tot trane beweeg; en Josef het gesê: ”O arme weeskind, wees getroos, want hier sal jy jou ouers veelvoudig terugvind!” 

Die vrou vra Josef om `n uitleg - Die waan van die vrou dat Josef Zeus is – Josef se reaksie 
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96 Die meisie wat sogenaamd soos `n vrou voorgekom het, het egter nie volkome verstaan wat Josef bedoel het met die terugwinning van veelvoudige ouers nie; daarom het sy hom gevra:  

[2] ”O liewe, uiters goeie man, in wie se huis ek so `n eindeloos wonderbaarlike grote barmhartigheid wedervaar het, wat bedoel u wel met u uitspraak, dat my hier volgens u woorde `n veelvoudig terugvind van my ouers ten deel sal val?”  

[3] Josef het egter aan haar gesê: ”Voorwaar, jy sal in my huis jou lewe lank as gelykwaardig aan my kinders beskou word!  

[4] Jy sal by my die enige en ewig ware God leer ken, wat dieselfde is en wat jou geskape het en wat jou nou die lig in jou oë teruggegee het!  

[5] Ja, jy sal die wese van jou God en Heer leer ken en sal deur Hom Self onderrig word!  

[6] Ook sal jy hier in die huis baie spoedig `n hooggeplaaste Romein ontmoet, wat jou belange in Rome sal behartig!  

[7] En hierdie Romein is Cirénius, `n broer van Augustus.  

[8] Hy het jou ouers sekerlik geken en sal op my aanbeveling ook sekerlik ter wille van jou in Rome insette lewer vir die sake van jou ouers. En dit sal tog `n veelvoud van jou ouers wees, geestelik en na ten bloede?!  

[9] Want as jou natuurlike ouers nog êrens sou lewe, sê my, sou hulle meer vir jou kon doen?  

[10] Sou hulle jou die lig van jou oë kon teruggee het en sou hulle wel in staat gewees het om jou die enige, ewige, ware God te leer ken?!  

[11] Jou biologiese ouers sou jou wel tydelik versorg het, maar hier sal jy vir ewig versorg word, as jy hierdie versorging net wil aanvaar!  

[12] Sê eers, wat is dan meer? Jou liggaamlike ouers wat deur die see verswelg is, of jou huidige ouers, aan wat die see in die naam van die enige God moet gehoorsaam?”  

[13] Nou was die meisie wat sogenaamd soos `n vrou voorgekom het, volledig met stomheid geslaan uit louter ontsag en liefde vir Josef.  

[14] Want sy het gemeen, omdat sy tog al hier en daar mense so sagweg hoor fluister het dat êrens in die buurt van Ostrasine `n Zeus woon, dat sy haar nou in sy liggaamlike aanwesigheid bevind het.  

[15] Josef het spoedig die dwaling van die vrou bemerk en aan haar gesê:  

[16] ”O meisie, o dogter! Beskou my tog nie vir meer as wat ek is nie; allerminste egter vir iets wat nie bestaan nie!  

[17] Ek is `n mens net soos jy; laat dit voorlopig vir jou genoeg wees! Mettertyd sal alles wel duideliker vir jou word; daarom vir vandag genoeg!  

[18] Bring nou maar die middagete; daarna sal ons mekaar beter leer ken! Laat dit so wees!” 

Josef se woorde oor die drie vastende priesters - Die nederigheid van die nuwe huisgenoot en haar aanneming deur Josef - Die Seën en vreugde van die Kindjie Jesus 
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97 Die seuns van Josef het dadelik uitgegaan en die middagete ingebring.  

[2] Maar Josef het gesê: ”Wat is dit met ons drietal? Sal hulle die middagete saam met ons nuttig of wil hulle vandag miskien liewers in hulle eie kamer eet?  

[3] Gaan eers en vra daarna, dan sal dit gebeur soos hulle dit die beste wil hê!”  

[4] En die seuns het gegaan en dit aan die drie gevra; hulle het egter niks gesê nie, maar hulle het aan die seuns beduie, dat hulle voor sonsondergang niks sou sê en niks tot hulleself sou neem nie, nog spys nog drank.  

[5] Dit het die seuns aan Josef meegedeel en Josef was daarmee tevrede en het gesê:  

[6] ”As die drie daarvan `n gewetensaak gemaak het, sou ons teen hulle sondig om hulle te belet om aan hulle gelofte trou te wees!  

[7] Laat ons nou daarom in die naam van die Heer aan tafel gaan en dankbaar tot ons neem wat God aan ons gegee het!”  

[8] Die sogenaamde vrou het egter gesê: ”O meester van hierdie huis! U is te goed en ek is nie waardig nie; daarom is ek nie werd om aan u tafel te eet nie! In die gang van die huis sal ek dankbaar eet wat u goedheid my sal gee.  

[9] Bowendien is ook my klere te gehawend en my ongewaste liggaam sekerlik nie passend vir die tafel van `n meester soos u nie!”  

[10] Maar Josef het aan sy seuns gesê: ”Gaan haal vier groot kruike water en sit dit in die sykamertjie van Maria!  

[11] Jy, my vrou, was haar, kam haar hare en trek haar jou beste klere aan!  

[12] En as sy mooi voortreflik en feestelik aangetrek is, bring haar dan hierheen, sodat sy sonder skroom met ons die middagete kan nuttig!”  

[13] Binne `n halfuur was aan die wil van Josef voldoen en heeltemal skoon het daar nou in plaas van die vrou `n lieflike, skugter en uitermatige dankbare meisie gestaan, op wie se gesig alleen nog die spore te sien was van haar vroeëre verdriet.  

[14] Sy was volgens haar gelaatstrekke van groot skoonheid en in haar oë was daar diep nederigheid, maar ook `n diepe liefde.  

[15] Josef het nou `n regte vreugde ondervind aan hierdie kind en gesê: ”O Heer, ek dank U dat U my daartoe uitverkies het om hierdie arme te red! In U allerheiligste naam wil ek haar as volle dogter aanneem!”  

[16] En terwyl hy hom tot sy seuns gewend het, het hy gesê: ”Kyk na julle arme suster en begroet haar soos broers dit doen!”  

[17] Die seuns van Josef het dit met groot vreugde gedoen en ten slotte het ook die Kindjie gesê:  

[18] ”Soos ook deur julle, is sy ook deur My aangeneem; dit is `n goeie werk en gee aan My baie vreugde!”  

[19] Toe die meisie die Kindjie so hoor praat het , was sy verbaas en het gesê: ”O, wat `n wonder is dit, hoe kan hierdie Kindjie dan praat soos `n God?” 

Die lieflike toneel tussen die meisie en die Kindjie - Die gevare van die heilige geheim - Die saligheid en die uitbundige vreugde van die meisie 
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98 Die meisie het dadelik na die Kindjie toe gegaan en gesê:  

[2] ”O, wat is Jy tog `n buitengewone wonderkind!  

[3] Ja, Jy is dieselfde stralende Kindjie, waarvan ek so wonderlik gedroom het, dat die moeder Hom gebad het en daarna dieselfde badwater my die lig in my oë gegee het.  

[4] Ja, ja, Jy Goddelike Kindjie! Jy het aan my die lig in My oë gegee! Jy is My Heiland. Jy is die egte Apollo van Delphi!  

[5] Ja, in my hart is Jy nou alreeds meer as alle gode van Rome, Griekeland en Egipte!  

[6] Welke hoë, Goddelike gees moet in Jou woon, wat Jou al so vroeg Jou tong losgemaak het en wat Homself deur Jou nou reeds so heilsaam en magtig werkend laat sien!  

[7] Heil vir julle, mense van hierdie aarde, wat net soos ek in groot duisternis en ellende lewe!  

[8] Hier is die son van die hemele wat aan julle blindes, net soos aan my, julle gesig sal teruggee!  

[9] O Rome, magtige bedwinger van hierdie aarde, kyk, hier glimlag die held vir my, wat jou in `n puinhoop sal verander!  

[10] Sy banier sal Hy bo jou mure oprig en jy sal ten gronde gaan! Soos los kaf deur die storm weggewaai word, so sal jy eens weggewaai word!”  

[11] Die Kindjie het Sy hand na die meisie uitgesteek en wou by haar wees.  

[12] Met groot vreugde het die meisie Hom opgeneem en Hom geliefkoos en Hom aan haar hart gedruk!  

[13] Die Kindjie het met die weelderige lokke van die meisie gespeel en baie saggies aan haar gesê:  

[14] ”My liewe suster, glo jy die woorde wel, wat jy vroeër oor My gesê het, toe Ek My nog op die arms van My broer bevind het?”  

[15] En die meisie het eweneens ook baie saggies aan die Kindjie gesê:  

[16] ”Ja, Jy, my Heiland, lig van my oë, my eerste oggendson, nou glo ek dit des te sekerder, omdat Jy my daarna gevra het!”  

[17] Die Kindjie het daarop gesê: ”Gelukkig is jy, dat jy in jou hart ook glo, soos jy gespreek het!  

[18] Maar dit sê Ek jou: Laat hierdie geloofsbelydenis van jou voorlopig uiters geheim bly!  

[19] Want nooit het die vyand van alle lewe sy ore meer gespits as juis nou in hierdie tyd nie!  

[20] Swyg daarom oor My en verraai my dus nie, as dit vir jou belangrik is om nie vir ewig deur hierdie vyand gedood te word nie!”  

[21] Die meisie het dit met die grootste beslistheid beloof en terwyl sy die Kindjie geliefkoos het, het sy so volmaak jeugdig en mooi geword dat almal hulle uitermate daaroor verwonder het en uit louter saligheid het die meisie byna geen raad met haarself geweet nie, ja sy was so gelukkig, dat sy begin het om te juig en vol vertroue te word. 

CIRÉNIUS EN TULLIA 

Die aankoms van Cirénius en Pilla - Josef vertel hom oor die meisie – Cirénius se huweliksaansoek aan die pleegdogter van Josef 
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99 Terwyl die meisie nog oorgeloop het van vreugde, het Cirénius juis weer in geselskap van Maronius Pilla teruggekeer, soos hy die vorige aand beloof het.  

[2] Josef en Maria het hom met groot hartlike vreugde ontvang en Cirénius het gesê:  

[3] ”O my verhewe vriend en broer, wat het julle tog wel beleef, dat julle tot my groot genoegdoening so opgewek is?”  

[4] Josef het Cirénius dadelik die meisie gewys en gesê:  

[5] ”Kyk, daar met die Kindjie op die arm en in diep geluksaligheid versonke sien jy die rede van ons vreugde!”  

[6] Cirénius het aandagtiger na die meisie gekyk en daarna aan Josef gesê:  

[7] ”Het jy haar dan as kindermeisie aangeneem? Waar kom die mooi Israelitiese meisie wel vandaan?”  

[8] En Josef het Cirénius wat van nuuskierigheid gebrand het, geantwoord :  

[9] ”O verhewe vriend, kyk, `n wonder het haar onder ons huisvesting gebring! Sy het blind sy na my gekom en soos `n bejaarde allerarmste bedelares daar uitgesien.  

[10] Deur die wondermag van die Kindjie het sy egter haar gesigsvermoë teruggekry en toe blyk dit, dat sy `n meisie van nouliks twintig somers is. Sy is `n weeskind en daarom het ek haar dan ook as my dogter aangeneem en dit is eintlik die werklike rede van ons vreugde!”  

[11] En Cirénius, wat die meisie met steeds groeiende welgevalle betrag het, terwyl sy self uit louter geluksaligheid Cirénius nog glad nie opgemerk het nie, hoewel hy in sy volle glorie aanwesig was, het aan Josef gesê:  

[12] ”O vriend, o broer, hoe spyt dit my nou, dat ek `n hoë Romeinse patrisiër is!  

[13] Voorwaar, ek sou alles wou doen om `n Judeër te wees om hierdie wondermooie Judese meisie van jou nou tot vrou te vra!  

[14] Want jy weet, dat ek vrygesel en kinderloos is. O, wat sou so `n vrou, deur jou geseënd, vir my kon beteken!”  

[15] En Josef het teenoor Cirénius geglimlag en hom gevra: ”Wat sou jy dan doen, as hierdie meisie geen Judeër, maar `n Romeinse meisie van hoë afkoms sou wees, net soos jy?  

[16] En as sy die enigste dogter van `n patrisiër sou wees, wie se ouers tydens `n reis na Delphi in die golwe van die see omgekom het?”  

[17] Nou het Cirénius Josef baie verbluf aangekyk en na `n oomblik van stilte gesê:  

[18] ”O verhewe vriend en broer! Wat sê jy nou? Ek smeek jou, verduidelik meer wat jy gesê het, want die saak skyn my baie naby aan te gaan!”  

[19] Maar Josef het gesê: ”My hooggeagte vriend! Kyk, alles het sy tyd; wees ook jy daarom nog `n bietjie geduldig, want die meisie self sal jou alles vertel!  

[20] Vertel jy my egter voorlopig, hoe dit daar uitsien met die opgegrawe lyke uit die puin van die tempels!” 

Die melding van Cirénius oor die weertot- lewe-kom van die 200 skyndooies en sy toenemende belangstelling in die onbekende meisie -Josef het sy bedenkinge - Die drievoudige huweliksreg in die ou Rome 
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100 Maar Cirénius het aan Josef gesê: ”O vriend en broer, moet nie bekommerd wees oor die lyke nie, want in hierdie nag is daar ongeveer tweehonderd weer in die lewe gebring en ek was die hele oggend besig gewees om vir hulle huisvesting te sorg!  

[2] En sou daar na verloop van tyd by die puinopruiming nog meer ongeskonde lyke gevind word, dan sal ook vir hulle gesorg word, soos vir diegene wat tot nou toe gevind is.  

[3] Kyk, dit is in kort alles en is by verre nie van so `n groot belang vir my nie as hierdie meisie, wat volgens jou baie geloofwaardige uitspraak die dogter van `n verongelukte Romeinse patrisiër moet wees!  

[4] Laat my daarom eers te wete kom hoe dit met hierdie kind gesteld is, sodat ek dan alles in die werk kan stel wat vir noodsaaklik is vir haar welsyn!  

[5] Kyk, soos ek jou al vroeër gesê het: Ek is `n vrygesel en het geen kinders nie; sy kan eerder beter versorg word wanneer ek, as `n broer van die keiser, haar tot my wettige vrou neem?!  

[6] Veral daarom is die geskiedenis van die meisie my nou steeds toenemend nader aan die hart.  

[7] Stel my daarom dadelik in die geleentheid om met hierdie wondermooie kind gedagtes te bespreek en goed oorleg te pleeg!”  

[8] Josef het nou met Cirénius gepraat: ”Verhewe vriend en broer, jy sê dat jy `n vrygesel is, en tog het jy in Tyrus self aan my gesê, dat jy met `n vrou getroud is, - net by haar het jy geen kinders nie!  

[9] Sê my, hoe moet ek dit verstaan? Jy kan, as Romein, wel `n tweede vrou neem, as die eerste onvrugbaar is; maar hoe jy as getroude man nog `n vrygesel kan wees, werklik, dit verstaan ek nie! Verduidelik dit meer!”  

[10] Cirénius het by hierdie geleentheid geglimlag en gesê: ”Beste vriend, ek sien, dat jy met die wette van Rome nie vertroud is nie; daarom moet ek jou nadere opheldering gee. Luister dus na my:  

[11] Kyk, ons Romeine het `n drievoudige huweliksreg. Twee daarvan is nie bindend nie; net één is bindend.  

[12] Volgens die twee niebindende wette kan ek selfs wel met `n slavin trou; ek het dan nog geen vaste vrou nie, maar slegs `n wettiglike toegestane konkubine en ek is daarby nog vrygesel en kan te alle tye `n vrou wat by my stand pas, neem.  

[13] Die verskil tussen die eerste twee niebindende wette bestaan net hierin, dat ek in die eerste geval `n konkubine kan neem, - sonder die geringste verpligting om haar ooit tot wettige vrou te neem.  

[14] In die tweede geval egter, kan ek ook met die dogter van `n familie van dieselfde stand deur bemiddeling van haar ouers in die huwelik tree, met as voorwaarde om haar tot regmatige vrou te neem as ek één tot drie lewende kinders by haar verwek en ten minste één daarvan `n seun is.  

[15] Eers in die derde geval tree dan die bindende wet in werking, waarvolgens ek eers voor die altaar van Hymyn deur `n daartoe benoemde priester wettiglik met `n vrou in die eg verbind word en dan nie meer vrygesel, maar getroude man is.  

[16] Dus hef by ons die huwelik (nuptidan capere), nòg die proefhuwelik (patrimonium facere), maar alleenlik die werklike huweliksplegtigheid (uxorem ducere) die vrygesellestaat op volgens die wette soos dit tans bestaan.  

[17] Dus ken ons nuptidan capere, patrimonium facere en uxorum ducere, en alleenlik laasgenoemde hef die vrygesellestaat op!  

[18] Kyk, ek is ook daarom des te meer `n vrygesel, omdat ek by my konkubine geen kinders kan verwek nie en sou selfs dan nog `n vrygesel wees as ek kinders by haar sou hê, omdat die kinders van konkubine by ons geen reg op die vader het nie, behalwe as die vader hulle met keiserlike toestemming aanneem!  

[19] Nou weet jy alles en daarom versoek ek jou om my nou nader kennis te laat neem van hierdie geskiedenis van die meisie, want ek is nou vasbeslote om dadelik volkome met haar te trou!”  

[20] Toe Josef dit van Cirénius verneem het, het hy gesê: ”As dit so is, dan wil ek self eers self die meisie op hoogte stel en haar voorberei, sodat so `n aansoek haar nie verswak of selfs sou dood nie!” 

Josef stel Tullia voor aan Cirénius - `n Wonderbaarlike ontdekking: Tullia is die niggie en die jeugliefde van Cirénius - Die ontroering van Cirénius 

(23 Des 1843) 

101 Josef het daarop na die meisie, wat nog steeds met die Kindjie besig was, gegaan en aan haar mou getrek en aan haar gesê:  

[2] ”Luister, my liewe dogter, het jy dan egter nog nie gemerk wie hier binnegekom het nie? - Kyk tog eers op en sien!”  

[3] Nou het die meisie uit haar geluksaligheid ontwaak en sien die pragtig glansende Cirénius.  

[4] Sy het behoorlik geskrik en baie bang gevra: ”O my liewe vader Josef, wie is hierdie man wat so sterk glansend is? Wat wil hy hier hê? Waar kom hy vandaan?”  

[5] En Josef het aan die meisie gesê: ”Wees nie bang nie, my dogter Tullia! Kyk, dit is die uiters goeie Cirénius, `n broer van die keiser en landvoog van Asië en van `n deel van Afrika!  

[6] Hy sal jou sake in Rome beslis baie goed reël, want jy het vir hom al met die eerste aanskoue baie dierbaar geword!  

[7] Gaan maar na hom toe en vra hom om jou aan te hoor en vertel hom jou hele lewensverhaal en wees seker daarvan, dat jy nie tot dowe ore sal spreek nie!”  

[8] Maar die meisie het gesê: ”O my liewe vader, dit durf ek nie doen nie; want ek weet dat so `n meester by sulke geleenthede alles heeltemal streng beproef en as hy die een of ander gehoor het wat nie bewys kan word nie, dan dreig hy so iemand dadelik met die dood!  

[9] So het dit al met my in my armoede gegaan, toe so `n meester ook begin te ondersoek het waar ek vandaan kom!  

[10] En toe ek hom alles getrou meegedeel het, het hy streng noukeurige bewyse van my geëis!  

[11] Daar ek hom dit nie kon gee nie, omdat ek volledig wees was, het hy my ten strengste gebied om te swyg en my met die dood gedreig, indien ek meer met iemand daaroor sou praat.  

[12] Ek smeek u daarom, verraai u my ook nie, anders is ek beslis verlore!”  

[13] Toe kom Cirénius, wat die gesprek, wat op baie sagte toon gevoer is, gehoor het, na Tullia toe en het aan haar gesê:  

[14] ”O Tullia, wees nie bang vir my nie, wat immers alles sal doen om jou so gelukkig moontlik te maak!  

[15] Vertel my maar net die naam van jou vader, as jy dit nog ken, meer het ek nie nodig nie!  

[16] Maar wees nie bang as jy ook die naam van jou vader wat jou verwek het, vergeet het nie! Jy bly vir my ewe dierbaar, omdat jy nou `n dogter van hierdie allergrootste vriend van my is!”  

[17] Nou het Tullia alreeds meer moed gekry en het aan Cirénius gesê: ”Werklik, as u sagte oë my bedrieg, dan is die hele wêreld `n leuen! Ek wil u daarom wel sê hoe my goeie vader geheet het.  

[18] Kyk, sy naam was Victor Aurelius Dexter Latii en as u `n broer van die keiser is, dan moet hierdie naam vir u nie onbekend wees nie.”  

[19] Toe Cirénius hierdie naam gehoor het, het hy sigbaar ontroerd geword en met `n gebroke stem gepraat:  

[20] ”O Tullia, dit was immers `n egte broer van my moeder! Ja, ja, ek weet van hom, dat hy van `n wettige vrou `n blindgebore dogter gehad het, wat hy bo alles liefgehad het!  

[21] O, hoe dikwels het ek hom beny om sy geluk, wat eintlik `n ongeluk was! Maar vir hom was die blinde Tullia meer werd as die hele wêreld.  

[22] Ja, ekself was baie verlief op hierdie blinde Tullia, toe sy nog nouliks vier of vyf jaar oud was en het dikwels by myself gesweer: ”Hierdie meisie en niemand anders nie sal eendag my wettige vrou word!”  

[23] En nou - o God, nou vind ek hierdie selfde hemelse Tullia hier in die huis van my hemelse, goddelike vriend!  

[24] O God, o God, dit is te veel beloning opeens vir `n swak sterfling, vir die weinige wat ek, `n nietige mens vir U, o Heer, gedoen het!” Hierop het Cirénius, wat swak geword het van aandoening, op `n stoel neergesak en het eers na `n tydjie sy ewewig gevind om verder met Tullia te praat. 

Cirénius vra om die hand van Tullia - Sy stel hom op die proef - `n Evangelie oor die huwelik 

(27 Des 1843) 

102 Nadat hy herstel het, het Cirénius weer met Tullia gepraat: ”Tullia, sou jy my jou hand gee en my wettige vrou word, as ek jou daarom uit die diepste van my hart sou vra?”  

[2] En Tullia het gesê: ”Wat sou u my wel aandoen, as ek u dit sou weier?”  

[3] En Cirénius het gesê, ietwat opgewonde, maar steeds vanuit `n warm hart:  

[4] ”Dan sou ek dit aan Hom as `n offer bring, wat jy in jou arms dra en sou daarna verdrietig hiervandaan weggaan!”  

[5] Tullia het Cirénius verder gevra en gesê: ”Wat sou u dan wel doen, as ek Hom, wat nou op my arm rus, om raad sou vra wat ek moet doen  

[6] En Hy my sou afraai om u voorstel aan te neem en sou Hy my laat verstaan dat ek trou moet bly aan die huis, wat my so buitengewoon vriendelik opgeneem het?”  

[7] Cirénius was ietwat onthuts oor hierdie vraag, maar het daarna tog ietwat verleë gesê:  

[8] ”Ja dan, My lieflikste Tullia, dan sou ek natuurlik sonder teëspraak dadelik afstand doen van my wens!  

[9] Want teen die wil van Hom, aan wie alle elemente gehoorsaam is, kan die sterflike mens nooit in opstand kom nie.  

[10] O, vra die Kindjie tog dadelik, sodat ek so gou moontlik weet waar ek staan!”  

[11] Die Kindjie het homself dadelik opgerig en gesê: ”Ek is geen Heer oor hierdie wêreld nie! Daarom is julle, wat My betref, vry wat alle wêreldse sake betref!  

[12] Het julle in julle harte egter ware liefde vir mekaar, dan mag julle nie ontrou wees nie!  

[13] Want daar bestaan vir My geen ander huwelikswet as die een wat met gloeiende letters in julle harte geskryf staan nie!  

[14] Het julle mekaar volgens hierdie lewende wet al op die eerste oogopslag herken en met mekaar verbind, dan mag julle nie meer van mekaar skei nie, as julle teenoor My nie wil sondig nie!  

[15] Ek ag geen wêreldse huweliksband geldig nie, maar alleen dié van die hart;  

[16] Wie dit breek, is voor My `n werklike egbreker!  

[17] Jy, My Cirénius, het in jou hart werklik `n baie groot liefde vir hierdie dogter ontwikkel; daarom mag jy jou hart nie meer van haar afkeer nie!  

[18] En jy, dogter, reeds met die eerste oogopslag het jou hart vir Cirénius ontvlam, daarom is jy vir My al sy vrou en hoef dit nie eers nog te word nie!  

[19] Want vir My geld geen uiterlike advies of teenadvies nie, maar alleen die raad van julle harte is vir My geldend.  

[20] Bly hierin dus vir ewig getrou, as julle nie tot werklike egbrekers voor My wil word nie!  

[21] Vervloek is egter hy, wat om wêreldse redes die dinge van die liefde, wat uit My is, sou verraai!  

[22] Want wat is meer: Die lewende liefde wat uit My is, of die wêreldse redes wat uit die hel stam?  

[23] Wee egter ook die liefde wat die wêreld as grondslag het, dit is vervloek!”  

[24] Hierdie woorde van Die Kindjie het gemaak dat almal hewig geskrik het, en niemand het dit durf waag om verder meer iets te sê insake die huwelik nie. 

Die verdere uitleg van die goddelike Kindjie oor die lewende huwelikswet - Die liefde van die verstand en die liefde van die hart - Die verbintenis van beide die geliefdes deur die Kindjie -Die getuienis van Tullia oor die Godheid in die Kindjie 

(28 Des 1843) 

103 Omdat almal na hierdie woorde van die Kindjie, baie verslae voor hulle gekyk het en niemand meer gewaag het om iets te sê nie, het die Kindjie plotseling weer Sy mond geopen en gesê:  

[2] Wat staan julle daar nou so treurig om My heen? Ek het julle tog geen kwaad aangedoen nie.  

[3] My liewe Cirénius, Ek gee dan aan jou die een waarna jou hart verlang, en liewe Tullia, ook aan jou gee Ek jou Cirénius; wat wil julle dan nog meer hê?  

[4] Moet Ek dan die egbreuk van `n lewende huwelik goedkeur, terwyl julle mense wel die doodstraf daarop geplaas het op die egbreuk van `n dooie huwelik?!  

[5] Wat sou dit wel vir `n verlange wees? Want is dit wat in die lewe gebeur, nie meer as dit wat deur die dood geoordeel is nie?!  

[6] Ek dink dat julle wel bly sou wees, maar nie dat julle sou treur nie, omdat dit aldus so is!  

[7] Wie liefhet, het hy lief met sy hart of met sy verstand?  

[8] Julle het die huwelikswette nie gebaseer op die hart nie, maar alleen op die verstand!  

[9] Die lewe egter is alleenlik in die hart en vloei vanself na alle dele van die mens en sodoende ook na die verstand, wat in homself geen lewe het nie, maar dood is.  

[10] As julle die wette van die verstand, wat net soos die verstand self dood is, al met die dood bekragtig, hoeveel te meer redelik is dit dan om die ewige lewende wette van die hart te respekteer!  

[11] Wees daarom bly dat Ek, as die Lewende onder julle, die wette van die lewe vashou; want as Ek dit nie sou doen nie, dan het die ewige dood reeds lankal oor julle almal gekom!  

[12] Daarom egter het Ek in die wêreld gekom, sodat deur My alle werke en wette van die dood vernietig word en in hulle plek die ou wette van die lewe moet tree!  

[13] Soos Ek julle egter vooruit wys wat die wette van die lewe is en wat die van die dood, watter verdriet doen Ek julle dan daardeur aan, dat julle daaroor bedroef en bang is vir My, asof Ek julle in plaas van die lewe, die dood gebring het?  

[14] O julle dwase! In My het die aloue, ewige lewe na julle gekom; verheug julle daarom en wees nooit meer bedroef nie!  

[15] En jy, My Cirénius, aanvaar die vrou wat Ek jou gee, en jy Tullia, neem met volle erns die man wat Ek na jou gebring het; julle mag mekaar nou nooit meer verlaat nie!  

[16] As die dood van die liggaam julle eens sal skei, dan sal die oorlewende, wat die uiterlike betref vry wees, maar die liefde sal ewig voortduur, Amen!”  

[17] Hierdie woorde van die Kindjie het almal in die grootste verbasing geplaas  

[18] En Tullia het, terwyl sy heeltemal gebewe het van die grootste eerbied, gesê:  

[19] ”O mense! Hierdie Kind is geen mensekind nie, maar is die hoogste Godheid Self!  

[20] Want so kan geen mens nie, maar alleen `n God praat; alleen `n God as die grondslag van die lewe self kan die wette van die lewe ken en kan dit in ons tot lewe wek!  

[21] Ons mense is almal dood; hoe sou ons dan die wette van die lewe kon vind en dit as sodanig instel?!  

[22] O, Jy mees heilige Kindjie, nou eers sien ek duidelik, wat ek voorheen vaag vermoed het: Jy is van ewigheid die Heer van hemel en aarde! Jy verdien daarom ook al my aanbidding!” 

Cirénius vra om die Seën van die Kindjie - Die Kindjie verlang van Cirénius om afstand te doen van Eudokia terwille van Tullia - Cirénius in `n innerlike tweestryd - Die onveranderlike wil van die Kindjie - Eudokia word daarby gehaal 

(29 Des 1843) 

104 Hierdie verhewe woorde van die kant van Tullia het Cirénius heeltemal met geesdrif vervul, en hy het na Tullia gegaan, wat die Kindjie nog op die arms gehou het, en het met die grootste ontroering aan die Kindjie gesê:  

[2] ”O, Jy my lewe, Jy ware God van my hart, omdat Jy my tog al so genadig met die meisie verbind het, daarom vra ek, `n arme sondaar, dan ook om Jou seën, waaraan ek my lewe lank getrou wil bly!”  

[3] En die Kindjie het Homself dadelik opgerig en gesê: ”Ja, My liewe Cirénius, Ek seën jou met jou vrou Tullia!  

[4] Maar die vrou wat tot dusver met jou in die huwelik verbind was, dié moet jy daarvoor aan My gee!  

[5] Want sou jy dit nie doen nie, dan sou jy vir My in die sonde van `n egbreker bly; jy het immers van die vrou gehou en jy het haar nog baie lief!  

[6] As jy die vrou na My bring en haar geheel aan My gee en opoffer, dan het jy daarmee ook jou sonde aan My gegee!  

[7] Ek het immers in die wêreld gekom om alle sonde van die mense van die wêreld op My te neem en dit deur My liefde vir ewig tot niet te maak voor Sy Goddelike aangesig! Laat dit so wees!”  

[8] Cirénius was aanvanklik wel ietwat onthuts oor hierdie versoek, want die vrou waarmee hy `n huweliksverbintenis het, was `n buitengewone mooi Griekse slavin, wat hy vir baie geld gekoop het!  

[9] Hy het haar vanweë haar groot skoonheid baie liefgehad, hoewel hy by haar geen kinders gehad het nie. 
[10] Hierdie Griekse meisie was weliswaar al dertig jaar oud, maar sy was desondanks nog so mooi, dat sy deur die gewone heidene eenvoudig as `n Venus aanbid is.  

[11] Daarom was hierdie versoek vir ons goeie Cirénius wel ietwat swaar en dit sou vir hom baie aangenamer gewees het as dit agterweë sou gebly het.  

[12] Maar die Kindjie laat Homself daardeur nie van stryk bring nie, maar het vas volhard met Sy eis!  

[13] Toe Cirénius egter gesien het dat die Kindjie nie van Sy eis wou afsien nie, het hy aan die Kindjie gesê:  

[14] ”O, Jy my lewe! Kyk, my geliefde, my mooie Eudokia lê my baie na aan die hart, en ek sal haar baie mis!  

[15] Werklik, as dit moontlik sou wees, sou ek liewer Tullia aan Jou afstaan, as om die skone Eudokia af te gee!”  

[16] Die Kindjie het egter vir Cirénius geglimlag en aan hom gesê: ”Sien jy My dan vir `n ruilhandelaar aan?  

[17] O kyk, dit is Ek egter nie! Of beskou jy My as `n wese wat met homself laat kibbel oor `n uitgesproke woord?  

[18] O, dan sê Ek jou: as jy aan My sou sê: “Laat die hele sigbare hemel en die sigbare aarde vergaan!” dan sou Ek dit eerder verhoor, as wat Ek My eenmaal gesproke woord sou terugneem!  

[19] Waarlik, Ek sê vir jou: Die son, maan en sterre en hierdie aarde sal vergaan, soos `n kleed sal hulle verouder en ten gronde gaan, maar My woorde in ewigheid nie!  

[20] Daarom sal jy jou Eudokia dan ook dadelik hierheen laat bring en eers daarna Tullia , wat deur My geseën is, ontvang.  

[21] Indien jy jou egter verset, dan sal Ek jou Eudokia laat sterwe - en gee dan Tullia nie meer aan jou nie.  

[22] Want wat jy doen, moet jy vrywillig doen; `n geforseerde daad het vir My geen waarde nie.  

[23] Sterf Eudokia, dan is jy al geoordeel deur haar dood en kan nie meer die man van Tullia word nie.  

[24] Maar offer jy Eudokia aan My, dan is jy waarlik vry en kan Tullia jou regmatige vrou wees!  

[25] Volgens My orde kan jy nie twee vroue hê nie, want in die begin is daar maar één man en één vrou geskape.  

[26] Doen dus soos Ek nou tot jou gespreek het, sodat daar geen oordeel oor jou sal kom nie!”  

[27] Hierdie woorde van die Kindjie het Cirénius tot die skielike besluit gebring om Eudokia uit die stad te laat haal;  

[28] Want hy het haar saamgeneem uit Tyrus, maar het haar aan niemand getoon nie, sodat niemand deur haar groot bekoring aangetrek sou word nie.  

[29] Maar nogtans het hy haar selfs nou nog aan niemand anders toevertrou as aan die oudste seun van Josef en aan Maronius Pilla nie.  

[30] Beide het onder geleide van Cirénius se lyfwag na sy residensie gegaan en het die mooi Eudokia baie gou in die woning van Josef gebring; Eudokia was egter baie verwonderd daaroor en het nie geweet hoe dit gekom het, dat Cirénius haar vir die eerste keer deur vreemde mans laat haal het nie. 

Herhaalde versoek van Cirénius om Eudokia te mag behou - Die onveranderlike nee van die Kindjie – Eudokia se verset - Die oorwinning van die gees in Cirénius. Maria se troostende woorde aan Eudokia 

(30 Des 1843) 

105 Toe Cirénius Eudokia teenoor Tullia gesien het, het hy gevind dat sy aansienlik mooier was as Tullia en dit het hom seergemaak om nou vir altyd afskeid van haar te moes neem.  

[2] En hy het die Kindjie daarom nog `n keer gevra of hy haar dan nie ten minste as dienshulp of geselskapsdame vir Tullia sou mag hou nie.  

[3] Maar die Kindjie het gesê: ”My Cirénius! Jy kan soveel diensmeisies in jou huis neem soos wat jy wil, maar,  

[4] alleenlik Eudokia nie! Haar moet jy hier laat en wel, omdat Ek dit vir jou welsyn so wil hê!”  

[5] Toe Eudokia dit alles gesien en duidelik gehoor het hoe hierdie onmondige Kind Cirénius op gebiedende toon geantwoord het,  

[6] het dit haar ontstel en sy het gesê: ”Maar om alle gode se ontwil, wat gebeur hier? `n Onmondige kind gebied hom, vir wie Asië en Egipte bewe as hy praat?!  

[7] En die hoë gebieder luister angstig na die Kind wat so vasberade gebied en voeg homself gewillig na Sy uitsprake?!  

[8] As ek dit wat ek hoor, goed verstaan, moet ek van Cirénius skei, sodat `n ander my plek sal inneem!  

[9] O, dit sal nie so maklik gebeur soos die onmondige Kind miskien dink nie!  

[10] Dit sou vir jou, magtige Cirénius, tog sekerlik `n suiwer skande wees as jy jou deur hierdie Kind sou laat beveel! Wees daarom `n man en `n Romein!”  

[11] Toe Cirénius dit van Eudokia gehoor het, het hy homself opgewen en gesê:  

[12] ”Ja Eudokia! Juis nou sal ek jou laat sien dat ek `n man is en `n Romein!  

[13] Kyk, ook al sou die Kind op Tullia se arm nie van Goddelike afkoms gewees het nie, dan sou ek Hom tog gehoorsaam het as Hy so met my praat!  

[14] Die Kind is egter van die allerhoogste Goddelike afkoms en dus wil ek Hom des te meer gehoorsaam, wat Hy ook al van my wil hê!  

[15] Wat sou jy liewer wil hê: Doen wat die Kind van alle kinders wil hê, of vir ewig sterwe?”  

[16] Hierdie woorde van Cirénius het `n groot uitwerking op Eudokia gehad.  

[17] Weliswaar het sy begin huil, omdat sy nou meteens soveel heerlikheid sou mos verlaat,  

[18] maar toe het sy daarby gedink dat die raadsbesluit van `n God nie meer te verander is nie; en dus het sy in hierdie beskikking berus.  

[19] Nou het Maria egter na Eudokia toe gegaan en aan haar gesê: ”Eudokia, wees nie verdrietig oor hierdie ruiling nie!  

[20] Want jy gee maar `n geringe heerlikheid weg, om in die plek daarvan `n heerlikheid van `n baie groter en ander aard te ontvang!  

[21] Kyk, ook ek is `n koningsdogter, maar die koninklike heerlikheid het lankal alreeds vergaan en nou is ek `n diensmaagd van die Heer, en dit is `n groter heerlikheid as alle koninkryke van die wêreld!”  

[22] Hierdie woorde het `n diep indruk op Eudokia gemaak en sy het moed geskep in die huis van Josef. 

Eudokia se verlange na opheldering oor die Kind - Maria maan tot geduld - Die Kind Jesus op die arms van Eudokia en met haar in gesprek 

(02 Jan 1844) 

106 Eudokia het nou aan Maria gevra hoe dit gekom het, dat die Kindjie met so `n wonderkrag vervul was en van so `n uiters Goddelike aard.  

[2] En hoe het dit gekom, dat Cirénius nou so sterk afhanklik was van die woorde van die Kindjie.  

[3] En Maria het op die lieftalligste toon geantwoord: ”Liewe Eudokia! Kyk, mens kan alles nie gou doen nie.  

[4] Elke ding het sy tyd en tydsduur; met die liewe geduld kom ons die verste!  

[5] As jy eers `n tydjie by my deurgebring het, dan sal jy alles te wete kom; glo voorlopig net dat hierdie Kind groter is as alle helde en gode van Rome!  

[6] Het jy nie eergister die enorme krag van die storm opgemerk nie?!  

[7] Kyk, dit is veroorsaak deur die magtige hand van Hom, wat Tullia nog daar liefkoos!  

[8] En kyk, wat die geweld van hierdie storm met die tempels in die stad gedoen het, sou dit ook met die hele aarde kon doen!  

[9] Nou weet jy voorlopig genoeg, en terwille van jou heil mag jy nie meer weet nie;  

[10] maar as jy egter ryper word, dan sal jy ook meer te wete kom!  

[11] Daarom vra ek jou dan ook terwille van jou heil om hieroor teenoor elkeen te swyg; en sou jy wel daaroor praat, dan sal jy geoordeel word!”  

[12] Hierdie woorde van Maria het Eudokia gerusgestel en sy het begin om by haarself diep na te dink oor wat sy van Maria gehoor het.  

[13] Maria het egter na Tullia toe gegaan en het die Kindjie uit haar arms geneem en aan haar gesê:  

[14] ”Kyk, hierdie Seuntjie van my het jou al geseën en jy sal daarom vir altyd gelukkig wees!  

[15] Maar daar is die arme Eudokia; wat tot nou toe nog nie die eindelose groot weldaad van die seën van die Kindjie ondervind nie! Daarom wil ek Hom ook in die arms van Eudokia lê, sodat sy gewaar word welke mag daar van die Kindjie uitgaan!”  

[16] Daarop het Maria die Kindjie na Eudokia gedra en aan haar gesê:  

[17] ”Dit, Eudokia, is my en jou heil! Neem Hom vir `n kort rukkie in jou arms en voel, hoe soet dit is om moeder van so `n Kind te wees!”  

[18] Met groot eerbied het Eudokia die Kindjie in haar arms geneem;  

[19] maar sy was bang vir die geheimsinnige Kind en sy het dit nouliks durf waag om te beweeg.  

[20] Maar die Kindjie het geglimlag en gesê: ”O Eudokia, wees nie bang vir My nie, want Ek wil jou nie ten gronde rig nie, maar jou Heiland wees!  

[21] In `n kort tydjie sal jy My wel beter leer ken as wat jy My nou ken!  

[22] Dan sal jy nie langer bang vir My wees nie, maar My liefhê, soos Ek jou liefhet!” Hierdie woorde het die vrees van Eudokia weggeneem en sy het begin om die Kindjie nou te liefkoos en aan haar hart te druk. 

Cirénius se dank - Die edelmoedigheid en die wysheid van die beskeie Josef - Cirénius dra agt arm kinders ter opvoeding oor aan Josef 

(03 Jan 1844) 

107 Cirénius het nou aan Josef gesê: ”Geagte vriend en broer! In jou huis het ek nou in elke opsig my grootste geluk gevind; sê my nou, welke loon jy vir jouself van my verlang!  

[2] O, vertel my, hoe kan ek jou ook maar enigsins in die geringste mate vergoed vir wat jy alles vir my gedoen het?  

[3] Maar hou daarby geen rekening met hierdie villa, wat as beloning vir jou sekerlik te gering en ellendig is!”  

[4] En Josef het gesê: ”O broer en vriend, wat dink jy wel van my?!  

[5] Dink jy dan, dat ek `n handelaar in liefdadigheid is en alleen die goeie doen terwille van `n beloning?  

[6] O, hoe sterk vergis jy jou nou, as jy dit van my dink!  

[7] Kyk, ek weet van niks wat ellendiger is as `n betaalde weldoener en `n betaalde weldaad nie!  

[8] Werklik, mag ek vervloek wees, asook die dag en die uur waarop ek gebore is, as ek van jou ook maar `n stater* sou wou aanneem! *(`n klein antieke Griekse muntstuk. HAT, Perskor, 1994, bladsy 1008. )  

[9] Neem jy daarom nou maar baie welgemoed jou vrou, die gereinigde Tullia, tot jou; wat jy vir haar en vir nog so `n menigte armes sal doen, dit sal ek altyd beskou en aanneem as `n goeie loon vir wat ek vir jou gedoen het!  

[10] Verskoon die huis egter van elke skenking, want wat ek het, is genoeg vir ons almal! Wat sou die doel van meer wees?  

[11] Jy dink miskien dat ek vir Eudokia `n soort losiesgeld sou vra? - O, wees maar gerus daaroor!  

[12] Ek neem haar op as `n dogter en sal haar in die barmhartigheid van God opvoed.  

[13] Waar vind jy `n vader wat homself vir die opvoeding van sy dogter nog iets deur iemand anders sou laat betaal?!  

[14] Ek sê vir jou, dat Eudokia meer werd is as die hele wêreld; daarom is daar op die hele wêreld geen aanvaarbare loon, wat vir haar aangebied sou kon word nie!  

[15] Die groot loon wat ek vir al my dade het, kyk, Hy lê nou in die arms van Eudokia!”  

[16] Toe Cirénius hierdie groot onbaatsugtigheid van Josef opgemerk het, het hy diep ontroerd gesê:  

[17] ”Waarlik, voor God en alle mense op aarde staan jy daar as `n mens van alle mense!  

[18] Dit sou vergeefse moeite wees om jou met woorde te roem, want jy is bo elke menslike woord verhewe!  

[19] Maar ek weet wat ek sal doen om jou te laat sien hoe buitengewoon hoog ek jou ag en waardeer.  

[20] Ek sal jou `n geskenk gee, wat jy sekerlik nie sal afwys nie!  

[21] Kyk, ek het in Tyrus drie meisies en vyf jong seuns van baie behoeftige ouers, wat al gesterf het, gevind!  

[22] Hierdie liewe kinders sal ek hier na jou laat bring, sodat hulle deur jou opgevoed kan word!  

[23] Jy kan daar volkome verseker van wees, dat ek vir hulle onderhoud sal sorg.  

[24] Sal jy my dit ook weier? Nee, Josef, my verhewe broer, dit sal jy sekerlik nie doen nie!”  

[25] En Josef het heeltemal ontroerd gesê: “Nee, broer, dit sal ek jou nooit weier nie! Stuur daarom hierdie kinders so spoedig moontlik hierheen; hulle sal op die beste wyse versorg word in alles wat hulle nodig het!” 

Bedenkinge van Cirénius vanweë die huwelikseëning deur `n hoëpriester van Hymen – Goeie raad van Josef en die groot vreugde van Cirénius 

(04 Jan 1844) 

108 Cirénius, wat deur hierdie versekering van Josef geheel en al tevrede gestel was, het daarop aan Josef gesê:  

[2] ”Mees verhewe vriend, al my wense is nou vervul, en daar is nou niks meer, wat ek nog sou wou wens nie!  

[3] Net `n fatale omstandigheid heers nog benewens my groot geluk, en dit is die volgende:  

[4] Die hemelse Tullia is nou weliswaar aan my deur God as geseënde wettige vrou geskenk; maar kyk, uiterlik is ek `n Romein en moet my daarom vanweë die volk amptelik terwille van getuienis deur `n priester laat inseën!  

[5] So `n inseëning kan alleen maar deur `n hoëpriester van Hymen behartig word, waardeur dit eers `n regsgeldige verbintenis word.  

[6] Hoe bring ons dit hier egter ten uitvoer, omdat daar, behalwe die drie onderpriesters, nie één meer in die lewe is nie?”  

[7] En Josef het aan Cirénius gesê: ”Wat kan iets so onbelangriks jou dan bekommer?  

[8] As jy weer na Tyrus teruggaan, sal jy daar genoeg priesters aantref wat jou vir geld sal inseën, om enige gewig te heg aan hierdie seëning van jou.  

[9] Maar as jy bly soos jy nou is, dan sal jy beter doen, want jy is tog ook `n meester oor jou eie wet!  

[10] Ek herinner my egter om van `n Romein te gehoor het, dat daar in Rome `n geheime wet bestaan, wat soos volg lui:  

[11] ”Kies `n man `n meisie uit in die teenwoordigheid van `n stomme, `n dwaas of `n onmondige kind,  

[12] en hulle is by die uitverkiesing goedhartig en glimlaggend daarby, dan is die huwelik daardeur volkome geldig; slegs die betrokke priester moet daarvan in kennis gestel word,  

[13] waarby ewenwel `n klein glansende offer nie mag ontbreek nie.”  

[14] As hierdie geheime wet korrek is, wat het jy dan nog meer nodig?  

[15] Laat die drie priesters wat hier by my is, kom; hulle sal vir jou getuig, dat jy Tullia uitverkies het in die teenwoordigheid van `n Kind van nouliks vier maande wat vir jou geglimlag en jou selfs geseën het! 
[16] Jy het die onskuldige getuienis en ietwat goud, wat het jy dan nog meer nodig voor die hele Romeinse volk?!”  

[17] En Cirénius het opgespring van vreugde en aan Josef gesê:  

[18] ”Voorwaar, verhewe broer, jy het volkome gelyk! Daar bestaan inderdaad so `n wet; ek kon in die begin my nie dadelik daaraan herinner nie!  

[19] Nou is alles in die beste orde; laat die drie priesters dus maar kom, dan sal ek dadelik oor dié punt `n behoorlike beraadslaging met hulle voer!” En Josef het dadelik die drie nog stomme priesters die kamer laat binnekom. 

Die besware van die priesters - Cirénius neem die verantwoordelikheid op homself - `n Slegte getuienis van Romeinse geldsug - Die huweliksvoltrekking van Cirénius en Tullia 

(05 Jan 1844) 

109 Die drie priesters het dadelik gekom en een van hulle het gesê: ”Net `n gebod van die goewerneur kan ons vandag laat praat,  

[2] want ons het vanoggend gesweer om die hele dag geen woord te praat en geen hap te eet nie!  

[3] Maar, soos gesê, breek ons vanaand hierdie eed, omdat ons daartoe deur die gebod van die landvoog gedwing word! Mag hy eendag vir ons rekenskap daarvan aflê.”  

[4] Cirénius het egter gesê: ”Werklik, ek het julle geensins gedwing nie; maar as julle daar `n gewetensaak van maak, dan neem ek dit baie graag op my rekening!  

[5] Ek is immers in die huis van Hom, vir wie sulke soort rekeninge hoofsaaklik aangaan - en daar glo ek dat dit met die vereffening van hierdie rekening met my nie so swaar hoef te gaan as julle jul dit op dwase manier voorstel nie!”  

[6] En Josef het gesê: ”O broer, die toets is alreeds klaar, sê die drietal daarom maar, wat jy van hulle verlang!”  

[7] Een van die drie priesters was Cirénius egter voor en het hom gevra, wat hulle dan wel vir hom moes doen.  

[8] En Cirénius het aan hulle baie kortliks sy versoek voorgelê.  

[9] Al drie het daarop gesê: ”Die wet is korrek en die handeling net so, maar ons is net onderpriesters en ons getuienis sal nie as geldig beskou word nie!”  

[10] En Cirénius het hulle verduidelik, dat in hierdie geval, vanweë die totale ontbreking van `n opperpriester, elke onderpriester selfs verplig was om `n opperpriesterlike amp en reg uit te oefen.  

[11] Die drie priesters het toe gesê: ”Dit is korrek; maar kyk, toe ons twee dae gelede die opperpriesterlike mag moes uitgeoefen het, het u ons vervloek!  

[12] En noudat ons weer voor u `n opperpriesterlike bevoegdheid moet uitoefen, sou u ons dan nie opnuut vervloek nie?”  

[13] Maar Cirénius het ietwat opgewonde gesê: ”Toe het ek julle vervloek omdat julle `n opperpriesterlike bevoegdheid heeltemal in stryd met die wet wou uitoefen,  

[14] maar nou het julle die wetlike reg voor julle. As julle daarvolgens handel, dan het julle beslis geen vervloeking van my te vrees nie!  

[15] Wel sal ek julle daarvoor `n offergawe gee, wat julle lewensonderhoud sal verseker. En `n offergawe vir Rome sal nie agterweë bly nie!”  

[16] En die drie priesters het gesê: ”Goed, maar ons drie behoort nou ook nie langer aan die gode nie, en wil met die heidendom van Rome niks meer te make hê nie!  

[17] Sal ons getuienis wel geldig wees, as mense in Rome verneem, dat ons oorgegaan het tot die geloof van Israel?”  

[18] En Cirénius het geantwoord: ”Julle weet net so goed soos ek, dat in Rome vir geld elke getuienis geldig is!  

[19] Doen julle daarom wat ek van julle verlang! Al die ander gaan julle niks aan nie, want daarvoor sal ek sorg!”  

[20] Hierdie versekering het die priesters daartoe beweeg om vir Cirénius die gewenste getuigskrif op te stel en hom daarmee te seën.  

[21] Eers toe Cirénius die getuigskrif gehad het, het hy Tullia sy hand gereik en het haar nou tot sy wettige vrou verhef.  

[22] En hy het haar `n ring gegee en onmiddellik koninklike kleding vir haar uit die stad laat haal.

Tullia in koninklike klere en Eudokia se verdriet - Die troostende woorde van die Kindjie vir Eudokia en Eudokia se vreugdetrane - Maria se medelewendheid 

(08 Jan 1844) 

110 Die koninklike klere vir Tullia was in `n kort tydjie aangebring en sy is daarmee getooi, soos reeds gesê.  

[2] Maria het haar kleed teruggeneem, dit gewas en dit toe weer vir haarself gehou.  

[3] Cirénius wou vir Maria weliswaar ook daarvoor koninklike klere gee,  

[4] maar sowel Maria as Josef het dit plegtig van die hand gewys.  

[5] Toe Eudokia egter Tullia in haar ware koninklike prag gesien het, het haar gemoed vol geword, sodat sy heimlik begin sug het.  

[6] Maar die Kindjie het saggies aan haar gesê: ”Eudokia, Ek sê vir jou, sug nie vanweë die wêreld nie, maar sug vanweë jou sonde, dan sal dit met jou beter gaan!  

[7] Want kyk, Ek is meer as Cirénius en Rome; as jy My het, dan besit jy meer as wanneer jy die hele wêreld sou besit!  

[8] Maar as jy My volkome wil besit, dan moet jy berou hê oor jou sonde, ten gevolge waarvan jy onvrugbaar geword het!  

[9] As jy egter uit liefde tot My berou het oor jou sondes, dan eers sal jy na die mate van jou liefde tot My besef, wie Ek eintlik is!  

[10] As jy My eenmaal sal ken, dan sal jy gelukkig wees asof jy die vrou van die keiser self sou wees!  

[11] Want kyk, die keiser moet daar goed oor waak, dat hy nie van die troon afgestoot word nie!  

[12] Ek is egter genoeg vir Myself! Geeste, sonne, mane, planete en al die elemente is aan My gehoorsaam; en nogtans het Ek geen bewakers nodig nie, en laat My selfs deur jou op die arms dra, ten spyte daarvan jy `n sondares is!  

[13] Wees dus kalm en huil nie, want jy het ontvang wat Tullia ontneem is, toe sy die koninklike kleding ontvang het!  

[14] En dit is oneindig veel meer as die goudglimmende koningskleding, wat dood is en die dood bring,  

[15] terwyl jy die Lewe op jou arms dra en die dood in ewigheid nie sal smaak nie, as jy My liefhet!”  

[16] Hierdie woorde van die Kindjie het so `n heilsame uitwerking op Eudokia se gemoed gehad, dat sy van louter vreugde in hoogsgeluksalige verwondering begin te huil.  

[17] Maria het egter opgemerk dat Eudokia se oë vol vreugdetrane is; sy het daarom na haar toe gegaan en haar gevra:  

[18] ”Liewe Eudokia, wat is dit met jou, dat ek soet trane van vreugde in jou oë ontdek?”  

[19] En Eudokia het na `n diepe sug van geluksaligheid geantwoord:  

[20] ”O, gelukkigste moeder op die hele aarde, kyk, jou Kindjie het wonderbaarlik tot my gespreek!  

[21] Waarlik, sulke woorde kan sterflike mense in al hulle wêreldwysheid nie praat nie, maar alleen gode is in staat tot sulke woorde!  

[22] My hart is nou vervul met die groot gedagtes en vermoedens! Dit styg uit `n verborge diepte in my op soos helder sterre uit die see en daarom huil ek van verrukking!”  

[23] En Maria het gesê: ”Eudokia, wees maar geduldig! Na die sterre sal ook die son kom; in die lig daarvan sal jy eers gewaar word, waar jy is! - Maar wees nou stil, want Cirénius kom hierheen!” 

Die dank van Cirénius aan die Kindjie - Die seënende woorde van die Kindjie aan die bruidspaar – Josef se uitnodiging vir die bruilofsmaal – Cirénius se terugkeer na die stad 

(09 Jan 1844) 

111 Nou het Cirénius met Tullia na Eudokia, wat die Kindjie nog op haar arm gehad het, gekom en aan die Kindjie gesê:  

[2] ”O Jy my lewe, my alles! Aan Jou alleen het ek hierdie groot, wonderlike geluk te danke!  

[3] Ek het vir Jou net iets gerings gedoen en Jy beloon my so onuitspreeklik en maak my die gelukkigste mens op aarde!  

[4] O, hoe sal ek, arme sondaar, Jou ooit genoeg daarvoor kan bedank?”  

[5] Die Kindjie het homself egter opgerig, Sy regterhand omhoog gelig en gesê:  

[6] ”O My liewe Cirénius Quirinus, Ek seën jou nou en jou vrou Tullia, sodat julle in hierdie wêreld gelukkig met mekaar sal lewe!  

[7] Maar dit sê Ek jou ook: Ag jou in die aardse geluk nimmer al te gelukkig nie, maar beskou die wêreld met sy geluk as `n skouspel van bedrieglike skyn, dan sal jy in die regte wysheid die lewe op aarde geniet!  

[8] Want kyk, alles in die wêreld is presies die teendeel van wat dit sigself aan jou voorstel; alleen die liefde, wat diep uit die hart kom, is eg en opreg!  

[9] Waar jy lewe sonder liefde waarneem, is dit geen lewe nie, maar die dood;  

[10] waar jy egter vanweë die rus van die ware liefde die dood veronderstel, daar woon die lewe en niemand kan dit versteur nie!  

[11] Jy weet nie hoe broos die grondslag is waarop jy staan nie; Ek weet dit egter wel en daarom sê Ek jou dit alles!  

[12] Grawe hier slegs duisend vaam (klafter) diep en jy sal voor `n magtige afgrond staan, wat jou sal verswelg!  

[13] Grawe daarom nie te diep in die dinge van hierdie wêreld nie en verheug jou nie oor die ontdekkings in die diepte van die aarde nie;  

[14] want waar iemand te diep in die wêreld ingrawe, daar bewerk hy ook sy eie ondergang.  

[15] Vertrou die plek nie waarop jy staan nie, want dit is broos en kan jou verswelg, as jy hom uitgrawe en `n myn in die grond maak!  

[16] Bedink: Alles op die wêreld kan jou doodmaak, omdat alles die dood in homself dra - alleen die liefde nie, as jy dit in sy reinheid bewaar!  

[17] Vermeng jy die liefde egter met wêreldse dinge, dan word dit swaar en kan jou ook dood, liggaamlik sowel as geestelik.  

[18] Bly daarom in die suiwer, onbaatsugtige liefde, het die enige God bo alles lief as jou Vader en Skepper, en bemin die mense wat jou broers is soos jyself, dan sal jy in hierdie liefde die ewige lewe hê! Amen.”  

[19] Hierdie oorwyse woorde van die Kindjie het Cirénius en alle aanwesiges soveel respek ingeskerp dat hulle oor hulle hele liggaam gebewe het.

[20] Josef het egter na Cirénius toe gegaan en gesê: ”Broer, bedaar en vertrek met die seën van hierdie huis na die stad! Hou alles wat jy hier gehoor en ontvang het egter voorlopig verborge! Maar kom môre om hier die bruilofsmaal te hou!” En Cirénius het homself dadelik met Tullia en sy gevolg na die stad begeef. 

DIE AARTSENGELE IN JOSEF SE HUIS 

`n Nuwe verrassing in Josef se huis: onbekendes - en die wit geklede jongmanne en hulp in die huishouding 

(10 Jan 1844) 

112 Toe Cirénius al taamlik laat in die aand hom met sy mense uit die huis van Josef na die stad begewe het, het Josef aan sy seuns gesê:  

[2] ”Kinders, gaan julle nou eers ons huishouding reël. Versorg die koeie en die esels en berei daarna `n aandete, maar wel goed en vars! Ek moet vandag immers nog my nuwe dogter by `n feestelike maaltyd aanneem en seën!”  

[3] Die seuns van Josef het dadelik gegaan en gedoen wat hy aan hulle opgedra het.  

[4] Maar wat was hulle verbaas toe hulle in die stal verskeie jongmanne in wit geklee aangetref het, wat baie ywerig die vee van Josef versorg het!  

[5] Die seuns van Josef het hulle gevra, wie hulle opdrag gegee het om dit te doen en wie se dienaars hulle was.  

[6] Die jongmanne het gesê: ”Ons is te alle tye dienaars van die Heer en die Heer het ons beveel om dit te doen en daarom doen ons dit ook!”  

[7] Die seuns van Josef het egter aan die jongmanne gevra: ”Wie is julle Heer en waar woon Hy? Is dit dalk Cirénius ?”  

[8] En die jongmanne het gesê: ”Ons Heer is ook julle Heer en Hy woon by julle, maar sy naam is nie 'Cirénius' nie!”  

[9] Toe het Josef se seuns gedink dat dit klaarblyklik hulle eie vader self was en hulle het daarom aan die jongmanne gesê:  

[10] ”As dit so is, gaan dan saam met ons, sodat ons vader, wat die meester van hierdie huis is, kan sien of julle werklik sy dienaars is!”  

[11] En die jongmanne het gesê: ”Melk eers die koeie, dan sal ons met julle saamgaan en ons aan julle meester voorstel!”'  

[12] Hierop het die seuns die melkemmers geneem en driemaal soveel as ander kere melk gekry, al het hulle hul koeie ook nog so goed as moontlik versorg.  

[13] Hulle was buitengewoon verbaas en kon geen verklaring vind waarom die koeie hierdie keer soveel melk gegee het nie!  

[14] Toe hulle klaar was met die melkery, het die jongmanne gesê:  

[15] ”Laat ons noudat julle met julle werk klaar is, na binne gaan waar julle en ons Heer woon!  

[16] Maar julle vader het ook opdrag aan julle gegee om `n goeie aandete voor te berei; voordat ons die kamer van die Heer binnetree, moet dit eers klaar voorbereid wees!”  

[17] Dadelik het die jongmanne in die kombuis ingegaan en kyk, verskeie jongmanne was ook daar alreeds voluit met die bereiding van `n kostelike aandmaaltyd besig!  

[18] Vir Josef het die werk van sy seuns `n bietjie langer as gewoonlik geduur, en dus het hy gaan kyk wat hulle gedoen het.  

[19] Hoe verbaas was hy egter, toe hy gesien het dat dit in die kombuis gewemel het van werkers!  

[20] Hy het sy seuns dadelik gevra wat dit om JaHWeH se Naam beteken het.  

[21] Maar die jongmanne het geantwoord: ”Josef, wees jy nie bekommerd nie, want wat hier gebeur, gebeur werklik om JaHWeH se ontwil! Laat ons egter eers die aandete berei, dan sal jy die res van die Heer self te wete kom!”

Maria se verbasing oor die aanhoudende besoekers – Josef se troos - Die eerbied van die engele vir die Kindjie en die toespraak van die aartsengele - Die gemeenskaplike aandete 

(11 Jan 1844) 

113 Josef het daarop dadelik na die kamer gegaan en Maria en Eudokia vertel wat hy nou gesien het, en wat daar in die kombuis gebeur het.  

[2] Maria en Eudokia was daaroor uiters verbaas en Maria het gesê:  

[3] ”O groot God, ons is tog ook geen sekonde veilig vir U besoekers nie! Nouliks is die een buite die deur of daar kom al weer honderd nuwes in sy plek!  

[4] O Heer, wil U ons dan heeltemal geen rus gun nie? Moet ons dalk alweer vlug, hierdie keer miskien vir die Romeine? Of waartoe moet hierdie verskyning lei?”  

[5] Maar Josef het gesê: ”Liewe Maria, wees nie onnodig besorg nie! Kyk, ons is op hierdie aarde immers suiwer maar net reisigers en die Heer is ons gids!  

[6] Waar die Heer ons heen wil lei, daarheen volg ons Hom ook, geheel en al in oorgawe aan Sy heilige wil, want Hy alleen weet immers wat en waar dit vir ons die beste is!  

[7] Kyk, jy is steeds angstig as die Heer ons iets nuuts stuur; ek daarenteen is daaroor steeds vol vreugde, want ek weet nou immers dat die Heer altyd vir ons beswil sorg!  

[8] Vanoggend het die Heer my swaar beproef; ek was daaroor baie hartseer.  

[9] Maar die verdriet het nie lank geduur nie; die dooie is opgewek en leef! Ek is weer vol blydskap en sien nou uit na `n goeie en geseënde aandete!  

[10] Doen jy net so, dit sal jou baie beter laat voel as al jou vergeefse jeugdige vrees en angs!”  

[11] Hierdie woorde van Josef het Maria gerusgestel en sy het nou selfs baie nuuskierig geword om die nuwe kokke in die kombuis te sien.  

[12] Sy het dus opgestaan om te gaan kyk, maar op dieselfde oomblik het Josef se seuns, belaai met spyse, die kamer binnegekom en al die jongmanne het hulle met die allergrootste eerbied gevolg.  

[13] En toe hulle in die nabyheid van die Kindjie gekom het, het hulle plotseling op hulle knieë neergeval en Hom aanbid.  

[14] Maar die Kindjie het hom opgerig en tot die jongmanne gespreek: ”Staan op, aartsengele van My oneindige hemele!  

[15] Ek het julle gebede verhoor! Julle liefde wil My ook hier in My nederigheid dien, maar Ek, julle Heer van die ewigheid af, het julle dienste nog nooit nodig gehad nie!  

[16] Maar omdat julle liefde so groot is, mag julle drie aardse dae hier bly om hierdie huis te dien. Maar laat niemand buiten hulle wat hier in die huis is, merk wie julle is nie!  

[17] Hou nou egter die aandete met My pleegvader en met haar wat My gebaar het, met hierdie dogter wat My op haar hande dra, met die drie soekendes en met My broers!”  

[18] Toe het die jongmanne opgestaan, Maria het die Kindjie geneem en almal het aan tafel gaan sit en saam met Josef die loflied gesing en baie gelukkig en vrolik geëet en gedrink.  

[19] Die aartsengele in die gedaante van jongmanne het egter van saligheid geween en gesê:  

[20] ”Waarlik, voor ons oë het ewighede van die grootste geluksaligheid verbygegaan;  

[21] maar al die gelukkigsaligste ewighede weeg nie op teen dié oomblik, waarop ons met die Heer aan tafel die maaltyd nuttig, ja, aan die tafel van Sy kinders by wie Hy in al Sy volheid aanwesig is! O Heer, laat ons ook U kinders word!” 
Maria in gesprek met Zuriël en Gabriël - Die Kindjie wys op die nuwe ordening in die hemel en op aarde – Eudokia se weetgierigheid met betrekking tot die aartsengele 

(12 Jan 1844) 

114 Toe hulle klaar die aandete genuttig het en almal daarna saam met Josef `n danklied aan die Heer gebring het, het een van die jongmans aan Maria gesê:  

[2] ”Maria, geseënde onder die vroue op aarde, herinner jy jou nie meer aan my nie? Is ek nie die een wat in die tempel so dikwels met jou gespeel het en wat jou altyd `n goeie spys en `n soet drankie gebring het nie?!”  

[3] Nou het Maria fyntjies gelag en gepraat: ”Ja, ek herken jou; jy is Zuriël, `n aartsengel! Maar jy het my dikwels ook baie geterg, deurdat jy wel met my gepraat het, maar jou nie laat sien het nie!  

[4] En ek moes jou dikwels urelank smeek, om jou daartoe te oorreed om jou te laat sien!”  

[5] Die jongeling het daarop gesê: ”Kyk, geseënde moeder, dit was die wil van die Heer, wat jou buitengewoon liefhet!  

[6] Soos die hart, die setel van die liefde, voortdurend in jou klop en jou hele wese stu en pla,  

[7] so is dit ook die aard van die liefde van die Heer om Sy geliefdes voortdurend te stu, aan hulle te trek en hulle te pla, maar ook juis daardeur die lewe te vorm en dit duursaam te maak vir die ewigheid!”  

[8] Maria het baie bly geword oor hierdie verduideliking en het die groot goedheid van die Heer geloof.  

[9] `n Ander jongeling het hom ook tot Maria gewend en gesê: ”Geseënde maagd! Herken jy my ook? Dit sal nie veel langer as een jaar gelede wees dat ek jou in Nasaret besoek het nie!”  

[10] En Maria het hom aan sy stem herken en gesê: ”Ja ja, jy is Gabriël! Waarlik, niemand is aan jou gelyk nie, want jy het die aarde wel die grootste tyding gebring en die heil vir alle volkere!”  

[11] Maar die jongeling het Maria geantwoord: ”O geseënde maagd, aan die begin het jy jou vergis, want kyk, die Heer het reeds met my begin om Hom vir die uitvoering van Sy grootste daad met die kleinste en geringste middele te bedien!  

[12] Daarom is ek wel die geringste en kleinste in die ryk van God, maar nie die grootste nie! Ek het wel aan die aarde die grootste en mees heilige boodskap gebring,  

[13] maar daarom is ek nie so asof daar in grootheid niemand aan my gelyk sou wees nie; maar wel omgekeerd, soos ek naamlik die geringste is in die ryk van God!”  

[14] Toe was sowel Maria as Josef verbaas oor die groot nederigheid van die jongeling.  

[15] Maar die Kindjie het gesê: ”Ja, hierdie engel het gelyk! In die begin was die grootste die mees naaste aan My.  

[16] Maar hy het homself egter verhef en wou aan My gelyk wees en My oortref en het homself daarom van My verwyder.  

[17] Daarom het Ek toe hemel en aarde geskape en `n nuwe orde ingestel, dat net die geringe die naaste aan My sou wees!  

[18] Toe het Ek vir Myself al die nederigheid van die wêreld gekies en daarom sal alleenlik hulle by My die grootste wees wat net soos Ek sowel in die wêreld as in hulleself die geringstes en die nederigstes sal wees!  

[19] En dus het jy, My Gabriël, vanuit jou standpunt gelyk en hierdie moeder het ook gelyk; want daarom is jy die grootste, omdat jy sowel vanuit jouself en innerlik die geringste is!”  

[20] Toe die Kindjie sulke woorde tot die jongeling Gabriël gespreek het, het alle jongmanne dadelik op hulle knieë neergeval en Hom aanbid.  

[21] Eudokia het hulle egter ondersoekend aangekyk, want sy het nie geweet wat sy van hierdie besonder mooi jongmanne moes dink nie.  

[22] Sy het wel gehoor dat `n mens hulle 'aartsboodskappers' noem en wel uit die ryk van God, maar sy het gedink dat Palestina en ook Bo-Egipte daarmee bedoel word. Sy het dus gevra of hulle dalk gesante was.  

[23] Maar `n jongeling het egter gesê: ”Eudokia, wees geduldig! Kyk, ons bly immers drie dae hier en sal mekaar nog wel beter leer ken!” Eudokia was tevrede hiermee en het haarself spoedig ter ruste begeef. 
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115 En Josef het gesê: ”Kinders en vriende, dit is al laat in die aand; daarom dink ek dat dit tyd geword het om ons ter ruste te begewe!”  

[2] En die jongmanne het gesê: ”Ja, vader Josef, jy het gelyk; julle almal, wat nog in die sterflike liggame woon, neem `n versterkende nagrus!  

[3] Ons sal egter na buite gaan om die huis te bewaak!  

[4] Want die vyand van die lewe het op listige wyse verneem dat die Heer hier woon, en het besluit om hierdie huis gedurende hierdie nag moorddadig te oorval.  

[5] Daarom is ons hier om hierdie huis te beskerm; en as die vyand kom, dan sal hy kwaai toegetakel word!”  

[6] Josef en Maria, Eudokia, wat nog wakker was, die drie priesters en die seuns van Josef het geweldig oor hierdie mededeling geskrik,  

[7] en Josef het gesê: ”As dit so is, dan wil ek nie gaan slaap nie, maar sal die hele nag met julle waak!”  

[8] Maar die jongmanne het gesê: ”Wees julle almal onbesorg; ons is genoeg in getalle en het ook krag genoeg om volgens die wil van die Heer die hele skepping in niks te verander!  

[9] Waarom sou ons dan bang wees vir `n handvol lafhartige gehuurde moordenaars?!  

[10] Want kyk, die hele saak staan so: Sommige vriende van die priesterdom wat ten gronde gegaan het, het deur die toedoen van die satan dit te wete gekom, dat Cirénius `n groot vriend van die Judeërs geword het en wel deur hierdie huis.  

[11] Daarom het hulle `n geheime komplot gesmee en gesweer om hierdie huis vannag te oorval om almal wat hulleself daarin bevind, te vermoor.  

[12] Ons het die plan egter al lankal vooruit gesien en het daarom gekom om hierdie huis te beskerm.  

[13] Wees dus heeltemal gerus; môre sal julle sien hoe ons deur hierdie hele nag vir julle gewerk het!”  

[14] Toe Josef sulke getroue woorde ter beskerming verneem het, het hy God geloof en geprys.  

[15] Hy het toe eers Eudokia haar slaapkamer aangewys, haar as sy dogter geseën en sy het eerste en dadelik haar ter ruste begeef.  

[16] Daarna het Maria met die Kindjie na hulle slaapkamer gegaan en sy het die Kindjie by haar in die bed geneem.  

[17] Toe het ook die drie priesters na hulle kamer gegaan; Josef en sy seuns het egter in die eetkamer gebly en gewaak.  

[18] Maar die jongmanne het na buite gegaan en die huis omring.  

[19] Teen middernag het hulle wapengekletter op die pad van die stad na die villa gehoor.  

[20] Binne enkele minute was die hele huis van Josef deur driehonderd gewapende manne omsingel.  

[21] Maar toe hulle die huis wou binnedring, het die jongmans opgestaan en in `n oomblik die hele skare op één man na verwurg!  

[22] Hulle het egter een geboei en hom as getuie vir die volgende dag na `n kamer gelei.  

[23] En so is die huis van Josef wonderbaarlik gered en het verder in vrede gebly en was veilig teen elke toekomstige aanval. 
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116 Die oggend, al vroeg voor sonsopkoms, was daar `n groot bedrywigheid in die huis van Josef.  

[2] Die jongmans het saam met die seuns van Josef die stal en die kombuis versorg, want daar moes heelwat vir die bruilofsete van Cirénius voorberei word.  

[3] Josef het self met `n paar jongmanne, naamlik Zuriël en Gabriël, na buite gegaan die lyke besigtig en hy het aan beide gesê:  

[4] ”Wat moet ons met hulle doen? Sal ons hulle nog moet begrawe voordat Cirénius uit die stad kom?”  

[5] Die jongmans het gesê: ”Josef, moenie bekommerd wees daaroor nie, want die landvoog moet juis sien, welke mag daar in jou huis woon!  

[6] Daarom bly hierdie lyke lê totdat Cirénius kom en hy mag hulle dan self laat opruim!”  

[7] Josef was tevrede met hierdie beslissing en het met beide na binne gegaan.  

[8] Toe hulle die kamer binnegekom het, was Maria juis besig om die Kindjie te bad, waarby Eudokia haar - waar moontlik – gehelp het.  

[9] Die tweetal het vol van die grootste eerbied bly staan met die hande voor die bors gekruis, vir solank die Kindjie gebad is!  

[10] Toe die Kindjie gebad was en weer skoon kleertjies aangehad het, het Hy Josef dadelik met `n bepaalde doel voor oë na Hom toe geroep en gesê:  

[11] ”Josef, op die grondgebied wat aan hierdie huis behoort, mag niemand om die lewe kom nie!  

[12] Die rede dat Ek jou roep is, dat jy die water neem en dit bewaar.  

[13] As Cirénius uit die stad kom en die gewurgdes sien lê, neem dan die water en besprinkel hulle. Hulle sal dan ontwaak en voor die staatsregbank gelei word.  

[14] Maar bind eers vooraf elke lyk se hande agter sy rug vas, sodat as hulle ontwaak, hulle nie dadelik na wapens gryp om hulleself te verdedig nie!”  

[15] Toe Josef dit gehoor het, het hy met die hulp van die twee dadelik gedoen wat die Kindjie gesê het;  

[16] en toe hy die laaste lyk se hande vasgebind het, het Cirénius ook al in volle mondering met `n groot gevolg uit die stad daar aangekom.  

[17] Hy het hewig geskrik by die aanblik van hierdie vasgebinde lyke en het haastig gevra wat hier gebeur het.  

[18] Maar Josef egter, het nadat hy hom alles vertel het, die water na hom toe laat bring en die lyke dadelik besprinkel, waarop hulle soos uit `n diepe slaap ontwaak het.  

[19] Cirénius, wat intussen van alles op hoogte geplaas was, het hierdie persone wat tot lewe gewek is, dadelik na die staatsgevangenis laat bring.  

[20] Toe almal saam met diegene wat die lewe gelaat het, onder streng bewaking weggevoer is, het Cirénius hom saam met sy bruid in die kamer begeef en daar die God van Israel bo alles geloof en geprys. 
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117 Hierdie gebeurtenis het Cirénius egter nogtans ietwat ontstem en hy het nie geweet wat hy nou met hierdie verraaiers moes doen nie.  

[2] Daarom het hy na Josef toe gegaan en dit met hom bespreek; maar Josef het hom geantwoord:  

[3] ”Hou goeie moed, my broer in die Heer! Want hierdeur sal geen haar van jou krom gemaak word nie!  

[4] Kyk, jy is op aarde beslis my grootste vriend en weldoener, maar wat sou al jou vriendskap my vannag tog gehelp het?!  

[5] Hierdie huurmoordenaars kon my vannag met my hele huis gekook en gebraai het sonder dat jy daar iets van sou verneem het, sodat jy vanoggend, toe jy hier gekom het, niks meer van my sou gevind het nie!  

[6] Wie was toe my redder? Wie het die geheime planne van die booswigte reeds lankal deursien en het my toe op die regte tyd hulp gestuur?  

[7] Kyk, dit was die Heer, my God en jou God! - Hou dus goeie moed, want ook jy is nou in die albeskermende hand van die Heer en Hy sal nie toelaat dat daar ook maar `n haar van jou gekrom word nie!”  

[8] Met `n ontroerde hart het Cirénius, aan die sy van sy Tullia, wat haarself met die Kindjie besig gehou het, Josef vir hierdie trooswoorde gedank.  

[9] Op dieselfde oomblik het hy albei die mooi jongmans gesien en ook opgemerk dat daar nog meer van hulle in die kombuis aanwesig was.  

[10] Hy het daarom aan Josef gevra waar hierdie buitengewoon mooi en lieflike jongmans vandaan kom en of hulle dalk ook geredde ongelukkiges was.  

[11] Maar Josef het gesê: ”Kyk, elke meester het sy dienaars; jy weet immers wel, dat my Kindjie ook `n Heer is!  

[12] Kyk, dit is Sy dienaars; dit is ook hulle, wat vannag die huis van ondergang bewaar het!  

[13] Raai egter nie uit welke land hulle kom nie, want daar sal jy niks uitrig nie, omdat hierdie helpers oor `n onbeskryflike mag en krag beskik!”  

[14] Dus sal hulle dit jou nie vertel nie en met dwang sal jy ook niks met hulle uitrig nie, deurdat hulle te magtig en eindeloos sterk is!”  

[15] En Cirénius het gesê: ”Is hulle dan halfgode, soos ons hulle het in ons mitologie?’  

[16] Hoe kan dit wees? Sou julle dan naas die een God ook sulke halfgode hê, wat daartoe bestem is om sowel aan die mense as aan die hoofgod goeie dienste te bewys?”  

[17] Josef het gesê: ”O broer, jy vergis jou geweldig! Kyk, van halfgode is by ons ewiglik nooit ter sprake nie,  

[18] maar wel van uiters geluksalige geeste, wat nou engele van God is, maar wat voorheen net soos ons op aarde geleef het.  

[19] Maar swyg oor wat jy nou van my gehoor het asof jy dit nooit gehoor het nie, anders sou dit jou liggaamlik erg kon beskadig!”  

[20] Nou het Cirénius sy vinger op sy mond gelê en gesweer om tot aan sy dood te swyg.  

[21] Die twee jongmans het nou na Cirénius toe gekom en aan hom gesê: ”Kom nou saam met ons na buite sodat ons ons krag aan jou kan toon!”  

[22] En Cirénius het saam met hulle na buite gegaan en kyk,`n berg ver op die agtergrond het op `n woord uit die mond van een van die jongmans verdwyn!  

[23] Nou eers het Cirénius die rede verstaan waarom hy moes swyg en hy het dan ook sy hele lewe lank daaroor geswyg, asook almal wat by hom was. 
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118 Na hierdie teken van hulle mag het beide jongmans Cirénius weer na die kamer begelei, waar Josef, Maria met die Kindjie, Tullia, Eudokia en die drie priesters, Maronius en nog ander uit die gevolg van Cirénius hulle bevind het.  

[2] En Josef het dadelik na Cirénius toe gegaan en hom gevra:  

[3] ”Wel, deurlugtige broer en vriend, wat sê jy van hierdie dienaars van die Heer?”  

[4] En Cirénius het gesê: ”O, verhewe broer, daar is tussen hulle en die Heer byna glad geen verskil nie, want hulle is net so magtig soos Hy!  

[5] Onlangs nog het die Kindjie met `n handbeweging die groot standbeeld van Zeus vernietig,  

[6] maar hierdie dienaars het met een woord `n hele berg vernietig! Sê my, watter verskil is daar wel tussen Heer en dienaars?”  

[7] Josef het Cirénius geantwoord: ”O vriend, daartussen is `n eindelose groot verskil!  

[8] Kyk, die Heer doen dit alles van ewigheid uit Homself; maar Sy dienaars kan dit net dan uit die Heer doen, wanneer Hy dit wil!  

[9] Is dit nie die geval nie, dan kan hulle uit hulleself ewe weinig doen as jy en ek en hulle hele krag tesame sou nog geen enkele sonstoffie kon vernietig nie!'  

[10] Maar Cirénius het geantwoord: ”Ek verstaan jou; wat jy gesê het is waar en het geen nadere toeligting nodig nie.  

[11] Maar as die Heer alleen dan dit alles bewerkstellig en die dienaars uit hulleself geen krag het nie, wat is dan hulle waarde vir Hom?”  

[12] En Josef het gesê: ”Kyk, voortreflike, liewe broer, hier is die Kindjie! Wend jou met hierdie vraag tot Hom, Hy sal jou daarop die geldigste antwoord gee!”  

[13] Cirénius het dit gedoen en die Kindjie het Homself opgerig en gesê:  

[14] ”Cirénius, jy is nou `n eggenoot en jy het jou vrou vannag al bevrug, sodat daar vir jou `n nakomeling sal wees!  

[15] Ek sê vir jou egter, dat jy daar nog twaalf sal kry! En as jy egter `n vader van twaalf kinders sal wees, sê My, wat sal hulle waarde vir jou wees en waarom en waarvoor jy eintlik kinders wil hê!  

[16] Kan jy dan dalk sonder hulle jou werk nie goed en flink genoeg doen nie?”  

[17] Nou het Cirénius baie verbaas geword en na `n rukkie ietwat verleë gesê:  

[18] ”Wat die bestuur van my regeer- en staatsake betref, dit het vasgestelde reëls en ek het geen kinders daarvoor nodig nie!  

[19] Maar alleen in my hart spreek `n groot behoefte na die besit van kinders en hierdie behoefte heet liefde!”  

[20] En die Kindjie het gesê, ”Goed, maar as jy kinders sal hê, sal jy dan ook nie uit pure liefde hulle in jou sake betrek nie en hulle mag en gesag gee, omdat hulle jou kinders is en sal jy hulle nie tot jou magtige dienaars maak nie?”  

[21] En Cirénius het geantwoord: ”O Heer, dit sal ek wel sekerlik gewis doen!”  

[22] En die Kindjie het weer gesê: ”Nou kyk, as jy as mens al soiets uit liefde vir jou kinders doen, waarom sou God as `n heilige Vader dit dan nie doen met Sy kinders uit Sy oneindige liefde vir hulle nie?”  

[23] Die antwoord het vir Cirénius alles gesê en hom, net soos alle ander, met die hoogste agting vervul, en hy het daarna niks meer gevra nie. 
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119 Nou het ook die seuns van Josef al die kamer binnegekom en aan hulle vader gesê: ”Vader, die ontbyt is ryklik voorberei!  

[2] As u wil, sal ons die groot eettafel dek en dan die maaltyd opdien!”  

[3] En Josef het gesê: ”Goed, my kinders, doen dit, maar trek julle nuwe klere aan, want ons sal nou vanoggend die bruilofsmaal van Cirénius hou!  

[4] Julle moet ook aan tafel sit, daarom moet julle ook feestelik gekleed wees! Gaan nou en doen alles wat goed, reg en paslik is!”  

[5] En die seuns het die tafel gereedgemaak en gedoen soos Josef dit aan hulle opgedra het.  

[6] Maar ook beide die jongmanne het na Josef gekom en gesê:  

[7] ”Vader Josef, wat dink jy? Kyk, die gewaad, wat ons aan het, is net ons werksklere; moet ons ook `n bruilofskleed aantrek?”  

[8] Josef het geantwoord: ”Julle is engele van die Heer en hierdie kleding van julle is immers tog alreeds die mooiste bruilofsgewaad; waarom moet dan `n ander kleed julle tooi?”  

[9] Die jongmans het egter gesê: ”Kyk, ons wil niemand aanstoot gee nie; wat jy aan jou seuns beveel het, wil ons ook doen en aan jou tafel in ons bruilofsklere aanwesig wees!  

[10] Laat ons daarom na buite gaan, om net soos jou seuns ander klere aan te trek!”  

[11] En Josef het gesê: ”Wel, doen dan wat julle beslis vanuit die Heer nodig vind! Julle is immers te alle tye dienaars van die Heer en ken ook altyd Sy wil; handel dus daarvolgens!”  

[12] En albei jongmans het uit die kamer gegaan en na `n kort tydjie weer met die seuns van Josef en al die ander jongmans teruggekom in helder stralende klere soos die morerooi in sy mooiste rooi glans;  

[13] en hulle gesigte, hande en voete het soos die opkomende son gestraal.  

[14] Cirénius en sy hele gevolg was verskrik voor hierdie eindelose prag en majesteit.  

[15] Cirénius het in angstige haastigheid aan Josef gesê:  

[16] ”Allerverhewenste vriend, ek het nou die eindelose heerlikheid van jou huis gesien! Laat my egter hier weggaan, want hierdie heerlikheid verteer my!  

[17] Waarom moes jy jou seuns ook opdrag gee om hulleself te verklee? Andersins sou die dienaars van die Heer sekerlik ook in hulle vroeëre, en vir my so aangename eenvoud en glansloosheid gebly het!”  

[18] Josef, wie se asem by al die pure glans ook kort geword het, het hierop moed geneem en hy het sy seuns beveel om weer hulle werksklere aan te trek.  

[19] Die seuns het dit toe gedoen; ook die jongmanne het gegaan en van gewaad verwissel en toe met Josef se seuns weer teruggekom in hulle oorspronklike eenvoud.  

[20] Nou het dit vir Cirénius weer ligter om die hart geword en hy kon nou met sy vrou en sy metgeselle aan tafel gaan sit.  

[21] En so het hy aan die bopunt van die tafel met sy mense plaasgeneem en Josef, Maria met die Kindjie, Eudokia, Josef se seuns en die jongmans het aan die onderpunt van die tafel plaasgeneem en hulle almal het na die lofsang van Josef geëet en gedrink .  

[22] Sommige hoofmans en ook die owerste, het egter gemeen dat hulle nou liggaamlik aansit aan die tafel van die gode op die Olimpus en het van loutere geluksaligheid nie raad geweet nie, want hulle het geen idee van gehad hoe dit met die huis van Josef gesteld was nie. 
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120 Na die beëindiging van die voortreflike oggendete wat ongeveer `n uur geduur het, is die lofsang deur Josef gespreek, waarna almal van die tafel af opgestaan het.  

[2] Daar die dag egter `n voorsabbat - dus `n feesdag was - waarop die Pasga van die Judeërs geval het, was Josef `n bietjie ongerus en hy het hier te midde van suiwer Romeine nie geweet het hoe hy hierdie fees sou moes vier nie. 
[3] Want hy het geweet, dat hulle hom ewegoed ook op die sabbat van die Pasga sou besoek.  

[4] Daarom was hy, soos gesê, onrustig daaroor hoe hy hierdie buitengewoon belangrike sabbat moes heilig.  

[5] Toe het die Jongmans om hom kom staan en gesê: ”Luister na ons, regverdige, maar onnodig besorgde man!  

[6] Jy weet, in hierdie tyd ook dat die engele van God altyd in Jerusalem verskyn as aartsengele, gerubs en serafyne.  

[7] En die Allerheiligste word steeds deur hulle bewoon, soos jy weet en soos jou vrou dit weet.  

[8] Omdat jy egter weet, dat ons net die Heer navolg en nie die tempel in Jerusalem nie, is ons dus ook nie in die tempel nie.  

[9] Toe die Heer nog in die tempel in Jerusalem gewoon het, was ook ons in die tempel.  

[10] Maar nou woon Hy hier en dus is ook ons hier om met jou die Pasga te vier en geeneen van ons is in die tempel, wat nou geheel en al verlate is nie!  

[11] Hoe sou jy die Pasga beter kan vier as deur te doen soos ons?!  

[12] Kyk, ons sal môre dieselfde doen wat ons vandag gedoen het en nog gaan doen en dit sal reg wees!  

[13] Doen jy dieselfde en jy sal met ons die Sabbat en die Pasga op die korrekte wyse vier in die volste teenwoordigheid van die Heer van die Sabbat en van alle feeste!  

[14] Vra die allerverhewenste Kindjie en Hy sal jou getrou presies dieselfde te kenne gee!”  

[15] En Josef het gesê: ”Dit is alles korrek, goed en waar, maar hoe is dit dan met die wet van Moses? Is dit opgehef?”  

[16] Maar die jongmans het gesê: ”Regverdige man, jy vergis jou; sê ons, het Moses ooit verorden dat die Pasga in Jerusalem gevier moet word?  

[17] Het hy dan nie bepaal dat die fees alleenlik daar gevier sal word waar die Heer en die verbondsark is nie?!  

[18] Kyk, nou is die Heer nie meer by die verbondsark nie, maar Hy is liggaamlik by jou en by jou huisgesin!  

[19] Sê nou met reg waar moet dan volgens Moses die Pasga gevier word?”  

[20] En Josef het gesê: ”As dit die geval is, dan moet die fees sekerlik hier gevier word! Maar wat doen ons met die baie heidene hier?”  

[21] En die jongmans het gesê: ”O regverdige seun van Dawid, bekommer jou nie daaroor nie, maar doen wat ons sal doen, en alles sal in orde wees!”  

[22] Nou het die Kindjie verlang om met Josef te praat (by welke geleentheid die jongmans neergekniel het) en Hy het gesê:  

[23] ”Josef, wat vandag geld, dit geld ook môre en oormôre; maar wees nie bekommerd vanweë die onbesnedenes nie, want hulle is nou beter as die besnedenes!  

[24] Kyk, aan die besnydenis van die voorhuid is niks geleë nie, maar wel alles aan die besnydenis van die hart!  

[25] Hierdie Romeine het egter `n edel besnede hart; daarom vier Ek die Pasga ook met hulle en nie met die Judeërs nie!”  

[26] Deur hierdie woorde het Josef weer sy ewewig laat herwin; hy is vervul van vreugde en het alle sorge vir die Pasga aan die jongmans oorgelaat. 

Josef, deur Cirénius vir die Pasga na sy kasteel uitgenooi, raak in gewetensnood omtrent die Pasga -Die gerusstellende woorde van die Kindjie -Josef gee toe 

(20 Jan 1844) 

121 Nadat die viering van die Pasga aldus gereël was en Josef homself na alles geskik het,  

[2] het Cirénius na Josef gekom en gesê: ”Verhewe vriend en broer, kyk, vandag was ek jou gas en sal dit tot vanaand bly;  

[3] maar môre sal ek in my kasteel `n klein fees berei en ek nooi almal in jou huis daarvoor uit, net soos julle hier byeen is,  

[4] en ek hoop dat jy my hierdie vriendskap nie sal weier nie!  

[5] Want ek nooi jou nie uit as vergoeding nie, maar ek doen dit vanuit my groot liefde en agting wat ek vir jou en jou hele familie koester.  

[6] Kyk, ek het die terugreis daarom op oormôre vasgestel, want ek kan hier nie so lank bly nie soos ek my dit aanvanklik voorgeneem het nie!  

[7] Dringende sake noop my om my planne te verander.  

[8] Juis daarom sou ek graag een keer die geluk wil hê om jou by my te onthaal en dit beslis op `n wyse wat jou waardig is!”  

[9] Nou het Josef opnuut geskrik en nie geweet wat hy moes doen nie, want hy het voor die heilige Pasgasabbat gestaan wat hy tog ten minste in sy eie huis wou vier.  

[10] Hy het daarom aan Cirénius gesê: ”Waarde vriend en broer in die Heer!  

[11] Kyk, môre is by ons Judeërs die belangrikste feesdag wat elke Judeër ten minste binne sy eie mure moet vier, as hy alreeds nie na die tempel te Jerusalem kan gaan nie!  

[12] Ek sou myself bitter verwyt indien ek hierdie belangrikste van ons wette sou verontagsaam;  

[13] daarom kan ek jou in hierdie opsig werklik niks beloof nie!  

[14] As jy egter na my wil kom om jou voorgenome fees in my huis, wat eintlik ook aan jou behoort, te vier, dan sal dit vir my uiers aangenaam wees!”  

[15] En Cirénius het gepraat: 'Maar “broer, is jy dan ongelowiger as ek, `n heiden van geboorte af volgens jou woorde?!  

[16] Wat is dan jou Kind? Is Hy nie die Heer van wie al jou wette vanaf die begin is nie?!  

[17] Is die jongmans nie Sy oorspronklike dienaars nie?! Het Hy wat so almagtig in die arms van Sy jong moeder rus, nie die reg om die wette te bepaal nie?!  

[18] As Hy my sou hoor, sou jy ook dan nog jou feesdag belangriker ag as Sy Goddelike woord?”  

[19] Nou het die Kindjie Hom opgerig en gesê: ”Ja, Cirénius, jy het waar gespreek; maar hou dit alles vir jouself!  

[20] Môre is ons almal jou gaste, want waar Ek is, daar is ook die ware Pasga! Ek is immers die bevryder van die kinders van Israel uit Egipte!”  

[21] Toe Josef dit gehoor het, het hy sy Pasga laat vaar en die uitnodiging van Cirénius aangeneem. 

Josef stel vrae oor die opruiming van die puin van die tempel, oor die lot van die muiters en die drie onderpriesters, en oor die agt kinders - Die antwoord van Cirénius 

(22 Jan 1844) 

122 Nadat nou vasgestel was waar die Pasga gehou sou word en Josef - soos reeds vermeld – tevrede gestel was, het Josef aan Cirénius gevra hoe dit met die opruiming van die puin van die tempel en met die mense wat uitgegrawe is, gesteld was  

[2] En Cirénius het geantwoord: ”My verhewe broer en vriend, bekommer jou maar nie daaroor nie,  

[3] want daarvoor is volgens my insig die beste maatreëls getref!  

[4] Die puin is al tot en met die laaste steentjie weggeruim, die priesters wat omgekom het, is begrawe en die gereddes sal ek oormôre saamneem na Tyrus en daar ten aanskoue van almal die korrekte maatreëls neem!  

[5] Kyk, so staan dit met hierdie saak! Ek dink dat alles so goed en regverdig moontlik gereël is!”  

[6] En Josef het gesê: ”Ja, werklik, beter sou `n vader nie vir sy eie kinders gesorg het nie! Ek is volkome tevrede daarmee!  

[7] Maar wat gaan jy met die muiters doen, wat gister in die nag my huis oorval het?”  

[8] En Cirénius het gesê: ”Kyk, dit is hoogverraaiers, hulle het hulleself daarmee skuldig gemaak aan die doodstraf!  

[9] Maar jy weet, dat ek geen liefhebber van bloedvergieting is nie, maar inteendeel die grootste vyand daarvan!  

[10] ‘Daarom het ek hulle die doodstraf kwytgeskeld en het hulle welverdiende straf gewysig na lewenslange slawerny!  

[11] En ek dink dat hierdie straf in plaas van die doodstraf nie te swaar sal wees nie, veral in die besonder indien vir hulle wat hulle lewe heeltemal verbeter het, daar in die geheim ook die moontlikheid van vrylating oopgelaat word. 
[12] Hulle gaan ook saam na Tyrus, waar verdere maatreëls met hulle geneem sal word.”  

[13] En Josef het gesê: ”Liewe broer, ook daarin het jy geheel en al volgens die Goddelike orde gehandel en ek kan jou daarom alleen maar prys as `n egte wyse goewerneur!  

[14] ‘Maar nou het ek nog iets op my hart! Ons het nog die drie onderpriesters; wat moet daar volgens jou raad met hulle gebeur?”  

[15] En Cirénius het geantwoord: ”Verhewe vriend en broer, ook vir hulle het ek gesorg!’  

[16] ‘Maronius, wat nou net soos ek dink, neem hulle met hom saam en sal hulle en sy amptenare gebruik in die amp, wat ek aan hom sal toewys.  

[17] Sê my, is dit goed so? - Waarlik, as my insig groter en dieper sou gewees het, dan sou ek sekerlik nog beter beslissings neem en maatreëls kon tref!  

[18] Dus handel ek dan maar soos wat dit vir my die beste lyk en dink dat jou Heer en jou God my goeie wil wel sal seën, ook al spruit dit nie uit die beste insig nie!”  

[19] En Josef het gesê: ”Die Heer het sowel jou insig as jou wil alreeds geseën en jy het daarom ook die beste beslissing en maatreëls geneem!  

[20] Maar nou net nog iets: Wanneer sal jy my die agt kinders aanstuur, waaronder vyf jong seuns en drie meisies is?”  

[21] En Cirénius het gesê: ”My broer, my vriend, dit sal my eerste sorg wees, sodra ons in Tyrus sal aankom!  

[22] ‘Maar laat ons nou na buite gaan, want dit is vandag `n uiters mooi dag en ons wil daar ons Heer loof!” En Josef het daarom dadelik die hele huis in beweging gebring. 

DIE GESELSKAP OP DIE HEILIGE GODEBERG 

Die tog na die heilige berg - Die ontmoeting met die wilde diere - Die wilde diere word deur die twee hemelse jongmanne getem 

(23 Jan 1844) 

123 Cirénius met sy gevolg, Maronius met die drie priesters en Josef met Maria en die Kindjie, die twee jongmans en Eudokia het die stoet gevorm.  

[2] Maria en Eudokia het op die twee esels gesit, wat deur beide die jongmans gelei is.  

[3] Die ander jongmans het met die seuns van Josef tuisgebly en hulle gehelp om die huis te versorg en het goeie brood en `n middagete voorberei, wat egter eers in die aand genuttig is.  

[4] Buite die stad was daar egter `n berg, wat heeltemal met seders begroeid en vierhonderd vaam (klafters) hoog was.  

[5] Hierdie berg is deur die heidene as `n heiligdom vereer, om welke rede daar dan ook geen boom afgekap is nie.  

[6] Net `n weg, wat deur die priesters aangelê was, het na die top gelei, waar `n oop tempel gebou was, vanwaar `n mens na alle kante `n wye en verruklike uitsig gehad het.  

[7] Vanweë die digte bebossing van hierdie taamlik uitgestrekte berg was daar voortdurend `n groot menigte verskeurende diere in die digte woude van hierdie berg, wat die bestyging daarvan onveilig en gevaarlik gemaak het.  

[8] Die drie priesters was egter goed bewus van hierdie eienskap van die berg en het daarom ook na Cirénius toe gekom toe hy alreeds die voet van die berg bereik het om hom dit te laat weet.  

[9] En Cirénius het gesê: ”Sien julle dan nie dat ek glad nie bang is nie? 
[10] Waarom sou ek dit ook wees?! Die Heer van alle hemele en aarde is immers in ons midde en twee van Sy almagtige dienaars!”  

[11] Die drie priesters het moed geskep by hierdie woorde van Cirénius en het weer hulle plek ingeneem en die stoet het vinnig berg-opwaarts beweeg.  

[12] Toe die hele geselskap hulle egter ongeveer ruim `n halfuur lank in die bos van die gebergte bevind het, het daar plotseling drie sterk leeus uit die ruigte te voorskyn gespring en Cirénius se weg versper.  

[13] Cirénius het nie min daaroor geskrik nie en het om hulp geskreeu.  

[14] Dadelik het die twee jongmans na vore getree, die drie gediertes bedreig en hulle het oombliklik al brullende die plek verlaat;  

[15] hulle het egter nie in die ruigte teruggevlug nie, maar het die geselskap aan die kant van die pad begelei en niemand enige kwaad aangedoen nie.  

[16] Toe die geselskap weer `n halfuur verder geklim het, is hulle deur `n hele karavaan van leeus, swart luiperds en tiers tegemoet gekom.  

[17] Maar toe hierdie grieselrige karavaan beide die jongmanne in die oog gekry het, het hulle hulself aan beide sye van die pad verdeel om sodoende plek te maak vir ons geselskap!  

[18] Vir baie in die gevolg van Cirénius het hierdie ontmoeting soveel eerbied en hulle soveel respek ingeboesem, dat hulle dit nouliks durf waag het om asem te haal.  

[19] Toe hulle egter opgemerk het hoe die gediertes in die nabyheid van die Kindjie gaan lê en gebewe het, het daar vir hierdie bang heidene `n lig opgegaan en hulle het begin vermoed, wie in die Kindjie aanwesig was. 

Eudokia en Tullia se beswyming - Die giftige slange op die top -Maria en die Kindjie suiwer die plek - Die verbasing van die gevolg van Cirénius 

(24 Jan 1844) 

124 Die karavaan wilde diere het nie omgedraai nie, maar het ietwat knorrende verder op hulle pad getrek.  

[2] Eudokia, aan die sy van Maria, en ook Tullia aan die sy van Cirénius, wat nou vlak voor die twee esels geloop het, is by die aanblik daarvan weliswaar deur `n klein floute oorval,  

[3] maar Josef en Maria het hulle soveel moed ingepraat dat al hulle vrees weer gou verdwyn het.  

[4] En die tog het weer ongehinderd verder gegaan en het nou tot op die hoogte geen moeilikhede meer ondervind nie.  

[5] Maar op die hoogte aangekom - en wel op die oop plek waar op die hoogste punt `n tempel gestaan het – het `n nuwe probleem ontstaan.  

[6] In die omgewing van die tempel was daar letterlik `n nes van die giftigste ratelslange en adders.  

[7] Hulle het by die honderde in die son op die wye oop plein rondom die tempel gelê.  

[8] Toe die ongediertes die naderende geselskap in die oog gekry het, het hulle begin ratel en sis en hulle het hulle tonge heen en weer beweeg.  

[9] Die gevolg hiervan was dat Cirénius totaal verstar het van angs. Dit het in die besonder Tullia erg geraak, wat te voet geloop het; sy het geheel en al asof buite haar sinne geraak en in haar groot angs haar ondergang voor oë gesien!  

[10] Maar nie alleen die mense nie, maar ook die drie leeus het begin om bepaalde angsgeluide te maak en het hulleself so naby moontlik aan die mense gehou en gebly.  

[11] Hierdie aansig het weliswaar niks aan Cirénius self gedoen nie, maar tog het dit hom gehinder vanweë sy vrou en sy gevolg!  

[12] Hy het hom daarom tot Josef gewend en gesê: ”Broer, sê aan beide die dienaars van die Heer, dat hulle hierdie ongediertes moet bedreig!”  

[13] Maar Josef het gesê: ”Dit is nie nodig nie!  

[14] Want kyk, my vrou is hierin `n groot meesteres; ons laat haar maar met haar esel vooruit gaan,  

[15] dan sal jy sien hoe hierdie ongediertes voor haar op die vlug sal slaan!”  

[16] Maria met die Kindjie op die arm het met haar esel na vore gekom en toe die gediertes haar gesien het,  

[17] het hulle plotseling blitsvinnig weggevlug en daar was nêrens één meer te sien nie.  

[18] Die hele gevolg van Cirénius was verwonderd daaroor en baie het verbaas aan mekaar gevra:  

[19] ”Is dit miskien Hygieia, (godin van gesondheid.) wie ook alle slange na bewering op `n wenk gehoorsaam het?”  

[20] Maar Cirénius, wat hierdie vrae gehoor het, het gesê: ”Wat praat julle oor Hygieia, wat nooit bestaan het nie?”  

[21] Hier is meer as Juno,(Oppergodin van die Romeine – gesellin van Jupiter wat geïdentifiseer word met die Griekse Hera .) wat ook nooit bestaan het nie; dit is deur die allerhoogste God uitverkore vrou van hierdie mees verhewe wysgeer!”  

[22] Nou het almal uit die gevolg van Cirénius verbaas geword, maar niemand het dit durf waag om nog verder aan iemand `n vraag daaroor te stel nie. 

Die gevaarlike tempel - Die swerm swart vlieë - Die ineenstorting van die tempel - Die geselskap in die ope lug onder die vyeboom 

(25 Jan 1844) 

125 Toe die hoogte van hierdie berg op dié manier van alle ongediertes gesuiwer was, het Cirénius aan sy dienspersoneel gesê:  

[2] ”Gaan die tempel binne en vee dit skoon en bedek die altaar met skoon lappe en plaas dan die voedselvoorraad wat ons meegeneem het, daarop!  

[3] Ons sal dan in hierdie mooi uitsigtempel `n klein versterking tot ons neem!”  

[4] Dadelik het die dienaars van Cirénius gedoen wat aan hulle opgedra was.  

[5] Toe alles aldus gereël was, het Cirénius Josef en Maria uitgenooi om hom in die uitsigtempel te volg om daar `n klein versterking en verversing te neem.  

[6] Maar Josef het gesê: ”Broer, ek sê vir jou, laat alles spoedig uit die tempel haal, anders stort hy ineen voordat jy al jou goed daaruit gehaal het!  

[7] Want kyk, die gebou is al uitermate oud, verweerd en wankelrig en het eens die priesters gedien tot groot skandelikhede!  

[8] Daarom word dit nou nog slegs aanmekaar gehou deur enkele bose geeste!  

[9] As ek nou met my vrou en die Kindjie die wankelrige gebou sou binnegaan, dan sal die bose geeste daaruit wegvlug en die hele tempel sal dan in rokende puinhope oor ons hoofde inmekaarstort.  

[10] Ek vra jou daarom, volg my raad op en dit sal goed met jou gaan!”  

[11] Cirénius was hieroor baie verbaas, maar het die raad van Josef tog onmiddellik gevolg.  

[12] Sy dienaars was, hoewel hulle in baie haastig gewerk het, nog maar nouliks met hierdie werk klaar of `n mens sien `n groot swerm swart vlieë met swermende gezoem uit die tempel sien ontsnap.  

[13] By die verskynsel het Josef die dienaars toegeroep: ”Verlaat die tempel so gou as moontlik, anders ly julle skade!”  

[14] Soos deur `n stormwind gedrywe het die dienaars van Cirénius op hierdie kreet van Josef uit die tempel gestorm.  

[15] Toe hulle nog maar nouliks enkele treë van die tempel verwyderd was, het dit met groot lawaai inmekaargestort.  

[16] Almal was ontsteld en het van verbasing hulle hande saamgeslaan; selfs die drie getroue leeus wou daarvandaan weghardloop, maar het naderhand weer teruggekom.  

[17] Almal het mekaar afgevra wat die rede van die voorval was, maar van alle heidene - met uitsondering van Cirénius - kon niemand aan die ander `n antwoord gee nie.  

[18] Toe die geselskap ietwat van die skrik herstel het, het Cirénius aan Josef gevra waar wel `n veilige plek was, waar hy (`n tafel) kon laat dek vir die verversings.  

[19] Josef het aan hom `n groen oop plekkie aangewys onder `n bergvyeboom, wat vol blomme en vrugte was.  

[20] En Cirénius het dadelik sy mense daarna toe gestuur om die plek skoon te maak en daarna baie sierlik te dek en daar allerlei verversings wat hulle meegeneem het, op te dis. 

Die klein maaltyd in die opelug met die jongmans - Die brand in die keiserlike paleis – Cirénius se opwinding en woedende woorde – Josef se rus en kalm antwoord aan die opgewonde Cirénius 

(26 Jan 1844) 

126 Daarna het Cirénius Josef, met Maria, die Kindjie en Eudokia weer uitgenooi om saam met hom die verversings te geniet.  

[2] Nou het Josef dadelik met sy mense op die onderste plek gaan sit, die spyse geseën en geëet en gedrink.  

[3] Ook die twee jongmans het die voorbeeld van Josef gevolg en vervolgens die res van die hele geselskap.  

[4] Toe hulle daar so welgemoed bymekaar gesit en geëet en gedrink het,  

[5] het Maronius, wat langs Cirénius gesit het, opgemerk hoe daar bo die stad Ostrasine `n enorme rooksuil begin opstyg na bo,  

[6] en ook hoe aan die seekus ewe-eens digte rooksuile begin opstyg.  

[7] Onmiddellik het hy Cirénius se aandag daarop gevestig en Cirénius het gou besef dat daar in die stad, presies op daardie plek, sy paleis aan die brand was en hy het vermoed, dat aan die ietwat verder geleë kusstrook, sy skepe aan die brand gesteek was.  

[8] Soos deur duisend weerligstrale getref, het Cirénius opgespring en geroep:  

[9] ”Om JaHWeH se wil, - wat sien ek daar! Is dit nou die dank vir my goedheid teenoor julle ellendige Ostrasiners?  

[10] Waarlik, ek sal hierdie goedheid in die woede van `n tier laat verander en julle sal vir julle misdade boet soos nog geen helleveeg in die diepste hel al geboet het nie!  

[11] Staan op, vriende en broers! Nou kan ons hier nie meer langer bly nie! Vooruit, tot regverdige wraak teen hierdie boosdoeners!”  

[12] Die hele gevolg van Cirénius het na hierdie verskriklike kreet van Cirénius blitsvinnig opgespring en oombliklik alles bymekaar gepak.  

[13] Net Josef met sy mense het heeltemal rustig bly sit en het nouliks na die plek van die brand gekyk.  

[14] Cirénius het dit opgemerk en gejaagd teenoor Josef uitgevaar met die woorde:  

[15] ”Wat is jy wel vir `n vriend vir my as jy by die aansig van my rampspoed so rustig hier kan sit?!  

[16] Jy weet tog, dat ek vanweë al die verskeurende diere hierdie bergweg sonder jou nie veilig kan deurgaan nie!  

[17] Staan daarom op en stel my terugtog veilig, anders maak jy my ook nog teenoor jou verbitterd!”  

[18] En Josef het baie bedaard gesê: ”Kyk, jou in toorn ontbrande Romein, juis nou sal ek jou nie volg nie!  

[19] Wat wil jy maak, as jy oor ongeveer twee uur daar benede aankom? Sal alles in die tyd nie lankal alreeds deur die vlamme verteer wees nie?!  

[20] Wil jy egter wraak neem, dan dink ek sal nog altyd genoeg tyd daarvoor wees!  

[21] As jy nie so opgewonde was nie, werklik, dan sou ek dit aan beide die jongmans gesê het en hulle sou oombliklik `n einde aan die brand gemaak het!  

[22] Maar omdat jy self so tekere gegaan het, gaan jy nou maar self daarnatoe en doof die vuur met jou toorn!” 

Cirénius probeer Josef via Tullia gunstiger te stem –Josef se trouhartige woorde van vriendskap - Die blus van die brand deur die wilskrag van die twee jongmans 

(27 Jan 1844) 

127 Hierdie hoogs ernstige woorde wat deur Josef uitgespreek is, het `n diep indruk op Cirénius gemaak en hy het nie geweet wat hy daarop moes sê nie.  

[2] Hy het ook dit nie durf waag om aan die kennelik ietwat opgewonde man, nog `n woord te sê nie.  

[3] Daarom het hy aan Tullia gesê: ”Gaan jy na die wyse man toe en verduidelik aan hom my vergeeflike paniek en die opwinding van my gemoed wat daardeur bewerkstellig is!  

[4] Vra hom om vergewing en gee aan hom die versekering dat ek hom nooit meer so-iets sal aandoen nie!  

[5] Hy mag egter hierdie keer my nie in die steek laat en my nie sy hulp onthou nie!”  

[6] Josef het egter goed gehoor wat Cirénius aan Tullia gesê het.  

[7] Hy het dan ook opgestaan, na Cirénius toe gegaan en gesê: ”Edele vriend en broer in God die Heer! Tot nog toe het ons geen bemiddelaars nodig gehad nie,  

[8] maar ons het steeds openlik aan mekaar ons wedersydse wense uitgespreek!  

[9] Waarom moet jou vrou onderhandelaar word, asof ons nie in staat sou wees om dit te doen nie?!  

[10] Dink jy dalk, dat ek om die een of andere rede kwaad sou word?!  

[11] O kyk, dan sou jy jou sekerlik in my vergis! My erns is alleen die vrug van my groot liefde vir jou!  

[12] `n Vriend is sleg wat sy vriend in geval van nood nie ook ernstige woorde kan laat verneem nie!  

[13] As daar werklik iets sou wees in die saak, waar jy nou so besorgd oor is, dan kon jy daar tog van verseker wees, dat ek jou daar eerste op attent sou gemaak het, soos ek dit nog steeds by elke geleentheid gedoen het!  

[14] Dit is hier niks anders as `n algeheel niksseggende sinsbedrog van die kant van die bose geeste wat van hier verdryf is nie!  

[15] Hulle oefen nou blinde wraak uit en wil ons onrustig maak, omdat ons hulle hier uit hulle ou nes verdryf het.  

[16] Kyk, dit is alles so! Indien jy my vooraf `n vraag sou gestel het, voordat jy jou so opgewen het, dan sou dit nie eens vir jou nodig gewees het om op te staan nie!  

[17] Maar jy het dadelik op jou sintuie vertrou en jou tevergeefs opgewen oor niks!  

[18] Gaan nou maar weer rustig sit en kyk bedaard na die brand en wees daarvan verseker dat dit gou sal ophou!”  

[19] Cirénius was by hierdie mededeling van Josef natuurlik baie verbaas en hy het dit nie verstaan nie,  

[20] maar nogtans het hy geglo wat Josef gesê het, hoewel hy daar niks van verstaan het nie.  

[21] Josef het nou in die teenwoordigheid van Cirénius aan die twee jongmans gesê:  

[22] ”Kyk julle ook een keer na die plek waar diegene wat verdryf is, hulle moedswilligheid bedrywe, sodat daaraan `n einde kom en my broer gerus kan wees!”  

[23] En die twee het dit gedoen - en kyk, op dieselfde oomblik was daar van die brand geen spoor meer te sien nie!  

[24] Nou eers het Cirénius effens beter verstaan wat Josef hom vantevore te kenne gegee het en hy was nou weer opgewek; maar vir die twee jongmans en vir Josef het hy `n geweldige respek gekry. 

Cirénius kry `n les oor die beloofde plaery van die Heer – Josef se uitleg van die wonderbaarlike verskynsels in die natuur 
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128 Toe alles weer aldus tot orde en rus gebring was, het die Kindjie Homself opgerig en aan Cirénius gesê:  

[2] ”Luister na My, edelmoedige man! Herinner jy jou nog hoe Ek My broer Jakob aan sy hare getrek het?!  

[3] Toe wou jy gehad het dat Ek jou ook aan jou hare moes trek!  

[4] Ek het jou dit beloof en kyk, nou hou Ek My belofte,  

[5] want al die klein verrassinkies, wat jou sedertdien oorgekom het, is niks anders as jou beloofde haartrekkery nie!  

[6] As jy in die toekoms weer so-iets sal oorkom, herinner jou dan aan hierdie woorde van My en wees nooit weer bang vir iets nie en word nooit meer so woedend nie!  

[7] Want jy sal daardeur geen haar verloor nie. Wie Ek so-iets laat oorkom, hom het Ek lief en hy het niks te vrees nie, nòg in hierdie, nòg in die ander wêreld!”  

[8] By hierdie verduideliking van die Kindjie het Cirénius trane in sy oë gekry en hy het van louter liefde en dank nie geweet wat hy moes doen nie.  

[9] Talle heidense omstanders het egter ook hierdie woorde van die Kindjie gehoor en hulle was uitermate verbaas dat die Kindjie van drie maande oud al so volmaak wys en duidelik kon praat.  

[10] En sommige van hulle het hulle tot Josef gewend en gevra, hoe dit moontlik was, dat die Kindjie op so `n vroeë leeftyd al so goed kon praat!  

[11] Josef het sy skouers opgehaal en gesê: ”Liewe vriende! Op hierdie groot aarde en in die besonder op die gebied van die lewe kan daar die wonderlikste verskynsels gesien word.  

[12] Dit gebeur weliswaar voor ons oë, maar wie kan die geheime wette van `n skeppende Godheid bepaal, waarvolgens Hy dit bewerkstellig?  

[13] Voorwaar, ons self, wat die grootste wonder is, trap met ons voete daagliks op ontelbare wondere - en slaan daar nouliks ag op!  

[14] Wie van ons weet egter, hoe hierdie tallose wonderwerke ontstaan het, hoe die gras, die bome, die wurms, die muggies en die visse in die water ontstaan het?  

[15] Voorwaar, daar bly vir ons niks anders oor as om die wondere net te betrag en die groot heilige Heer van hierdie werke te roem, te loof en te aanbid nie!”  

[16] Hierdie verduideliking van Josef het die vraende heidene volkome gerusgestel,  

[17] en hulle het vanaf daardie oomblik die hele natuur met ander oë aangesien.  

[18] Hulle het nou na alle rigtings van die onbegroeide berg versprei en die wondere van die skepping betrag.  

[19] Maar Cirénius het hom nogtans heimlik na Josef gewend en hom gevra of hy in erns dit nie geweet het nie.  

[20] En Josef het dit plegtig aan hom bevestig en gesê: ”Wend jou daarvoor tot die Kindjie; Hy sal aan jou beslis die beste inligting gee!” 

Die vraag van Cirénius oor die wonderbaarlike spreekvaardigheid van die drie-maande-oue Kindjie Jesus - Die skitterende wyse antwoord van die engele oor die geheimsinnige wese van Die Kindjie 
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129 Onmiddellik het Cirénius hom uiters deemoedig tot die Kindjie gewend en gesê:  

[2] ”My lewe, My alles! Ook al weet `n mens wie Jy is, is dit nogtans ongelooflik wonderlik, dat Jy, `n Kindjie van drie maande, so heeltemal volmaak en buitengewoon wys kan praat!  

[3] Daarom sou ek graag hier op hierdie berg, waarop alreeds soveel wonderlike dinge voorgekom het, `n bietjie ophelderende lig van Jou wou ontvang! Sou Jy my daaroor nie iets wou vertel nie?”  

[4] Maar die Kindjie sê: ”Kyk, daar langs Josef bevind die twee dienaars van My hulle: wend jou tot hulle, hulle sal dit aan jou bekendmaak!””  

[5] Cirénius het hierdie raad dadelik gevolg en het hom oor hierdie aangeleentheid tot albei die jongmans gewend.  

[6] En hulle het gesê: ”Wel, dit is `n suiwer hemelse aangeleentheid; ook al sou ons dit aan jou bekendmaak, dan sou jy dit nogtans nie verstaan nie!  

[7] Want die natuurlike mens kan die suiwer hemelse nooit verstaan nie, omdat hulle gees nog nie vry is nie, maar gevange is in alle wêreldse materie.  

[8] Jy is ook nog vir die grootste deel natuurlik, dus sal jy ook nie verstaan wat ons jou sal meedeel nie!  

[9] Maar jy wil daar opheldering oor hê, daarom sal ons jou dit ook op bevel van die Heer gee;  

[10] maar die begrip kan ons jou nie gee nie, omdat jy nog `n natuurlike mens is.  

[11] Luister dus na ons: Die Kindjie, soos Hy volgens Sy menslike aard is, kan as natuurlike mens nog lank nie met julle praat nie.  

[12] Dit sal eers oor een jaar halfpad moontlik wees.  

[13] Maar in die hart van die Kindjie woon die volheid van die Ewige, Almagtige Godheid!  

[14] Wanneer die Kindjie nou verstaanbaar en uiters wys praat, dan praat nie die sigbare Kind nie, maar die Godheid praat vanuit die Kind in jou gemoed wat vir die doel gewek is.  

[15] En jy verstaan die woorde dan so, asof dit die Kindjie is wat praat, wat vir julle sigbaar is..  

[16] Maar dit is nie so nie, want alleen die Godheid, wat vir jou onsigbaar is, praat dan!  

[17] En dit wat jy van buite af dink om te hoor, dit hoor jy in jouself; en dit is met elkeen die geval wanneer hy hierdie Kindjie hoor praat!  

[18] Gaan maar eers, om jou hiervan te oortuig, sover hiervandaan staan as wat jy wil, waar jy die natuurlike stem van die Kindjie nie meer kan hoor nie  

[19] en die Kindjie sal dan met jou praat en jy sal Hom in die verte ewegoed verstaan soos ook in die grootste nabyheid! Gaan probeer dit maar!”  

[20] En hoewel Cirénius van dit alles niks verstaan het nie, het hy nogtans ongeveer duisend treë in die rigting van die vlakte van die berg beweeg.  

[21] Daar hoor hy meteens baie helder en duidelik die roep van die Kindjie, wat so gelui het:  

[22] ”Cirénius, keer nou weer vinnig terug, want op die plek waar jy staan, is `n grot vol tiers!  

[23] Hulle begin om jou te ruik; haas jou daarom terug voordat hulle jou in die oog kry!”  

[24] Toe hy dit gehoor het, kom Cirénius so vinnig soos die wind terug en het daar nou totaal verbluf gestaan. Hy wou verdere vrae stel, maar hy het uiteindelik nie geweet wat hy moes vra nie, want hierdie ervaring was vir hom te wonderbaarlik. 

Cirénius beken sy onwetendheid in geestelike sake en vra om lig - Die antwoord van die engele was `n groot en helder getuienis oor die wese van die Heer en Sy menswording - Die seën van die Kindjie oor Cirénius 
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130 Beide die jongmans het daarna niks meer gesê nie; maar Cirénius was deur hierdie verklaring te nuuskierig om te rus.  

[2] Toe hy na `n wyle weer moed geskep het, het hy aan die jongmans gesê:  

[3] ”Hoog verhewe en beslis ewige dienaars van God! Julle verduideliking is te wonderbaarlik verhewe en bekoor my hele lewe te veel as dat ek my tevrede sou kon stel met dit wat julle my vertel en aangetoon het.  

[4] Ek weet nou wel volkome dat ek `n verstands- en natuurmens is, wat geheel en al geen hoër wysheid het nie en wat nouliks verder as `n kort afstand sien as verstaan;  

[5] sou dit egter nie moontlik wees om my `n klein bietjie meer insig te gee nie?!  

[6] In alle nederigheid vra ek julle daarom! Open vir my `n vaste vermoë tot insig wat sekerlik in my dieper ligtende vermoë tot insig geleë is,  

[7] sodat ek ten minste dit, wat julle my vertel het, duideliker sal kan verstaan!”  

[8] Maar albei sê: ”Kyk, andersins so liewe vriend en broer, nou vra jy om iets, wat op dié tydstip voortydig en onmoontlik is!  

[9] Want solank jy nog in `n vleeslike liggaam leef, kan jy nooit die dinge van die hoogste Goddelike wysheid verstaan nie!  

[10] Dink jou eers in: God die Heer, wat in Sy eindelose en ewige volheid hier in hierdie Kindjie woon, sou tallose menigtes van die pragtigste en allergrootste wêrelde en aardes, waarvan jy in die nag `n eindeloos kleinste deeltjie as sterretjies aan die hemel sien,  

[11] vir Sy menswording kon gekies het! En tog het Hy hierdie armsalige aarde uitverkies, wat tog onder al die tallose hemelliggame in elke opsig die armsaligste en ellendigste is!  

[12] Maar dit het Hom, die ewige Heer van die oneindigheid, so behaag; dat Hy dit gedoen het, soos wat dit nou sigbaar is vir ons!  

[13] Dink jy egter dat Hy daarvoor ons raad nodig gehad het of wel ook ons goedkeuring?!  

[14] O nee, dit sou `n fundamentele denkfout wees! Hy doen van ewigheid alleen wat Hy wil en nog nooit was iemand Sy raadgewer gewees nie!  

[15] Want wie kan Hom vra: ”Heer, wat doen U, en waarom doen U dit?”  

[16] Hy self is in Homself ewig die hoogste voleinding, die hoogste wysheid, die grootste liefde en sagmoedigheid!  

[17] Hy is in Homself die enigste allerhoogste krag en mag; één gedagte in Sy hart oor vernietiging en alles verdwyn oombliklik in die niet!  

[18] En kyk, tog laat Hy Homself hier as `n swak mensekind liefkoos op die arms van `n tere Judese maagd!  

[19] En Hy, wat van ewigheid tallose sonne, wêrelde en eindelose veelsoortige wesens ryklik voorsien het van lewegewende, uiterste wyse en doelmatige voeding, drink op hierdie skraal aarde self aan die swak borste van `n vyftienjarige meisie!  

[20] Hy as die fundamentele lewe van al die lewe het self die kleed van die dood en van die sonde aangetrek en het Homself gehul in vlees en bloed!  

[21] Wat sê jy dan daarvan? Hoe lyk dit vir jou? Sou jy daar ook nie meer lig op wou hê nie?!  

[22] Kyk, net so min as wat jy dit ooit in diepte kan verstaan, kan aan jou hier oor die vroegtydige praatvermoë van hierdie allerhoogste Kind meer gesê word.  

[23] Jy moet Hom egter liefhê met alle krag wat in jou is en Hom nêrens verraai nie, dan sal jy ook in hierdie liefde iets vind, wat alle hemele jou andersins in ewigheid nie kan openbaar nie!”  

[24] Hierdie woorde het Cirénius vervul met so `n hoë agting vir die Kind, dat hy dadelik voor Hom neergeval en wenend gepraat het: ”O Heer, ek is in ewigheid so `n barmhartigheid, wat ek hier geniet, nie waardig nie!”  

[25] Die Kindjie het gesê: ”Cirénius, staan op en verraai My nie! Ek ken immers jou hart en het jou lief en seën jou; staan daarom op!” En Cirénius het dadelik opgestaan, heeltemal bewend van liefde en respek. 

`n Naderende onweersbui – Josef se raad - Die voorgevoelens en die vlug van die leeus na die bos 
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131 Die ander, wat vroeër in alle rigtings oor die uitgestrekte bergkruin verspreid beweeg het, kom met besorgde gesigte terug.  

[2] Want hulle het uit die suidwestelike deel van Egipte enorme swart wolke sien opkom, wat altyd voorlopers van groot storms is.  

[3] In die noordoostelike rigting na die kant van Ostrasine was die lug weliswaar nog volkome helder, maar nog meer huiweringswekkend het dit bo die gebergte, soos reeds gesê, in `n suidwestelike rigting daar uitgesien!  

[4] Diegene wat teruggekom het, het daarom aangeraai om vinnig na die huis terug te keer.  

[5] Maar Cirénius het gesê: ”sodra dit die regte tyd is, sal hierdie magtige wyses ons dit wel meedeel;  

[6] solank hulle hulself rustig gedra, hoef ons ook ons nie onrustig te maak nie!”  

[7] Maronius en die owerste het egter gesê: ”U het gelyk; maar gaan na die klein hoogte en kyk, dan sal u ons mening sekerlik deel!  

[8] Want daar lyk dit, asof alle helleveë die aarde in één slag aan die brand gesteek het!”  

[9] En Cirénius het aan die lig sluimerende Josef gevra:  

[10] ”Vriend en broer, het jy gehoor watter waarskuwende boodskap hierdie mense my hier gebring het?”  

[11] Josef het geantwoord: ”Ek het gesluimer en weet nouliks waaroor julle onder mekaar praat.”  

[12] Daarop het Cirénius gesê: ”Staan eers op en gaan met my op die hoogte, dan sal jy dadelik ontdek waaroor ons gepraat het!”  

[13] Josef het opgestaan en met Cirénius die hoogte opgegaan. 

[14] Toe hulle daar aangekom het, het Cirénius Josef dadelik op die uiterste dreigende voorkoms van die naderende storm gewys.  

[15] En Josef het gesê: ”Ja, wat wil jy nou doen?  

[16] Vlug!!? - Waarheen? Binne `n kwartier is die storm alreeds hier!  

[17] Ons het anderhalfuur nodig om na Ostrasine te stap; die storm sal ons al lankal ingehaal het voordat ons deur die boonste gedeelte van die bergwoud gekom het!  

[18] Wat staan ons te doen in die onveilige ravyn indien enkele legioene wilde diere ons sal omring - wat hulle gedurende groot storms graag doen?!  

[19] En as ons bowendien nog deur groot strome van `n wolkbreuk oorval word, wat ons meedoënloos in die diepte meesleur, wat doen ons dan?  

[20] Daarom kan ons eerder hier op die berghoogte bly, waar ons hoogstens nat word, terwyl ons in die bos allerlei moeilikhede kan oorkom!”  

[21] Cirénius was tevrede met hierdie raad en het met Josef weer onder die vyeboom gaan sit.  

[22] Maar die geselskap van Cirénius het daarby tog wel `n baie bedenklike gesig getrek, veral toe hulle die drie leeus plotseling sien opspring en die bos sien invlug het.  

[23] Maronius het selfs aan Josef gesê: ”Kyk, ons drie gediertes wat trou aan ons geword het, het sekerlik `n voorgevoel van die ramp, wat ons hier te wagte is, dat hulle die vlug geneem het om hulleself te beskerm! Moet ons nie dieselfde doen nie?”  

[24] Maar Josef het gesê: ”Die mens moet nie van die diere leer wat hy moet doen nie, maar van die Heer van die natuur!  

[25] Ek ag myself verstandiger as die diere; daarom bly ek en wag die storm hier af en breek eers op as dit verby is – ingeval daar `n ander een kom!” Hiermee het almal hulleself tevrede gestel en het in vreesbevange afwagting gebly. 

Die bergtop in newels gehul - Heidense vrees vir die gode - Die moed van Cirénius deur die woede van die onweer op die proef gestel - Die onweer verstom op die magswoord van die Kindjie Jesus 
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132 Maar dit het nie eers `n kwartier geduur nie, of die bergspits het homself opeens in newel begin hul en wel so dig, dat dit terdeë donker geword het.  

[2] Die hele geselskap van Cirénius het begin kla en gesê:  

[3] ’Nou het ons dit! Zeus sal ons hier mooi bedien!  

[4] Die gesegde: ”Ver van Zeus, ver van die weerlig” is hier nie van toepassing nie!  

[5] Ons kan hier almal wel baie ellendig omkom, want sterflinge mag die gode nie oormatig nader nie, as hulle veilig op aarde wil lewe!”  

[6] Maar Cirénius het ietwat skertsend gesê: ”Nou kan julle gode almal saam ietwat van my hou!  

[7] Ek het `n beter God gevind, van wie nie gesê kan word nie: ”Ver van Hom, ook ver van die weerlig!”  

[8] Maar by Hom is dit presies omgekeerd: ”Ver van Hom, ver van die lewe - en baie naby aan die dodelike weerlig!”  

[9] Maar naby Hom beteken dan ook soveel: as “Naby aan die lewe en baie ver van die dodelike weerlig!”  

[10] Daarom is ek ook glad nie bang vir hierdie newel nie want ek weet immers, dat ons almal nog baie ver van die dodelike weerlig verwyderd is!”  

[11] Cirénius het dit nog skaars gesê of `n knetterende weerligstraal het presies voor die geselskap in die grond geslaan en na hierdie een het daar nog spoedig `n legio van hulle gevolg!  

[12] Dit het Cirénius `n bietjie verras en sy metgeselle het gesê: ”Hoe vind u dit na u vroeëre uitlating?” 

[13] En Cirénius het gesê: ”Baie goed, want dit is `n egte vreeslike spektakel, waarby nog niemand van ons die lewe verloor het nie!  

[14] Dit lyk vir my asof julle gode hier die broer van die keiser - en nog Iemand anders gewaar het! Daarom doen hulle ons hierdie eerbetoon aan!”  

[15] Maar `n hoofman uit die geselskap van Cirénius, wat nog taamlik sterk onder die pantoffel van die gode gestaan het, het aan die skertsende Cirénius gesê:  

[16] “'Maar ek smeek u, keiserlike konsulêre hoogheid, maak hier tog geen grappies met die gode nie! Want hoe maklik sou die vinnige Mercurius Zeus daarvan in kennis sou kon stel - en dan sou ons almal deur één weerligstraal verlore wees!'  

[17] En Cirénius het nog meer skertsend voortgegaan: ”My liewe hoofman, gaan wat dit betref, baie rustig op die grond sit!  

[18] Want Mercurius het nou van Zeus ewigdurende huisarres gekry, terwyl Zeus self van Juno so `n flink oorveeg gekry het, dat hoor en sien hom daardeur vir ewig vergaan het!  

[19] Daarom kan jy wat dit betref, nou baie gerus wees, want van nou af aan sal Zeus nie veel meer met blits en donder te doen hê nie!”  

[20] Dit het hierby egter steeds hewiger begin en baie angsaanjaend te donder en die hoofman het opgemerk:  

[21] ”O, u keiserlike konsulêre hoogheid sal sekerlik nog hewig spyt wees oor hierdie smaadrede aan die gode!”  

[22] Maar Cirénius het gesê: ”Vandag sekerlik nie; miskien môre, as daar aan my soveel tyd toegestaan sal word!  

[23] Want kyk, as ek net soos jy en soveel ander dwase bang vir die gode sou wees, dan sou ek juis nou tydens hierdie see van vuur nie so gepraat het nie!  

[24] Omdat ek egter die gode totaal nie meer vrees nie, daarom praat ek so!’  

[25] Daarmee was die hoofman se aangeleentheid afgehandel en hy het toe nie verder durf waag om met die keiserlike hoogheid te praat nie!  

[26] `n Weerligstraal het egter presies tussen Josef, Maria en beide die jongmans ingeslaan.  

[27] Toe het die Kindjie homself opgerig en gesê: ”Haal jou masker af, jou monster!”  

[28] Op hierdie woord het alle wolke meteens na benede geval. Die hemel het heeltemal rein geword, maar op die grond het `n mens nou `n menigte ongediertes sien rondkruip.  

[29] Beide die jongmans het hulle blik na die grond gerig en al die ongediertes het gedeeltelik die bos ingevlug, terwyl sommiges egter vernietig is!  

[30] Hierdie optrede het almal wat hulleself saam met Cirénius op die berg bevind het laat verstom, want `n mens het nie geweet hoe dit kon gebeur het nie. 

Die weetgierigheid van die Romeinse owerste wat tot nadenke gebring is en sy gesprek met Cirénius oor die natuurwette en hulle wetgewer - Die terugkeer van die berg na die huis 
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133 Na `n lang tyd van verbasing bo verbasing oor dit wat gebeur het, het die hoofman Cirénius baie beskeie genader en gesê:  

[2] ”U hoogheid! Ek weet dat u uself baie met die natuurwetenskappe besig gehou het, soos ook verskeie hooghede in Rome dit gedoen het!  

[3] Wat my betref, was ek weliswaar altyd meer soldaat as `n natuurgeleerde gewees,  

[4] maar die hoogs uitsonderlike verskynsel, wat hier voor ons oë plaasgevind het, dwing my tot nadenke.  

[5] Ek kan egter geen ander oorsaak vind as inderdaad in erns alleen maar die wonderlike (mag), wat alleen verklaarbaar is deur die merkwaardige mag van hierdie Judese Kind nie!  

[6] Sou daar werklik in erns geen ander oorsaak te vinde wees nie? Sou daar geen geheime natuurwette bestaan, waarvolgens so-iets ewe goed veroorsaak word soos ook die reën, die hael en die sneeu?  

[7] O, gee my tog `n klein liggie, sodat ek daar ook iets van sou kon verstaan en daar nie `n kous van `n Illiriër oor my kop getrek word nie!”  

[8] En Cirénius het aan die owerste gesê: ”O vriend, dit is nie baie verstandig van jou om jou in hierdie saak tot my te wend nie!  

[9] Want ek verstaan daar net soveel van af soos jy; dat so-iets beslis volgens `n wet gebeur het, is gewis!  

[10] Hoe die wet daar egter uitsien, dit sal wel beswaarlik iemand anders weet as alleen die groot Wetgewer van die natuur!  

[11] Of ons sterflinge egter geregtig is om die groot Wetgewer na die aard van sulke wette te vra, dit is vir my ten minste volkome onbekend.”  

[12] Maar die owerste het gesê: ”Kyk, u hoogheid, daar is immers die wyse Judeër en daar is sy wonderbaarlike Kind en die twee hoogs merkwaardige jongmans, wat vanmôre met hulle glansende klere ons so baie in die war gebring het!  

[13] Wat sou u daarvan sê, as ons ons in hierdie hoogs merkwaardige saak tot hulle sou wend?”  

[14] En Cirénius het gesê: ”Probeer dit, as jy daar genoeg moed voor het!  

[15] Aan my ontbreek dit by hierdie geleentheid daaraan, want ek sien nou heeltemal duidelik dat dit wesens van `n baie ander aard as ons is!”  

[16] En die owerste het gesê: ”Aan moed ontbreek dit my juis nie,  

[17] maar as u hoogheid hierdie mening toegedaan is, dan wil ek tog beslis geen hoogverraad pleeg nie, en stel my tevrede met my onwetendheid!”  

[18] Nou het Josef aan Cirénius gesê: ”Broer, laat nou alles vir die vertrek reël, want die son staan al taamlik laag!”  

[19] Cirénius het dit gedoen en binne `n kort tydjie het die terugtog begin, wat sonder hindernisse verloop het en binne twee uur het hulle die villa weer bereik. 

FEESMAALTYD BY CIRÉNIUS .
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134 Weer by die villa aangekom, is die geselskap dadelik deur Josef se seuns, maar in die besonder deur die jongmans wat agtergebly het, baie hartlik en vriendelik begroet.  

[2] Die seuns van Josef het hulle vader dadelik alles gewys wat hulle intussen gedoen het en hoe hulle sy wense so stiptelik as moontlik vervul het.  

[3] Terselfdertyd egter het die oudste seun aan Josef vertel watter wonderlike dinge daar intussen in die omgewing van Ostrasine gebeur het.  

[4] ”Veral in die besonder”, het die verteller gesê, “het die plotselinge brand in die residensie in die stad alle bewoners laat skrik!  

[5] Maar toe hulle probeer het om die brand te blus, is die geweldige vuur opeens vanself geblus en was daar geen spoor meer daarvan te ontdek nie!  

[6] Daarna het ons meteens gesien dat die berg homself in vurige wolke begin hul het en duisende weerligstrale het deurmekaar geflits!  

[7] Toe het ons gedink aan die (berg) Sinai, wat ten tye van die groot openbaring van God aan ons vaders net so daar moes uitgesien het.  

[8] Ons was grootliks bekommerd oor julle; maar die jongmans het ons gerusgestel en gesê dat van niemand ook maar `n haar krom sou word nie!  

[9] Toe die berg homself egter in vurige wolke begin hul het, het ons dadelik nogtans spoedig hewig verskrik geword:  

[10] Drie kolossale leeus het in groot haas vanaf die bergweg na ons aangespring gekom.  

[11] Ons het baie daaroor geskrik. Maar die jongmans het gesê: ”Wees nie bang nie, want hierdie diere soek beskerming in die woning van Hom, aan wie alle dinge gehoorsaam moet wees!”  

[12] En kyk, so was dit ook! Die drie leeus het onmiddellik na ons waenhuis gehardloop, waar hulle hulself nou nog geheel en al rustig bevind.  

[13] Ons gaan toe na die storm met `n paar jongmans na hulle en het die reusagtige gediertes bekyk;  

[14] hulle het spoedig opgestaan en het tekens van onmiskenbare toegeneentheid en vriendelikheid gegee. Kyk, vader Josef, dit alles het so wonderlik in julle afwesigheid gebeur!”  

[15] En Josef het gesê: ”Goed, my seun; dit alles het ons ook beleef! Jy het jou verhaal byna ietwat al te lank gemaak!  

[16] Gaan nou en plaas die ete vinnig op die tafel, want ons het almal heelwat versterking nodig, omdat die berg ons `n bietjie uitgeput het!”  

[17] Dadelik het die seuns met die ander jongmans na die kombuis en na die voorraadkamer gehardloop en het in `n kort tydjie alles keurig in orde gebring.  

[18] Cirénius het gesê: ”Voorwaar, dit verbaas my, dat hierdie drie wilde diere hier hulle toevlug gesoek het in plaas daarvan om in hulle hole weg te kruip!  

[19] Uiteindelik sal hulle by die huis bly en dit getrou bewaak, soos daar soortgelyke voorbeelde is van hierdie soort diere!”  

[20] En Josef het gesê: ”Alles is vir my goed wat vir die Heer goed en welgevallig is;  

[21] dit kan egter ook wees, dat hierdie diere jou sal volg ter beskerming van jou skip!”  

[22] En Cirénius het geantwoord: ”Dan sal dit vir my ook die beste wees wat die Heer wil - hoewel die Heer my ook sonder hierdie leeus kan beskerm!”  

[23] Hierop het die leeus te voorskyn gekom en het rondom Cirénius kom staan en hom hulle vriendskap te kenne gegee.  

[24] En Cirénius het gesê: ”Dit is werklik merkwaardig; jy, liewe broer, hoef maar net iets te sê, dan gebeur dit ook!”  

[25] Maar beide die jongmans het gesê: ”Hierdie drie diere sal vannag nog `n goeie diens aan jou bewys!  

[26] Want die Heer ken altyd die mees geskikte middele waarmee Hy iemand help.  

[27] Sulke diere het reeds dikwels in Goddelike diens gestaan; daarom word hulle ook nou uitgekies om jou in `n aangeleentheid wat jou te wagte staan, te dien! Laat dit so geskied!” 

Die maaltyd in Josef se huis - Die Kindjie maak melding van `n aanslag op Cirénius se lewe – Cirénius se terugkeer na die huis - Die leeus en die nagwag – Die aanval - Die oordeel van God oor die deelnemers aan die aanslag

 (07 Feb 1844) 

135 Na hierdie bespreking het die drie leeus Cirénius weer verlaat en het hulleself in hulle waenhuis teruggetrek.  

[2] Weliswaar wou Cirénius nog heelwat met Josef oor hierdie verskynsel praat, maar die seuns van Josef het juis binnegekom en hom te kenne gegee dat die maaltyd gereed en die tafel gedek was.  

[3] Daarop het Josef dadelik die hele geselskap uitgenooi om na die eetkamer te gaan en hulleself aan tafel met spys en drank te versterk.  

[4] Op hierdie uitnodiging het almal hulle nou na die eetkamer begeef en die geseënde spyse geëet en hulle dors met water en `n bietjie suurlemoensap gelés.  

[5] Na die maaltyd, wat ongeveer `n uur geduur het, het Josef God gedank en alle aanwesige gaste geseën.  

[6] Die Kindjie het verlang dat Cirénius na Hom toe moes kom; en toe hy in die grootste nederigheid nader aan Hom gekom het, het die Kind met hom gepraat:  

[7] ”Cirénius, vannag sal jy in jou slaapkamer deur `n klein bende verraaiers oorval word.  

[8] Daarom gee Ek jou die drie leeus saam; laat hulle in die slaapkamer by jou slaap, soos wat hulle jou sal volg!  

[9] En as die horde verraaiers jou kamer binnekom, sal hulle plotseling uiters grimmig deur die drie leeus aangeval en verskeur word;  

[10] van jou sal daarby egter geen haar krom gemaak word nie! Skrik nie vir die drie leeus nie, want hulle sal jou heeltemal as hulle meester beskou.”  

[11] Cirénius het die Kindjie inniglik gedank en hy het Hom met talle soene oorlaai, net soos sy vrou Tullia, wat egter nie geweet het waaroor die Kindjie vroeër met Cirénius gepraat het nie.  

[12] Toe die aand al taamlik gevorderd was, het Cirénius met sy hele geselskap gereedgemaak om te vertrek en het sy uitnodiging vir die volgende dag nogmaals herhaal en het daarna geseënd na die stad teruggegaan.  

[13] Toe hy sy voet oor die drumpel gesit het, was die drie leeus alreeds byderhand en het Cirénius vanselfsprekend binne sy woning in begelei.  

[14] En toe hy daar met Tullia bed toe gegaan het, het die leeus rondom die bed gaan lê, met hulle stralende oë strak op die ingangsdeur vasgenael.  

[15] Die dienaars van Cirénius het nog dikwels in- en uitgegaan, maar die leeus het geen ag op hulle geslaan nie.  

[16] Dit was egter omstreeks die tweede nagwaak toe daar twintig vermomde mans baie saggies die slaapkamer van Cirénius binnegekom en baie saggies na sy bed gesluip het.  

[17] Toe hulle egter nog maar op `n afstand van skaars vyf tree van die bed was en hulle dolke te voorskyn gehaal het,  

[18] het die drie leeus opeens onder die vreeslikste gebrul op hulle neergestort en hulle in enkele oomblikke aan stukke geskeur en nie één het aan hierdie aanval ontkom nie.  

[19] Want op so `n aanval was geeneen van hulle bedag nie; by die eerste sprong het almal in die grootste angs en verwarring geraak en het aan geen verdediging gedink nie. 
[20] Om hierdie rede het ook geeneen van hulle die terugweg gevind nie en het sodoende `n prooi van die woede van die leeus geword.  

[21] En so is Cirénius in hierdie nag wonderbaarlik deur die drie leeus gered en was die volgende môre nie min verbaas, toe hy die verskeurde lyke in sy kamer in die oog gekry het nie. 
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136 Cirénius het onmiddellik ook sy dienaars gewek en hulle ontbied ter verantwoording oor die vraag oor hoe so `n verraad plaasgevind het.  

[2] Die dienspersoneel het geskrik oor wat hulle gesien het en het aan die vertoornde landvoog gesê:  

[3] ”Hoogs strenge, baie regverdige en baie magtige meester! Die gode moet ons getuies wees, dat ons van dit alles niks geweet het nie.  

[4] Mag ons almal kinders van die dood wees, as ons ook maar net die geringste deel daaraan gehad het of net die minste daarvan geweet het!”  

[5] En Cirénius het gesê: ”Bring dan hierdie lyke na buite en begrawe hulle op die oop plein voor hierdie kasteel as afskrikwekkende voorbeeld vir al diegene wat ook ietwat by hulle verstand is!”  

[6] Maar die dienaars het groot angs vir die drie leeus wat nog rondom Cirénius die beleëring streng volgehou het en hulle het gesê:  

[7] ”O meester, meester! Kyk, ons durf dit nie waag om hier enigiets aan te raak nie, want die drie wilde diere sien so grimmig daar uit en sou met ons dieselfde kon doen soos wat hulle met hierdie muiters gedoen het!”  

[8] En Cirénius het gesê: ”Wie van julle `n opregte gewete het, kom na vore, dan kan hy homself daarvan oortuig dat ook hierdie grimmige diere respek het vir getrouheid!”  

[9] Na hierdie woorde van Cirénius het almal op één na vorentoe gekom en die leeus het hulle nie die minste kwaad aangedoen nie.  

[10] Maar Cirénius het aan hom wat agtergebly het, gevra: ”Waarom bly jy dan terug, terwyl jy tog sien dat jou kamerade nie die minste deur die leeus beledig word nie?”  

[11] En die ondervraagde het gepraat: ”Heer, meester, wees my barmhartig, want ek het `n onsuiwer gewete!”  

[12] Cirénius het hom gevra: ”Waaruit bestaan dan die onsuiwerheid van jou gewete? Spreek, as jy nie wil sterf nie!”  

[13] En die ondervraagde het gesê: ”Heer, meester, ek het sedert gisteroggend van hierdie verraad geweet, maar ek wou u glad nie daarvan in kennis stel nie, omdat ek omgekoop was met honderd pond silwer!  

[14] Want ek het by myself gedink, dat u tog wel in elk geval gered sou word, soos die wyse man daarbuite in die huis gered is en dus het ek die silwer aangeneem.”  

[15] Nou het Cirénius opgespring en gesê: ”Moet elke eerlike mensevriend dan ook `n duiwel onder sy dienaars en vriende hê?!  

[l6] Jy, ellendige skurk, kom hier en tree aan voor die oordeel van God! Vind jy barmhartigheid vir die oordeel, dan sal ook ek jou nie veroordeel nie!  

[17] Vind jy egter voor hierdie oordeel geen barmhartigheid nie, dan is jy alreeds vir ewig geoordeel!”  

[18] Nou het die ondervraagde en aldus die aangespreekte begin bang word en het bewusteloos inmekaargesak.  

[19] Toe het daar `n leeu opgestaan en na die bewustelose man geloop, hom aan sy hand geneem en hom baie behoedsaam na Cirénius gesleep, waar die skuldige onbeweeglik bly lê het.  

[20] Hierna het dieselfde leeu ylings in die oop kamer gespring en daar `n sak beetgepak, dit te voorskyn getrek en in duisend stukkies geskeur.  

[21] En die honderd pond silwer, wat die dienaar vir sy swye ontvang het, het te voorskyn gekom.  

[22] Cirénius was nie min verbaas oor hierdie verskynsel nie.  

[23] Die leeu het daarna die skuldige opnuut aan die arm geneem, hom die sykamer ingetrek en hom presies op die plek neergelê, waar die sak vantevore gelê het.  

[24] Daar het hy hom `n paar oorveë met sy stert toegedien, wat die bewustelose weer tot sy sinne gebring het, maar het hom verder niks anders aangedoen nie.  

[25] Daarop het die leeu weer na sy vorige plek teruggekom en hom saam met sy twee kamerade baie rustig gedra.  

[26] Die dienspersoneel het nou begin om op bevel van Cirénius die lyke op te ruim. En Cirénius het die God van Israel geloof en geprys, dat Hy hom so wonderbaarlik gered het en binne `n uur was die slaapkamer weer volkome gereinig. 

Tullia ontwaak uit haar diep slaap en Cirénius vertel wat daar gebeur het ~ Blye ontmoeting en weersien met die heilige familie 
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137 Tullia het eers uit `n verkwikkende slaap ontwaak, toe daar in die slaapkamer geen spoor meer te sien was van alles wat daar gedurende hierdie nag voorgeval het nie.  

[2] Cirénius het haar gevra of sy wel heeltemal rustig geslaap het.  

[3] En Tullia het hom dit verseker, daar sy baie vermoeid was van die bergtog.  

[4] Cirénius het gesê: “Dit was `n groot geluk vir jou!  

[5] Want as jy vannag wakker sou gewees het, dan sou jy groot angs uitgestaan het!  

[6] Want kyk, `n uur gelede was hierdie selfde kamer `n toneel van verskrikking!”  

[7] Vol verbasing het Tullia nou aan Cirénius gevra wat daar dan wel gebeur het, en wat daar voorgeval het.  

[8] En Cirénius het aan Tullia die drie leeus gewys en sy stem verhef toe hy gepraat het:  

[9] ”Tullia, kyk, dit is tog drie verskriklike diere! Hulle is konings van die dierlike krag, woede en wreedheid as hulle kwaad gemaak word;  

[10] en wee daardie wandelaar in die wildernis waar hulle woon!  

[11] Niks kan hom teen hulle woede beskerm nie! `n Sprong en die mens lê verskeurd in die gloeiende stof van die woestyn!  

[12] En tog is daar mense, vergeleke waarmee hierdie diere geniale hemelse wesens is!  

[13] So het hierdie drie verskeurende diere ons beide vannag beskerm teen die raserny van mense en het twintig muiters in hierdie kamer verskeur!”  

[14] Tullia het haar hewig ontstel oor hierdie verhaal van haar gemaal en gesê:  

[15] ”Hoe het dit dan gebeur? Waarom het ek niks daarvan af geweet nie? As jy daar vroeër iets van geweet het, waarom het jy my daar dan niks van vertel nie?”  

[16] En Cirénius het gesê: “Tullia, Ek het wel geweet dat daar vannag iets sou gebeur,  

[17] maar om presies te wees: Ek het nie geweet nie op welke manier nie, want ek het net soveel geweet as wat die Goddelike Kind van my vriend my meegedeel het.  

[18] Dat ek jou egter daarvan niks vertel het nie, lê in my groot liefde vir jou, vroutjie van my hart!  

[19] En kyk, nou is alles verby! Die God van Israel het ons wonderbaarlik van `n smadelike ondergang gered,  

[20] waarvoor ons Hom dan ook ons lewe lank wil liefhê loof en prys vanuit die diepste van ons hart!  

[21] Maar laat ons nou, daar jy alreeds aangetrek het, die verhewe gesin tegemoet gaan, sodat ons hulle nog voor die stadspoort kan verwelkom!”  

[22] Cirénius het nou aan sy dienaars opgedra om alles vir die aanstaande fees voor te berei en te reël,  

[23] en het aan die verraderlike dienaar bevel gegee om hom na die stadspoort te volg.  

[24] Op dieselfde oomblik egter het Maronius met die drie priesters uit `n ander deel van die kasteel na buite gekom en Cirénius meegedeel, dat die verhewe familie al naby die kasteel was.  

[25] Toe het Cirénius alles in die steek gelaat en met kloppende hart sy vriend Josef tegemoet gehardloop, wat hom met Maria, met die Kind en met sy hele hemelse gevolg al onderaan die trap met uitgestrekte arms tegemoet gekom het. 
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138 Cirénius het Josef met groot hartlikheid omarm en aan hom in weinig woorde verslag gedoen van wat daar gedurende hierdie nag in die kasteel voorgeval het.  

[2] En Josef het gesê: ”My geliefde vriend en broer in die Heer, wat jy my wil vertel, het ek alreeds geweet voordat dit plaasgevind het, presies soos dit daarna gebeur het!  

[3] Maar één ding moes jy daarna nie gedoen het soos jy dit gedoen het nie!  

[4] En dit is dat jy die verskeurde lyke op die openbare plein laat begrawe het!  

[5] Jy het dit weliswaar gedoen met goeie, opregte politieke bedoelinge, om naamlik die res van die volk deur so `n voorbeeld te weerhou van soortgelyke pogings,  

[6] maar dit is `n baie onhoudbare middel! Want kyk, niks ter wêreld duur korter as skrik, vrees en droefheid nie!  

[7] Daarom is ook `n middel tot opwekking van hierdie drie dinge nie om ‘`n haar duursamer as die dinge self wat daardeur opgewek is nie.  

[8] Want het enige mens hierdie drie kenmerke van die oordeel deur sy vrye gees van homself afgeskud, dan word hy kwaad en val dan met dubbele woede die wrede regter aan.  

[9] Lei die mense daarom altyd steeds met die liefde wat onverganklik is, en probeer sulke noodsaaklike, maar daarby tog huiweringwekkende voorbeelde vir die volk te verberg, dan sal jy steeds die liefde van die volk geniet!  

[10] Ek sê vir jou: `n Druppel meegevoel by elke geleentheid is beter as `n hele paleis vol van die beste en strengste geregtigheid!  

[11] Want meegevoel verbeter sowel vriend as vyand, maar die strengste en beste geregtigheid maak die regverdige trots en hoogmoedig,  

[12] en die skuldige en veroordeelde raak vol onderdrukte woede en bedink hoe hy homself sou kon wreek op die regverdige!  

[13] Wat jy nou egter gedoen het, kan nie meer ongedaan gemaak word nie.  

[14] Maar onthou hierdie reël vir die toekoms; dit is beter as goud, ja, as die suiwerste goud!”  

[15] Cirénius het Josef nou nogmaals om die hals geval en hom vir hierdie les gedank soos `n seun sy vader dank.  

[16] Hierna het die hele geselskap na die slaapvertrek van Cirénius gegaan, wat - soos dit by die hoëlui van Rome gebruiklik was - altyd uit `n groot saal bestaan het.  

[17] Want die Romeine het gesê: ”Tydens die slaap sweet die mens sy siekte altyd uit;  

[18] het dit nie voldoende ruimte om in die slaapkamer te versprei nie, dan val dit weer op die mens terug en hy word weer siek!”  

[19] Om hierdie rede het ryk Romeine in hulle groot slaapsale selfs springfonteine gehad, wat die lug gesuiwer het en die slegte uitwaseming na die water toe getrek het.  

[20] En dus was die slaapvertrek van Cirénius dan ook die grootste saal in hierdie kasteel en was voorsien van twee springfonteine met wye waterbakke, waarin verskeie see-uie rondgedryf het.  

[21] Die vloer van die saal was van swart en bruin marmer, en die hele saal was van groot oud-Egiptiese prag.  

[22] In hierdie saal het die hele geselskap hulle nou bevind en allerlei sake uit die ou tyd bespreek, terwyl die dienaars van Cirénius uiters ywerig hulle bes gedoen het om alles dit wat aan hulle opgedra was so goed as moontlik in die aangrensende sale te reël. 
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139 In `n hoek van die saal het egter ook die dienaar gestaan wat verraad gepleeg het en hy het berou gehad oor die misstap, wat hy teen sy meester begaan het;  

[2] maar niemand het aan hom gedink nie, want almal was in diepgaande gesprekke verdiep.  

[3] Die getroue dienaars van Cirénius het in elk geval oral in die huis volop te doen gehad met die rangskikking van die tafels, met die kombuis en met die oprigting en plasing van allerlei versiersels.  

[4] En daardeur het ook die dienspersoneel nie aan hulle baie verdrietige kameraad gedink nie.  

[5] Toe het die drie leeus opeens opgestaan en na die berouvolle dienaar van Cirénius gedraf, hom gelek en deur allerlei gebare op `n sekere wyse hulle medelye te kenne gegee.  

[6] Maronius het eerste gemerk wat die drie leeus besig was om daar met die dienaar te doen en het Cirénius daarop gewys;  

[7] want Maronius was bang, dat die drie wilde diere selfs smaak vir die dienaar sou kon kry.  

[8] Toe Cirénius gesien het in welke merkwaardige situasie sy ontroue dienaar homself bevind het, het hy eers met Josef oor die vergryp van hierdie dienaar begin praat.  

[9] En Josef het gesê: ”Vriend en broer, hier sien jy nou `n voorbeeld van dit, wat ek jou netnou op die trap aangeraai het, toe ek aan jou gesê het dat `n druppel meegevoel beter is as `n hele paleis vol van die strengste geregtigheid!  

[10] Die drie leeus stel aan jou hier `n goeie voorbeeld; gaan daarheen en doen as mens iets beters!  

[11] Vanoggend op die reis van die villa hierheen het ek by een van hierdie dienaars van die Heer verneem, hoe jy hierdie drie diere by jou vrou geprys het.  

[12] Hoe kom dit dan, dat juis hierdie drie diere jou laat sien wat jy dadelik in die begin moes gedoen het?  

[13] Kyk, so onderrig die Heer die mens voortdurend!  

[14] Op hierdie wêreld gebeur niks tevergeefs nie; selfs uit die omwenteling van `n sonstoffie kan jy egte wysheid leer!  

[15] Want dit word deur dieselfde wysheid en almag van God bestuur en onderhou soos die son en die maan van die hemel!  

[16] Soveel te meer kan jy hierdie verskynsel soos `n baie sterk wenk van die Heer beskou, wat jou duidelik sê wat jy moet doen.  

[17] Gaan daarheen en rig die drievoudige arme en diepgesonke man op en verhef `n baie bedroefde en berouvolle broeder weer op!  

[18] Want die Heer het hom nou voorberei om vir jou `n buitengewone getroue broer te word!”  

[19] Toe Cirénius dit van Josef gehoor het, het hy vinnig daarheen gegaan en die dienaar onder sy arms geneem en gesê:  

[20] ”Broer, jy het kwaadwillig teenoor my gehandel, maar daar ek sien dat jy berou het, staan weer op!  

[21] Maar van nou af aan sal jy nie meer as `n kneg, maar as `n getroue broer aan my sy wandel!”  

[22] Dit het die hart van die dienaar gebreek, sodat hy luid begin huil en kla het, hoe hy hom teen so `n edelmoedige mens kon versondig het. 
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140 Toe Cirénius egter die groot dankbaarheid van hierdie dienaar gesien het en sy groot berou, het hy hom getroos en gesê:  

[2] ”Kyk, my nuwe broer in die Heer, ons mense is almal vol foute voor God, maar God vergeef ons ons misstappe as ons dit erken en berou daaroor het;  

[3] en tog is God gewyd, terwyl ons almal groot sondaars voor Hom is!  

[4] Wanneer die Heilige egter vergeef, waarom sou ons sondaars mekaar ons foute dan nie vergewe nie?!  

[5] Solank `n mens homself nie verlaag het tot `n ware furie nie, solank bly ook die barmhartigheid van God oor hom;  

[6] het die mens op hierdie wêreld egter eenmaal `n volledige duiwel geword, dan het God Sy barmhartigheid van hom weggeneem en het hom oorgelewer aan die oordeel van die hel!  

[7] Daarom is ook die twintig wat jou omgekoop het, deur die leeus verskeur, - want hulle was alreeds duiwels;  

[8] jy is egter gespaar, omdat jy maar net verlei en blind was en nie geweet het wat jy gedoen het nie!  

[9] God die Heer het Sy barmhartigheid nie van jou weggeneem nie en het jou oë geopen, sodat jy tot volledige insig van jou sonde gekom het.  

[10] Jy het berou oor die sonde wat jy erken het en God het jou sonde vergewe.  

[11] Daarom vergeef ook ek jou die vergryp jeens my en maak jou sodoende tot my vriend en tot my broer in die Heer!  

[12] Ek verhef jou daarom en lei jou na my heilige, verhewe geselskap.  

[13] Wees daarom nou welgemoed en volg my, sodat jy deur my verhewe vriend geseën kan word tot `n waaragtige broer!”  

[14] Hierdie werklik heerlike woorde van Cirénius aan die ontroue dienaar wat hom voorheen verraai het, het `n baie goeie uitwerking gehad.  

[15] Die dienaar is daardeur getroos en versterk, hy het opgestaan en onder `n stortvloed van trane het hy Cirénius na die geselskap gevolg.  

[16] Toe hy daar aangekom het, het Josef dadelik sy hande opgehef en die dienaar geseën en daarby niks anders gesê as: ”Die Heer sy met jou!”  

[17] Daarna het Cirénius opdrag gegee om dadelik pragtige klere te gaan haal en dit vir die dienaar aan te trek,  

[18] en het aan hom dadelik `n erenaam toegeken en hom daarna `n broederkus gegee.  

[19] Vervolgens het Cirénius al sy dienaars byeengeroep en het hierdie nuwe broer aan hulle voorgestel en hulle gebied om hom te gehoorsaam.  

[20] Maar die dienaars het gesê: ”Hoe kan u nou `n regverdige regter wees, as u die verraaier verhoog en ons verneder, ons wat altyd aan u die grootste getrouheid bewys het?”  

[21] ”Is julle bekommerd daaroor”, het Cirénius gesê, as ek goed en barmhartig is? Wie van julle het by my ooit iets te kort gekom? En tog het nog nooit een van julle sy lewe vir my op die spel geplaas nie!  

[22] Hierdie een hier was altyd die minste onder julle en hy het sy lewe vir my op die spel geplaas; deur sy daad is ek van my vyande bevry! Verdien hy daarom nie hierdie rang nie?”  

[23] Nou was die dienaars stil en weer met hulle werk voortgegaan en was tevrede met hierdie beslissing.  

[24] Een van die jongmans uit die hemel het egter gesê: ”Presies so sal dit ook eens in die Ryk van God wees! Daar sal meer vreugde oor `n berouvolle sondaar wees as oor negeen- negentig regverdiges, wat nooit gesondig het nie!” 

Die voorbereiding en uitnodiging tot die feestelike oggendmaaltyd deur Cirénius - Die inwydingsrede vir die fees deur die Kindjie - Die uitnodiging en spysiging van die armes - Die maaltyd van die drie leeus 
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141 Intussen was ook die oggendmaaltyd gereed en die tafels gedek;  

[2] en die dienaars het gekom en dit aan Cirénius gemeld.  

[3] Cirénius het gegaan en alles bekyk, en omdat hy alles in die beste orde gevind het, het hy die geselskap uitgenooi om in die groot aangrensende saal aan tafel aan te sit.  

[4] Toe Josef daar binnegetree het, kon hy hom nie genoeg verwonder nie, omdat hy gedink het dat hy hom hier in hierdie saal in `n klein tempel van Salomo in Jerusalem bevind het.  

[5] Hierdie reëling was egter die werk van Maronius Pilla, wat natuurlik as voormalige goewerneur van Jerusalem baie goed geweet het hoe die tempel daar van buite en van binne uitgesien het!  

[6] Vol vreugde het Josef gepraat: ”Voorwaar, vir die doel sou jy, my broer Cirénius Quirinus, niks beters kon bedink het nie!  

[7] En ek is nou, net soos in Jerusalem, op die voorbereidingsfees; alleen die Allerheiligste ontbreek, en die tempel sou kompleet gewees het indien dit daar ook sou gewees het!  

[8] Die voorhangsel is wel daar, maar daaragter ontbreek die Verbondsark!”  

[9] Maar Cirénius het gesê: ”Broer, ek het gedink dat jy die Allerheiligste tog in elk geval lewend meegebring het - waarom moet dit dan kunsmatig daar wees?”  

[10] Nou eers het Josef uit sy droom van vervoering ontwaak en aan die Kindjie en aan Maria gedink.  

[11] Die Kindjie het Cirénius nou na Hom toe geroep en aan hom gesê (hierby het die engele op hulle aangesigte neergeval):  

[12] ”Cirénius, jy het baie gedoen om die reinste man op aarde vreugde te berei, maar één ding het jy byna vergeet!  

[13] Kyk, jy gee vandag `n grootse en baie heerlike feesmaal!  

[14] Wat drie wêrelddele maar aan die beste en edelste kan voortbring, is vandag hier verenig!  

[15] Daar het jy ook goed aan gedoen, want voorwaar, in alle ewigheid en oneindigheid het nooit enige huis - op welke wêreld ook al - `n groter eer te beurt geval as nou jou huis nie!  

[16] Want jy staan nou voor Hom, voor wie alle hemelse magte hulle aangesig bedek!  

[17] Josef het dit aan jou aangedui, dat die Allerheiligste in hierdie tempel leeg is.  

[18] En so is dit ook; maar so moet dit nie wees nie!  

[19] Stuur jou dienaars daarom uit en laat hulle alle armes, blindes, lammes, kreupeles en gebreklikes hierheen bring!  

[20] Laat dan vir hulle in die nagebootste Allerheiligste ook `n tafel dek om hulle feestelik te onthaal en My dienaars sal hulle versorg!  

[21] Kyk, dan sal die Allerheiligste lewend wees en dit sal die Allerheiligste beter voorstel as nou die leë Verbondsark in Jerusalem!  

[22] Sorg tegelykertyd egter ook vir drie bokke; dié moet jy voor die leeus werp, sodat ook hulle gevoed word!'  

[23] Cirénius het daarop die Kindjie gesoen en dadelik Sy raad gevolg.  

[24] En na verloop van `n uur was die sinnebeeldige Allerheiligste vol van arm mense, en die leeus het hulle ete gekry. 

Dankgebed en nederigheid van Josef - Liefdestryd van Cirénius met Josef oor die tafelrangskikking – Josef se wyse raad en Cirénius gee toe 
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142 Eers nadat alles so versorg en gereël was, het Josef sy oë ten hemel gehef en die God van Abraham, Isak en Jakob gedank.  

[2] En toe hy sy dankgebed beëindig het, het hy met sy mense aan die onderste punt van die koninklike versorgde tafel van Cirénius plaasgeneem.  

[3] Maar Cirénius het dadelik haastig na Josef toe geloop en met hom gepraat:  

[4] ”Nee, nee, my verhewe vriend en broer, so kan dit nie wees nie, want die fees gaan oor jou en nie oor my nie!  

[5] Jou plek is dus daar aan die hoof van die tafel en nie hier aan die onderste punt nie!  

[6] Staan daarom op en laat jou deur myself daar aan die tafel, waar dit met goud gedek is, waar ek vir jou `n plek sal aanwys, laat aansit en wel met al jou verwante!  

[7] Hiér sal my mense sit en lê, want so het ek dit self verorden!”  

[8] Maar Josef het gesê: ”Cirénius, kyk, juis omdat ek jou opregte vriend en broer is, bly ek met my mense hier op hierdie plek sit!  

[9] Want kyk, by my verloor jy niks nie, ook al sit ek hier op die onderste plek,  

[10] maar by hulle wat net soos jy hoë staatsampte beklee, verloor jy baie as jy hulle nie op die beste plekke plaas nie!  

[11] Laat dit dus so goed wees! In dié wêreld sal die wêreld haar voordeel hê, maar in die Ryk van God sal die omgekeerde die geval wees - want daar sal die laastes die eerstes aan die tafel van Abraham, Isak en Jakob wees!”  

[12] Maar Cirénius het gesê: ”O broer, ek het met vreugde uitgesien na hierdie dag, omdat ek aan jou, `n koningseun, ook `n koninklike eer sou kon bewys.  

[13] Nou het die helfte van my vreugde egter verdwyn, omdat ek jou, vir wie dit alles bedoel is, heeltemal onderaan moet sien sit!  

[14] Broer, gaan dan ten minste op die middelste plek sit, sodat ek aan tafel tog nader aan jou kan sit!”  

[15] En Josef het gesê: ”Maar my geliefde broer, jy wil tog nie kinderagtig wees nie?!  

[16] Jy weet immers, dat ek altyd en oral in die ordening moet bly, wat God die Heer my in my hart voorskryf!  

[17] Waarom wil jy my dan verlei om buite hierdie orde te handel?  

[18] Plaas jou groot en glansryke vriende boaan; jy as gasheer kan gaan sit waar jy wil, daar elke plek jou toekom!  

[19] En daarmee is hierdie saak afgehandel; aan die goue gedekte plekke sal jou ryksgenote wel die eerste plek herken, en hulle sal hulself hoogs vereerd voel as jy sulke ereplekke vir hulle reserveer en `n laere vir jouself kies!”  

[20] Cirénius het die woorde van Josef verstaan en aan sy hoë ryksgenote die vernaamste plekke aangewys,  

[21] en hyself het met Tullia aan die middel van die tafel gaan sit.  

[22] En dus was alles goed gereël; die hooggeplaastes was verheug dat hulle boaan kon sit.  

[23] Cirénius was vergenoegd met die middelplek, en Josef met sy mense was baie bly, dat hy ook tydens hierdie luisterryke fees binne die ordening van God kon bly. 

Die godsoekende hoofman, wat baie vraaglustig is - Die goeie antwoord van die priester oor die leer van God en sy belydenis van die enig ware God - Josef skeep die vraende hoofman af 
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143 Die oggendmaaltyd het ongeveer `n uur lank geduur en daar is tydens die ete baie oor allerlei dinge gepraat.  

[2] `n Hoofman wat ook meegedoen het aan die bergklimmery, het aan die einde van die maaltyd aan een van die drie voormalige onderpriesters gevra:  

[3] ”Luister eers na my! Kyk, ons het `n godeleer, waarvolgens dit wemel van die gode, waarheen ons ons blik ook maar wend;  

[4] Ek het egter nog nooit iets van `n God gesien of waargeneem nie!  

[5] Ek het dikwels oor duisende dinge gedroom, - maar nooit oor enige Godheid nie!  

[6] Wie van ons mense wat nou leef kan gewetenstrou verklaar: ”Ek het Zeus of enige ander Godheid dan ook gesien en gespreek!”?  

[7] Aangesien ons tog ook net so goed mense is soos hulle, wat in die oudheid na bewering omgang met die gode gehad het,  

[8] sien ek dus nie, waarom die gode ons nou so in die steek laat en hulleself nie in die minste meer oor ons bekommer nie!  

[9] Sou u, as `n voormalige priester, my dan nie daarvoor een of ander blywende rede kon aanvoer nie?”  

[10] Maar die onderpriester het gesê: ”Liewe vriend, ek versoek jou om alles ter wêreld: vra my nimmer na sulke uiters dwase dinge nie!  

[11] Ons gode is niks anders as reine eendagsvlieë nie, wat ontspruit aan die poel van ons domheid.  

[12] Omdat ons in ons domheid niks beters kan ontdek as die moerasagtige voortbrengsel van ons eie fantasieë nie, gee ons die voorkeur daaraan en stel hulle vir onsself as gode voor,  

[13] bou tempels vir hulle en aanbid daarin die nietigste produkte van ons domheid.  

[14] Kyk, dit is die gode, vir wie ons tempels gebou het en waarvan dit in Rome wemel!  

[15] Ja, daar is wel `n egte God, maar Hy was altyd heilig en ons wesens, wat in ons harte uiters onrein is, kan Hom nie waarneem nie, maar wel Sy werke!  

[16] Wil jy oor hierdie God egter meer te wete kom, wend jou dan tot daardie rein Judeër; ek sweer jou dit: Hy sal Hom sekerlik van nader leer ken!”  

[17] Met hierdie inligting was die hoofman tevrede, want hy het presies die antwoord gekry, wat hy al so lank gesoek het.  

[18] Hy het dan ook na Josef gegaan en aan hom sy wens te kenne gegee.  

[19] En Josef het gesê: ”Goeie man, alles het sy tyd! Sodra jy daarvoor ryp is, sal dit aan jou geopenbaar word; stel jou daarom voorlopig met hierdie belofte tevrede!” 

Die plan van Josef en Cirénius om die nagemaakte Allerheiligste te bekyk - Beswaar van die Kindjie Jesus -Josef in verleentheid - Maria se verhelderende woorde en die goedkeuring van die Kind - Nog onderwys aan die hoofman 
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144 Toe die hoofman wat na God gesoek het, op hierdie manier afgeskeep was, het Josef aan Cirénius gesê:  

[2] ”Broer, laat ons nou ook eenkeer die Allerheiligste gaan bekyk!”  

[3] En Cirénius het met groot vreugde hom gevoeg by die versoek van sy bo alles gewaardeerde vriend.  

[4] Maar die Kindjie het homself opgerig en aan Josef gesê:  

[5] ”Luister na My, troue versorger van My liggaam! Jy het self so pas aan die hoofman wat na God soek, gesê:  

[6] ”Alles het sy tyd; eers wanneer jy daarvoor ryp is, sal die verdere aan jou geopenbaar word! Met hierdie belofte moet jy jou voorlopig tevrede stel!”  

[7] Dus sê Ek dan ook hier voor die binnegaan in sowel die simboliese as nagemaakte Allerheiligste:  

[8] Ook die binnegaan het sy tyd! Julle almal is nog nie ryp daarvoor nie; en as julle egter ryp word, dan sal Ek dit deur My dienaars vir julle laat open! 
[9] Stel julle jul ook voorlopig met hierdie belofte tevrede!”  

[10] Josef en Cirénius het mekaar nou met groot oë aangekyk en die een was nog meer verleë as die ander.  

[11] En Josef het aan Maria gesê: ”Dit lyk goed as die Kindjie my nou al voorskrifte gee, wat nog in die luiers is!  

[12] Wat sal Hy wel nie doen as Hy tien jaar sal wees en wat as Hy twintig is?”  

[13] Maar Maria het aan Josef gesê: ”Maar liewe vader Josef, hoe kan jy nou ook swak word?!  

[14] Die engele laat jou tog deur hulle oorgrote nederigheid sien wie hierdie Kindjie is!  

[15] En die talle wondere, wat om ons heen gebeur, is tog ook `n suiwer en sonklare bewys vir hierdie groot wonderlike waarheid van alle waarhede.  

[16] Kyk, ek, jou getroue vrou en diensmaagd, sien baie goed, wat agter die woorde van die Kindjie skuil!  

[17] Doen dit, en ek glo dat ek by voorbaat daarvan oortuig is, dat daar weldra `n ander wind sal begin waai!”  

[18] En Josef het daarna weer aan Maria gevra: ”Ja, wat is dit dan, wat ek nou moet doen?”  

[19] En Maria het gesê: ”Kyk na die man wat soek, en wys aan hom met wysheid, Hom wat hy soek, wat hy waan ver van hom af te wees , terwyl Hy tog so naby is!”  

[20] En die Kindjie het Josef vriendelik glimlaggend aangekyk en het daaraan nog toegevoeg:  

[21] ”Ja, ja, My geliefde Josef, jou vrou het gelyk:, gaan na die hoofman toe en onderrig hom!  

[22] Want kyk, vir hulle wat vra, soek en aanklop, moet die lang geslote poort van My Ryk oopgemaak word!  

[23] Maar jy moet nie regstreeks met jou vinger na My wys nie, want dit is nog nie My tyd nie; jy weet immers, dat alles sy tyd moet hê!”  

[24] Toe het Josef die Kindjie gesoen en na die hoofman toe gegaan en aan hom gesê:  

[25] ”Kom en luister, waarna jy verlang, jy sal dit ontvang!” En die hoofman het vol vreugde na die woorde van Josef geluister. 

Die vraag van die hoofman oor die koms van Christus - Uitleg van Josef oor die wese van Christus - Die woorde van die onderpriester oor die einde van die heidense tempels -Oor die lewende tempel in die hart van die mens 
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145 Toe aan die hoofman die hooflyne van die Goddelike leer deur Josef aanskoulik uitgelê is, en hy sodoende ook ander aanwysings oor Christus ontvang het,  

[2] het hy baie diep nagedink en na `n rukkie gevra wanneer hierdie Messias sou kom.  

[3] Maar Josef het geantwoord en gesê: ”Hierdie Messias, wat alle mense van die juk van die dood sal bevry, en wat die gevalle aarde weer met die hemele sal verbind, is alreeds daar!”  

[4] Die hoofman het verder gevra en gesê: ”As hierdie Messias al daar is, sê my dan waar Hy is en waaraan `n mens Hom kan herken!”  

[5] Josef het daarop geantwoord en gesê: ”Dit staan my nie vry om Hom met die vinger aan te wys nie!  

[6] Maar wat die herkenningsteken betref, daarvan kan ek jou ewenwel die een en ander vertel.  

[7] Kyk, die Messias sal allereers die lewende Seun van die allerhoogste God wees wat tot dusver aan jou onbekend was!  

[8] `n Allersuiwerste maagd sal Hom op hoogs wonderbaarlike wyse uitsluitend deur die krag van die Allerhoogste ontvang.  

[9] As Hy egter ontvang en gebore sal wees, sal die volheid van die allerhoogste krag van God in Sy liggaam woon.  

[10] En as Hy liggaamlik op die aarde sal bly, dan sal Sy dienaars en gesante uit die hoë hemele neerdaal op die aarde om Hom in die verborgene, maar vir baie mense ook sigbaar, te dien.,  

[11] Hy sal deur woorde en dade almal salig maak, wat Hom inderdaad volgens Sy woorde sal volg en in hulle harte vir Hom sal ontvlam.  

[12] Die wat Hom egter nie wil erken nie, die sal Hy rig met Sy almagtige Woord, wat met `n ystergriffel in die hart van elke mens geskryf sal word.  

[13] Sy woorde sal nie wees soos die woorde van `n mens nie, maar dit sal vol krag en vol lewe wees; en wie die woorde sal hoor en dit in sy hart sal bewaar om daarvolgens te handel, sal die dood nooit in ewigheid smaak nie!  

[14] Na Sy aard sal Hy egter so sag soos `n lam en so teer soos `n tortelduif wees;  

[15] maar nogtans sal alle elemente gehoor gee aan Sy sagste asemtog!  

[16] As Hy die winde baie saggies sal gebied, dan sal hulle losbreek en die see deurploeg tot op die bodem!  

[17] As Hy oor die golwende meer sal kyk, dan sal die water tot `n rustige spieël word!  

[18] As Hy oor die aarde sal asem, dan sal sy haar ou grafte open en alle dooies weer lewendig moet teruggee!  

[19] En die vuur sal vir Hom tot koelte wees, wat die woord van die Messias lewend in Sy hart sal dra!  

[20] Nou, liewe hoofman, het jy die belangrikste wesenlike kenmerke van die Messias, waaraan jy Hom maklik kan herken!  

[21] Dit is my nie veroorloof om jou meer oor Hom nie sê nie; die 'waar Hy is' sal jy egter beslis maklik en baie spoedig vind!”  

[22] Hierdie verduideliking het `n enorme indruk op die hoofman gemaak, sodat hy daarna nouliks durf waag het om iets meer te sê.  

[23] Hy het daarop teruggegaan na die onderpriester met wie hy al vroeër gepraat het en aan hom gesê:  

[24] ”Het u sydelings gehoor wat hierdie besonder wyse Judeër aan my gesê het?”  

[25] Die onderpriester het gesê: ”Ek sê jou: Elke woord het diep in my verbaasde siel ingedring!”  

[26] En die hoofman het gesê: ”Wel, sê my wat daar dan straks van ons gode tereg sal kom, as die Messias wat so hoogs merkwaardig aan my beskryf is, in die volledige werksaamheid van Sy volle Goddelike krag sal optree!”  

[27] En die onderpriester het geantwoord: ”Het jy drie dae gelede nie die krag van die geweldige orkaan gevoel nie?  

[28] En het jy op die berg nie die plotselinge einde van ons smadelike Apollotempel gesien en al die tekens wat daarop gevolg het nie?  

[29] Kyk, presies so sal dit binne `n kort tyd ook met Rome gaan! Die tempels sal in stowwerige puin verander!  

[30] En waar `n mens nou nog offers aan Zeus bring, daar sal jy binnekort `n hoop stukkende stene aantref, maar in die plek daarvan sal die mense egter lewende tempels in hulle harte bou!  

[31] En daarin sal elke mens, net soos `n priester, die een ware God oral en te alle tye `n lewende offer kan aanbied! Dit is al wat ek jou daaroor kan sê! Wil jy meer weet? Kyk, daar is hulle, wat meer weet as ek! Vra my daarom nie verder uit nie!” 

Verdere vrae van die hoofman – Josef se woorde oor die Ryk van die Messias en die liefde as vernaamste sleutel tot die waarheid - Die geselskap betree die nageboude Allerheiligste - Goeie daad van Maria aan die arm blindes 
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146 Die hoofman het daarna ook geen verdere vrae meer aan die onderpriester gestel nie, maar het dadelik weer na Josef toe gegaan.  

[2] Daar aangekom, het hy dadelik alles vertel wat hy van die onderpriester verneem het,  

[3] en het toe ook dadelik aan Josef gevra wat hy werklik in alle erns van dit alles moes dink.  

[4] En Josef het hom geantwoord en gesê: ”Dink voorlopig aan alles wat aan jou gesê is, soveel as wat aan jou gesê is;  

[5] al die ander sal jy geduldig in volgorde moet afwag, dan sal dit jou die beste bekom!  

[6] Want kyk, die heilige Ryk van die Messias bestaan nie uit vrae en antwoorde nie,  

[7] maar alleen uit geduld, liefde, sagmoedigheid en volledige berusting in die Goddelike wil!  

[8] Want by God kan niks gou gedoen word nie, niks afgedwing en wel die allerminste iets afgepers nie.  

[9] Wanneer die Heer dit goed vir jou sal bevind, dan sal Hy jou ook in die hoër openbaring binnelei.  

[10] Maar bekom wel dadelik `n lewende liefde vir die God wat deur my aan jou op suiwere wyse geopenbaar is; deur hierdie liefde sal jy die vinnigste kom waar jy eintlik so graag sou wou wees!  

[11] Ja, so `n liefde sal jou met één slag meer lewendig gee as wat jy met `n miljoen dooie vrae sou kon bereik!”  

[12] En die hoofman het gevra en gesê: ”Goed, my geagte, wyse vriend! Ek wil dit alles doen, maar jy moet my alleen nog vertel, hoe `n mens jou God liefhet as `n mens Hom nog te min ken!”  

[13] Josef het daarop gesê: ”Soos jy jou broer, en indien van toepassing, jou bruid liefhet, so moet jy God ook liefhê!  

[14] Jy moet jou medemense liefhê soos suiwer broers en susters in God, dan sal jy daardeur ook God liefhê!  

[15] Doen altyd en oral wat goed is, dan sal jy God se barmhartigheid ontvang!  

[16] Bewys aan elkeen barmhartigheid, dan sal jy ook by God die ware lewende barmhartigheid vind!  

[17] Wees verder in alle dinge gelate, sagmoedig en vol geduld, en vermy die trots, die hoogmoed en die nyd soos die pes,  

[18] dan sal die Heer `n magtige vlam in jou hart laat ontstaan,  

[19] en die geweldige lig van hierdie geestelike vlam sal alle duisternis van die dood uit jou verdryf en jy sal dan in jouself `n openbaring vind, waarin jy op al jou vrae die allerduidelikste lewende antwoorde sal vind!  

[20] Kyk, dit is die goeie weg na die lig en die lewe uit God! Dit is die regte liefde tot God; bewandel hierdie weg!”  

[21] Toe die hoofman hierdie kragdadige les van Josef ontvang het, het hy dadelik sy baie ander vrae laat vaar en in diepe gedagtes versink.  

[22] Op dieselfde oomblik is ook die voorhangsel deur die jongmans wyd oopgetrek en Josef het dadelik verstaan dat dit nou die oomblik was wat aangebreek het om die nagemaakte Allerheiligste binne te tree.  

[23] Reeds van ver het uit die diepte van hierdie groot saal het daar vanaf die armes wat nou versadig was, aan hulle `n magtige dankseggingsroep tegemoet gestuur.  

[24] Maar toe Cirénius in volle glansende mondering met Josef en Maria met die Kindjie, die nagemaakte Allerheiligste ten volle binnegetree het, het die armes nie meer geweet hoe hulle dit het nie.  

[25] Hierdie aanblik het Cirénius baie trane van vreugde en medelye gekos en so het dit ook met Josef en Maria gegaan.  

[26] Daar was egter baie blindes, lammes en allerlei kreupeles onder hulle, want daar was honderde mense.  

[27] Maria het toe in stilte gebid en daarna die doek geneem waarmee sy die Kindjie dikwels afgevee het en het daarmee alle blindes se oë gevee en hulle het daarop almal die lig in hulle oë teruggekry. Die lof- en prysliedere wou hierna geen einde neem nie; daarom het die geselskap hulle na `n kort rukkie weer in die hoofsaal teruggetrek. 

Die hulpgeroep van die siekes na Maria - Maria verwys hulle na die Kind Jesus - Die genesing van die siekes en hulle onderrig deur die engele - Die hoofman op soek na die wonderdoener 

(21 Feb 1844) 

147 Na `n tydjie het die verhewe geselskap opnuut na die nagemaakte Allerheiligste gegaan, waar hulle weer met die grootste lofprysing ontvang is.  

[2] Die lammes, die kreupeles en die ander gebreklikes het egter geroep: ”O, heerlike moeder, wat die blindes gehelp het, ons smeek u, bevry ook ons van ons groot kwellinge!”  

[3] Maar Maria het gesê: ”Wat roep julle na my? Ek kan julle nie help nie, want ek is net soos julle maar `n swak sterflike diensmaagd van my Heer!  

[4] Maar Hy, wat ek op My arms dra, kan julle wel help, want in Hom woon die ewige volheid van die Goddelike allesomvattende almag!”  

[5] Die siekes het egter nie na die woorde van Maria geluister nie, maar hulle het nog baie harder geskreeu: ”O heerlike moeder, help ons, help ons armes en bevry ons van ons kwellinge!'  

[6] Toe het die Kindjie Homself opgerig en Sy hand oor die siekes uitgestrek en hulle het almal op dieselfde oomblik volkome gesond geword.  

[7] Die lammes het soos herte (takbokke) gespring, die kreupeles het regop soos die seders op die Libanon geword en alle ander gebreklikes is van hulle lyding bevry!  

[8] Die engele het daarop na al hierdie armes toe gegaan en het hulle versoek om te swyg en aan hulle die nadering en nabyheid van die Ryk van God op aarde verkondig.  

[9] Hierdie gebeurtenis het ons hoofman uit sy diep gedagtedroom gewek en hy het eweneens agter die geselskap aan die Allerheiligste binnegegaan.  

[10] Daar aangekom, het hy dadelik na Josef geloop en hom gevra: ”Verhewe vriend, wat het hier gebeur? Ek sien hier immers nòg blindes, nòg lammes, nòg kreupeles of ander wat ellendes gehad het, meer nie!  

[11] Hoe is dit moontlik? Is hulle almal deur `n wonder genees, of was hulle vroeëre ellendige toestand maar net skyn?”  

[12] En Josef het gesê: ”Gaan na hulle toe en praat self met hulle oor wat vir jou nou so raaiselagtig voorkom! Hulle sal jou die beste weet te vertel wat daar nou met hulle gebeur het!”  

[13] Die hoofman het dadelik gedoen wat Josef hom aangeraai het, want vrae vra was eintlik die swakste kant van hierdie hoofman.  

[14] Hy het egter oral een en dieselfde antwoord gekry; oral het dit gelui: ”Op wonderbaarlike wyse het ek gesond geword!”  

[15] En die hoofman het weer na Josef gekom en hom gevra:  

[16] ”Wie van julle het die wonder bewerk? Wie van julle is in besit van so `n wonderkrag? Wie van julle is dan sekerlik `n God?”  

[17] En Josef het gesê: ”Kyk, daar staan weer die armes wat genees is!  

[18] Gaan maar nogeens daarheen en vra hulle; hulle sal jou wel die regte wenk gee!”  

[19] En die hoofman het hom dadelik weer tot die armes gewend en na die Wonderdoener gevra.  

[20] Maar die armes het gesê: ”Sien die groot geselskap aan; uit hulle midde het die genesing wonderbaarlik na ons toe gekom!  

[21] Die klein Judese meisie skyn die mag te hê! Maar hoe? Dit sal die gode beter weet as ons!”  

[22] Nou het die hoofman nie veel meer as voorheen geweet nie.  

[23] Maar Josef het aan die hoofman gesê: ”Kyk, jy is `n ryk man uit Rome; versorg nou hierdie armes uit liefde tot God, dan sal jy meer te wete kom! Wees egter vir hierdie oomblik tevrede daarmee! 

Die wedywer in goeddoen tussen die hoofman en Cirénius -Die radelose hoofman deur Josef onderrig 

(22 Feb 1844) 

148 Toe die hoofman dit van Josef gehoor het, het hy nie te lank by homself gedink nie, maar het na Cirénius toe gegaan en gesê:  

[2] ”Keiserlike, konsulêre hoogheid! U hoogheid het sekerlik gehoor wat die wyse Judeër my, nederig in persoon, aangeraai het!?  

[3] Ek het daarop dadelik besluit om sy raad so noukeurig as moontlik op te volg.  

[4] Daarom versoek ek u hoogheid om u goedkeuring te gee aan my besluit, vervolgens waar ek al hierdie arm mense soos my eie kinders onder my sorg sou wou neem.”  

[5] En Cirénius het gesê: ”My agtenswaardige, goeie hoofman! Dit spyt my dat ek jou die verhewe wens nie kan goedkeur nie!  

[6] Want kyk, ek het hulle netnou almal onder my eie sorg geneem!  

[7] Maar daaroor hoef jy nie te treur nie, want jy sal nog genoeg arm mense vind!  

[8] Volg wat die armes betref die raad van die wyse Judeër en jy sal dieselfde loon (oes) ontvang!”  

[9] Die hoofman het nou hier voor Cirénius gebuig en het dadelik na Josef toe gegaan en gesê:  

[10] ”Kyk eers, wat kan ek nou doen, as Cirénius my lankal voorgespring het?! Waar sal ek nou arm mense vandaan haal? Want hier is baie vanuit Ostrasine byeen!”  

[11] En Josef het hier vriendelik vir die hoofman geglimlag en aan hom gesê:  

[12] ”O my liewe vriend, wees maar nie besorgd daaroor nie, want die wêreld het altyd aan al die ander dinge `n groter gebrek gehad as aan armes!  

[13] Kyk, dit hoef immers nie per se juis blindes, lammes, kreupeles en ander gebreklikes te wees nie!  

[14] Gaan kyk eers by die gesinne in die huise, oortuig jouself van hulle nood van velerlei aard en jy sal geleentheid in oorvloed vind om jou oorvloed terdeë aan die mense te bring!  

[15] Kyk, hierdie stad is immers oor die geheel geneem in elk geval meer `n ruïne as `n aansienlike, bloeiende stad!  

[16] Gaan kyk maar eers binne-in die halfvervalle wonings van so baie burgers, dan sal jy dadelik uiters duidelik insien dat dit oorbodig is om te treur weens gebrek aan arm mense!”  

[17] Die hoofman het egter gesê: ”Liewe, wyse vriend, daarin het u wel gelyk,  

[18] maar die armes sal my weinig opheldering kan gee oor die komende Messias, omdat hulle tog, net soos ek,- vergeleke met u op `n dwaalspoor is wat die geloof betref!  

[19] Hierdie armes het egter nou soveel wonderbaarliks meegemaak, dat hulle my langsamerhand baie meer sou kon onthul!”  

[20] En Josef het die hoofman geantwoord: ”A ha, my liewe vriend! Dink jy dan dat die onthulling van die geestelike dinge by die armes te vinde is?  

[21] O, dan vergis jy jou baie deeglik! Kyk, die onthulling lê alleen maar in die liefde van jou eie hart en gees! As jy die liefde beoefen, dan sal uit die vlam van sulke liefde vir jou `n lig ontstaan, maar nie uit die mond van die armes nie!” Met hierdie uiteensetting was die hoofman tevrede en hy het van nou af nie meer gevra wat hy moes doen nie. 

Die probleem van die herstel van die ou Kartaagse skip op die Sabbat - Die woorde van die Kindjie oor die goeddoen op die sabbat - Die ongehoorsaamheid van die wetsgetroue Josef - Die wonderbaarlike herstel van die skip deur die engele 

(23 Feb 1844) 

149 Na hierdie gerusstelling aan die hoofman het Cirénius die owerste bevel gegee om vir die volgende dag nog `n skip uit te rus, waarmee hierdie armes na Tyrus gebring moes word.  

[2] Maar die owerste het gesê: ”Keiserlike, konsulêre hoogheid! Na my wete is daar buite in die hawe alleenlik nog `n ou Kartaagse skip, wat egter al baie beskadig is.  

[3] Hier in hierdie stad is geen skeepsbouers nie, wel hier en daar enkele hoogs armsalige timmerlui, wat nouliks `n vissersvlot kan saambind.  

[4] Dit is dus eintlik die vraag hoe ons die ou Kartaagse skip kan regmaak!”  

[5] En Cirénius het gesê: ”Bekommer jou nie daaroor nie; daarvoor sal dadelik die beste raad verskaf word!  

[6] Kyk, die wyse Judeër is van beroep `n groot meestertimmerman, en sy vyf seuns ook!  

[7] Hulle sal ek om raad gaan vra en ek is daarvan oortuig dat hy my heel besonder in hierdie geval die beste raad sal gee!”  

[8] Hier het Cirénius hom nou dadelik tot Josef gewend en het aan hom die saak voorgelê.  

[9] Maar Josef het gesê: ”Vriend en broer, dit sou alles goed en wel wees, as dit vandag maar nie ons belangrikste Sabbat was nie, waarop ons geen werk mag aanraak nie!  

[10] Maar miskien is hier wel timmerlui, wat ons Sabbat niks aangaan nie; ek sal dan wel aan hulle leiding gee!”  

[11] Maar nou het die Kindjie Hom opgerig en gesê: ”Josef, op die Sabbat mag elke mens goed doen!  

[12] Die viering van die Sabbat bestaan nie soseer daaruit om die hele dag niks te doen nie, maar veeleer in die doen van goeie werke!  

[13] Moses het weliswaar gebied om die viering van die Sabbat hoog in ere te hou, en in sy gebod elke onnodige en betaalde arbeid en skending van die Sabbat aangemerk, wat voor God `n gruwel is,  

[14] maar Moses het nooit verbied om op `n Sabbat JaHWeH se wil te doen nie!  

[15] Nêrens staan daar in die wet dat `n mens op `n Sabbat `n broer ten gronde moet laat gaan nie!  

[16] Ek, as die Heer van die Sabbat, sê egter: Doen ook op die Sabbat altyd steeds die goeie, dan sal julle die Sabbat op die beste manier vier!  

[17] En as jy, Josef, dit nie durf waag om skynbaar die wet van Moses te oortree deur die eenvoudige herstel van die skip nie, dan sal My dienaars dit dadelik doen!”  

[18] En Josef het gepraat: ”My Goddelike Seuntjie, Jy het wel gelyk, maar kyk, Ek het met die wet grys geword en wil dit ook nie skynbaar oortree nie!”  

[19] Hierop het die Kindjie dadelik die jongmans geroep en gesê: ”Gaan julle daarheen en vervul My wil,  

[20] want Josef het meer agting vir die wet as vir die Wetgewer en meer vir die Sabbat as vir die Heer van die Sabbat!”  

[21] En met die snelheid van `n gedagte het die jongmans die saal verlaat en het die skip in `n oogwenk reggemaak en ook dadelik weer teruggekom.  

[22] Almal het hulle oor hierdie snelheid verwonder en baie het nie geglo dat die skip in orde was nie. Maar daar het al gou boodskappers vanuit die hawe gekom om Cirénius van hierdie daad in kennis te stel. Daarop het die hele geselskap hulle na die oewer begeef om die skip te besigtig en almal was verbaas oor so `n vaardigheid van hierdie jongmans. 

Die besoek aan die hawe - Die kosbare skip - Cirénius bedank Josef - Die Kindjie antwoord en verwys na die weldade aan die armes 

(24 Feb 1844) 

150 Cirénius het die skip noukeurig bekyk en uitgereken vir hoeveel mense daarin wel plek sou wees.  

[2] En hy het vasgestel dat daar in geval van nood baie maklik duisend mense ingebring sou kon word.  

[3] Terwyl hy so aan die bereken was, het Cirénius hom ook van die uitsonderlike stewigheid en sierlikheid van die skip oortuig,  

[4] want dit het nie so daar uitgesien as oud en gelap nie, maar die hele skip het daar uitgesien asof dit gegiet was.  

[5] Daar was geen naat te ontdek nie en aan die hout kon `n mens geen jaarringe, kwaste of ander vesels of porieë te siene kry nie.  

[6] Toe Cirénius hom van dit alles oortuig het en natuurlik met sy nodige gevolg weer van die skip na die geselskap op die oewer teruggekom het, het hy dadelik na Josef gestap en gesê:  

[7] ”My mees verhewe vriend, jy is die gelukkigste van alle mense op aarde! Oor die wonder verbaas ek my nou heeltemal nie meer nie, want ek weet nou immers maar al te goed, dat by God alle dinge moontlik is.  

[8] Ek weet dat dit geen opgeknapte en gelapte nie, maar `n totaal nuutgeskape skip is; maar ek verbaas my nie daaroor nie!  

[9] Want vir die Heer sal dit wel ewe maklik wees om `n volledige wêreld te skep of ook `n so `n skip, want die aarde is immers ook `n skip, wat baie mense dra op die see van die oneindigheid!  

[10] Maar dat jy my nou tot jou groot skuldenaar gemaak het, kyk, dit laat my daaroor nadink op welke manier ek ooit aan jou hierdie skuld kan afbetaal!  

[11] Want kyk, hierdie skip wat vroeër nouliks `n pond silwer werd was, omdat dit meer na `n wrak as na `n skip gelyk het, is nou meer as tienduisend pond goud werd!  

[12] Want dit kan nou vir `n reis oor die Suile van Herkules (Gibraltar) na Brittanje gebruik word en ook om rondom Afrika tot by Indië mee te seil!  

[13] Waarlik, so `n werk is immers volgens wêreldse maatstawwe met geen goud te betaal nie!  

[14] Kyk, my mees verhewe vriend, dit is dit wat my nou baie laat dink hoe ek ooit hierdie skuld aan jou sal afbetaal!  

[15] Indien jy goud waardeer, dan moet jy, sowaar as jou en nou ook my God leef, binne sewe dae tienduisend pond hê!  

[16] Maar ek weet dat goud in jou oë `n gruwel is en daarom is ek nou verdrietig dat ek jou, my grootste vriend, iets skuldig moet bly!”  

[17] Nou het Josef Cirénius se hand gegryp, dit aan sy bors gedruk en wou iets sê, maar by die sien van hierdie edele Romein het daar trane in sy oë gekom.  

[18] Die Kindjie het Hom daarenteen opgerig, vir Cirénius geglimlag en gesê: ”My liewe Cirénius Quirinus, waarlik, Ek sê vir jou: al sou jy ook maar net een arme in My Naam opgeneem het, dan sou jy al meer gedoen het as wat tienduisend sulke skepe werd is!  

[19] Maar jy het nou in `n kort tydjie baie honderde armes versorg en Ek sou jou selfs baie sulke skepe moes gee om jou daarvoor volgens aardse maatstawwe te vergoed!  

[20] Want kyk, vir My is `n mens meer werd as `n hele wêreld vol sulke skepe! Wees daarom nie oor jou vermeende skuld bekommerd nie!  

[21] Wat jy vir die armes doen, doen jy ook vir My; daarvoor sal Ek jou egter nie hier op aarde beloon nie, maar as jy sal sterwe, sal Ek jou siel dadelik opwek en jou gelyk maak aan hierdie dienaars van My, wat die skip herstel het!”  

[22] Hierby het Cirénius geween en hy het betuig, dat hy van nou af aan sy hele lewe sou bestee aan die welsyn van die arme, lydende mensheid.  

[23] Die Kindjie egter het Sy hand opgehef en gesê: ”Amen” en het daarop Cirénius en die skip geseën. 

Die middagete in die kasteel - Die hoofman op soek na armes in die stad, sy terugkeer en Cirénius se waardering - Die seënende woorde van die Kindjie Jesus 

(26 Feb 1844) 

151 Die hele geselskap het hulle nou weer na die stad en na die kasteel terug begeef, waar die middagete intussen heeltemal na Judese gebruik voorberei was.  

[2] Elkeen het weer op sy vorige plek gaan sit en hom met die smaaklik bereide middagete versterk.  

[3] Eers aan die einde van die maaltyd het Cirénius opgemerk, dat ons bekende hoofman hom nie onder die gaste bevind het nie.  

[4] ”Waar is hy, wat doen hy?” was die algemene vraag bo aan die Romeinse deel van die tafel.  

[5] Cirénius het hom tot Josef gewend en hom daarna gevra.  

[6] En Josef het hom geantwoord en gesê: Wees nie oor hom bekommerd nie, want hy het uitgegaan om die armes in die stad op te soek!  

[7] Dit gaan vir hom nou sekerlik nog meer om die vind van die innerlike lig as eintlik om die armes,  

[8] maar dit benadeel geensins sy saak nie, want in die soeke self sal die regte weg vanself vir hom geopen word!”  

[9] Toe Cirénius dit verneem het, het hy baie bly geword en het hierdie hoofman in sy hart geloof.  

[10] Terwyl die Romeine onder mekaar nog verdeeld was weens allerlei vermoedens uitwissel oor die rede van die afwesigheid van die hoofman, het hy self baie opgewek die geselskap binnegekom en is dadelik van alle kante met duisende vrae bestorm.  

[11] Maar die hoofman, self `n groot vriend van die stel van vrae, was allermins `n vriend van antwoorde.  

[12] Hy het dan ook onmiddellik na Cirénius gegaan en hom verontskuldig, dat hy tydens die middagete vandaar weggegaan het.  

[13] En Cirénius het die hoofman die hand gereik en aan hom gesê:  

[14] ”Voorwaar, al sou ons teenoor die vyand staan en jy sou om so `n rede die gevegsveld verlaat het, dan hoef jy jou vir my nie te verantwoord nie!  

[15] Want waarlik, soos ek dit nou insien, doen ons meer as ons ook maar aan één mens goed doen, as wanneer ons alle ryke van die wêreld vir Rome sou wen!  

[16] Aan één mens is God meer geleë as aan die hele res van die wêreld!  

[17] Daarom doen ons vir God ook verreweg meer as ons soos broers uit liefde `n broer liggaamlik versorg en soveel moontlik ook geestelik,  

[18] as wanneer ons teen duisende van die ergste vyande te velde sou trek!  

[19] Ja, vir God is dit eindeloos veel roemryker om `n weldoener vir sy broers te wees as die allergrootste held van hierdie dolle wêreld!”  

[20] En die Kindjie het daaraan toegevoeg: ”Amen; so is dit, My Cirénius Quirinus!  

[21] Bly op hierdie weg; voorwaar, so seker soos hierdie weglei geen ander weg na die ewige lewe nie! Want die liefde is die lewe; wie die liefde het, het ook die lewe!” Daarop het die Kindjie Cirénius en die hoofman met Sy oë geseën. 

Die woorde van die Kindjie by die oordra van die armes - Cirénius as voorloper - `n Voorspelling van die val van Jerusalem deur die swaard van die Romeine 

(27 Feb 1844) 

152 Na hierdie bespreking het die jongmans die voorhangsel weer oopgemaak en die hele geselskap het hulle weer na die armes begeef. En die Kindjie het Homself opgerig en die armes met Sy oë geseën.  

[2] Vervolgens het Hy Hom tot Cirénius gewend en met `n lieftallige stem met hom gepraat:  

[3] ”My geliefde Cirénius Quirinus! Kyk, hierdie dienaars van My, wat jy hier as sensitiewe jongmans sien, hou in My Naam toesig oor die hele skepping!  

[4] Elke hemelliggaam, elke son moet hulle op die geringste wenk gehoorsaam,  

[5] en so sien jy, dat Ek aan hulle `n onbeperkte mag gegee het.  

[6] Soos Ek aan hierdie dienaars van My die geordende leiding van die hele skepping oorgedra het, so dra Ek hier nou aan jou hierdie baie groter lewenswêrelde oor!  

[7] Want kyk, hierdie broers en susters is meer as `n hele oneindige ruimte vol hemelliggame en sonne in sigself!  

[8] Ja, Ek sê vir jou: `n Kind in die wieg is meer werd as alle materie in die ewige eindelose ruimte!  

[9] Bedink dus hoe groot hierdie geskenk is, wat jy hiermee van My ontvang en hoe groot dit is waaroor Ek jou aangestel het!  

[10] Lei hierdie armes met alle liefde, sagmoedigheid en geduld op die regte weg na My, dan sal jy eendag die grootte van die beloning in ewigheid nie kan meet nie!  

[11] Ek, jou Heer en jou God, maak jou hiermee tot `n voorloper in die ryk van die heidene, sodat hy, wat Ek eendag na die heidene sal stuur, goed ontvang sal word!  

[12] Ook na die Judeërs sal Ek in die toekoms `n voorloper stuur (Johannes die Doper),  

[13] maar Ek sê vir jou: Hierdie persoon sal baie moeilikhede deurmaak! En wat hy in die sweet van sy aangesig sal doen, dit sal jy in jou slaap bewerkstellig!  

[14] Daarom sal die lig ook die kinders ontneem word en in alle volheid aan julle oorgegee word!  

[15] En daarom lê Ek in jou as kind die saad, wat My eens die boom sal gee, waaraan in ewigheid baie edele vrugte vir My huis sal groei.  

[16] Maar die vyeboom by die kinders, wat Ek al ten tye van Abraham in Salem geplant het - `n stad, wat Ek in Melgisédek met My eie hande gebou het - sal Ek vervloek, omdat dit niks anders as blare dra nie!  

[17] Waarlik, Ek het al die tyd nog honger gehad! Talle kere het Ek die boom in Salem deur goeie tuiniers laat bemes en nogtans het hy geen vrugte vir My gedra nie!  

[18] Daarom sal ook, voor `n eeu sal verbygaan, die stad wat My hand vir My kinders gebou het, deur julle vreemdelinge, val; die seun van jou broer (Titus)) sal teen Salem die swaard opneem!  

[19] Soos jy nou hierdie armes as kinders aanneem, so sal Ek ook julle vreemdelinge as My kinders aanneem en hulle sal die kinders na uitstoot! -  

[20] Hou hierdie woorde vir jouself en handel in die verborgene daarvolgens. Ek sal jou altyd seën met die onsigbare kroon van My ewige liefde en barmhartigheid, Amen!”  

[21] Hierdie woorde het almal stil laat word. Die engele het op hulle aangesigte gelê en niemand het dit durf waag om iets te sê nie. 

Die vraag van Cirénius oor die Goddelike wese van die Kind -Josef probeer `n verklaring te gee deur middel van die lewende Woord van God in die profete - Die verbetering van Josef se opvatting deur die Kind Jesus 

(28 Feb 1844) 

153 Eers na `n ruk het Cirénius Josef opsy geneem en aan hom gesê:  

[2] ”My verhewe vriend en broer, het jy gehoor wat die Kindjie aan my gesê het?  

[3] Het jy gehoor, hoe Hy nou eenkeer baie openlik reguit gesê het: ”Ek, jou Heer en jou God!”?  

[4] As ek dink aan Sy almagtige wil en die dienaars uit die hemel van die hemele, wat altyd op hulle aangesigte neerval as die Kleintjie praat, dan is die Kind inderdaad - die enigste, ewige, waaragtige God en Skepper van die wêreld en van alle dinge wat daarop is!  

[5] Vriend, broer, wat sê jy van hierdie getuienis van my? Is dit nie so nie? Of is dit anders?”  

[6] Selfs Josef was hier `n bietjie verbaas, want hy het die Kind wel as `n volkome Seun van God beskou, maar vir die Godheid Self het hy Hom nie beskou nie.  

[7] Na `n rukkie het hy dan ook gesê: “'Dit sou ietwat te gewaagd mag wees om die Kind as God Self te beskou.  

[8] Dit is egter met die Judeërs so, dat hulle kinders van God is - en dus ook seuns van God!  

[9] En dit dateer alreeds vanaf vader Abraham af, wat ook `n seun van God was, en dus is hulle ook Sy nakomelinge.  

[10] Bowendien was daar by ons ook altyd groot en kleiner profete gewees en as hulle gepraat het, dan het hulle uit God gepraat en God het gerig en steeds in die eerste persoon deur hulle gepraat.  

[11] So het die Heer eenkeer deur Jesaja gespreek: ”Want Ek is die Heer, U God, wat die see in beweging bring, sodat sy golwe woed. My naam is: JaHWeH Sebaot.  

[12] Ek lê My woord in jou mond en bedek jou onder die skadu van My hande, om die hemel te plant en die aarde te grondves en aan Sion te sê: Jy is My volk!”  

[13] En kyk, ook al het die profeet so in die eerste persoon gepraat asof hy self die Heer was, dan is hy egter nogtans nie die Heer nie, maar die Gees van die Heer praat alleen net so deur die mond van die profeet!  

[14] En kyk, so sal dit hier ook wees; God wek in hierdie Kind `n baie magtige profeet op en praat nou reeds vroegtydig deur Sy mond, soos eens deur die mond van die seun Samuel!”  

[15] Nou was Cirénius weliswaar gerusgestel, maar die Kindjie het verlang dat Josef en Cirénius na Hom moet kom en aan Josef gesê:  

[16] "Josef, jy weet wel dat die Heer meestal in die eerste persoon deur die mond van die profete gespreek het;  

[17] maar weet jy nie wat die Heer eenkeer deur Jesaja (Jesaja 63:1-6.) gepraat het, toe Hy gesê het:  

[18]1 Wie is dit wat daar aankom uit Edom, met rooi mantels uit Bosra? Hy daar, pragtig in sy gewaad, wat agteroor buig in die volheid van sy krag? Dit is Ek wat in Geregtigheid spreek, wat magtig is om te verlos.  

[19]2 Waarom is U gewaad so rooi, en U klere soos dié van een wat die wynpers trap?  

[20]3 Ek het die pers alleen getrap, en van die volke was niemand by My nie; en Ek het hulle getrap met My Toorn en hulle vertrap met My Grimmigheid,  

[21] sodat hulle bloed op My klere gespat en Ek My hele gewaad bevlek het.  

[22]4 Want die dag van wraak was in My Hart, en die jaar van My Verlossing het gekom.  

[23]5 En Ek het uitgekyk, maar daar was geen helper nie; en Ek het My verbaas, maar daar was niemand wat ondersteun nie. Toe het My Arm My gehelp en My Grimmigheid het My ondersteun.  

[24]6 En Ek het volke vertrap met My Toorn en hulle dronk gemaak in My Grimmigheid; en Ek het hulle bloed op die Aarde laat afloop.  

[25] Josef, ken jy Hom, wat uit Edom kom en wat nou gekom het en nou aan jou sê: ”Ek is Hy, wat geregtigheid leer en `n Heer is om te help!”?”  

[26] By die aanhoor van hierdie woorde het Josef sy hand op sy bors gelê en die Kindjie in sy binneste aanbid.  

[27] En Cirénius het na `n rukkie baie saggies aan Josef gesê: ”Broer! Met hierdie woorde van die Kindjie, wat vir my weliswaar te wys is, kom dit my voor asof ek tog gelyk sou hê!”  

[28] En Josef het gepraat: ”Ja, jy het gelyk, maar soveel te meer moet jy nou daaraan gewoond wees om daaroor te swyg, as jy die lewe wil behou!” - En Cirénius het hierdie vermaning diep in sy hart geskryf en het ook sy lewe lank daarop ag gegee. 

Die vraag van die hoofman betreffende die diens – Cirénius se afwerende antwoord - Die gesprek van die nuuskierige hoofman met die mooi engel - Die liefdespyn van die hoofman 

(29 Feb 1844) 

154 Na hierdie toneel het ons hoofman na Cirénius gekom en hom gevra hoeveel manne hy moet bevel gee vir sy dienste die aand by die kasteel.  

[2] Die hoofman het dit gevra, omdat hy geweet het dat Cirénius nog in hierdie aand sy bagasie na die skip sal laat bring, so ook die voedselvoorraad vir die baie honderde mense, wat hy van Ostrasine na Tyrus sou meeneem.  

[3] Cirénius het egter die hoofman aangekyk en gesê: ”My liewe vriend, as ek nou eers daarvoor moes sorg, dan sou dit in gebreke gebly het!  

[4] Aan die bevoorrading van die nuwe skip, wat die armes sal opneem, sal vandag nog soveel sorg bestee word dat geeneen van die passasiers nood sal hê nie.  

[5] Het jy nie gesien hoe vinnig die ou Kartaagse skip deur hierdie jongmans opgeknap is nie?!  

[6] Nou, op dieselfde wyse kan en sal dit ook van alles voorsien word!  

[7] Maar wat my eie skepe betref, hulle is alreeds lankal vir een jaar van alles voorsien en in die uiterste geval wel vir `n duisend man.  

[8] Daarom hoef vir my niemand moeite te doen nie, maar elkeen kan in sy keiserlike diens bly.”  

[9] Hierdie antwoord het die hoofman verbaas, daar Cirénius andersins baie opgelet het na militêre waaksaamheid.  

[10] Hy het daarop aan Cirénius gevra: ”U keiserlike, konsulêre hoogheid! Wie is hierdie jongmans dan wel? Is hulle egte Egiptiese towenaars, of is hulle miskien halfgode of beroemde magiërs en sterrekundiges uit Persië?:”'  

[11] En Cirénius het geantwoord: ”My liewe vriend, dit is die een, nòg die ander;  

[12] maar as jy wel wil weet wie hierdie jongmans is, gaan dan en vra aan een van hulle. Jy sal jou sonder my tussenkoms duidelikheid daaroor verkry!”  

[13] Die hoofman het voor Cirénius gebuig en hom dadelik tot een van die aanwesige jongmans gewend met die vraag:  

[14] ”Luister na my, my buitengewoon lieftallige, allermooiste, my geheel betowerende, jongeling wat bo my begrip heerlik is, wat eindeloos teer is en wat met jou onbegryplike skoonheid my tong verlam en wat uiters lieftallig is!  

[15] Ja, - wat, wou-wou ek jou dan - eintlik ook weer gevra het?”  

[16] En die jongman wat op die glans na in volkome hemelse skoonheid oorgegaan het, het daarop aan die hoofman gesê:  

[17] ”Dit sal jy tog sekerlik wil weet? Vra maar wat jy wil, vriend van vrae; ek sal immers graag al jou vrae beantwoord!”  

[18] Maar die hoofman was volkome van stryk gebring deur die te groot skoonheid van die jongman en kon geen woord oor sy lippe kry nie.  

[19] Eers na `n rukkie, toe hy hom versadig gekyk het aan die skoonheid van die jongman wat vir hom onbegryplik was, het hy hom om `n kus gevra.  

[20] En die jongman het die hoofman gekus en gesê: ”Hiermee is daar vir ewig `n band tussen ons! - Probeer alleen nog nader kennis te maak met daardie wyse Judeër, dan sal jy meer lig (oor heelwat dinge) ontvang!”  

[21] Maar die hoofman het daarop so ontsettend verlief op hierdie jongman geword, dat hy van pure verliefdheid geen raad geweet het nie en sy vraag totaal vergeet het.  

[22] En hierdie verliefdheid het hom tot aan die aand toe gekwel en was `n ligte straf vir sy vraagliefhebbery; maar teen die aand was hy egter weer genees en het geen behoefte meer gehad om so `n jongman te nader nie. 

Cirénius se sorge oor die skip - Die goeie raad van die engel - Cirénius dank Josef en die Kindjie - Voorspelling van Josef oor die avontuurlike reis van Cirénius 

(01 Mrt 1844) 

155 Teen die aand is daar nog `n aandete berei en genuttig, waarna voorbereidings getref is vir die vertrek van die volgende dag.  

[2] Volgens wat Cirénius en sy gevolg geweet het, was die nuwe Kartaagse skip nog met niks gelaai of van voorraad voorsien nie, sodat Cirénius hom tog heimlik `n bietjie daaroor bekommer het.  

[3] Maar daar het `n jongman na hom toe gekom, en hy het gesê: ”Quirinus, jy moet jou ook heimlik oor niks bekommer nie!  

[4] Want kyk, dit waaroor jy nou so besorgd is, is lankal alreeds volkome in orde!  

[5] Tref net goeie maatreëls vir jou huis tydens jou afwesigheid; vir al die ander word alreeds deur ons gesorg in die Naam van die Heer God Sebaot!”  

[6] Cirénius het dit geglo - en het hom nou oor niks meer bekommer betreffende die skepe nie.  

[7] Daarna het Cirénius die hoofman na hom geroep en die leiding en versorging van die kasteel aan hom oorgegee.  

[8] Nadat die hoofman weer met sy normale diens begin het,  

[9] het Cirénius die owerste na hom laat kom en aan hom weer die volmag oor die militêre kontingent wat in hierdie stad gestasioneer was, gegee.  

[10] Want by die Romeine mag die owerste in die teenwoordigheid van die landvoog die leër nie na eie goeddunke kommandeer nie, want daar was die landvoog om so te sê alles in alles.  

[11] Toe Cirénius alles gereël het, het hy na Josef toe gegaan en gesê:  

[12] ”My mees verhewe, ja ek sou graag wou sê, my heilige vriend en broer! Wat het ek nie alles aan jou en heel in die besonder aan jou mees heilige Kindjie te danke nie!  

[13] Hoe, wanneer en waarmee sal ek ooit in staat wees om hierdie groot skuld aan jou af te betaal?  

[14] Jy het my Tullia gegee en op wonderbaarlike wyse my lewe gered!  

[15] Ja, ek kan al die buitengewone wonderweldade, wat jy my bewys het in die kort tydjie wat ek hier was, selfs nie optel nie!'  

[16] En Josef het gesê: ”Vriend, hoe lank is dit gelede dat ek in groot moeilikhede verkeer het?  

[17] Toe is jy my as reddende engel van die Heer in Tyrus tegemoet gestuur!  

[18] En kyk, so was die een hand voortdurend die ander aan die groot liggaam van die hele mensheid!  

[19] Maar nou niks verder daaroor nie! Kyk, dit het aand geword! Die villa is `n uur se reis buite die stad geleë; laat my daarom nou opbreek en huis toe gaan!  

[20] My seën en die seën van die Heer het jy en jou reisgenote veelvuldig ontvang; daarom kan jy getroos van hier af vertrek!  

[21] Maar neem die drie leeus saam op jou skip - hulle sal goeie dienste aan jou bewys!  

[22] Want julle sal in `n storm invaar en op Kreta strand, waar roofsugtige Kretensers julle sal oorval.  

[23] En dit sal hier wees dat die drie leeus weer `n goeie diens aan jou sal bewys!”  

[24] Nou het Cirénius angstig geword, maar Josef het hom getroos en hom verseker dat niemand ook maar die geringste skade sou ly nie. 

Die dank van Maronius, die drie priesters en Tullia – Josef se gebod om te swyg 
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156 Daarop het Maronius Pilla met die drie priesters na Josef toe gekom en hom vir al die wonderbaarlike weldade gedank.  

[2] En Josef het hom gemaan om te swyg oor alles wat hy hier gesien het.  

[3] En Maronius en die drie priesters het dit plegtig beloof.  

[4] Daarna het Tullia gekom en voor Maria neergeval en in trane van dankbaarheid weggesmelt.  

[5] Maar Maria het haar met die Kindjie neergebuig, Tullia opgehef en aan haar gesê:  

[6] ”Wees geseënd in die Naam van Hom, wat op my arms rus! Wees steeds dankbaar in jou hart, gedagtig aan hierdie Kind, dan sal jy in Hom jou heil vind!  

[7] Plaas `n wag voor jou mond en verraai ons teenoor niemand nie!  

[8] Want die tyd sal kom, dan sal die Heer wel self Homself aan die wêreld openbaar!”  

[9] Hierna het Maria Tullia, wat gesnik het, laat gaan.  

[10] Josef het egter nou aan Cirénius gesê: ”Vriend, talle uit jou gevolg was getuies van menige wonderdade; gebied hulle terwille van hulle heil, dat ook hulle maar moet swyg oor alles wat hulle hier gesien het!  

[11] Want elke verraaier van hierdie suiwer Goddelike saak sal deur die dood getref word, as hy nie wil swyg nie!”  

[12] Cirénius het Josef dit plegtig beloof en hom verseker, dat iemand nooit ook maar `n sillabe sou verneem nie.  

[13] Josef het Cirénius geloof en hom ten slotte aan die beloofde agt kinders, die vyf meisies en die drie jong seuns, herinner.  

[14] En Cirénius het gesê: ”O vriend, dit sal sekerlik my eerste werk wees!  

[15] Maar nou nog één vraag: Kyk, ek sal hierdie jaar nog vanweë Tullia na Rome moet gaan!  

[16] My broer Augustus Caesar sal, daar hy, soos jy weet, alreeds iets van my verneem het, my beslis meer vrae stel.  

[17] Wat moet ek aan hom sê? In hoeverre mag ek hierdie edele mens in hierdie geheim inwy?”  

[18] En Josef het gesê: ”Jy kan wel heelwat aan hom sê, maar alleenlik onder vier oë.  

[19] Maar herinner hom daaraan dat hy, as hy swyg, ongestoord in sy keiserlike waardigheid sal bly, so-ook sy nakomelinge;  

[20] maar as hy ook maar net `n lettergreep êrens sal laat val, sal God hom dadelik straf!  

[21] En as hy teen die Almagtige in opstand sal kom, dan sal hy op dieselfde oomblik met die hele Rome ondergaan!”  

[22] Cirénius het Josef inniglik vir hierdie les gedank; en Josef het hom geseën en hom met al sy mense na die villa begeef. 

JOSEF WEER TUIS MET SYNE 

Liefdevolle gesprek van die Kindjie met Jakobus - Die las en die gewig van die Heer vir hulle wat Hom in hulleself dra -Die plotselinge stilword van die Kind Jesus wat tot nou toe gepraat het. 

(04 Mrt 1844) 

157 Buitekant die stad het Maria die Kindjie aan Jakob (Jakobus) oorgegee, want sy het moeg geword omdat sy Hom hierdie hele dag in haar hande gehad het.  

[2] En Jakob was vol vreugde dat hy sy liefling weer eens mag gedra het.  

[3] Die Kindjie het Sy oë na hom opgeslaan en gesê: ”My liewe Jakob, jy het My egter wel van ganser harte lief.  

[4] Maar as Ek baie swaar vir jou sou word, sou jou My dan nog so liefhê?”  

[5] En Jakob het gesê: ”O my allerliefste Broertjie, al sou Jy ook so swaar word soos ek is, dan sou ek Jou nogtans met `n hart wat van liefde brand op my arms dra.”  

[6] Die Kindjie het gesê: ” My broer, nou sal Ek sekerlik nog nie te swaar vir jou word nie,  

[7] maar eens sal die tyd kom, waarin Ek vir jou tot `n groot las sal word!  

[8] Daarom doen jy goed daaraan, dat jy nou al in liefde aan My gewig gewoond raak;  

[9] wanneer dan die moeilike tyd sal aanbreek, dan sal jy My in My volle gewig net so maklik dra, soos jy My nou as Kind dra!  

[10] Maar Ek sê vir jou: Elkeen wat My nie eers vantevore as `n Kind sal dra nie, sal eendag onder My volle gewig beswyk!  

[11] Wie My egter as `n klein swak Kindjie in sy hart sal dra, soos jy nou op jou hande, vir hom sal Ek ook op volwasse leeftyd tot `n baie ligte las word!” 

[12] En Jakob, wat hierdie verhewe woorde nie verstaan het nie, het die Kindjie liefkosend gevra:  

[13] ”O my allerliefste Broertjie, My Jesus, sal Jy Jou dan ook as `n man laat ronddra?”  

[14] Maar die Kindjie het gesê: ”Jy het My met al jou krag lief en dit is vir My genoeg!  

[15] Jou eenvoud het Ek liewer as die wysheid van die wyses, wat baie reken en voorspel, maar wie se harte daarby kouer is as ys.  

[16] Wat jy nou nog nie begryp nie, dit sal op die regte tyd vir jou baie duidelik wees.  

[17] Sien jy, Ek is nou nog maar `n Kind op `n totaal onmondige leeftyd;  

[18] en kyk, nogtans is My tong al los en Ek praat met jou soos `n volwasse man!  

[19] As Ek so sou bly, dan sou Ek soos `n dubbelwese wees, `n kind vir die oog - en `n man vir die oor.  

[20] Maar so kan dit dus nie bly nie! Ek sal Myself nog een jaar lank die swye oplê teenoor almal behalwe teenoor jou;  

[21] maar jy sal My stem alleenlik in jou hart hoor!  

[22] As Ek egter weer met My mond sal praat, dan sal jou oog My wel manliker waarneem, maar jou oor sal van My slegs kinderlike taal verneem!  

[23] Aan jou het Ek dit alles nou meegedeel, sodat jy jou dan nie oor My sal vererg nie; en laat dit so wees!”  

[24] Nou het die Kindjie weer volkome spraakloos geword en hom soos elke ander kind gedra. En tydens hierdie gesprek het hulle ook alreeds die villa bereik.

Die wonderbaarlike versorging van Josef se huisdiere deur die engele - Die Sabbatsywer van Josef - Gabriël wys op die bedrywigheid van die natuur op `n Sabbat - Die verdwyning van die engele 
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158 In die villa aangekom, het Josef dadelik aan sy vier oudste seuns opdrag gegee om na die diere om te sien en hulle te versorg en daarna spoedig te gaan rus.  

[2] Hulle het hulle gehaas en dit alles gedoen, maar hulle het weldra teruggekom en aan Josef gesê:  

[3] ”Vader, dit is wonderbaarlik: sowel die beeste as die esels is gevoer en hulle het gedrink, nogtans is hulle krippe nog vol en die waterbakke tot die rand toe gevul. Hoe kan dit wees?”  

[4] Josef het self gaan kyk en die uitspraak van sy vier seuns bevestig gevind.  

[5] Toe het hy teruggekeer en hy aan die jongmans wat nog aanwesig was, gevra of hulle so-iets op die Sabbat gedoen het.  

[6] En die jongmans het dit bevestig; maar Josef het nou egter baie ernstig aan die jongmans gesê:  

[7] ”Hoe kan julle dienaars van die Heer wees en nie die Sabbat heilig nie?”  

[8] Gabriël het daarop geantwoord: ”O, rein man, hoe kan jy dan so `n vraag aan ons stel?  

[9] Het die dag van vandag nie soos elke ander dag verbygegaan nie? Het die son nie op- en ondergegaan soos op elke ander gewone dag nie? En het die oggend-, middag-, en aandwind nie vandag gewaai nie?  

[10] Het julle, toe ons by die see gestaan het, nie sy beweeglike deininge gesien nie? Waarom sou dit dan nie die Sabbat wou vier nie?  

[11] Hoe het jy vandag wou loop, eet, drink en asemhaal – en waarom het jy nie jou hart verbied om te klop nie?!  

[12] Kyk hier, man wat angstig is om die Sabbat te vier, alles wat daar in die wêreld is en gebeur, bestaan alles immers danksy die daadkrag wat die Heer aan ons verleen het en dit word deur ons gelei en regeer.  

[13] As ons nou `n hele dag lank sou wou rus, sê dan, sou die hele skepping nie dadelik ten gronde gaan nie?  

[14] Sien, ons moet die Sabbat dus alleen deur ons bedrywigheid in die liefde vir die Heer vier, maar nie deur doelloos niks te doen nie.  

[15] Die egte rus in die Heer bestaan dus in die ware liefde vir Hom in ons harte, en in die ooreenkomstige onophoudelike bedrywigheid ter instandhouding van die ewige orde.  

[16] Alle ander dinge is voor God `n gruwel vol menslike dwaasheid.  

[17] Bedink dit goed en wees nie bang om op `n Sabbat goed te doen nie, dan sal jy volkome gelykvormig wees aan die Heer, jou en my Skepper!”  

[18] Na hierdie woorde het alle jongmans op hulle aangesigte voor die Kindjie neergeval en daarna verdwyn.  

[19] Josef het egter hierdie woorde diep in sy hart gebêre en was daarna nie meer so angstig op `n Sabbat nie. 

Verwondering en onrus van Eudokia oor die plotselinge verdwyning van die pragtige jongmans - Maria se gerusstellende woorde - Die rus van die nag – Eudokia se heimwee na Gabriël, sy plotselinge verskyning en sy raad 
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159 Toe die jongmans verdwyn het, het Eudokia aan Maria gevra wie hierdie jongmans nou eintlik was.  

[2] Want Eudokia was nog `n heiden en het niks van die besondere hemelse geheime geweet nie.  

[3] Dat by hierdie geleentheid egter ook die heidene die engele gesien het, spruit voort uit die feit, dat hulle innerlike oog hierdie hele tyd deur oopgehou is,  

[4] en die verdwyning van die engele was dan ook niks anders as die sluiting van die geestelike innerlike gesigsvermoë nie,  

[5] waardeur dit na die verdwyning van die engele vir Eudokia voorgekom het asof sy uit `n diep droom ontwaak het.  

[6] Sy voel haarself nou weer heeltemal natuurlik en alles wat sy die hele dag deur gesien, gehoor en gedoen het, het vir haar soos `n baie lewendige droom voorgekom.  

[7] Daarom is die bogenoemde vraag van Eudokia aan Maria dan ook vergeeflik,  

[8] want sy was nou weer heeltemal in haar natuurlike toestand en dit was heidens.  

[9] Maar Maria het geantwoord en gesê: ”Eudokia, ons sal nog langer bymekaar wees en alles wat nou nog duister vir jou is, sal vir jou duidelik word!  

[10] Wat vandag betref, sal ons ons ter ruste begewe, want ek is baie moeg!”  

[11] Uiterlik gesien, het Eudokia wel genoeë geneem met hierdie troos, maar in haar hart het die verlange toegeneem.  

[12] Josef het egter gesê: ”My kinders, dit het al nag geword. Sluit daarom die deure en gaan ter ruste!  

[13] Want môre is dit immers nog die dag na die Sabbat, waarop ons nie werk nie; dan kan ons nog oor heelwat dinge praat!  

[14] Prys vir vandag die Heer en doen soos ek julle gesê het!  

[15] Jakob, maak jy die wieg klaar en bring die Kindjie na die bed; en sit die wieg langs die bed van sy moeder!  

[16] En jy Eudokia, gaan ook na jou slaapkamer en versterk jou ledemate deur `n weldadige slaap in die Naam van die Heer!”  

[17] En Eudokia het dadelik na haar bestemde kamer gegaan en op haar bed gaan lê, maar die slaap het weggebly.  

[18] Want haar vurige hart was te opgewonde oor die verdwyning van die jongmans;  

[19] want sy het op Gabriël verlief geraak en het nou geen raad meer geweet wat om te doen nie, omdat die voorwerp van haar liefde so plotseling voor haar oë verdwyn het. 
[20] Toe almal gerus en geslaap het, het Eudokia opgestaan en `n venster oopgemaak en na buite gekyk.  

[21] Opeens het Gabriël voor haar gestaan en gesê: ”Jy moet jou hart tot rus bring!  

[22] Want kyk, ek is geen mens soos jy nie, maar ek is net `n gees en `n boodskapper van God!  

[23] Maar aanbid die Kindjie, want Hy is die Heer! Hy sal jou hart gerusstel!” - Daarop het die engel weer verdwyn en Eudokia het rus vir haar siel gekry. 

Kinderlike vrolike speletjies van Jakob met die Kindjie – Josef se berisping en Jakob se uitstekende antwoord – Eudokia se droom en haar pragtige getuienis van die Heer 
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160 In die oggend, `n uur voor sonsopgang, was in die huis van Josef elkeen soos gewoonlik al druk besig, en selfs die Kindjie het baie opgeruimd in die wieg gelê en het vreugdevolle kindergeluide, asof half singend, laat hoor.  

[2] Jakob het op sy manier met die Kindjie gespeel en met sy hand allerlei bewegings voor die Heer van die oneindigheid gedoen en daarby gesing en gefluit.  

[3] Maria het egter nog in die bed gelê en gesluimer; daarom het Josef, wat in sy oggendgebed versonke was, Jakob `n bietjie verwyt, dat hy soveel lawaai gemaak het sonder om ag te slaan op die gebed en op die moeder wat nog geslaap het.  

[4] Maar Jakob het homself verontskuldig en gesê: ”Liewe vader, kyk, die Heer van hemel en aarde het `n welbehae daarin, dat ek my so met Hom besig hou!  

[5] Ons moet tog altyd doen wat vir die Heer welgevallig is!  

[6] En kyk, dit geval die Heer wat ek doen! Hoe kan dit u dan nie aanstaan nie?  

[7] Sy moeder sou sekerlik nie so goed gesluimer het as ons albei, die Kindjie en ek, nie soveel lawaai gemaak het nie!  

[8] Ek vra u, liewe vader, om my daarvoor te verontskuldig en my geen verwyte meer te maak nie, as ek by wat ek moet doen soms ietwat uitgelate vir u voorkom, maar tog daarby die Heer welgevallig is!”  

[9] Josef het geantwoord: ”Ja, ja, dit is alles wel goed - ek sien dit immers graag, dat jy so goed weet om met die Kindjie om te gaan.  

[10] Jy moet egter voortaan nie meer so `n lawaai maak as jy sien dat daar nog iemand slaap en iemand anders in gebed tot God versonke is nie!”  

[11] Jakob het Josef vir hierdie vermaning gedank, maar het toe die volgende vraag gestel:  

[12] ”As u so tot God bid, soos u nou gebid het, tot welke God bid u dan eintlik?  

[13] Na wat ek nou van hierdie Kindjie weet, kan daar onmoontlik ooit `n groter en waaragtiger God bestaan soos hierdie Kindjie dit volgens die duidelike getuienisse uit die hemel is!  

[14] As dit nou - volgens die profete en volgens die baie getuienisse van wonderwerke - die geval is!?  

[15] En waar daar in die profete staan: ” Jesaja 63:1 WIE is dit wat daar aankom uit Edom, met rooi mantels uit Bosra? Hy daar, pragtig in sy gewaad, wat agteroor buig in die volheid van sy krag? Dit is Ek wat in Geregtigheid spreek, wat magtig is om te verlos.  

[16] Vader, hierdie woorde het die Kindjie gister op Homself van toepassing gemaak! Wie is Hy dan? Want geen mens kan soiets van homself sê nie! En daar is maar één God!  

[17] Wie is derhalwe die Kindjie wat sê: ” Dit is Ek, wat in geregtigheid spreek en `n Heer is wat help!”?”  

[18] Nou was Josef verbaas en het gesê: ”Voorwaar, my seun Jakob, jy het gelyk; jy is by die wieg beter daaraan toe as ek hier in my gebedshoekie!”  

[19] By hierdie woorde het Eudokia, mooi soos die oggendrooi, vervul van die hoogste verrukking uit haar slaapkamer gekom en voor die wieg neergeval en die Kindjie aanbid.  

[20] En toe sy `n halfuur so gebid het, het sy opgestaan en gesê: ”Ja -ja, Jy alleen is die Een en buiten Jou is daar niemand meer nie!  

[21] Ek het vannag in `n droom `n son aan die hemel gesien en dié was leeg en het weinig lig gegee.  

[22] Vervolgens het ek op die aarde hierdie Kind gesien, stralend soos duisend sonne en van Hom het `n magtige straal na daardie leë son gegaan en dit deur en deur verlig.  

[23] In die straal het ek die engele wat hier was, op en neer sien sweef; hulle getal was eindeloos, maar hulle gesigte was onophoudelik op die Kindjie gewend! Ag, wat `n heerlikheid was dit!”  

[24] Hierdie verhaal het Josef heeltemal uit sy gebedshoekie laat kom en hy het nou ook die Kindjie as alles beskou en het dikwels by die wieg gebid. 

`n Lieflike oggend in Josef se huis - Maria en Josef is bekommerd oor die swye van die Kindjie - Maria se mislukte proef - Josef se edelmoedigheid ten opsigte van die blinde man - Hy word deur Jakob genees 
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161 By hierdie gebeurtenis het Maria ook wakker geword; sy het die slaap uit haar oë gevryf, dadelik opgestaan en haar gewas en in die sykamertjie haar nagkleed vir haar kleed vir die dag verwissel.  

[2] `n Klein rukkie later het sy heeltemal skoon en verfris weer teruggekom, haar voorkoms soos `n engel uit die hemel, so mooi, so goed, so vroom en so sorgsaam berustend in die wil van die Heer.  

[3] Sy het Josef gegroet en hom gekus en het daarna ook Eudokia omhels en gekus! 
[4] Na hierdie hartlike begroeting, wat die bejaarde Josef altyd `n paar trane van vreugde besorg het, het Maria – terwyl sy haar in haar hart verootmoedig het - vol liefde by die wieg neergekniel en die Kindjie biddend die bors gegee.  

[5] Nadat die Kindjie gedrink het, het Maria dadelik `n warm bad laat gereedmaak en het die Kindjie soos gewoonlik gebad.  

[6] En die Kindjie het vrolik in die waterkom getrappel en het ywerig Sy ongeartikuleerde stemmetjie laat hoor.  

[7] Toe die Kindjie gebad en afgedroog was en weer in skoon kleertjies en kousies aangetrek was,  

[8] het Maria aan die Kindjie gevra hoe Hy gevoel het,en of die skoon kleertjies vir Hom aangenaam was.  

[9] Want sy het immers geweet, dat die Kindjie kon praat en wel goddelik wys daarby; sy het egter nie geweet nie - want behalwe Jakob het niemand dit geweet nie - dat die Kindjie Sy tong weer gebind het.  

[10] Daarom het elkeen dit vreemd gevind dat die Kindjie op die vraag van Maria geen antwoord gegee het nie.  

[11] Maria het daarop die Kindjie dringend gevra of Hy tog asseblief iets wou sê, maar Hy het net Sy kinderstemmetjie laat hoor en van `n woord was daar geen sprake meer nie!  

[12] Dit het sowel Maria en Josef verontrus en sy het haarself afgevra of die engele die Goddelike Kind gedurende die nag dalk na die hemel gebring het en daarvoor in die plek `n geheel en al gewone kind in die wieg gelê het.  

[13] Want die geloof aan die omruiling van kinders het by die Judeërs baie algemeen voorgekom.  

[14] Maria en ook Josef het die Kindjie baie angstig beskou of Hy nog wel dieselfde Kind was,  

[15] maar sy kon nie die geringste verskil ontdek nie, nog aan die hoof, nog êrens anders.  

[16] Toe het Maria gesê: ”Bewaar die badwater en soek `n sieke en bring hom hierheen,  

[17] want tot dusver het die water steeds `n wonderbaarlike heilsame krag gehad!  

[18] Word die sieke gesond, dan het ons nog ons Kindjie; word hy nie gesond nie, dan het dit God die Heer behaag om ons `n ander Kindjie in die plek van Sy Kind te gee!”  

[19] Jakob wou nou iets sê, maar die Kindjie het hom dit duidelik waarneembaar in sy hart verbied en hy het geswyg.  

[20] Josef het dadelik sy oudste seun na die stad gestuur om `n sieke te gaan haal.  

[21] Anderhalfuur later hy met `n blinde teruggekom en Maria het sy oë met die badwater gewas, maar die blinde het nie die lig in sy oë teruggekry nie.  

[22] Hierdie verskynsel het Maria, Josef, die vier seuns en Eudokia verdrietig gemaak; net Jakob het opgewek gebly en die Kindjie op sy arm geneem en Hom geliefkoos.  

[23] Maar die blinde het gemurmureer, omdat hy gemeen het, dat hy maar net gekul was.  

[24] Josef het hom egter getroos en beloof om as vergoeding vir hierdie vermeende kullery hom lewenslank te versorg. Daarmee was die blinde weer gerusgestel.  

[25] Josef het egter die vrolikheid van Jakob opgemerk en het hom dit as sonde teenoor hom as vader voorgehou.  

[26] Maar Jakob het gesê: ”Ek is vrolik, omdat ek weet waar ek daaraan toe is, maar julle treur, omdat julle dit nie weet nie! Weet julle dan nie dat `n mens God nie moet versoek nie?!”  

[27] Hierby het Jakob sy asem in die blinde se gesig geblaas en op dieselfde oomblik het hy siende geword; almal het nou verbaas na Jakob gekyk en nie geweet waar hulle aan of af was nie. 

Josef vors die oorsprong van Jakob se geneeskrag na en ondervra hom – Josef se twyfel – Jakob se goeie antwoorde vanuit die Heer 
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162 Na `n rukkie het Josef na Jakob toe gegaan en hom gevra, waar so `n krag in sy asem vandaan sou gekom het. 
[2] En Jakob het gesê: ”Liewe vader, ek het in my `n stem verneem, wat vir my gesê het:  

[3] ”Blaas jou asem in die blinde se gesig, dan sal hy sy gesigsvermoë weer heeltemal helder terugkry!  

[4] En kyk, ek glo vas aan die stem in my, het na sy woord gehandel en die blinde kan sien!”  

[5] En Josef het gesê: ”Dit sal wel so wees soos jy gesê het,  

[6] maar waar kom die magtige stem in jou vandaan? Hoe hoor jy dit?”  

[7] Die ondervraagde Jakob het gesê: ”Liewe vader, sien u Hom dan nie wat nou op my arms met My krulle speel nie?!  

[8] Ek glo, dat Hy die Een is, wat (sulke woorde) so wonderbaarlik in my, met my gespreek het!”  

[9] En Josef het Jakob verder gevra en gesê:  

[10] ”Sien jy die Kindjie nog wel aan vir die egte? Dink jy nie dat Hy vir ons omgeruil sou kon gewees het nie?”  

[11] Maar Jakob het gepraat: “Wie of welke mag sou dan in staat wees om die Almagtige om te ruil?!  

[12] Die engele val tog altyd op hulle aangesig as die Kindjie wonderbaarlik gepraat het; hoe sou hulle dan met Hom, die Almagtige, so kon handel?!  

[13] Ek hou Hom dus so gewis en waarlik vir die eerste en egte, so seker as wat ek waarlik nog nooit aan `n omruiling van kinders geglo het nie!”  

[14] En Josef het gesê: “My liewe seun, jy het my hier `n baie vaste bewys van jou geloof gegee,  

[15] want kyk, so praat Dawid self, wanneer hy sê: “Waarom woed die heidene en praat die mense so tevergeefs?  

[16] Die konings in die land kom in opstand en die heersers beraadslaag met mekaar teen die Heer en Sy Gesalfde, en sê:  

[17] “Laat ons Sy bande verbreek en Sy strik van ons afwerp!”  

[18] Kyk, my seun, hierdie woorde is geestelik, en die konings is die magte, en die land is die groot ryk van die onsigbare magte! -Maar wat voer hulle in die skild? Waarvan praat hulle? 
[19] Is hierin dan nie die moontlikheid aangedui, dat hulle hulle hande ook aan die Heer kan slaan nie!?”  

[20] Jakob het daarop gesê: “Sekerlik, as die Heer dit sou toelaat!  

[21] Maar daar staan immers reeds die vraag aan die begin van die vers: “Waarom woed die heidene, en waarom praat die mense so tevergeefs?”  

[22] Wil Dawid daarmee nie dalk die ontoereikendheid van sulke magte teen die Heer aanwys nie?!  

[23] Verderaan staan daar immers nadruklik: ”Maar Hy wat in die hemel woon, lag oor hulle en spot met hulle!  

[24] Eens sal Hy met hulle praat in Sy toorn en met Sy grimmigheid sal Hy hulle verskrik!”  

[25] Liewe vader, ek dink, dat hierdie twee strofes van die groot sanger van God my geloof voldoende regverdig!  

[26] Want dit gee aan my voldoende te kenne, dat die Heer altyd Heer sal bly en dat daar met Hom geen omruiling gedoen kan word nie!”  

[27] Josef het hom verbaas oor die wysheid van sy seun en het met sy hele huis die Kindjie weer vir die egte Kindjie gehou en het God daarom geloof en geprys. 

Die werksaamhede van Josef se seuns - Maria se kunsvaardigheid – Eudokia se vlyt - Die aankoms van die agt kinders uit Tyrus - Edelmoedige boodskap van Josef aan Cirénius - Maria as onderwyseres van die agt kinders 
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163 So was alles in Josef se huis nou net soos vroeër weer in die ou goeie orde.  

[2] Josef en sy seuns het uit hout allerlei gebruiksvoorwerpe gemaak en dit teen redelike pryse aan bewoners van die stad verkoop; 
[3] dit het hulle natuurlik naas hulle ander werk in die huis gedoen.  

[4] Maria en Eudokia het egter die huishouding behartig en klere gemaak en soms ook fyn, elegante werk vir ryk families in die stad.  

[5] Want Maria was baie bedrewe in alle soorte kunsspinwerk en sy het volledige kledingstukke gebrei.  

[6] Eudokia was egter `n goeie naaister en het goed geweet hoe om met die naald te werk.  

[7] En so het die gesin steeds wat hulle nodig gehad het, verdien en het soveel gehad dat hulle in `n noodgeval ook ander armes kon bystaan.  

[8] Eers na drie maande het die agt kinders uit Tyrus aangekom, natuurlik onder begeleiding van betroubare vriende van Cirénius.  

[9] Hulle het `n enorme bedrag aan kosgeld saamgebring, wat uit agthonderd pond goud bestaan het.  

[10] Maar Josef het gesê: “Die kinders neem ek wel, maar die geld neem ek nie, want daarop lê die vloek van die Heer!  

[11] Neem dit daarom maar weer saam en gee dit aan Cirénius; hy sal wel weet waarom ek dit nie kan en mag aanneem nie!  

[12] Bring aan hom egter my seën en my groete oor,  

[13] en sê aan hom, dat ek hom op sy tuisreis in die gees begelei het en getuie was van alles, wat hom oorgekom het  

[14] en dat ek hom altyd geseën het waar gevaar hom bedreig het!  

[15] Oor die verlies van die drie diere op die eiland Kreta moet hy hom geen sorge maak nie, want so is dit die wil van die Heer, wat hy ken!”  

[16] Toe het Josef die vriende van Cirénius geseën en met groot vreugde die agt kinders oorgeneem, wat hulle dadelik heeltemal tuis in Josef se gesin gevoel het.  

[17] Daarop het die vriende van Cirénius die goud weer geneem en het hulle weer vinnig na Tyrus terug begeef.  

[18] Maar Josef het God vir die geskenk van hierdie kinders geprys, hulle geseën en hulle onder die leiding van Maria gestel, wat `n goeie onderwyseres vir die sekondêre skool was, deurdat sy in die tempel in alle moontlike dinge onderrig was.  

[19] En die kinders het Grieks, Hebreeus en ook Romeins leer lees en skryf.  

[20] Want hierdie drie tale moes byna elkeen in daardie tyd kon praat en sodanig ook kan skryf; die Romeinse taal was in die tyd ongeveer wat die Galliese (Franse) taal teenswoordig is, en mag in `n hoëre opvoeding nie ontbreek nie. * (Italiaans: Latyn, die taal van die Romeine, is die sterkste verteenwoordig in Italiaans.)

`n Rustige jaar in die huis van Josef - Die wonderbare genesing van `n besete jongman uit `n Moorse gesin deur Jakob op bevel van die Kindjie 
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164 Sedert hierdie tydperk het dit baie rustig in Josef se huis gegaan en het daar ook niks wonderbaarliks gebeur nie.  

[2] Hierdie rustige toestand het `n hele jaar geduur, omdat die Kindjie alreeds Self kon loop en praat en speel met die ander agt kinders.  

[3] In hierdie tyd het daar `n Moorse familie, wat `n baie siek kind gehad het, in Josef se huis gekom.  

[4] Want hierdie gesin het in die stad verneem dat daar in die huis `n wonderdokter woon, wat alle siektes genees.  

[5] Die siek kind was `n jong seun van tien jaar, wat baie jammerlik deur `n bose gees gekwel is.  

[6] Die gees het die jong seun dag en nag nie met rus gelaat nie, en hom heen en weer gegooi, gemaak dat sy buik opswel en hom daardeur ondraaglike pyn veroorsaak.  

[7] Eers het hy hom in die water gejaag, dan weer in die vuur!  

[8] Maar toe hierdie gees hom in Josef se huis bevind het, het hy rustig geword en hom nie beweeg nie.  

[9] Josef het egter aan die vader van die jong seun, wat Grieks verstaan het, gevra wat daar van die begin af met die seun gebeur het.  

[10] En die vader het Josef getrou alles vertel wat daar vanaf die begin af met die seun gebeur het.  

[11] Daarop het Josef Jakob na hom toe geroep, wat hom as `n sestienjarige jong seun soos gewoonlik met die Kindjie besig gehou het en aan hom die nood van die Moorse gesin bekendgemaak.  

[12] Jakob het hom tot die Kindjie gewend, Hom geliefkoos en in sy hart met Hom gepraat.  

[13] Die Kindjie het egter heeltemal hardop in die Hebreeuse taal gepraat:  

[14] “My broer, My tyd het nog lank nie gekom nie; maar gaan jy na die siek seun toe, wie se geslag die teken van Kain dra,  

[15] raak met die wysvinger van die linkerhand sy borsholte aan, dan sal die bose gees vir altyd van die jong seun wyk!”  

[16] En Jakob het dadelik daarheen gegaan en gedoen wat die Kindjie hom beveel het.  

[17] Toe het die bose gees die jong seun vir die laaste keer heen en weer geruk en geskreeu:  

[18] “Wat wil u, verskriklike, dan met my doen? Waarheen moet ek nou trek, noudat u my voortydig uit my woning verdryf het?”  

[19] En Jakob het gesê: “Die Heer wil dit hê! Die see is nie ver van hier nie; waar dit die diepste is, daar moet jy woon op die bodem en die slyk sal voortaan jou woonplek wees. Amen!”  

[20] Nou het die gees die jong seun verlaat en hy het op dieselfde oomblik gesond geword.  

[21] Daarop wou die familie Josef beloon, maar Josef het egter niks aangeneem nie, en het die familie weer in vrede laat vertrek, en hy het God vir die wonderbaarlike genesing van hierdie jong seun geloof. 
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165 Na hierdie geskiedenis het weer `n halfjaar in volkome rus verbygegaan en het daar niks wonderbaarliks gebeur nie.  

[2] Want die Kindjie het deur Sy innerlike krag sorgvuldig alles vermy, wat aanleiding sou kon gee tot een of ander wonderdaad.  

[3] Hy was opgewek en het met die ander kinders gespeel, as Hy tyd gehad het;  

[4] andersins het Hy liewer met Jakob gestap en het baie wys en verstandig met hom gepraat wanneer hulle alleen was.  

[5] Maar met die ander kinders het Hy presies netsoos ander kinders van twee jaar gepraat.  

[6] Daar het in die streek `n Judeër gewoon wat geëmigreer het en `n vissery by die nabygeleë see bedryf en van die opbrengste van hierdie beroep geleef het.  

[7] Hierdie Judeër was egter baie groot van gestalte en reusagtig sterk.  

[8] Op die oggend van `n dag voor die Sabbat het Jakob kort na die ontbyt met toestemming van Josef met die klein Jesus na hierdie Judeër gegaan, wat `n goeie uur op die reguit pad vanaf Josef vandaan gewoon het.  

[9] Jakob het dit gedoen, omdat hierdie Judeër hom alreeds dikwels uitgenooi het en omdat die Kindjie dit heimlik aan hom gesê het.  

[10] Toe Jakob nou saam met die Kindjie in die huis van die visser gekom het, was hy besonder verheug en hy het dadelik vir Jakob `n goedvoorbereide vis voorgesit, 
[11] Jakob het dit met smaak geëet en het sy klein Broertje ook goeduitgesoekte klein stukkies gegee om te proe.  

[12] Die Kindjie het met sigbare eetlus die klein porsies geëet wat Jakob Hom in die mond gesteek het.  

[13] Dit het die visser soveel verheug, dat hy onwillekeurig daardeur tot trane geroer is.  

[14] Jakob wou egter weer gou huis toe gaan;  

[15] maar die visser het hom nadruklik gesmeek om die hele dag by hom te bly.  

[16] “Maar vanaand”, het hy gesê, “sal ek jou saam met jou allerliefste klein Broertje na jou huis dra!  

[17] Want kyk, jy sou wel anderhalfuur nodig hê omdat jy om hierdie seearm, wat oor die geheel baie diep is, heen sou moes loop.  

[18] Maar ek is byna twee vaam* lank; die water reik op die diepste plekke nouliks tot by my middel! * (vaam; ongeveer 1,8 m.)  

[19] Ek neem jou dan met die Kind op my arm, stap met julle deur die seearm en bring julle dan maklik met nog `n goeie porsie van die beste vars vis in `n kwartier na julle huis!”  

[20] Nou het die Kindjie gesê: “Jonathan, jou wil is goed, maar sal Ek met my broer vir jou nie dalk te swaar word nie!?”  

[21] En Jonathan het geglimlag en gesê: “O my liewe Kindjie, al sou julle honderd keer so swaar wees soos julle nou is, dan sou ek julle nog baie maklik kon dra!”  

[22] Die Kindjie het gesê: “Jonathan, dan moet ons dit eers op die proef stel: Probeer om My alleen oor die seearm, wat nouliks vyftig vaam breed is, heen en terug te dra, dan sal dit wel blyk hoe dit daar met jou krag vir ons beide uitsien!”  

[23] Jonathan het dadelik hierdie toets uitgevoer en het met die toestemming van Jakob die Kindjie op sy arm geneem en met Hom deur die seearm gewaad.  

[24] Heen het dit redelik gegaan, alhoewel Jonathan hom baie verbaas het oor die gewig van die Kind.  

[25] Maar op die terugtog het Hy so swaar geword, dat Jonathan dit nodig gevind het om `n stewige balk te neem en terwyl hy hom daarop gesteun het, het hy die Kind ternouernood na die oewer teruggebring!  

[26] Toe hy daar aangekom het, het hy die Kindjie onmiddellik op die oewer, waar Jakob gewag het, neergesit en gesê: “Om JaHWeH se wil, wat is dit? Swaarder as die Kind kan die hele wêreld nie wees nie!”  

[27] En die kleine Jesus het glimlaggend gesê: “'Dit is sekerlik waar, want jy het nou ook verreweg meer gedra, as waaruit die hele wêreld bestaan!”  

[28] En Jonathan, wat nouliks tot verhaal gekom het, het gesê: “Hoe moet ek dit verstaan?”  

[29] Maar Jakob het gesê: “Liewe Jonathan, neem die visse en begelei ons oor die droë grond na ons huis en bly vannag by ons; môre sal daar wel vir jou `n lig daaroor opgaan!”  

[30] Daarop het Jonathan drie vaatjies van die beste vis geneem en beide nog gedurende die voormiddag na die huis van Josef begelei, wat hom met baie vreugde ontvang het, want hulle was van jongs af aan skoolvriende gewees. 

JONATHAN KOM NA JOSEF SE HUIS 

Jonathan by sy jeugvriend Josef - Die verhaal van Jonathan en sy vraag na die besondere Kind van Josef – Josef se verhaal oor die Kind – Jonathan se nederigheid en liefde tot die Kind en sy gebed 

(14 Mrt 1844) 

166 Jonathan het aan Josef die drie vaatjies met vis oorhandig, waarmee hy hom `n groot vreugde berei het, want Josef was `n groot liefhebber van vis.  

[2] Daarna het hy aan Josef gesê: “My geliefde jeugvriend, sê my tog wat vir `n Kind jy het!  

[3] Voorwaar, Hy kan hoogstens twee tot drie jaar oud wees en Hy praat so verstandig, asof Hy `n volwasse man is!  

[4] En kyk, ek, wat tog twee osse onder my arms kan dra soos jy twee lammers, wou Jakob met die Kindjie die hele dag by my hou en met hulle in die aand deur die seearm waad en na jou huis bring!  

[5] Toe ek hierdie wens aan Jakob bekendgemaak het, het die Kindjie met my gepraat en tot my nie geringe verbasing gesê:  

[6] “'Jonathan, jou wil is goed, maar sal ons vir jou nie dalk te swaar word nie!”  

[7] Dat ek met die wete van my krag oor hierdie kinderlikbesorgde vraag moes glimlag, is vanselfsprekend!  

[8] Maar toe het die Kindjie gesê, dat dit net op `n toets aankom; ek moes probeer om Hom alleen heen en terug deur die seearm te dra om my daarvan te oortuig, dat Hy vir my nie te swaar sou word nie!  

[9] Met die goedkeuring van Jakob het ek die Kindjie op my arm geneem en Hom deur die water gedra.  

[10] Soontoe was dit wel nog moontlik om Hom te dra, maar terug moes ek `n stok neem om op te steun, en het net ternouernood ek die oorkantste oewer bereik!  

[11] Want voorwaar, liewe vriend, jy kan my glo, dat die Kind so ontsettend swaar was, dat ek werklik geglo het dat ek die las van `n hele wêreld op my arms gedra het!  

[12] Toe ek die oewer bereik het en die Kindjie vinnig aan Jakob oorgee het en `n bietjie tot verhaal gekom het,  

[13] het ek aan Jakob gevra hoe dit moontlik was, dat die Kind swaarder as die hele wêreld kan wees.  

[14] En weer het die Kindjie ongevraagd gesê,  

[15] dat ek nou meer gedra het as wanneer ek `n hele wêreld sou gedra het! -  

[16] Vriend, van dit alles is jou seun Jakob `n getuie gewees! Nou vra ek jou daaroor en sê:  

[17] Om JaHWeH se wil, wat het jy dan wel vir `n Kind? Voorwaar, dit kan geen natuurlike saak wees nie!”  

[18] En Josef het aan Jonathan gesê: “Indien jy kan swyg soos die graf, omdat jou lewe anders in groot gevaar sou kom! - dan sou ek jou graag, my ou alleragbaarste vriend, wel iets wil vertel!”  

[19] En Jonathan het gesweer en gesê: “'By God en alle hemele, ek wil duisendmaal liewer in die vuur sterf as om jou ooit met `n woord te verraai!”'  

[20] Toe het Josef hom met hom saamgeneem na sy lieflingsheuwel en vertel hom die hele verloop van sake met die Kindjie, waarvan Jonathan nog heeltemal niks geweet het nie.  

[21] Toe Jonathan dit alles in `n kort beskrywing verneem het, het hy op sy knieë neergeval en vanaf die heuwel die Kindjie aanbid, wat juis te midde van die agt ander kinders rondgedartel het,  

[22] en het aan die einde van sy lang gebed gesê: “O saligheid van alle salighede! My God, my Skepper het my besoek! Ek het Hom, wat alle wêrelde en alle hemele dra, op my arms gedra! O eindelose barmhartigheid van alle barmhartighede! O aarde, is jy so `n barmhartigheid wel werd?! Ja, nou verstaan ek die woorde van die Kind van God : “Jy het meer as `n wêreld gedra!" Toe het Jonathan geswyg en kon van pure verrukking `n uur lank geen woord uitbring nie. 

Josef nooi Jonathan gasvry uit – Jonathan se beswaar en sy belydenis van sonde - Goeie raad van Josef - Lieflingskos van die Kindjie: Jonathan se hart –Jesus se getuienis oor Jonathan 
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167 Toe Jonathan so lewendig gebid het, het Josef aan hom gesê:  

[2] “My geliefde vriend, jy woon alleen met jou drie helpers in jou hut.  

[3] Vandag op die dag voor die Sabbat sal jy tog geen visse meer vang nie; bly daarom vandag by my en ook môre as dit Sabbat is!”  

[4] En Jonathan het gesê: “Ja, my vriend en broer, as die Kind van God nie daar was nie, sou ek wel by jou wou bly;  

[5] maar kyk, ek is `n sondige mens en is onrein in my hele wese!  

[6] Want sedert ek onder die heidene leef, het ek skaars meer aan die wette van Moses gedink en leef meer heidens as Judees.  

[7] En dus kan ek beslis nie daar bly, waar die Allerheiligste woon nie!”  

[8] En Josef het gesê: “Broer, jou rede is goed, maar by my word dit nie aanvaar nie!  

[9] Want kyk, die Heer, wat Hom selfs teenoor alle heidene so genadig betoon, sal Hom teenoor jou beslis nog genadiger betoon, omdat jy `n berouvolle Judeër is!  

[10] Jy hoef Hom alleen maar lief te hê, dan kan jy daarop reken, dat die Heer jou ook bo alles lief sal hê!  

[11] Want kyk, die agt kinders en Eudokia is heidene en nogtans gaan die Kindjie met hulle om en het hulle buitengewoon lief! 

[12] Ook vir jou sal Hy dus baie liefderyk opneem en sal Hom met jou bemoei soos met Sy beste vriend!”  

[13] Na hierdie woorde het Jonathan moed geskep en hy het saam met Josef weer die heuwel afgegaan na die woning, waar die middagete alreeds lankal voorberei was.  

[14] Josef het nou almal na die tafel toe geroep. Maria het die Kindjie geneem en het, soos gewoonlik, langs Josef aan tafel gaan sit.  

[15] Die Kindjie wou egter nie die melkkos wat vir Hom bestem was, eet nie.  

[16] Maria het angstig daaroor geword, omdat sy gedink het dat die Kindjie iets sou makeer.  

[17] Maar die Kindjie het gesê: “Waarom is jy oor My besorgd?  

[18] Kyk, Jonathan het vir My `n beter spys saamgebring; dit sal Ek eet en dit sal My waarlik versadig!”  

[19] Maria het hier dadelik aan die visse gedink, wat die laaste op die tafel gesit is.  

[20] Maar die Kindjie het gesê: “Maria, jy het My nie verstaan nie!  

[21] Want Ek bedoel nie die visse nie, hoewel dit natuurlik beter smaak as hierdie melk van gister, wat al dik geword het, en wat Joël in plaas van vars melk geneem het om bry (dik pap) vir My te kook.  

[22] Maar Ek bedoel die groot nederigheid en die groot liefde in die hart van Jonathan, wat Hy sonder om My te ken, al dikwels aan My bewys het.  

[23] Ek sê vir jou, Maria, Jonathan is `n sterk mens in sy ledemate, maar die liefde in sy hart is nog veel sterker!  

[24] En hierdie liefde van hom vir My is die mees kragtige kos, wat My nou versadig! Maar Ek wil ook van sy visse eet; Ek is nie lus vir die suur pap nie!” Hieroor was Jonathan so verheug, dat hy luid begin te ween. 

Joël se sleg bereide dik pap - Verwyte van Maria en Josef - Die Kindjie het begrip vir Joël - Opvoedingswenke 
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168 Maria het nou eers van die dik pap wat Joël vir die Kindjie klaargemaak het, geproe en het dit werklik ietwat suur, korrelrig en ghriesmeelagtig verdik gevind.  

[2] Sy het dadelik Joël na haar toe laat kom, wat in die kombuis nog druk besig was met die braai van die visse.  

[3] Toe hy gekom het, het die moeder baie ernstig gesê: “Joël, proe jy die dik pap eers!  

[4] Het jy dan so weinig respek vir die Kind, vir jou vader Josef en vir my, die getroue vrou van jou vader, dat jy my so-iets wil aandoen?!  

[5] Het ons koeie en bokke dan geen vars melk meer in die uiers nie?  

[6] Waarom het jy melk van gister, wat al suur geword het en wat mens wel koud kan drink as jy dors het, maar nie gekook nie, omdat dit dan skadelik is, in die besonder vir kinders?”  

[7] Nou het ook Josef die dik pap geproe en wou Joël al `n klein tugtiging gee.  

[8] Maar die Kindjie het Hom opgerig en gepraat: “O julle mense! Waarom wil julle My in alles oortref?!  

[9] Is dit dan nie voldoende wat Ek oor Joël opgemerk het nie?! Waarom wil julle hom dan na My, hom nog volkome oordeel?!  

[10] Dink julle, dat Ek `n welgevalle het aan so `n strengheid van julle? - O nee! My geval alleenlik net liefde, sagmoedigheid en geduld!  

[11] Joël het hom deur sy agtelosigheid weliswaar strafbaar gemaak,  

[12] en Ek het hom dan ook deur My afkeurende opmerking dadelik bestraf. Hierdie straf is egter voldoende; waarom dan nog `n verdere verwyt en `n tugtiging daar nog boonop?  

[13] Elke vader doen daar wel goed aan, as hy die klein ondeunde kinders met die roede bestraf, maar vir volwasse seuns moet hy steeds `n wyse en sagmoedige leermeester wees!  

[14] Alleenlik wanneer `n seun hom teen sy vader verhef, moet daar dreigend teen hom opgetree word!  

[15] Bekeer hy hom, dan moet hy weer in vrede herstel word;  

[16] bekeer hy hom egter nie, dan moet hy verstoot word en uit die huis van sy vader en uit sy vaderland verdryf word!  

[17] Maar Joël het immers niks misdryf nie, alleen die lus vir die vis het hom nie soveel tyd toegelaat om `n bok te melk nie!  

[18] Maar van nou af sal hy so-iets beslis nooit meer doen nie, daarom is hom ook alles vergewe!”  

[19] Daarop het die Kindjie Joël na Hom geroep en gesê: “Joël, as jy My liefhet soos Ek jou liefhet, doen dan voortaan jou vader en moeder nie meer sulke sorge aan nie!”  

[20] Joël het van ontroering begin huil en het op sy knieë neergeval en die Kindjie, Maria en Josef om vergewing gevra.  

[21] En Josef het gesê: “Staan maar op, my seun, wat die Heer jou vergeef, dit is jou ook deur my en jou moeder vergewe!  

[22] Gaan nou maar en kyk hoe dit met die visse staan!"  

[23] En die Kindjie het nog gou daaraan toegevoeg: “Ja, ja, gaan maar, anders braai die visse te veel en sal dan ook nie goed wees nie en Ek wil immers Self daarvan eet!”  

[24] Hierdie besorgdheid het die ander agt kinders so goed geval, dat hulle van vreugde hardop gelag het  

[25] Die Kindjie Self het ook baie hartlik meegelag en het daardeur `n eg vrolike stemming in die geselskap aan tafel gebring en Jonathan se oë het vol geword van vreugdetrane van verrukking . 

Die vismaaltyd - Die Kindjie maan Josef dat Hy bedien wil word en Josef se afwysende antwoord - Die ernstige antwoord van die Kindjie Jesus en die voorspelling van die vergoddeliking van Maria - Die seënende woorde van die nederige Kindjie 
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169 Weldra het Joël op `n rooster die gebakte visse binnegebring en op die tafel geplaas.  

[2] Josef het dadelik aan elkeen `n groot porsie gegee, waarby hy homself ook nie vergeet het nie,  

[3] maar vir die Kindjie het hy vanselfsprekend geen porsie voorgesit nie, want Hy het in elk geval `n stukkie van Sy moeder gekry.  

[4] Die Kindjie was egter hierdie keer nie daarmee tevrede nie, maar wou ook `n hele porsie hê.  

[5] Toe het Josef gesê: “Maar my allerliefste Seuntjie, my Jesus, dit sou tog te veel wees vir Jou !  

[6] Ten eerste sou Jy dit onmoontlik heeltemal kon opeet en ten tweede, as Jy dit sou opeet, sou Jy daarvan siek word!  

[7] Sien Jy dan nie, dat ek daarom by Jou moeder alreeds `n groter porsie voorgesit het, omdat sy vir Jou moet sorg nie?!  

[8] Wees daarom net heeltemal rustig, my Seuntjie, want Jy sal niks tekort kom nie!'  

[9] Die Kindjie het gesê: “Dit weet Ek wel - en nog soveel meer wat jy nie weet nie!  

[10] Maar tog sou dit gepas wees as jy ook die Heer `n hele porsie sou gegee het!  

[11] Weet jy wel, wie Melgisédek, die koning van Salem was? - Jy weet dit nie!  

[12] Maar Ek weet dit en sê jou: Die koning van Salem was die Heer Self, maar buiten Abraham mag niemand `n vermoede daarvan gehad het nie! 
[13] Daarom het Abraham voor Hom tot op die aardbodem gebuig en het Hom vrywillig van alles die tiende deel gegee.  

[14] Josef, Ek is dieselfde Melgisédek, en jy is net soos Abraham!  

[15] Waarom wil jy My dan nie die tiende deel van hierdie goeie visse gee nie?  

[16] Waarom verwys jy My na My moeder? Wie het dan wel die vis en ook die see gemaak? Was dit Maria of Ek, `n Koning van Salem in ewigheid?  

[17] Kyk, Ek is hier in My eiendom van ewigheid en jy wil My nie eens `n hele porsie vis voorsit nie?  

[18] Daarom sal dit ook gebeur, dat die mense eendag verreweg groter porsies aan die moeder van My liggaam sal voorsit as aan My.  

[19] En Ek sal moet wag op wat My moeder voorgesit word en die ordening van Melgisédek sal ver wees!”  

[20] Josef het nie geweet nie wat hy daarop moes sê nie. Hy het egter dadelik sy eie porsie in twee gedeel en aan die Kindjie die grootste helfte voorgesit.  

[21] Maar die Kindjie het gesê: “Wie My iets gee en daarby `n deel vir homself hou, ken My nie!  

[22] Wie aan My iets wil gee, moet My alles gee - anders neem Ek dit nie aan nie!”  

[23] Nou het Josef vol vreugde ook sy eie deel na die Kindjie toe geskuif.  

[24] Maar die Kindjie het Sy regterhand opgehef en die twee dele geseën en gesê:  

[25] “Wie My alles gee, wen honderdvoudig! Neem die vis weer vir jou, Josef, en eet! Gee My dan wat jy sal oorhê!”  

[26] Nou het Josef die vis weer geneem en baie daarvan geëet. Toe hy nie meer kon eet nie, het daar nog soveel oorgebly, dat dit vir twaalf persone genoeg sou gewees het. En die Kindjie het toe geëet van wat daar oorgebly het. 

Sinlose vraag van Jonathan na die innerlike houding van Josef ten opsigte van die Kindjie – Josef se raak antwoord 
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170 Na die tafereel aan tafel wat Jonathan baie vreugdetrane, maar ook trane van berou gekos het, het Jonathan aan Josef gesê:  

[2] “Josef, my ou jeugvriend, vertel my tog eers baie eerlik, hoe eindeloos gelukkig jy wel voel, as jy dink hoe groot jou roeping is?  

[3] Wat is jou gevoelens, wanneer jy na die Kindjie kyk en jou lewende gelowige hart sê: 'Kyk, dié Kindjie is God JaHWeH Sebaot,  

[4] wat met Adam , met Henog, met Noag, met Abraham, Isak en Jakob gepraat het,  

[5] wat ons voorvaders deur Moses uit die land van harde nood verlos het en Self die wet in die woestyn gegee het,  

[6] en die groot volk veertig jaar lank in die woestyn gevoed het, waar niks as net hier en daar `n doringstruik en `n distel gegroei het nie,  

[7] wat gespreek het deur die mond van heiliges en profete!?  

[8] O Josef, sê, sê dit my, wat ervaar jy dan in so `n aanwesigheid van Hom, wat hemel en aarde gegrondves het?!  

[9] Ja, wat die engele geskape en die eerste mensepaar gemaak en tot lewe gewek het deur Sy ewig lewende asem!  

[10] Of sê eers, is dit vir jou wel moontlik om te praat, as jy dit bedink?  

[11] Word deur die aanskoue van die Kindjie jou tong nie alreeds sodanig vasgebind dat jy uit te groot eerbied vir Hom, wat van ewig was, moet swyg nie?”  

[12] En Josef het Jonathan ten antwoord gegee: “Jy het gelyk, dat jy my daaroor vra;  

[13] maar dink self na - wat moet ek doen? Dit is nou eenmaal so en ek moet die Allerhoogste dus verdra, as`t ware asof dit iets nederig sou wees; anders sou ek immers onmoontlik kon bestaan!  

[14] Kyk, God is nou eenmaal God en ons is Sy skepsele! Hy is alles en ons almal is niks!  

[15] Hierdie verhouding is volkome korrek; kan jy self egter deur jou allerhoogste gedagtevlug aan hierdie verhouding iets verander?  

[16] Sien, daarom is jou vraag ydel! Want al sou ek `n hart gehad het so groot soos die aarde, en `n hoof so groot soos die hemel en daaraan gevoelens en gedagtes kon ontneem waarvoor alle engele sou bewe,  

[17] sê my, welke diens sou ek daardeur bewys aan Hom, wat in Sy Regterhand die hele oneindigheid dra soos ek `n sandkorreltjie?!  

[18] Sou ek daardeur meer mens en God minder God wees?!  

[19] Kyk, daarom is jou vraag ydel! Alles wat ek kan doen is dat ek die Kindjie met al my kragte liefhet en aan Hom die noodsaaklike dienste bewys, wat Hy van my verlang!  

[20] Al die ander groot dinkwerk laat ek om dié rede opsy, omdat ek wel weet, dat my verhewenste en grootste gedagte teenoor die grootheid van God louter grootpraterige niks is!  

[21] Hierdie antwoord het Jonathan op heeltemal ander gedagtes gebring en hy het daarna nie langer sulke vrae aan Josef gestel nie. 

Die aand op die lieflingsheuwel van Josef - Jakob gee die klein Jesus dikmelk met heuning te ete - Die vlieg in die heuningpot –Jesus se diepsinnige woorde oor Jesaja 7:15 
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171 Teen die aand van hierdie dag, wat - soos reeds gesê – die dag voor die Sabbat was, het Jakob die Kindjie geneem en na die lieflingsheuwel van Josef opgegaan.  

[2] Gou het Josef en Jonathan die voorbeeld van Jakob gevolg en het ook die heuwel opgegaan.  

[3] Soos gewoonlik het Jakob vir die Kindjie dikmelk en heuning in `n klein houertjie met hom saamgeneem, en `n stukkie koringbrood,  

[4] waarvan hy die Kindjie af en toe `n stukkie in die mond gestop het, want die Kindjie het die graagste `n stukkie brood met heuning of botter geëet.  

[5] Maar toe Jakob sy houertjie op `n bankie neergesit en vrolik met die Kindjie op die gras van die sagte heuwel gespeel het,  

[6] het daar gou enkele bye en vlieë die houertjie kom besoek en lustig begin om aan die soet inhoud te smul.  

[7] Toe Josef dit opgemerk het, het hy aan Jakob gesê: “Gaan en dek die potjie tog met iets toe, anders sal die inhoud gou deur bye en vlieë opgeëet word!”  

[8] Jakob het vinnig met die Kindjie hierheen gekom en wou die besoekers uit die houertjie wegjaag, maar hulle het hom gehoorsaam nie.  

[9] Toe het die Kindjie gesê: “Jakob, gee die houertjie aan My, dan sal Ek sien of die vlieë en die bye ook aan My ongehoorsaam sal wees!”'  

[10] Jakob het nou aan die Kindjie die houertjie in die hande gegee en Hy het driemaal ksjt - ksjt - ksjt - in die houertjie gesis en op dieselfde oomblik het die vlieë en die bye verdwyn.  

[11] Daarna het Jakob aan die Kindjie `n stukkie brood met botter en heuning gegee en die Kindjie het dit geneem en dit tevrede opgeëet.  

[12] Maar Jonathan, wat tevore met Josef allerlei dinge uit die Egiptiese wysheid van simbole (taal wat uit tekens bestaan het) bespreek het, het hierdie handeling opgemerk, wat sekerlik onbeduidend skyn te gewees het, en aan Josef gevra of daarin ook een of ander diepsinnige wyse betekenis sou lê.  

[13] En Josef het geantwoord: “Dit glo ek bepaald nie, want nie in elke klein handeling lê `n verborge wysheid nie.  

[14] Altyd wanneer iemand botter en heuning geopend neersit, sal daar steeds bye en vlieë aankom en daarvan eet!  

[15] `n Mens sou hierdie verskynsel, soos duisende ander, wel by goeie geleenthede in gelykenisse kon gebruik, maar op homself geneem is hierdie handeling onbeduidend!”  

[16] Maar nou het die Kindjie na Josef toe gehardloop en baie vrolik gesê:  

[17] “My liewe Josef, hierdie keer het jy `n slag in die lug geslaan!  

[18] Wat lees jy in Jesaja (Jesaja 7:15-18)? Staan daar nie oor My geskryf: '15 Dikmelk en heuning sal Hy eet as Hy weet om te verwerp wat besoedel is en om te kies wat suiwer is.  

[19]16 Want voordat die Seuntjie weet om te verwerp wat besoedel is en te kies wat suiwer is, sal die Adamah 

 waaroor jy treur verlate wees, uit die aangesig van haar twee konings.  

[20]17  

[Maar] JaHWeH sal oor jou en jou volk en die huis van jou vader dae laat kom soos daar nie gekom het van die dag dat Efraim van JeHûWdah afgeval het nie - die koning van Assur!  

[21]18 En in dié dag sal JaHWeH vir die vlieë fluit wat aan die einde van die strome van Egipte is, en die bye wat in die Aarde van Assur is;  

[22] Sien jy, Josef, wat in hierdie woorde van die profeet vervat is, dit is ook in hierdie handeling opgesluit,  

[23] maar die tyd van die onthulling het nog nie aangebreek nie, hoewel dit nie meer ver is nie!  

[24] Ken jy egter die Seun van die profetes, wat “spoedig roof, haastig buit” heet?  

[25] Ken jy die Seun, wat deur `n maagd gebaar sal word, wat Hom 'Immanuel' sal noem?  

[26] Sien jy, dit is Ek alles! Maar julle sal dit alles nie eerder volkome verstaan nie, totdat Ek as 'spoedig roof’, 'haastig buit' en as 'Immanuel' vanaf die hoogte vader en moeder sal roep!”  

[27] Nou het die Kindjie weer na Jakob toe gehardloop. Josef en Jonathan het mekaar met groot oë aangekyk en kon hulle nie genoeg verwonder nie oor die woorde van die Kindjie en oor die merkwaardige figuurlike ooreenkoms tussen die voorafgaande handeling en die beeldspraak van die profeet. 

Jonathan se oordrewe eerbied vir en nederigheid voor die Seuntjie Jesus - Goeie raad van Josef en liefdevolle bemoediging deur die Kindjie -Jonathan bly 
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172 Nadat Jonathan weer ietwat herstel het van sy verbasing oor die woorde van die Kindjie, het hy aan Josef gesê:  

[2] “Broer! Voorwaar, hoe vas ek my ook voorgeneem het om vandag en môre by jou te bly, sal ek waarskynlik tog nie getrou by hierdie voorneme kan hou nie!  

[3] Want kyk, alles kom my hier nou te gewyd voor! Dit lyk wel asof ek hier in `n afgeleë streek is, waarin alles wat `n wandelaar sien, hom toeroep: “Hier is geen plek vir jou nie, maar alleenlik vir geeste!”  

[4] Ook kom dit my hier voor as op `n buitengewoon hoë berg, op die spits waarvan die betowering van die ver uitsig die sinne aanvanklik bekoor;  

[5] maar al gou sê die koue, suiwer lug aan hom:  

[6] “Jou trae en onrein menslike lasdier, trek spoedig terug na jou stinkende geboorteland!  

[7] Want hier, waar die reinste geeste van die reinste eter hulle bevind, is geen verblyfplek vir `n onrein siel nie!”  

[8] Hoe rein was die groot profeet Moses; en tog het die Heer aan hom gesê, toe hy verlang het om hom te sien:  

[9] “Vir My, jou God, kan jy nie sien en terselfdertyd in die lewe bly nie!” (Exodus 33:20: “20 Verder het Hy gesê: Jy kan My Aangesig nie sien nie, want geen mens kan My sien en bly lewe nie.”)  

[10] Hier is dieselfde Heer in die volheid van Sy heiligheid; Hier is Hy, wat verkondig is deur die mond van alle profete!  

[11] Hoe sou dit vir my dan moontlik wees om Sy sigbare aanwesigheid nog langer hier te verdra, ek, wat tog `n ou oortreder is van alle wette van Moses?!”  

[12] Maar Josef het gesê: “Liewe vriend en broer, jy weet tog wat die vernaamste wet is; waarom wil jy dan liewer na jou huis gaan as om hierdie wet daadwerklik lewendig in ag te neem?  

[13] Jy moet die Heer liefhê met al jou kragte en nie voortdurend aan jou sondes dink nie, dan sal jy die Heer beslis beter geval as deur jou voortdurende uitroepe!  

[14] Wag totdat die Kindjie afskeid van jou sal neem! As dit sal gebeur, weet dan, dat jy Hom onwaardig is;  

[15] maar bly, solank dit nie die geval is nie, want jy sal in die ewigheid nêrens méér tuis wees as hier nie!”  

[16] Nou het die Kindjie daarby gekom en gesê: “Josef, jy het gelyk, dat jy Jonathan `n bietjie `n les geleer het; waarom is hy so eiesinnig om nie hier te wil bly nie, terwyl Ek hom tog so liefhet!”  

[17] Daarna het die Kindjie Hom tot Jonathan gewend en gesê:  

[18] “Jonathan, wil jy dan werklik nie hier bly nie? Wat vir `n boosheid sal jou wel hier oorkom, dat jy nie wil bly nie?”  

[19] En Jonathan het gesê: “My God en My Heer, kyk, ek is immers `n groot sondaar van die wet!”  

[20] Die Kindjie het egter gesê: “Wat praat jy van sondes? Ek gewaar daar by jou nie een nie!  

[21] Weet jy wie `n sondaar is? - Ek sê vir jou: Hy ís `n sondaar, wat geen liefde het nie!  

[22] Maar jy het liefde en dus is jy voor My geen sondaar nie, want Ek het die sonde jou vergewe, omdat Ek `n Heer van ewigheid is bo Moses!”  

[23] Hierop het Jonathan geween en opnuut die besluit geneem om te bly. Hy het na die Kindjie toe gegaan en Hom geliefkoos. 

Die verligte Kindjie Jesus – Jonathan se verwondering - Baie wyse woorde van die Kindjie oor die gewig van die wet van Moses 
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173 Toe Jonathan die Kindjie so geliefkoos en aan sy hart gedruk het, het Hy aan hom gesê:  

[2] “Jonathan, probeer My nou weer eenkeer te dra; nou sal Ek vir jou sekerlik nie so swaar voorkom nie, as toe jy My oor die seearm gedra het nie!”  

[3] Vol vreugde en liefde het Jonathan die Kindjie op sy arm geneem en Hom so lig soos `n donsveertjie gevind!  

[4] En hy het aan die Kindjie gesê: “My God en My Heer, hoe moet ek dit nou verstaan?  

[5] Daar by die see was Jy vir my so swaar soos die las van die hele wêreld, maar nou is Jy vir My so lig soos `n donsveertjie!”  

[6] En die Kindjie het gesê: “Jonathan, dit sal met elkeen gaan soos met jou!  

[7] Want My groot gewiglas lê nie in My nie, maar in die Wet van Moses!  

[8] Toe jy My nog nie geken het nie, maar alleenlik die Wet, en My op jou skouers gedra het, toe het nie My gewig nie, maar alleenlik die gewig van die Wet so swaar soos die wêreld op jou skouers gedruk!  

[9] Maar nou het jy My in jou hart as Heer erken bo Moses en bo die Wet en kyk, die gewig van die Wet is nie meer by My, wat die Heer van die Wet is nie!  

[10] So sal in die toekoms ook in geestelike opsig met alle draers van die Wet gaan!  

[11] Waarlik, Ek sê vir jou: Die regverdiges uit die Wet sal huil en met die tande kners;  

[12] maar die Heer sal in die huise van die sondaars aan tafel sit en sal hulle genees en hulle as Sy kinders aanneem!  

[13] Die verlorenes sal Ek soek, die siekes, die gevangenes en verdruktes wat swaarkry, sal Ek genees, verlos en bevry;  

[14] maar die regverdiges deur die Wet sal ongeregverdig uit My Huis gaan!  

[15] Waarlik, Ek sê vir jou: Die tollenaars en sondaars sal Ek prys in My huis,  

[16] maar die regverdiges sal Ek voor My aangesig met `n swaar las belaai in My huis!  

[17] Ja, `n hoer sal My salf en die skuld van `n egbreekster sal Ek in die sand skryf en die sondaars sal My aanraak,  

[18] maar vervloek sal `n yweraar vir die Wet en `n skrifgeleerde wees, as hy My sal aanraak!  

[19] Die wat deur die gewig van die Wet gedood is, die sal Ek uit die grafte trek,  

[20] maar vir diegene wat die letter van die Wet probeer nakom het, sal Ek die poort na die lewe so nou maak soos die oog van `n naald!”  

[21] Josef het hom oor hierdie woorde ontstel en gesê: “Maar Kindjie, wat praat Jy sulke vreeslike dinge?  

[22] Die wet is tog ook deur God gegee, hoe sou `n sondaar dan beter wees as `n regverdige?”  

[23] Maar die Kindjie het gesê: “God het wel die Wet gegee, maar nie vir die wêreldse verstand nie, maar vir die hart! En Moses self het die hele Wet in die liefde tot God gestel!  

[24] Die Wet het wel gebly, - maar die liefde het lankal gesterwe!  

[25] Maar `n wet, waarin geen liefde meer is nie, het geen nut meer nie en hy wat dié Wet hou sonder liefde, is `n dooie slaaf daarvan!  

[26] Daarom is Ek nou vir `n heiden en `n vrye sondaar liewer as vir `n dooie, geboeide slaaf van die Wet!'  

[27] Nou het Josef geswyg en oor hierdie woorde nagedink, maar die Kindjie het begin om weer oor kinderlike dinge met Jonathan en Jakob te gesels. 

Die aand op die heuwel - Bespiegelinge van Josef en Jonathan oor die volmaan - Wenke van die Kindjie oor baie weet in teenstelling tot baie liefhê - Die aangesig van God -Die wese van die maan 
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174 Omdat dit alreeds aand was en die volle maan juis bo Ostrasine opgekom het,  

[2] het Jonathan vanaf hierdie heuwel die mooi gestalte daarvan bewonder en hom oor die maanlig verheug en heeltemal stil geword.  

[3] Josef het dit opgemerk en aan Jonathan gevra: “Broer, wat sien jy tog wel in die glansende maanskyf, dat jy dit so aandagtig betrag?”  

[4] En Jonathan het geantwoord en gesê: “Ek sien eintlik heeltemal niks nie - behalwe die ou steeds eenderse vlekke!  

[5] Maar tog vra ek my, so dikwels as wat ek die maan so betrag, wat die vlekke wel is en wat die maan eintlik is, waarom ons dit dan heeltemal nie sien nie, dan weer as `n sekel, dan weer sus of so sien!  

[6] As jy daar miskien iets meer oor weet, vertel dit my dan, want oor sulke dinge hoor ek baie graag mense praat.”  

[7] En Josef het gesê: “Liewe vriend, in hierdie opsig is ons volkome gelyk aan mekaar,  

[8] en daarom weet ek van die merkwaardige gesteldheid van hierdie hemelliggaam eweveel af as jy,  

[9] en sal ek jou dus in hierdie opsig belaglik weinig kan vertel! Die Kindjie sal daar sekerlik meer van weet as ek; vra Hom dus maar!”  

[10] Jonathan het ietwat benoud die Kindjie na die gesteldheid van die maan gevra.  

[11] En die Kindjie het gesê: “Jonathan, as Ek jou die maan laat sien, sal jy ook die son wil sien en daarna die tallose sterre!  

[12] Vertel My eers, wanneer sal daar `n einde kom aan jou kyklus en weetgierigheid?!  

[13] Kyk, baie weet maak die hoof swaar en die aardse lewe onbehaaglik!  

[14] Maar baie liefde in jou hart vir God en jou broers maak die aardse lewe aangenaam en neem alle vrees vir die dood weg!  

[15] Want hierdie liefde is immers in sigself die ewige lewe, en wie dit het, sal eens ook die hele skepping te siene kry!  

[16] Want wie God regtig liefhet sal Sy aangesig aanskou! Dit egter is die aangesig van God, wat Hy deur Sy wysheid en Sy ewige almag geskape het!  

[17] Want die wysheid en die almag is die aangesig van God, soos die Liefde Sy vernaamste wese van ewigheid is!  

[18] Maar omdat jy My nou na die maan gevra het, sê Ek jou: dit is `n newe-aarde en het berge, dale, vrugte, diere en wesens soos jy.  

[19] Maar die deel wat jy sien, is onbedek, kaal en leeg en het nòg water, nòg vuur.  

[20] Alleenlik die gedeelte wat jy nie sien nie, is net soos die aarde;  

[21] sy lig kom van die son en sy ligwisseling is `n gevolg van sy stand en verander elke minuut deur die omwenteling om die aarde. En die vlekke is dieper en donkerder plekke van beproewing.  

[22] Nou weet jy wat die maan is; is jy daarmee tevrede?” - En Jonathan het bevestigend op hierdie vraag geantwoord en diep in gedagtes versink. 

Maria en die Seuntjie Jesus in `n hartlike, skertsende gesprek op die heuwel -Josef en Jonathan by die maanmaaltyd - Die plotselinge maansverduistering 
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175 Toe Maria saam met Eudokia klaar was met hulle huishoudelike werk, het ook sy in geselskap van Eudokia die heuwel opgegaan.  

[2] Die Kindjie het haar tegemoet gehardloop en vrolik om sy voortreflike moeder gehuppel.  

[3] Maria het die Kindjie wat al taamlik swaar was, op haar ietwat vermoeide arms geneem en Hom geliefkoos en op skertsende toon gesê:  

[4] “'Wat is Jy vandag swaar! Jy was sekerlik werklik snoeperig en het te veel brood met dikmelk (botter) en heuning geëet?”  

[5] En die Kindjie het gesê: “Asof dit lonend is! So `n klein houertjie, wat Jakob maklik in sy vuis kan verberg!  

[6] Dan `n stukkie brood, wat jy nie aan die wind mag prysgee nie, want dan sou dit al gou soos `n droë blaar van `n boom in die lug opsweef!  

[7] Daarvan kan mens tog sekerlik nie baie swaar word nie!  

[8] Ek moet jou sê dat Ek egter werklik honger is en dat Ek My al verheug oor en uitsien na die aandete.  

[9] Kyk, Josef en Jonathan het sowaar alreeds die hele maan opgeëet en is tog nog honger, hoewel hulle tog nie meer groei nie;  

[10] hoe sou Ek, wat nog wel moet groei, dan genoeg gehad het van daardie klein happie!?”  

[11] En Maria het aan die Kind gesê: “My Seuntjie, jy is vandag weer baie ondeund!  

[12] Kyk, as Josef en Jonathan die maan sou opgeëet het, dan sou dit sekerlik nie so mooi van die hemel na benede skyn nie!”  

[13] Maar die Kindjie het gesê: “Vrou en moeder! Ek is nie ondeund nie, maar jy het My net nie verstaan nie!  

[14] Gaan maar net na die twee toe, dan sal hulle jou dadelik ook iets van die maan laat proe!”  

[15] Nou het Maria geglimlag en na Josef toe gegaan, hom gegroet en gevra, waaroor hy daar so diep gedink het  

[16] en waarom hy met Jonathan so ywerig na die volmaan gesit en kyk het.  

[17] Josef het nouliks na Maria omgekyk en gesê: “Steur my nie in my aanskouing nie,  

[18] want ek wil nou graag iets met Jonathan ontsyfer! Jesus het ons aanwysings gegee wat uitgewerk moes word. Hou jou nou dus rustig en steur ons nie!”  

[19] Nou het Maria na die Kindjie gekyk, wat stilletjies geglimlag het en waarna Hy gesê het:  

[20] “Sien jy nou hoe Josef en Jonathan nog aan die maan knaag?! Bly hier maar geduldig en wag en laat My deur Jakob `n stukkie brood haal en `n pampelmoes!  

[21] Want die geknaag van Josef en Jonathan aan die maan maak My nog hongerder as wat Ek in elk geval alreeds is!”  

[22] En Maria het Jakob dadelik gestuur om te gaan haal wat die Kindjie verlang het.  

[23] Daarna het sy aan die Kindjie gevra wanneer die twee met hulle ontsyfering van die maan klaar sou wees.  

[24] En die Kindjie het gesê: “Let net goed op: Vandag, en nou spoedig, sal daar `n maansverduistering kom, wat ongeveer drie uur sal duur!  

[25] Die twee weet egter nie hoe dit gebeur nie; daarom sal hulle, veral Jonathan, dink dit is hulle wat werklik die maan opgeëet het!  

[26] En hierdie verskynsel sal `n einde maak aan hierdie betragting (van hulle nou).  

[27] Daarna sal Ek hulle wel weer onderrig, soos Ek dit gewoonlik altyd doen, as dit nodig is.  

[28] Maar eers moet hulle albei hulle deeglik vasloop en hulle berekeninge tot stof sien word!”  

[29] Toe die Kindjie hierdie woorde skaars uitgespreek het, het die maan alreeds `n donkerbruin inham gekry.  

[30] Jonathan het dit eerste opgemerk en hy het Josef daarop gewys.  

[31] Josef het dit natuurlik ook baie verras waargeneem en nog meer, omdat die verduistering elke sekonde groter geword het.  

[32] Baie gou het beide angstig geword en Josef het dadelik aan die Kind gevra: “Kind, wat is dit wat daar met die maan gebeur?”  

[33] Die Kindjie het gesê: “Jy sien tog dat Ek eet, waarom wil jy My dan steur? Wag totdat Ek klaar is met My pampelmoes, soos julle met die maan, dan sal Ek wel verder praat!”  

[34] Josef het daarop geswyg en toe die maan volledig verduister was, het beide geskrik en almal moes nou binne-in die huis gaan en Jonathan het werklik gedink dat hy die maan opgeëet het. 

Die beskouing oor die maan deur Josef en Jonathan word voortgesit - `n Lig oor die skaduwees op die maan 
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176 Binne-in die huis gekom, het Jonathan aan Josef gesê: “Broer, wat sal van hierdie hoog noodlottige geskiedenis word?  

[2] By my arme lewe! Kyk tog eers by die venster uit! Die hele maan is met huid en haar weggeteer!  

[3] En buite is dit nou ontsettend donker!  

[4] Ja ja, ek het ook al dikwels van die mees geleerde heidene gehoor, dat die mens die sterre van die hemel nie mag tel nie en ook nie te aandagtig daarna mag kyk nie,  

[5] want dan sou dit maklik kan gebeur, dat hulle na benede op die aarde sou val!  

[6] En as `n mens byvoorbeeld sy eie leidster sou teëkom en dit sou neerval, dan sou hy daarmee heen en verlore wees!  

[7] Die maan is immers ook `n hemelliggaam en kan aan dieselfde merkwaardige wet onderworpe wees! 
[8] En nou kan dit wees dat ons haar getref het, en dit het êrens gedeeltelik na benede geval op die aarde,want ek het naamlik `n aantal deeltjies sien wegvlieg (vallende sterre).  

[9] Of, ons is nou deur die maan besete, sodat ons maansiek sal word, wat vir ons `n groot kwelling kan word!  

[10] Een van die dinge sal sekerlik die geval wees! Want dat die maan nie meer bestaan nie, is `n tasbare feit; maar wie dit opgeëet het, of waarheen dit gekom het, is heeltemal `n ander vraag!”  

[11] En Josef het gesê: “Weet jy, ek het al wel dikwels gehoor, dat die maan en ook die son af en toe verduister word.  

[12] En dit sou ook nou wel heel maklik die geval kon wees, hoewel ek my nie kan herinner dat ek ooit iets dergeliks gesien het nie!  

[13] Van ouer mense het ek gehoor, dat die Heer se engele beide hierdie hemelligte af en toe oppoets, soos ons `n lamp oppoets as die pit dit vol roet gebrand het,  

[14] waarby dit tydens hierdie werk op aarde dan vanselfsprekend ietwat donker word. En dit sou ook nou sekerlik die geval kon wees!  

[15] Want die fabel, dat `n draak beide hemelliggame begin verslind, is te dom en hoort by die duistere heidendom!”  

[16] Terwyl Josef en Jonathan so met mekaar oor die maan gepraat het, het die maan aan die ander sy weer sigbaar begin word.  

[17] Die kinders en die seuns van Josef het dit opgemerk en gesê: “Kyk, kyk, die maan kom al weer te voorskyn!”  

[18] Beide het na buite uitgekyk en daar het `n steen van Jonathan se hart afgeval, omdat hy die maan nou weer te siene gekry het.  

[19] Nou het Josef weer aan die Kindjie gevra, hoe so-iets tog wel sou werk,  

[20] maar die Kindjie het gesê: “Laat die armsalige maan tog eers te voorskyn kom uit die skadu wat die aarde daarop werp, dan eers sal ons sien of dit verander het!  

[21] Die aarde is immers geen liggaam sonder einde nie, maar is rond soos `n pampelmoes, wat Ek so pas opgeëet het.  

[22] Dit sweef vry rond en daaromheen is `n eindelose vrye ruimte; daarom kan die strale van die son dit altyd van alle kante belig.  

[23] Dus moet die groot aarde tog ook `n skadu werp, en kom die maan daarin, dan word die maan donker, omdat ook hy deur die son verlig word. Meer vertel Ek julle egter nie!” Nou het Josef en Jonathan mekaar aangekyk en nie geweet wat om daarop te antwoord nie. 

Jonathan se verbasing oor die ronde vorm van die aarde - Jesus as 'professor in die natuurwetenskappe' - Voorbereiding vir die aandete 
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177 Eers na `n rukkie het Jonathan aan Josef gesê: “Broer, wie het dit ooit ook maar kon droom, dat die aarde `n ontsettende groot sfeer sou wees?!  

[2] Ons woon dus net op die oppervlakte van hierdie sfeer?  

[3] Maar hoe is dit dan met die see gesteld? Behoort dit ook tot die sfeer, of dryf die vaste aardbol daarop?”  

[4] Nou het die Kindjie hom tot hulle gewend en gesê: “Sodat julle vannag deur louter bekommernis die weldadige slaap nie sal mis nie, moet Ek julle wel uit julle droom help!  

[5] Kom nader, en Jakob, bring jy My vinnig nog `n baie mooi pampelmoes!”  

[6] Toe dit gebring was, het die Kindjie dit in Sy hand geneem en gesê:  

[7] “Kyk, dit is die aarde! Maar nou wil Ek, dat hierdie pampelmoes op die kleinste moontlike skaal volkome na die aarde sal lyk, en berge, dale, riviere, mere en seë sal hê en ook plekke wat deur die mense gebou is. - Laat dit so wees!”  

[8] Op dieselfde oomblik het hom in die hand van die Kindjie `n hele volmaakte aardbol op die kleinste skaal bevind. 
[9] `n Mens het die see, die riviere, die mere, die berge en ook die stede baie natuurgetrou op hierdie bal gesien, wat weliswaar deur die 'Laat dit so wees!' honderdmaal so groot as `n pampelmoes geword het.  

[10] Almal het nou na vore gedring om hierdie wonderbaarlike miniatuurskepping van die aarde te bekyk.  

[11] Josef het gou Nasaret en Jerusalem daarop gevind en was verbaas oor die buitengewone noukeurigheid.  

[12] Eudokia het spoedig Thebe in haar vaderland gevind en was verbaas oor die noukeurigheid.  

[13] So is ook Rome gevind en nog `n aantal ander bekende plekke.  

[14] Meer as `n uur het die betragting van hierdie aardbol geduur en wou geen einde neem nie.  

[15] Selfs Maria het hierdie klein aarde so goed geval, dat sy uiters verkwik is deur die aanblik daarvan.  

[16] En die agt kinders het asof versteen gestaan met hulle oë strak op hierdie aardbol gevestig.  

[17] Die Kindjie het nou soos `n professor in die Geografie die wese van die aarde uitvoerig verduidelik en almal het Sy woorde verstaan.  

[18] Toe die Kindjie klaar was met hierdie uitleg, het Hy aan Jakob gesê:  

[19] “Jakob, neem jy nou `n draad en hang hierdie sfeer êrens vry op, sodat die weetgieriges môre ook nog werk te doen sal vind!  

[20] Vir vandag egter laat ons hierdie aarde met rus en begeef ons ter ruste, dit wil sê na die aandete,  

[21] want Ek het honger en dors geword, terwyl julle aan die maan en die aarde geknaag het!”  

[22] En Josef het dadelik aan die kombuismeester Joël opdrag gegee om `n aandete klaar te maak en op die tafel te sit. Saam met die ander drie broers het Joël gegaan en `n goeie aandete berei. 

Die aandete – Jonathan se wens om na sy huis terug te keer en sy geheime plan - Die Kindjie doen met sukses `n teenvoorstel – Jonathan se gehoorsaamheid en sy terugkeer na sy huis 
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178 Toe die aandete voorberei en genuttig was, het Jonathan aan Josef gesê:  

[2] 'Broer, jy sal weinig plek hê; laat my dus in hierdie mooi nag na my huis gaan, waar vir my persoon ook `n bed klaar staan wat groot genoeg is!  

[3] Môre sal ek al `n uur voor sonsopgang by jou wees!'  

[4] Maar Josef het gesê: “Broer, as jy geen ander sorge het as alleenlik dié vir `n bed wat ruim genoeg is vir jou nie, kan jy onbeskroomd hier bly,  

[5] want daaraan sal dit in die huis, wat nou myne is, beslis nie ontbreek nie!  

[6] Kyk, daar in die voorhof links is `n deur en daar is `n baie groot, ruim kamer.  

[7] Ek het daar alreeds `n goeie bed vir jou laat voorberei!  

[8] Ek dink, dat dit vir jou groot genoeg sal wees; daarom kan jy wel hier bly!”  

[9] En Jonathan het gesê: “Broer, jy is baie goed vir my en ek sien maar al te goed in, dat ek nêrens meer tuis is as hier nie,  

[10] en ek is ook daarvan oortuig, dat jou bed groot en meer as goed genoeg vir my sal wees!  

[11] Maar kyk, iets trek my geweldig sterk na my huis, en nou opeens selfs so hewig, dat ek liewer daarheen sou wou vlieg as om andersins te voet te gaan.”  

[12] Toe Josef dit gehoor het, het hy gesê: “Dit is jou wil en jy kan doen wat jy wil; daarom kan jy gaan of bly!”  

[13] Daarop het Jonathan na die Kindjie gegaan en het met die grootste deemoed van Hom afskeid geneem. 368  

[14] Maar die Kindjie het gesê: “Jonathan, as jy dan absoluut wil gaan, dan kan jy wel gaan, maar vergeet nie om terug te kom nie!  

[15] Maar Ek sê vir jou, dat die vangs wat jy vannag met die groot visnet gaan doen, jou niks sal oplewer nie!  

[16] Ek sal vir jou `n haai in die net jaag en dié sal jou tot sonsopgang pla en die oggend jou beste visgereedskap verskeur!  

[17] En tog sal jy hom nie kan baasraak en in die hande kan kry nie, want hy sal al jou moeite met `n slag van sy stert in die water tot niet maak!”  

[18] Toe Jonathan dit van die Kindjie gehoor het, het hy plotseling van plan verander en aan Josef gesê:  

[19] 'Broer, as dit so is, dan bly ek! Want kyk, ek wou jou môre `n groot vaatjie van die mees uitgesoekte visse bring,  

[20] en hierdie gedagte het my so kragtig na my huis getrek!  

[21] Maar noudat ek gehoor het hoe hierdie vangs sou verloop, bly ek by jou.  

[22] Laat my daarom na my bestemde kamer bring, dan sal ek daar baie rustig slaap, en tuis mag gebeur wat daar wil!”  

[23] Die Kindjie het egter gesê: “Jonathan, so geval jy My beter as wanneer jy jou hart wil verberg!  

[24] Maar nou sê Ek vir jou: Gaan na jou huis, want teen middernag sal jy aan My `n belangrike diens bewys!”  

[25] Nou het Jonathan opgestaan en het, deur die hele huisgesin van Josef geseën, ylings na sy huis gegaan. 

Goeie ontvangs van Jonathan deur sy mense - Die uitvaart na die oop see - Die redding van Cirénius en sy mense, die skipbreukelinge
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179 Volgens die huidige tydsberekening was dit tienuur in die aand, toe Jonathan tuis gekom het. 
[2] Toe Jonathan om hierdie tyd tuis gekom het, het hy sy drie helpers met hulle vroue en kinders nog druk doenig gevind en hy het hulle hoor juig en soos volg met mekaar hoor praat:  

[3] “Dit was goed en reg, dat ons meester op reis gegaan het en ons die geleentheid gegee het dat ons hom kan laat sien watter getroue dienaars ons van sy huis is!  

[4] Duisend pond tornyne, duisend pond steurvis, drie jong haaie, tien swaardvisse, `n dolfyn en ongeveer tweehonderd pond kleiner, voortreflike visse het ons vandag gevang!  

[5] Watter vreugde sal hy hê, as hy so `n rykdom aan visvangs sal vind!”  

[6] Nou het Jonathan sy teenwoordigheid aangekondig en almal het hom soos `n vader tegemoet gehardloop en hom die voorspoedige vangs laat sien.  

[7] Jonathan het hulle geprys en gekus, waarna hy gesê het: “Omdat julle vandag alreeds so ywerig was, moet julle dan nou die groot visse, soos die haaie, die swaardvisse, die dolfyn en die steurvis in vier deel en na die groot rokery bring!  

[8] En maak dan dadelik ook `n sterk rook van allerlei welriekende struike, sodat die visse deur die hitte nie sal verrot nie! En sout veral die haaie en die dolfyn goed in en wees daarby nie suinig met die see-uie en die tiemie nie!  

[9] Julle moet egter die tornyne en die ander kleiner visse in die groot vate plaas!”  

[10] Maar sy eerste helper het gesê: “O meester, wat u nou alles beveel, dit het alreeds vroeër gebeur en alles is al in die beste orde!”  

[11] Toe het Jonathan daarheen gegaan en homself van dit alles oortuig en gesê: “Kinders en broers, dit is geen gewone vangs nie!  

[12] Daaraan het `n hoër mag meegewerk; daarom wil ons nou ook tot na middernag wag om te sien of so `n hoër mag nie aanspraak sal maak op ons krag nie!  

[13] Julle het die groot maansverduistering gesien; dit is `n sekere teken dat vandag nog `n ongeluk êrens op iemand wag! Daarom sal ons ook tot middernag wag om te sien of iemand nie ons hulp nodig sal hê nie!  

[14] Maak daarom die groot boot, wat `n seil het en tien sterk roeispane, klaar om uit te vaar!”  

[15] En die drie helpers het dadelik gegaan en dit alles gedoen.  

[16] Hulle was nog maar nouliks klaar met die gereedmaak van die groot boot, of `n kragtige wind het begin om die water van die see al om te woel.  

[17] Toe het Jonathan aan die drie gesê: “Ons het nou geen tyd meer te versuim nie! Roep julle tien seuns en plaas hulle by die roeispane! Jy, vismeester, neem die roer, dan sal ek self die voorste twee groot roeispane bearbei!  

[18] Maar haal die seil na benede, want ons het `n geweldige teenwind; en so gaan ons dan onmiddellik in die naam van die Almagtige na die hoë see!”  

[19] Toe hulle so `n uur lank na buite geroei het, waarby hulle baie las gehad het van die hoë, sterk golwe, het hulle `n luide angsgeskreeu vanuit die hoë, sterk golwende see verneem.  

[20] Jonathan het moedig daarop afgeroei en het binne `n kwartier `n groot Romeinse skip bereik, wat op `n sandbank vasgesit en deur die druk van die golwe al baie erg oorgehang het.  

[21] Onmiddellik is toulere na hulle gewerp en alle passasiers - ongeveer honderd in getal - is gered; aan die hoof daarvan het hom nou juis ons Cirénius met Tullia en met Maronius Pilla bevind. 
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180 Cirénius het aan sy reusagtige redder gevra, wat die naam van die streek was waar hy hom nou bevind het en hoe hy as redder self heet.  

[2] En Jonathan het geantwoord: “Heer, u moet wel `n vreemdeling wees, omdat hierdie streek, wat tog soveel tipiese kenmerkende eienskappe het,, vir u onbekend is!”  

[3] Cirénius het gesê: “Vriend, die een streek lyk dikwels dieselfde soos die ander en in die skemerlig van die maan herken `n mens dikwels sy eie vaderland nie!  

[4] Maar veral as die hart kort tevore in doodsangs verkeer het, gaan dit met die herkenning van gebiede wel besonder sleg!  

[5] Daarom kan jy my wel vertel hoe hierdie streek heet, waarheen die ontsettende storm my gedryf het!”  

[6] En Jonathan het gesê: “Goeie meester, u weet tog, dat daar `n reël is, waarvolgens `n mens `n geredde nie dadelik mag sê waar hy is nie.  

[7] Want as hy ver verwyderd is van die plek van sy bestemming, dan word hy al te treurig as hy dit dadelik na die gevaar wat hy uitgestaan het, verneem;  

[8] is hy egter deur `n toevallige wending van die storm tog nog naby die plek van sy bestemming, dan sou so `n vreugde hom na `n voorafgaande doodsangs die lewe kon kos!  

[9] Daarom moet die redder in die begin swygsaam wees en eers na `n tyd aan die gereddes bekendmaak, wat hulle wil weet!”  

[10] Toe Cirénius die antwoord van die redder wat vir hom nog onbekend was, gekry het, het hy gesê:  

[11] “Waarlik, jy is `n edele redder en besit bowendien nog die ware wysheid; vaar dus maar vinnig, sodat ons spoedig aan land sal wees!”  

[12] En Jonathan het gesê: “Kyk, daar is die baai alreeds; dit loop aan die einde in `n smal seearm uit!  

[13] As ons hier op `n vaste en rustige plek sou gewees het, dan sou ons my vissershut alreeds lankal gesien het!  

[14] Binne `n kwartier is ons alreeds lankal op droë land, want die wind is nou baie gunstig vir ons!”  

[15] Cirénius was tevrede met hierdie antwoord en Jonathan het pylsnel deur die baai gevaar en in enkele minute die gewenste oewer bereik.  

[16] Toe die boot aan die oewer vasgemaak was, het almal dadelik aan land gegaan en Cirénius het hardop die God van Israel gedank, dat Hy hom met al sy dierbares gered het.  

[17] Toe Jonathan egter gehoor het dat Cirénius, wat hy nie geken het nie, die God van Abraham, Isak en Jakob prys, het hy gesê:  

[18] “My vriend, nou is ek dubbeld bly, omdat ek in u `n Israeliet gered het, want ook ek is `n seun van Abraham!”  

[19] Cirénius het gesê: “Dit is ek juis nie, want ek is `n Romein; maar nogtans ken ek die heiligheid van jou God en daarom bely ek Hom alleenlik.”  

[20] En Jonathan het gesê: “Dit is nog beter! Môre sal ons verder daaroor praat; wat vandag betref, gaan julle eers rus!  

[21] Kyk, my hutte is ruim en skoon! Strooi het ek ook in groot hoeveelhede, maak julle vir julle dus `n bed; self sal ek dadelik weer teruggaan om te sien of julle skip nog vaarbaar gemaak kan word!”  

[22] Cirénius het weliswaar gesê: “Vriend, daarvoor is daar môre tog ook nog tyd.”  

[23] Maar Jonathan het gesê: “Môre is dit die Sabbat; dan moet ons rus van alle swaar arbeid! Daarom moet alles nog voor sonsopgang in orde gebring word!”  

[24] Daarop het Jonathan met sy helpers weer aan boord van die boot gegaan en daar die wind ietwat gaan lê het, des te vinniger uitgevaar na Cirénius se skip en het weinig moeite gehad om dit weer vaarbaar te kry, omdat die vloed van die see by geleentheid van die volmaan hom goed te pas gekom het.  

[25] Hy het dadelik die sleeptou gegryp en dit aan die boot vasgemaak en vol vreugde na die taamlike diep baai geroei en so die hele groot skip die veilige hawe binnegebring en het dit aan die oewer laat vasmaak met `n baie lang skeepstou, omdat hy dit nie voor anker kon lê nie.  

[26] Na hierdie arbeid van ruim twee uur, het Jonathan met sy helpers na sy huis toe gegaan toe dit al taamlik lig begin word het; hy het op sy bed gaan lê en hy en sy helpers het almal ongeveer drie ure lank gerus.  

[27] Ook Cirénius en sy gevolg het gerus en het tot taamlik laat in die oggend geslaap.  

[28] Toe Jonathan versterk wakker geword het, het Hy God in die Kindjie van Josef geloof en geprys en gedink aan wat Hy aan hom gesê het.  

[29] Daarna het hy opdrag aan die vroue gegee om dadelik die beste tornyne - ongeveer dertig in getal - skoon te maak en dit vir die baie gaste te rooster, waarby hy self met al sy helpers die vroue behulpsaam was.  

[30] Toe die ontbyt na `n uur klaar voorberei was, het Jonathan self na die hutte gegaan en het sy geredde gaste gewek.  

[31] Cirénius was wel eerste wakker en het geheel versterk en opgewek gevoel en dadelik aan Jonathan gevra of hy die skip wel nog gevind en ingesleep het.  

[32] En Jonathan het gesê: “Staan maar op en kyk by hierdie venster uit!”  

[33] En Cirénius het dadelik opgestaan, na buite uitgekyk en sy groot skip geheel behoue in die hawe gesien.  

[34] Toe het hy buitengewoon bly geword, ja ontroerd van dankbaarheid jeens hierdie reusagtige redder, Jonathan, en het gesê:  

[35] “O vriend, so `n daad kan nie gewoonweg beloon word nie; waarlik, hierdie daad sal ek op `n manier beloon, soos alleen `n keiser dit kan beloon!”  

[36] Jonathan het egter gesê: “Vriend, dit is wel goed so; kom egter met u gevolg na die ontbyttafel!”  

[37] Cirénius, wat hoogs verwonderd was, het gesê: “Wat, wil jy ons nou ook nog `n maaltyd aanbied? O edel mens! As ek nou eers van jou mag verneem waar ek is en wie jy is, dan sal jy ook verneem wie ek is en jy sal dan `n groot beloning ontvang!”  

[38] Daarna het almal opgestaan en Jonathan na die groot hut gevolg, waar die ontbyt al op die geselskap gewag het en almal het die goedvoorbereide visse met baie smaak geëet en Jonathan uitermatig geprys.  

[39] Maar Jonathan het gesê: “O, roem my nie, want dit alles is die groot verdienste van Iemand anders - en nie van my nie!  

[40] Ek was net `n lomp werktuig van Hom, wat my so gelei het en vroeër aan my aangekondig het, dat ek vannag `n belangrike diens te verrig sou kry.  

[41] En so was dit dan ook; ek het u in groot nood gevind en vir u `n redder geword en dit was die wil van die Allerhoogste.  

[42] Hierdie heilige wil het ek vervul met die besef en wete dat dit die wil van God is en uit liefde tot Hom Self uitgevoer het, dit is my grootste loon - en al sou u `n keiser gewees het, dan sou u my geen groter loon kon gegee het nie!  

[43] Daarom versoek ek u om ook aan geen ander beloning by uself te dink nie.  

[44] Bring alleenlik u mooi en groot skip weer in orde en as ek van u die plek van u bestemming sal verneem, dan sal ek u bowendien nog met raad en daad bystaan!”  

[45] Daarop het Cirénius gesê: “Vriend, dit sal jy dadelik verneem!  

[46] Kyk, die plek van my bestemming is eintlik Ostrasine in Egipte, want ek is die landvoog en `n broer van die keiser! My naam is Cirénius Quirinus.”  

[47] By die aanhoor van hierdie woorde het Jonathan op sy knieë neergeval en om barmhartigheid gesmeek ingeval hy dalk in enige opsig aanmatigend sou gewees het.  

[48] Toe Cirénius Jonathan wou laat opstaan, het Josef met sy hele geselskap gekom om Jonathan te besoek, omdat hy nie volgens belofte op die afgesproke tyd by Josef aangekom het nie. 
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181 Josef het nie dadelik na die hut gegaan nie, maar hy het `n boodskapper daarheen gestuur om aan Jonathan te meld, dat hy hier was.  

[2] Jonathan het gou opgestaan en aan Cirénius gesê:  

[3] “Keiserlike, koninklike, konsulêre hoogheid! Ek vra nogmaals om vergewing, as ek miskien iets aan u misdrywe het deur `n goedbedoelde grofheid!  

[4] Want soos verder alles by my massief is, is dit by menige geleentheid ook met my tong die geval!  

[5] Nou moet ek weer na buite, want my buurman en baie waardige vriend bring vandag aan my `n besoek!”  

[6] En Cirénius het aan Jonathan gesê: “O vriend en my dierbare lewensredder, doen volgens wat jou welgevallig is en kyk nie na my wat jou skuldenaar is nie!  

[7] Ek sal my nou hier net `n bietjie beter aantrek en dan self dadelik agter jou aankom!”  

[8] Jonathan het nou Cirénius verlaat en hom vinnig na buite begeef om Josef te ontvang.  

[9] Josef het intussen ietwat in die rigting van die oewer geloop waar die skip was om dit van nader te bekyk.  

[10] En Jonathan het vinnig Josef en sy geselskap agterna gehardloop en hulle gou ingehaal.  

[11] Toe die twee mekaar gegroet het en Jonathan die Kindjie wat na hom toe aangehardloop gekom het, op sy arms geneem het om Hom te liefkoos,  

[12] het Josef baie verwonderd aan sy groot vriend gevra:  

[13] “Maar broer, sê my tog, - waar het jy die skip vandaan gekry?  

[14] Of het gaste, of reisigers daarin aangekom?  

[15] Voorwaar, dit is `n pragtige skip; sulke skepe sien `n mens alleenlik uit Rome kom!”  

[16] En Jonathan het gesê: “O vriend, kyk, daarom moes ek gister nog jou villa verlaat!  

[17] `n Stormagtige wind het gister `n Romeinse skip op `n sandbank buitekant die baai laat loop.  

[18] Deur my inspanning - danksy die barmhartigheid van jou Kindjie - het dit my geluk om die skip van `n gewisse ondergang te red.  

[19] Die gereddes, byna honderd in getal, bevind hulle nog in my woning, wat gelukkig ruim genoeg vir hulle is;  

[20] en ek dink, dat hulle vandag nog sal vertrek en vaar, omdat die plek van hulle bestemming gelukkig in elk geval ons eie stad is, soos hulle aan my gesê het.  

[21] Hulle weet weliswaar nog nie waar hulle hul bevind nie - want dit moet jy geredde mense immers nie dadelik vertel nie;  

[22] maar wanneer hulle egter verder wil reis, dan sal ek wel aan hulle die weg wys!”  

[23] Josef het nou aan Jonathan gevra of die gereddes nie bekendgemaak het wie en vanwaar hulle was nie.  

[24] Jonathan het egter geantwoord: “Jy weet tog dat `n mens nie uit die skool mag verklap nie,  

[25] want solank die gereddes nog nie vertrek het nie, mag hulle name nie verraai word nie, omdat dit hulle ten opsigte van `n volgende reis skade sou kon berokken!”  

[26] Nou het die Kindjie aan Jonathan gesê: “O man, jy het weliswaar `n edel hart waarin geen bedrog woon nie,  

[27] maar jy is nog wel baie ryk aan allerlei ou bygelowe!  

[28] Hier is dit nogtans beter om te swyg as om te praat, want binne enkele oomblikke sal die saak wel in elk geval duidelik word!”  

[29] Toe die Kindjie dit gesê het, het Cirénius met sy gevolg uit die hut gekom en hulle na die skip begeef, dus presies na die plek waar Josef hom ook bevind het.  

[30] Toe hy nou daar aangekom het, het hy aan Tullia gesê: “Vrou! Kyk eers daar! Lyk die geselskap daar by ons redder nie presies soos hulle, om wie se ontwil ons na Ostrasine gereis het nie?  

[31] By God, die Lewende! Ek het nog nooit so `n ooreenkoms gesien nie! En kyk, ons gasheer het ook `n kindjie op sy arms, wat volkome ooreenkom met die heilige Kindjie, wat ons hemelse vriend in Ostrasine het!”  

[32] Nou het die Kindjie verlang om op die grond gesit te word en het, toe Hy vry was, dadelik Cirénius, wat al baie naby gekom het, tegemoet gehardloop.  

[33] En Cirénius het bly staan en met groot oplettendheid die Kindjie betrag wat na hom toe aangehardloop gekom het.  

[34] Die Kindjie het egter, toe Hy ongeveer drie tree van Cirénius af was, gesê:  

[35] ”Cirénius, Cirénius, My liewe Cirénius, kyk hoe vinnig Ek jou tegemoet kom; waarom kom jy My dan ook nie so vinnig tegemoet nie?”  

[36] Nou het Cirénius die Kindjie herken en hy het dadelik met Tullia op hulle knieë neergeval en letterlik uitgeroep:  

[37] “O My God, o My Heer! Wie - - waar is ek dan, dat U - o My God! - U my Skepper, my Lewe, wat alleen my alles, alles is, in hierdie plek wat vir my nog onbekend is, my tegemoet kom?”  

[38] Maar die Kindjie het gesê: “My liewe Cirénius, jy is alreeds op die regte plek, want waar Ek is, daar is vir jou ook alreeds die regte plek! Kyk, daar kom Josef immers ook al en Maria, Eudokia en My broers en jou agt kinders!”  

[39] Nou het Cirénius gesê: “O Jy, my lewe, dit is te veel saligheid opeens vir my!” Daarop het hy begin ween van saligheid en kon nie praat vanweë te heilige gevoelens nie. 

Oor die buig van die hart in plaas van die knieë - Die begroeting van Josef deur Cirénius - Oor die Seën van die kruis en die triomf van die vertroue op God - Vreugde van Cirénius omdat Ostrasine so naby is 

(12 Mrt 1844) 

182 Nou het ook Josef aangekom en saam met Maria van vreugde geween, omdat hy na twee jaar sy vriend Cirénius weer te siene gekry het.  

[2] Maar die Kindjie het aan Cirénius gesê: “Cirénius, dit is voldoende, as jy in alle liefde jou hart voor My buig;  

[3] jou knieë kan jy egter eerder maar reguit hou! Want kyk, jy het hier immers `n groot gevolg by jou, wat My nog nie ken nie en jy moet My nie verraai deur so `n houding nie!  

[4] Staan daarom op en doen wat Josef doen en Jonathan en Maria en al die ander; laat jou vrou ook opstaan!”  

[5] Toe het Cirénius hom met Tullia weer opgerig en hy het die Kindjie dadelik op sy arms geneem en Hom geliefkoos.  

[6] Met die Kindjie op die arm het hy na Josef toe gegaan en gesê:  

[7] “Wees gegroet uit die diepste van my hart! Hoe buitengewoon dikwels het ek in my hart na jou verlang;  

[8] alleenlik die noodlottige staatsake het gedurende die verloop van hierdie twee jaar soseer opgehoop, dat ek nooit geweet het om tyd te vind om hierdie heilige verlange van my hart te vervul nie!  

[9] Nou eers het ek alles sover gereël, dat ek jou, my heilige vriend, `n kort tydjie sou kon besoek.  

[10] Maar selfs nou, noudat ek die drang van my hart gevolg het, sou ek byna ten gronde gegaan het, as hierdie mees heilige Kindjie my nie `n redder tegemoet gestuur het nie!  

[11] O my vriend en broer, ek het gedurende hierdie twee jaar baie verduur! 
[12] Vervolging, verraad, laster by die keiser en baie ander hoogs onaangename dinge moes ek deurstaan!  

[13] Maar ek het daarby steeds altyd gedink aan wat die mees heilige Kindjie twee jaar gelede aan my gesê het, naamlik dat Hy diegene wat Hy liefhet, steeds knyp en aan hulle trek.  

[14] En voorwaar, al hierdie storms rondom my gemoed was in alle erns niks anders as loutere liefkosings van My Heer van alle meesters en JaHWeH nie!  

[15] Want steeds, as `n golf hom teen my verhef en gedreig het om my met huid en haar te verslind,  

[16] is dit deur `n nog groter teengolf verpletter en daar het niks anders oorgebly as net ydele, leë skuim nie!  

[17] En so het ek hier nou ook goed behoue en veilig aangeland na `n groot gevaar wat ek deurstaan het en wat gedreig het om alles te verslind, en bevind ek my nou in jou uiters heilige geselskap en die woeste storm wat my so beangs gemaak het, het asof vir ewig gaan lê!”  

[18] Nou het Josef Cirénius omhels en gesê: “Ja, broer in die Heer, soos jy dit nou sê, so is dit ook!  

[19] Ek het innerlik steeds geweet wat daar met jou gebeur het, maar ek het dan ook steeds altyd die Heer geloof, omdat Hy jou so liefhet!  

[20] En kyk nou eers in die rigting van die middag en die oggend, dan sal jy maklik die stad en nog makliker jou villa herken!  

[21] Laat jou skip daarom versorg en kom saam met my; tuis kan ons eers regtig uitvoerig van harte ons uitpraat!”  

[22] Toe Cirénius daarheen gekyk en weldra die villa gewaar het, was hy heeltemal van stryk af en kon geen woord uitbring nie. 
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183 Eers nadat Cirénius hom opreg verwonder het en hom van alle kante van die korrektheid van alles oortuig het, het hy heeltemal verbluf weer normaal begin praat en hy het aan Josef gesê:  

[2] “Ja, verhewe vriend en broer, jou wens sal dadelik vervul word!  

[3] Maar twee dinge moet nog eers reggestel word!  

[4] Ten eerste moet my groot redder beloon word - en wel op `n keiserlike manier -  

[5] en ten tweede moet ek van jou eers nog vooraf verneem, hoe dit nou eintlik moontlik was, dat ek presies hierheen afgedryf is, waar ek dit die allerminste verwag het!  

[6] Want kyk, al na die vertrek uit Tyrus was daar steeds `n sterk oostewind, wat geleidelik in `n behoorlike orkaan verander het!  

[7] Ek is deur hierdie ongunstige teenwind tien volle dae op die hoë see, en God weet waarheen oral rondgedryf.  

[8] Toe ek egter met behulp van hierdie groot redder gister teen middernag eindelik weereens land onder my voete gekry het, het ek gedink dat ek my in Spanje bevind en wel naby die suile van Herkules!  

[9] En nou is ek - in plaas van in die vermeende Spanje - presies daar, waar ek eintlik heen wou gaan!  

[10] O broer, o vriend, gee my tog ietwat opheldering daaroor!”  

[11] En Josef het gesê: “Vriend, laat jou skip eers deur jou mense ondersoek om te sien of alles in orde is,  

[12] dan eers sal ek jou deur die barmhartigheid van die Heer iets oor jou seereis bekendmaak!” 

[13] En Cirénius het die wyse Josef geantwoord: “O vriend, jy kom my vandag wel eienaardig voor!  

[14] Stel jy my op die proef? Of wat is dit wat jy van plan is om met my te doen?  

[15] Dit is vandag tog die Sabbat van jou en my Heer, wat jy andersins altyd in alle opsigte as baie belangrik beskou het!  

[16] Waarlik, ek verstaan jou nie en weet ook nie, waarom jy my vandag wil dwing om te werk nie!  

[17] Hy wat hier gewyd, uiters gewyd op my arms rus, het my skip sekerlik lankal in orde gebring en daarom het ek Hom bo alles lief!  

[18] Waarvoor sou my sorge dan wel goed wees? Ek was in groot gevaar en was baie bekommerd, -  

[19] maar al my besorgdheid was nutteloos, want net Hy alleen het my redding gebring!  

[20] Daarom wil ek my voortaan ook oor niks meer bekommer nie en sal die skip vandag seer sekerlik met rus laat! Is dit nie reg so nie?”  

[21] En die Kindjie het Cirénius gesoen en gesê: “Josef het jou in My naam net maar op die proef gestel, omdat jy Jonathan liewer wil beloon as om met hom na die villa te gaan!  

[22] Maar Ek sê vir jou, jy hoef Jonathan glad nie te beloon nie, want Ek Self is immers sy beloning!  

[23] Maak jou daarom gereed om saam met Josef te gaan; in die huis sal alles vir jou duidelik word!” En Cirénius het dadelik gedoen wat die Kindjie hom aangeraai het en almal het na Josef se villa gegaan. 
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184 Toe, met uitsondering van Jonathan se dienaars die hele geselskap hulle in en rondom die huis bevind het, het Josef dadelik aan sy seuns opdrag gegee om vir `n goeie middagete te sorg.  

[2] Vir hierdie doel het Jonathan die goeie lading voortreflike tornyne, wat hy saamgebring het, aan hulle gegee.  

[3] Na hierdie opdrag het Josef met die vernaamste lede van Cirénius se gevolg en natuurlik met Cirénius self, met Maria, met Jonathan en met die Kindjie, wat Cirénius nog op sy arms gedra het, na die lieflingsheuwel gegaan.  

[4] Eudokia en Tullia en ook die agt kinders het nie in die huis gebly nie, maar het die geselskap ewe-eens op die heuwel gevolg, waar daar ruimte genoeg was.  

[5] Hier aangekom, het almal op die banke wat deur Josef gemaak is, gaan sit en hulle in die skaduwee van die digte rose, mirte- en papirusplante verkwik.  

[6] Want die heuwel het twee gedeeltes gehad; die een was digbegroeid, wat vir die dag bedoel was,  

[7] maar die ander gedeelte was oop en was alleenlik bedoel om in die aande en in die nagte benut te word om daar die vars lug en die vrye uitsig oor die omgewing en die uitspansel te geniet.  

[8] Toe hulle dus by die heerlike lower van die heuwel aangekom het en daar gaan sit het, het Cirénius aan Josef gevra, of hy hom nou nie die verlangde uitleg oor sy seereis sou wou gee nie.  

[9] En Josef het geantwoord: “Ja, broer, hier is die plek en die tyd, luister dus na my!  

[10] Kyk, die oostewind stel die barmhartigheid van God voor; dit het jou stormagtig na Hom toe gedryf, wat jy nou op jou arms hou!  

[11] Baie ken en herken egter nog nie die barmhartigheid van die Heer, wanneer en hoe dit werk nie.  

[12] So het jy ook nie herken, wat die almagtige barmhartigheid van die Heer met jou in gedagte gehad het nie.  

[13] Jy het gedink dat jy verlore was en gemeen, dat die Heer jou volkome vergeet het;  

[14] en kyk, toe jy deur die almagtige barmhartigheid van die Heer op die sandbank gestrand en jouself as verlore beskou het, toe eers het die Heer jou met alle krag gegryp en jou gered van elke ondergang!  

[15] So was dit altyd die aard en handelswyse van die Heer gewees en sal dit ook ewiglik wees, om hulle te lei wat op die weg na Hom toe was en is!  

[16] Waarom het die Heer jou so gelei? - Wel, toe dit in die omstreke van Tyrus bekend geword het dat jy per skip hiernatoe sou gaan, het betaalde muiters bymekaar gekom,  

[17] het skepe geneem en wou jou op die oop see oorval en vermoor!  

[18] Toe het die Heer plotseling `n sterk oostewind gestuur;  

[19] wat jou skip baie vinnig van jou vyande weggedryf het, sodat hulle jou nooit meer kon bereik nie.  

[20] Omdat jou vyande jou nogtans nie uit die oog verloor het nie, maar jou nog steeds des te grimmiger agtervolg het, het die barmhartigheid van die Heer vir jou tot `n orkaan geword.  

[21] Hierdie orkaan het jou vyande in die see laat verdrink en het jou skip op die regte plek tot stilstand laat kom, waar jy toe volkome gered is. Cirénius, verstaan jy nou hierdie seereis van jou?” 

Cirénius dank die Kindjie vir die barmhartige leiding - Hoe `n mens God welgevallig moet bid - Die vernaamste rede vir die menswording van die Heer - Verbasing van Cirénius oor die vordering van die agt kinders 
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185 Toe Cirénius dit van Josef verneem het, het hy hom dadelik tot die Kindjie wat op sy arms gerus het, gewend en aan Hom gesê:  

[2] “O Jy, wie se Naam my tong nooit werd is om uit te spreek nie! Dit was dus louter barmhartigheid van Jou, my Heer en God?  

[3] Hoe, op welke wyse moet ek Jou nou dank, hoe kan ek Jou loof en prys vir so `n uiters groot wonderbaarlike barmhartigheid?  

[4] Wat kan ek, `n arm, dom mens nou as vergoeding vir Jou doen, dat Jy my so eindeloos genadig is en my meer beskerm as Jou eie hart?”  

[5] En die Kindjie het gesê: “My geliefde Cirénius! Ek sou jou nog veel meer liefhê, indien jy nie steeds net soveel versugtinge voor My sou slaak nie!  

[6] Wat het Ek en wat het jy nou daaraan, as jy steeds so voor My sug?!  

[7] Ek sê vir jou, wees liewer opgewek en het My lief in jou hart en ook alle ander mense, dan sal Ek vir jou liewer wees as wanneer jy so sug, en dit vir niks en weereens niks nie!”  

[8] Cirénius het daarop uiters teergevoelig aan die Kindjie gesê:  

[9] “Jy, my lewe, my alles! Mag ek dan nie bid tot Jou nie, my God en my Heer?”  

[10] Maar die Kindjie het geantwoord: “O ja, dit mag jy wel doen, maar nie met allerlei oneindige uitroepe nie,  

[11] maar alleen in jou gees, wat die liefde tot My in jou is en in die waarheid daarvan, wat `n suiwer lig is, wat aan die vlam van die liefde ontspring!  

[12] Dink jy dan, dat Ek deur die gebede van die mense swaarder, magtiger en groter word as wat Ek sonder sulke gebede tog in elk geval al is?  

[13] Kyk, daarom het Ek My immers vanuit My ewige oneindigheid in hierdie liggaam begeef, sodat die mense My meer met hulle liefde sal aanbid  

[14] en daarby hulle mond, hulle tong en hulle lippe sal spaar! Want so `n aanbidding verlaag sowel die aanbidder as die een wat aanbid word, omdat dit `n lewelose gebed sonder inhoud is, kenmerkend van die heidene!  

[15] Want wat doen jy dan met jou goeie vriende en broers, as jy met hulle byeenkom?  

[16] Kyk, dan is jy bly om hulle te sien en groet hulle en gee hulle die hand en omhels hulle!  

[17] Doen dieselfde ook met My, dan sal Ek in ewigheid niks anders van jou verlang nie!  

[18] En wees nou heeltemal opgeruimd en sien ook `n bietjie om na jou kinders en vra hulle `n bietjie uit oor wat hulle alles al geleer het;  

[19] jy sal self meer vreugde daaraan beleef en jy sal ook My daarmee `n groter vreugde berei, as wanneer jy honderd jare agtereenvolgens sou sug en uitroepe slaak!”  

[20] Toe het Cirénius regtig opgeruimd geword en hy het die agt kinders dadelik na hom toe geroep en het hulle oor alles en nog wat uitgevra.  

[21] Die kinders het hom op elke vraag sulke goeie antwoorde vol deeglike kennis gegee, dat hy hom nie genoeg daaroor kon verwonder nie.  

[22] Toe was Cirénius van louter vreugde volkome buite raad, maar die kinders was ook bly dat hulle so skrander was en Cirénius het aan hulle almal ryklik geskenke gegee en die Heer geloof. 

Vergoedingsgeskenk van die seun Sixtus vir vader Cirénius: `n Voordrag oor die wese en vorm van die aarde - Die bevestiging deur die Kind Jesus 
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186 Die oudste van die drie jong seuns het nou na Cirénius toe gegaan en aan hom gesê:  

[2] “Vader Cirénius Quirinus! Omdat u ons oor soveel dinge uitgevra het en ons u geen enkele antwoord skuldig gebly het nie en u daardeur groot vreugde van ons beleef het,  

[3] sou u vir u liefde en sorg vir ons ook nie `n klein vergoedingsgeskenk van my wou aanneem nie?”  

[4] Cirénius het oor hierdie vraag geglimlag en aan die seun gesê:  

[5] “My liewe Sixtus, jou voorstel is baie verheugend en lief, maar jy moet die voorwerp wat jy my wil gee eers nader beskryf,  

[6] dan sal ek julle almal dadelik sê of ek dit kan aanneem of nie!”  

[7] Daarop het die seun geantwoord: “O vader Cirénius Quirinus, dit is geen voorwerp wat ons u ten geskenk wil en kan gee nie,  

[8] maar `n nuwe wetenskap, waarvan u tot nou toe sekerlik geen idee het nie!”  

[9] Toe Cirénius dit van Sixtus verneem het, het hy aan hom gesê:  

[10] “Luister, my liewe Sixtus, as dit so met die saak gesteld is, dan mag jy my gee soveel jy maar wil en ek sal alles met die grootste bereidwilligheid aanneem!”  

[11] Na hierdie uitlating van Cirénius het die seun gesê:  

[12] “Nou dan, as u, vader Cirénius Quirinus, dit goed vind, luister dan na my!  

[13] U het sekerlik tot nou toe nog nooit in waarheid gehoor hoe ons aarde daar uitsien en watter gestalte dit het nie!  

[14] Wat dink u, watter gestalte het dit, die groot aarde, wat ons almal dra en voed deur die barmhartigheid van God in haar?”  

[15] En Cirénius was verbaas oor hierdie vraag en het nie geweet wat hy daarop moes sê nie.  

[16] Eers na `n rukkie het hy aan die seun gesê: “Luister, jong seun, jou vraag bring my in groot verleentheid, want ek kan jou daarop geen duidelike antwoord gee nie.  

[17] Ons het wel allerlei vermoedens oor die wese van die aarde, maar as dit om `n vasstaande waarheid gaan, dan kan `n mens nie met vermoedens voor die dag kom nie!  

[18] Spreek jy dus nou maar heeltemal alleen, dan sal ek na jou luister en dan jou beskrywing beoordeel!'  

[19] Nou het die jong seun op `n wenk van Josef die huis ingehardloop en baie versigtig die aardbol, wat die Kindjie die nag vantevore vanweë die maansverduistering uit `n pampelmoes geskape het, gebring.  

[20] Toe Cirénius hierdie produk gesien het, het hy hom verwonder en gesê: “Ja, maar wat is dit dan? Is dit dalk die veronderstelde geskenk?  

[21] Jy het so pas tog gesê, dat die geskenk geen voorwerp sou wees nie, maar alleenlik `n wetenskaplike uiteensetting!  

[22] Maar die ding hier is tog maar net `n voorwerp en geen wetenskaplike uiteensetting nie!”  

[23] Maar die seun het gesê: ‘Liewe vader Cirénius Quirinus, dit is wel waar, maar hierdie voorwerp kan ek u nie ten geskenk gee nie, omdat dit nie myne is nie,  

[24] maar dit is hier nodig, as u my sou wou verstaan!”  

[25] Nou het die seun begin om soos `n professor met behulp van die aardbol die wese van die aarde te verklaar en wel met so `n deeglikheid dat dit Cirénius in die grootste verbasing gebring het.  

[26] En toe die jong seun klaar was, het die Kindjie aan Cirénius gesê: “So is dit! Maar sodat jy `n aandenking hiervan sal hê, sal hierdie klein aarde ook joune wees, totdat jou eens in My ryk `n groter een ten deel sal val!” 

Cirénius se blydskap oor die geskenkte aardbol en sy versoek met betrekking tot Augustus - Uiters wyse reaksie van die Kindjie met verwysing na die Goddelike orde 
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187 Cirénius het hom so buitengewoon verheug oor hierdie geskenk, dat hy geen raad geweet het van louter geluksaligheid nie.  

[2] Eers na `n rukkie, toe hy die pragtige aardbol goed van alle kante, van links en van regs en van onder en van bo bekyk het en hom van die noukeurige weergawe van alle plekke wat aan hom bekend was, oortuig het, het hy weer begin praat en gesê:  

[3] “Josef, dit is vir ons almal tog wel `n uiters duidelike getuienis oor Hom, wat eens die aarde geskape het!  

[4] Want wat sou daar nou moeiliker vir die Almagtige wees: as om `n groot aarde te skep of so `n kleintjie om ons te onderrig oor die grote wat ons dra?  

[5] Ek dink dat dit wel een en dieselfde sal wees!  

[6] O God, o grote God, welke eindelose volheid van alle soorte van volmaaktheid moet in U woon, dat sulke wonderbaarlike dinge vir U so uitermatig maklik en moontlik Is!  

[7] Wie homself met sy hart in U verdiep, is op aarde alreeds salig!  

[8] Wie U het en vol liefde in sy hart dra, hoe eindeloos gelukkig is hy wel te prys!  

[9] Hoe weersinwekkend kom nou die ydele bedrywigheid van die wêreldse mense my nou voor!  

[10] O my bejammerenswaardige broer Augustus! As jy maar geweet en geken het wat ek nou weet en ken, hoe groot sal jou afkeer in jou wankelende troon wees!  

[11] O my klein Jesus, Jy, my lewe, Jy, my alles! Sou Jy my broer deur Jou almag dan nie kan laat sien hoe nietig en hoe ontsettend smerig sy troon is nie?” 
[12] Die Kindjie het egter geantwoord: “Cirénius, kyk na alle skepsele van die aarde,  

[13] dan sal jy daaronder goeies en slegtes teenoor jou vind!  

[14] Dink jy wel, dit is daarom dat hulle ook teenoor My so is?  

[15] Kyk, die leeu is `n wrede dier en ontsien geen lewende wese in sy woede nie!  

[16] Het jy hierdie dier teenoor My ook so gevind?  

[17] “Volstrek nie” sê jy in jou hart, “want hierdie koning van die wildernis het my lewe tweemaal gered!”  

[18] Kyk, so staan dit ook met jou broer; hy kan nie wees soos jy en jy nie soos hy nie!  

[19] Want daarom het Ek allerlei skepsele laat ontstaan, omdat dit so volgens My ewige orde noodsaaklik is!  

[20] En so moes dit ook gebeur, dat jou broer geword het wat hy is en ook jy het geword wat jy is!  

[21] Maar as jou broer sê: “Heer, ek weet nie wat ek is en wat ek doen nie, maar U krag is in my en ek handel ooreenkomstig sy bepalings!”,  

[22] dan is jou broer regverdig soos jy en hoef jy jou nie oor hom te bekommer nie, want eendag sal elke werk geopenbaar word!” Hierdie woorde het Cirénius weer beter gedagtes oor Augustus gebring en hy het sy klein aarde weer betrag. 

Cirénius betuig sy liefde aan die Heer - Die toetsing daarvan: Tullia se dood – Cirénius se diepe rou - Teregte berisping van die teleurgestelde Kindjie en die goeie uitwerking op Cirénius 
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188 Toe Cirénius egter hierdie aardbol weereens met groot aandag betrag het, wou die Kindjie losgelaat word om `n bietjie heen en weer op die heuwel te huppel.  

[2] En Cirénius het Hom baie saggies op die grond gesit en gesê: 
[3] “O my lewe, my heil, my alles! Alleenlik uit my hande laat ek Jou gaan,  

[4] maar nimmer, nimmer uit my hart nie, want daar woon Jy voortaan geheel en al alleen -ja Jy alleen is my liefde!  

[5] Waarlik, as ek net Jou, my Heiland, het, dan is die hele wêreld met al sy skatte vir my minder werd as heeltemal niks!”  

[6] Die Kindjie het nou opgestaan en Hom weer tot Cirénius gewend en aan hom gesê:  

[7] “Dan moet Ek tog weer by jou bly - hoewel Ek baie graag ietwat sou wou rondhuppel - omdat jy My werklik so lief het!  

[8] indien jy voortdurend jou klein aarde sou bekyk het, kyk, dan sou dit wel `n bietjie vervelig vir My geword het om by jou te wees,  

[9] maar noudat jy jou hart en al jou aandag weer ten volle op My gevestig het, nou moet Ek by jou bly en kan nie van jou skei nie!  

[10] Maar luister, My liewe Cirénius, wat sal jou vrou wel daarvan sê, noudat sy sekerlik gehoor het, dat jy net My alleenlik liefhet?!”  

[11] En Cirénius het gesê: “Heer, as ek Jou alleen maar het, wat vra ek dan nog na my vrou en na die hele wêreld? Kyk, dit alles is vir my geen enkele geldstuk werd nie!  

[12] O My Jesus, welke saligheid kan daar dan groter wees as alleenlik om Jou bo alles lief te hê en deur Jou ewe-eens bemin te word?!  

[13] Daarom sou ek Tullia eerder versmaad soos `n swerm sprinkane, voordat ek ook maar net `n haarbreedte van die liefde tot Jou sou wou afwyk!”  

[14] Die Kindjie het egter gesê: “Cirénius, as Ek jou egter `n bietjie daaroor op die proef sou stel, dink jy dan wel, dat jy standvastig sou bly?”  

[15] En Cirénius het gesê: “Volgens my gevoelens op hierdie oomblik, sou Jy die aarde wel onder my voete tot stof mag verpulwer en Tullia duisendmaal van my wegneem as dit moontlik sou gewees het, dan sou ek nogtans Jou net so veel liefhê!” 
[16] Toe het Tullia plotseling, soos deur `n slag getref, op die grond neergeval en was volkome dood.  

[17] Alle aanwesiges het hewig geskrik en mense het dadelik goed gegiste suurlemoensap en vars water gebring en haar gelaaf!  

[18] Maar alle moeite was tevergeefs, want Tullia was dood.  

[19] Toe Cirénius egter gesien het dat Tullia werklik dood was, het hy sy gesig verberg en begin om baie verdrietig te word.  

[20] Nou het die Kindjie egter aan die treurende Cirénius gevra: “Cirénius, hoe het Ek dit nou met jou? Kyk, die aarde is nog heel en jou vrou is nog lank nie duisend keer gedood, soos jy dit verlang het nie - en jy treur asof jy alles op die wêreld verloor het!  

[21] Het jy My dan nie nou net gesê, dat Ek tog alles vir jou was nie?! Hoe is dit moontlik dat jy nou so verskriklik treur?”  

[22] Toe het Cirénius `n diep sug geslaak en klaend gesê: “O Heer, ek het immers nie geweet hoe dierbaar Tullia vir my was , solank ek haar gehad het nie; haar verlies laat my nou eers haar waarde sien!  

[23] Daarom treur ek en ek sal my lewe lank wel om haar treur, omdat sy so `n edele en getroue hulp vir my was!”  

[24] Toe het die Kindjie diep gesug en gesê: “O julle wispelturige mense, hoe min standvastigheid woon daar in julle harte!  

[25] As julle alreeds so in My aanwesigheid is, hoe sal julle dan wel wees as Ek nie meer by julle sal wees nie?  

[26] Cirénius, wat was Ek `n paar minute gelede vir jou en wat is Ek nou vir jou?  

[27] Jy verberg jou gesig vir My en vir die wêreld en jou hart is so vol treurigheid, dat jy nouliks in staat is om My Stem te hoor.  

[28] Maar Ek sê vir jou: Waarlik, so is jy My nog nie werd nie!  

[29] Want wie sy vrou nog meer liefhet as vir My, is My nie werd nie, omdat Ek immers meer is as `n vrou, wat geskape is deur My mag!  

[30] Ek sê vir jou: Dink voortaan beter na, andersins sal jy in hierdie wêreld My aangesig nie meer aanskou nie!”  

[31] Daarna het die Kleintjie na Josef toe gegaan en aan hom gesê: “Josef, laat die dooie na die kamertjie bring en op `n draagbaar lê!”  

[32] Maar Josef het gevra: “My Seuntjie, word sy nooit meer lewendig nie?”  

[33] En die Kindjie het gesê: “Vra My nie daarna nie, want nou is dit nog lank nie My tyd nie, doen egter wat Ek jou sê!  

[34] Kyk, die vrou was jaloers op My toe Cirénius sy liefde aan My betuig het; hierdie afguns en nyd oor sy liefde vir My het haar so plotseling gedood! Vra My dus nie verder daaroor nie, maar laat haar in die kamertjie op `n draagbaar lê, want sy is werklik dood!”  

[35] Josef het die dooie liggaam daarop dadelik na binne laat dra en in `n sykamertjie `n draagbaar gereed gemaak om die liggaam daarop te lê.  

[36] Almal het nou na Cirénius toe gegaan om hom te troos oor die plotselinge verlies van sy vrou.  

[37] Maar Cirénius het sy gesig gou weer onthul, hom soos `n ware held opgerig en gesê:  

[38] “O liewe vriende, troos my nie tevergeefs nie, want ek het my troos alreeds in my eie hart gevind,  

[39] en `n beter troos kan julle my sekerlik nie gee nie!  

[40] Kyk, die Heer het my hierdie waardevolle vrou op wonderbare wyse gegee en Hy het haar my hier weer ontneem; Hy alleen is immers die Heer oor alle lewe!  

[41] Aan Hom moet ons dan ook alles opoffer en Sy heilige Naam is daarom ewig geloof en geprys!  

[42] Dit is weliswaar `n harde slag vir my vleeslike hart, maar ek ervaar dit nou ook des te meer lewenswekkend vir my gees!  

[43] Want daardeur het die Heer my vry gemaak en ek behoort nou geheel en alleen aan Hom, los van alle aardse bande; Hy alleen is nou die heilige bewoner van my hart! Troos my daarom nie meer nie; Hy alleen is immers My troos vir ewig!”  

[44] Nou het die Kindjie weer na Cirénius toe gekom en aan hom gesê: Amen! Laat dit so wees vir ewig!  

[45] Soos `n asemtog sal hierdie aardse jare vergaan waarin ons nog hier sal werk, maar daarna sal jy daar wees, waar Ek ewig sal wees met al diegene wat My sal liefhê soos jy! Laat dit ewig, ewig, ewig so wees!” 

Josef nooi Cirénius uit na die maaltyd – Cirénius se weiering met verwysing na sy versadiging deur die Heer - Lof van die Kindjie vir Cirénius 

(20 Mrt 1844) 

189 Josef se seuns het nou gekom en gesê dat die maaltyd klaar voorberei was.  

[2] En Josef het na Cirénius gegaan, wat juis weer voluit met die Kindjie besig was, om hom dit te sê en het hom gevra of hy ten spyte van sy verdriet wel sou kon eet.  

[3] Cirénius het gesê: “‘'O my verhewe broer, dink jy dan dat ek enigsins honger sou hê?  

[4] Kyk eers `n keer hier! Hoe sou `n mens nou hongerig kon word in die geselskap van Hom, deur wie daar elke oomblik ontelbare en nogeens ontelbare menigtes versadig word?!  

[5] Wat egter die droefheid van my deur jou veronderstel word, betref, sê ek uit die volheid van my liefde vir Hom, wat jou en my geskape het:  

[6] Hoe sou ek nou kon treur in die geselskap van jou en my Heer?!  

[7] Kyk, waar jy één koringkorrel in die aarde strooi, wat daarin vergaan, daar laat Hy honderd in die plek daarvan kom!  

[8] En so is dit hier ook die geval: Waar die Heer die een neem, daar gee Hy ook spoedig duisend in die plek daarvan.  

[9] Hy het my wel die jaloerse Tullia ontneem, maar in haar plek het Hy my Homself gegee!  

[10] O broer, wat `n oneindige vervanging is dit vir my geringe verlies!  

[11] In plaas van my vrou mag ek Hom nou in My hart ewig myne noem! O broer, hoe sou ek om Tullia dan nog kon treur?!”  

[12] Josef het gesê: “O broer, jy het groot geword voor die Heer; werklik, jy was `n heiden - maar is nou beter as baie Israeliete!  

[13] Ja, ekself moet dit teenoor jou beken: jou hart en jou mond maak my hoogs beskaamd,  

[14] want so `n berusting in die wil van die Heer het ek in myself nog nooit beleef nie!”  

[15] Nou het die Kindjie Homself opgerig en gesê: “Josef, Ek weet waarom Ek jou uitgekies het, maar nog nooit was jy vir My groter as juis nou nie, omdat jy jou swakheid teenoor `n heiden beken!  

[16] Maar Ek sê vir jou, daar jy alreeds aan Cirénius die getuienis gegee het dat hy beter is as baie Israeliete:  

[17] Cirénius is hier meer as Abraham, Isak en Jakob, en meer as Moses en die profete, en meer as Dawid en Salomo!  

[18] Want hulle dade was geregverdig deur die geloof en deur groot godvrugtigheid in hulle harte,  

[19] maar Cirénius is `n eersteling, wat deur My liefde opgewek is en dit is meer as die hele ou verbond, wat dood is, terwyl Cirénius volkome lewend is!  

[20] Jy ken die heerlikheid van die tempel in Jerusalem, wat `n werk is van die wysheid van Salomo.  

[21] Maar hierdie tempel is dood net soos sy boumeester, wat My aan die vroue opgeoffer het!  

[22] Maar Cirénius het in sy hart met groot selfverloëning vir My nou `n nuwe lewende tempel gebou, waarin Ek ewig sal woon en dit is meer as alle wysheid van Salomo!”  

[23] Nou het Cirénius begin ween van geluksaligheid en Josef sowel as Maria hierdie woorde diep in hulle harte geskryf, want dit was woorde vol krag en vol lewe. 

Versoek van die Kindjie aan Cirénius om saam te eet en saam te speel - Bedenking van Maronius en Maria - Kragtige reaksie van die Kindjie - Die opwekking van Tullia 
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190 Daarna het die Kindjie weer met Cirénius gepraat:  

[2] “Cirénius, in jou hart is jy nou wel versadig en hierdie versadiging sal ook ewig jou deel bly,  

[3] maar jou liggaam is honger en jy het vir dieselfde doel `n versterking nodig waarvoor Ekself `n natuurlike versterking nodig het.  

[4] Gaan daarom met My na benede na die huis, dan sal ons daar `n goeie vis gaan eet, wat Jonathan vandag saamgebring het en wat My broers baie smaaklik voorberei het!  

[5] Want Ek moet jou sê, dat Ek baie liewer vis eet as die vervelige Judese kinderkos en Ek verheug My al regtig oor `n goeie stukkie vis! O, Ek sê vir jou, My liewe Cirénius, vis eet Ek baie graag en Ek het Jonathan ook baie lief, omdat hy `n suiwer visser is en ons dikwels die beste visse bring!”  

[6] O, Ek sê vir jou, My liewe Cirénius: Na die ete moet jy dan ietwat met My speel en jou kinders moet ook meedoen!  

[7] Jy is nog nie oud nie en kan dus daarom `n bietjie met My rondhuppel en spring!”  

[8] Hierdie egte kinderlike taal van die Kindjie het Cirénius so verheug, dat hy die dooie Tullia heeltemal vergeet het, hoewel sy metgeselle oor haar getreur het,  

[9] en sommige van hulle het hulle al begin bekommer oor sy opgewektheid, wat vir hulle soos waansin voorgekom het.  

[10] Maronius het selfs na Cirénius toe gegaan om hom te vra hoe hy gevoel het.  

[11] Maar die Kindjie het dadelik in plaas van Cirénius geantwoord en gesê:  

[12] “O Maronius, bekommer jou nie oor hierdie vriend van My  nie, want hy was in sy hele lewe nog nooit vryer van waansin as nou nie!  

[13] Ek sou wou hê dat jy net so gesond sou wees soos Cirénius, dan sou jy sekerlik nie so `n vraag in My teenwoordigheid gestel het nie!  

[14] Gaan jy daarom ook maar met ons saam na die huis na die tafel; dalk sal `n goeie stukkie vis jou genees!”  

[15] Cirénius het hom daarop met die Kindjie en met Josef, Maria, Jonathan, Eudokia en die agt kinders binne-in die huis begeef, terwyl Maronius hulle ietwat soos op naalde gevolg het,  

[16] maar die ander lede van die groot geselskap het bly treur en het nie na die middagete gegaan nie.  

[17] Na die ete, wat vir almal baie goed gesmaak het, het die Kindjie begeer om dadelik weer na buite te gaan om met Cirénius en die agt kinders te speel.  

[18] Maria het egter gesê: “Luister eers, my Jesus! Nou mag Jy beslis nie speel nie en die agt kinders ook nie, want ten eerste is dit immers Sabbat en ten tweede het ons `n dooie liggaam in die huis en dan mag `n mens nie speel nie, maar moet `n mens mooi rustig en beskeie wees!”  

[19] Die Kindjie het egter gesê: “Vrou, welke gees in jou maak dat jy so met My praat?  

[20] Is die Sabbat dan meer as Ek - en die dooie vrou meer as My wil?  

[21] Sodat jy egter sal insien, dat Ek bo die Sabbat en bo die dooie vrou staan en dat dit My ook nie hinder in My vreugde nie, laat sy daarom opgewek word!”  

[22] By hierdie woorde het die dooie haarself van die draagbaar opgerig en het weldra die kamer binnegekom.  

[23] Die Kindjie het egter opdrag gegee om haar iets te ete te gee en het toe dadelik met Cirénius na buite gegaan, terwyl almal begin het om hulle uiters oor hierdie opwekking te verwonder. 

Wedloop van Jesus met Cirénius - Hoe Cirénius dit ook tot meesterskap bring! - Wenke vir meesterskap in die lewe 

(23 Mrt 1844) 

191 Toe die Kindjie met Cirénius en die ander agt kinders in die buitelug was, het Hy aan Cirénius gesê:  

[2] 'Kyk, daar staan `n boom; hoe ver sal dit wel hiervandaan wees?”  

[3] “Ek dink”, het Cirénius gesê, “ hy sou, noukeurig geskat, ongeveer tweehonderd tree hiervandaan kon wees!”  

[4] En die Kindjie het gesê: “Laat ons dan `n wedloop hou en ons oortuig wie van ons die vinnigste voete het!”  

[5] Cirénius het geglimlag en gesê: “O Heer, met die natuurlike krag sal Jy wel laaste by die boom aankom!”  

[6] Die Kindjie het gesê: “Dit sal die uitslag eers aantoon; laat ons dit dus probeer!'”  

[7] Nou het hierdie hardlopers met al hulle krag gehardloop en die Kindjie was eerste by die boom.  

[8] By die boom aangekom, het Cirénius byna heeltemal uitasem gesê:  

[9] “O Heer, ek het immers geweet, dat Jy nie op natuurlike wyse sou hardloop nie en dus die doel eerste sou bereik het!  

[10] Want Jy word deur onsigbare kragte gedra, terwyl ek net deur my trae voete gedra word!”  

[11] Maar die Kindjie het gesê: “Cirénius, jy het jou hier weereens vergis, want jou voete word net soos Myne deur onsigbare kragte tot lewe gewek!  

[12] Die verskil bestaan net hierin, dat Ek `n Heer en jy nog maar `n leerling in die kragte is!  

[13] As jy jou kragte goed sou oefen, dan sou jy dit ook soos `n Heer kon gebruik!  

[14] Laat ons nou terug hardloop en dan sal ons sien wie die eerste op die plek voor die huis sal aankom!” 
[15] Cirénius het nou vinnig na die aarde gebuig, die Kindjie opgetel en met Hom na die plek gehardloop - en was verreweg eerste op die plek.  

[16] Daar aangekom, het die Kindjie geglimlag en gesê: “Dit was regtig vrolik!  

[17] Sien jy, jy het dit dadelik tot meesterskap gebring; jy het die Heer gesien, Hom opgetel en het daardeur self tot meester geword!  

[18] Maar leer ook die les wat daarin ingesluit lê: Voortaan sal niemand meer uit homself meester word nie;  

[19] as hy die Heer egter sal opneem, sal hy `n meester word deur die Heer wat hy opgeneem het.  

[20] Dit maak weinig saak wie die vinnigste kan hardloop; desnieteenstaande moet elkeen daarna strewe om die doel wat deur My aangewys word, die eerste met My te bereik!  

[21] Wie sy lewenswedloop egter op eie krag wil begin, sal die laaste wees,  

[22] maar wie sal doen soos jy so pas gedoen het tydens die tweede wedloop, sal net soos jy hom as eerste by die doel bevind!  

[23] Laat ons nou `n ander speletjie gaan speel en ons eg kinderlik daarby vermaak!” 

PROFETIESE ONTHULLINGS VAN DIE KIND JESUS 

Die leersame kuiltjiespel 

(24 Mrt 1844) 

192 Daarop het die Kindjie Hom tot Sixtus, die oudste seun van die kinders van Cirénius gewend, en aan hom gesê:  

[2] “Sixtus, maak daar vooraan op die platgetrapte weg tien kuiltjies, almal `n span* Jy weet wel wat ons daarmee gaan doen. * (Ou lengtemaat: Ongeveer 23 cm van mekaar verwyderd!)  

[3] Bring dan die tien albasters wat Jakob uit klei vir ons gemaak het om mee te speel, dan sal ons `n bietjie met die albasters speel; jy weet wel hoe, want jy het My dit immers geleer!'  

[4] Sixtus het dadelik gedoen wat die Kindjie wou hê!  

[5] Toe die tien kuiltjies gemaak en die albasters van klei gebring was, het die Kindjie aan Cirénius gesê:  

[6] “Laat My nou weer vry, sodat Ek aan jou kan verduidelik en jou kan wys hoe hierdie spel werk; maar julle ander kinders, mag nie nou tussenbeide kom nie, omdat Ek Self aan Cirénius die saak wil verduidelik!”  

[7] Nou het die Kindjie Hom gevoelvol tot Cirénius gewend en gesê:  

[8] “Kyk, die speletjie werk soos volg: Jy moet drie treë van die kuiltjie af staan en dan `n albaster gooi.  

[9] Geluk dit jou deur `n goeie gooi om dit in die tiende en dus laaste en verste verwyderde kuiltjie te rol, dan is jy die koning van die spel; kom hy in die negende kuiltjie dan is jy `n minister; in die agste is jy `n veldheer!  

[10] In die sewende `n landvoog, in die sesde `n regter, in die vyfde `n priester, in die vierde `n boer, in die derde `n vader, in die tweede `n moeder en in die eerste `n kind!  

[11] Hoe die spel dan verder verloop, sal Ek wel weer aan jou verduidelik as die kuiltjies vol sal wees.” 
[12] Toe het Cirénius glimlaggend `n albaster geneem en dit oor die weg gegooi en die albaster het dadelik in die eerste kuiltjie gerol!  

[13] En die Kindjie het gevra: “Is jy tevrede met hierdie plek? Andersins kan jy as beginner nog twee maal gooi!”  

[14] Cirénius het geantwoord: “My heerlike lewe, my Jesus! Ek bly wel waar ek nou is!”  

[15] En die Kindjie het gepraat: “Goed, gooi julle nou dan na mekaar. Ek sal dan laaste gooi!”  

[16] Die kinders het hulle albasters gegooi, maar hulle het nie al die kuiltjies beset nie, maar dikwels het twee of drie van die albasters in één kuiltjie gekom!  

[17] Ten slotte het die Kindjie gegooi en Sy albasters het, soos altyd, in die tiende kuiltjie gekom!  

[18] Dit het die meisie vererg en sy het gesê: “So moet die klein Jesus dan altyd koning wees!”  

[19] Die Kindjie het egter aan die meisie gesê: “Waarom knies jy daaroor - jy het tog vóór My gegooi, waarom gooi jy dan so onhandig?!  

[20] Wees nie wrokkig teenoor My daaroor nie, anders sal Ek dadelik weer `n muis na jou laat kom, waarvoor jy so bang is!”  

[21] Toe het die meisie niks meer gesê nie en was tevrede met haar tweede kuiltjie!  

[22] Die negende, agtste, sewende en sesde kuiltjie was egter onbeset en toe het Cirénius aan die Kindjie gesê:  

[23] “Kyk, Jy my lewe! - Nou is daar nog geen minister, geen veldheer, geen landvoog en geen regter nie!  

[24] Wie sal hierdie belangrike plekke nou inneem?”  

[25] “Hierdie plekke”, het die Kindjie gesê, 'moet Ek nou self laat vul, omdat niemand dit beset het nie; want alle onbesette plekke moet deur `n besette kuiltjie, gereken vanaf die koningskuiltjie, ingeneem word!  

[26] As die plek van die minister beset sou wees, dan word die drie volgende plekke aan hom toegewys. Omdat dit egter onbeset is, val die vier kuiltjies nou aan die koning toe! Omdat alle kuiltjies nou beset is, gaan ons oor tot die eintlike spel!” '

Die lewenskuiltjies en hulle ordening - `n Spel van menslike gedrag 

(25 Mrt 1844) 

192a En die Kindjie het verder met Cirénius gepraat: “Wel, omdat Ek die koning is, moet elk van julle My ook as koning gehoorsaam!  

[2a] Luister daarom nou na My wette! - Die kuiltjie van die priester moet wys, ernstig en goed wees! (Einde van die aanvullende teks.)  

[3a] As jy lag wanneer iemand anders lag, dan faal jy en word jy van jou amp onthef en word jy daardeur gestraf.  

[4] Jy, kuiltjie van die boer, moet werksaam wees; as jy lui is, sal jy honger moet ly!  

[5a] Jy, vaderkuiltjie, moet vol liefde teenoor jou kinders wees en hulle goed en regverdig opvoed, anders sal jy vir hulle tot `n mikpunt van spot word!  

[6a] Jy, moederkuiltjie, moet huislik en vol godsvrug wees, sodat jou suigelinge wys word!  

[7a] En jy, My goeie, liewe kinderkuiltjie, bly soos jy is: `n Voortdurende leraar van die wyse tot wysheid in God!  

[8a] Wel, dit is die wette; hulle moet noukeurig gehoorsaam word!  

[9a] As iemand `n guns van My wil ontvang, dan moet hy daarvoor op sy knieë na My toe kom!  

[10a] Gaan nou en handel en laat My alleen! Cirénius, jy moet egter met die vader en die moeder saamgaan, omdat jy `n kind is!”  

[11a] Hierop het `n meisie en `n jong seun as priester baie ernstig en plegtig weggegaan en op `n ietwat meer verhewe plek gaan staan.  

[12a] Daarna het twee meisies en `n jong seun as boere weggegaan en het eg bedrywig op die grond gewerk asof hulle die belangrikste werk gehad het om te doen.  

[13a] Vervolgens het nog `n jong seun en `n meisie weggegaan wat hulleself baie ernstig gehou het, omdat hulle `n vader voorgestel het en `n vader in sy hart ook `n moeder moet wees om werklik `n goeie vader te wees.  

[14a] Daarop het die moeder vertrek en na haar die kind, te wete Cirénius; die moeder was skugter teenoor die kind en het nie durf waag om met hom praat en hom wyse lesse gee nie.  

[15a] Sy het daarom na die koning teruggegaan en Hom gevra of Hy haar genadiglik `n ander plek sou wou gee.  

[16a] Die koning het haar egter `n plek by die priesters toegewys en hulle het begin lag, toe hulle die moeder na hulle sien aankom het.  

[17a] Toe het die koning dadelik die priesters ontbied en hulle van hulle amp onthef, omdat hulle gelag het toe hulle ernstig moes gewees het en Hy het hulle onder by die boere geplaas.  

[18a] Die boere het egter al gou met mekaar begin twis en rusie maak en die koning het hulle ontbied en die orde onder hulle herstel en vrede onder hulle gestig.  

[19a] Nou het die moeder opnuut gekom om `n ander pos te vra.  

[20a] En die Koning het gesê: "Wees jy die priester, omdat jy die liefde in die wysheid voorstel!”  

[21a] Nou het die vader egter gekom en gekla dat hy geen vrou het nie, omdat die moeder `n priester was.  

[22a] En die Koning het gesê: “Neem die kind dan saam en word wat die moeder is!”  

[23a] En so het dit gebeur; maar die priester het begin om in `n sterk mate van die boere te eis, dat hulle baie eerbiedig aan hom moes wees!  

[24a] Nou het dit al spoedig begin om hand uit te ruk en die Koning het hulle almal weer teruggeroep en gesê: “Ek sien dat julle onenig is; daarom sal ons met `n nuwe skuif oorgaan! 

Cirénius in die ministerskuiltjie - Die ontevredenheid van die meisie - Die doeltreffende intimidasiemiddel van die 'koning' -Die muiswonder 
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193 Cirénius moes weer eerste gooi en sy albaster het nou in die negende kuiltjie gekom, sodat sy kinders gesê het:  

[2] “Vader Cirénius, dit is mos vooruitgang: Van kind na minister en dit by die eerste werp!  

[3] As u nog eenkeer mag gooi, dan sou u sekerlik wel in die koningskuiltjie kon kom!”  

[4] En Cirénius het gesê: “My kinders, ek is alreeds tevrede met hierdie waardigheid; neem julle dus maar die albasters en gooi!  

[5] Sorg dat julle werklik baie dikwels in die kinderkuiltjie kom, want daarin sal julle in wese eintlik op die beste plek vir julle wees!”  

[6] Toe het Sixtus dadelik `n albaster gegooi en in die kinderkuiltjie gekom en hy was baie verheug daaroor.  

[7] Daarna het die oudste meisie haar albaster gegooi en sy het opnuut in die tweede moederkuiltjie gekom.  

[8] Weer het die meisie gekla en gesê: “Ag, ek moet dus al weer die moeder wees!”  

[9] Die Kindjie het daarnatoe gegaan, die albaster uit die kuiltjie geneem, dit weer in die hand van die meisie geplaas en gesê:  

[10] “Hier, gooi nog `n keer, ontevrede kind; maar sien toe dat jy nie weer die plek van die moeder kry nie!”  

[11] En die meisie het opnuut gegooi en weer in dieselfde kuiltjie gekom en het van ergernis letterlik begin om te huil.  

[12] Die Kindjie het weer na die meisie toe gegaan en gesê: “O jou heerssugtige wese! Werklik, in jou verloën die oervroulike natuur sigself nie!  

[13] Wat moet Ek met jou doen, jou slangnatuur, jou leeuklou?  

[14] Laat vinnig `n muis hierheen kom, dit moet jou regtig pla, dan sal jy wel anders teenoor My word!”  

[15] Nou het die meisie dadelik op haar knieë voor die Kindjie neergeval en huilend gesê:  

[16] “My liefste Jesus, ek smeek Jou, asseblief geen muis of rot nie, want daarvoor is ek verskriklik bang!  

[17] Ek wil eerder duisendmaal liewer moeder wees as om net `n enkele muis te sien!”  

[18] Die Kindjie het gesê: “Hierdie keer sal Ek jou nog met die muis ontsien;  

[19] maar as jy nog `n keer kla, dan sal daar tien muise tegelyk op jou afkom en aan jou voete snuffel!”  

[20] Toe het die meisie muisstil geword en baie geduldig toegekyk hoe die ander kinders alle ander kuiltjies beset het,  

[21] en haar nie vererg nie, toe selfs `n tweede meisie in die vaderkuiltjie gekom het, terwyl dit andersins altyd vir haar die ergste was as daar nie `n jong seun daarheen gekom het nie!  

[22] Ten slotte het die Kindjie weer gegooi en alweer in die koningskuiltjie gekom.  

[23] Toe het die meisie van heimlike ergernis op die lippe gebyt.  

[24] En die Kindjie het geglimlag, `n takkie geneem en daarmee alle albasters aangeraak, daarna oor die kuiltjies geblaas en op dieselfde oomblik het daar in plaas van die albasters springlewendige muise binne-in die kuiltjies gesit.  

[25] Toe die meisie hierdie diertjies gesien het, het sy vreeslik begin skreeu en te krys en loop weg.  

[26] Nou het Josef na buite gekom en gevra: “Wat het Jy nou weer met die meisie gedoen, my liewe Jesus, dat sy so vreeslik skreeu?”  

[27] En die Kindjie het geantwoord: “Sy is soos altyd, jaloers; daarom het Ek weer `n paar muise na haar toe gestuur!”  

[28] Josef het nou geglimlag en gegaan om die meisie weer te kalmeer; die ander kinders het hulle spel nou rustig voortgesit, want hulle het niks van die verskriklike muise gesien nie. 

Gesprek van die Kindjie met die nukkerige, eiesinnige meisie 

(26 Mrt 1844) 

194 Na `n rukkie het die meisie ook weer gekom en die Kindjie het haar dadelik gevra of sy weer wil saamspeel.  

[2] Maar die meisie het gesê: “Ek wil wel toekyk, maar ek wil nie saamspeel nie, want ek vererg my gou oor iets en dan is Jy dadelik kwaad!  

[3] En dus speel ek liewer nie saam nie, want ek het `n te groot vrees vir Jou, omdat Jy dadelik met muise en rotte kom.”  

[4] Die Kindjie het egter daarop gesê: “Ja, maar waarom is jy dan ook so dom om jou te vererg oor dinge, waarby jy niks verloor hoe dit uitval nie?  

[5] Wees tevrede met wat jou deur die lot toebedeel word, dan sal daar voortaan geen muise of rotte meer oor jou kom nie!  

[6] Sien My aan! Ek gooi altyd die laaste en Ek murmureer nie, hoewel die voorrang My tog toekom.  

[7] Waarom kla jy tog, terwyl jy as meisie die geduld self moet wees?”  

[8] Die meisie het gesê: “Wat kan ek dan daarvoor? Waarom het ek dan so `n gemoed? Dit het ek nie aan myself gegee nie en dus is ek soos ek is en kan nie anders wees nie!  

[9] Maar omdat ek weet dat ek so is, speel ek nou liewer nie saam as dat ek my weer moet vererg nie, om daarna weer deur Jou met muise bestraf te word!”  

[10] Die Kindjie het Hom nou afgewend en asof met Homself gepraat: “Kyk, die kinders van hierdie wêreld kom teen Jou in opstand en keur jou werk af, omdat hulle Jou nie ken nie!  

[11] Maar `n gooi en nog `n gooi en die kinders van die wêreld behoort anders oor Jou te dink!”  

[12] Daarna het die Kindjie Hom weer omgedraai en met die meisie gepraat: “Maar aan wie gee jy dan die skuld, dat jy so verergd is en dat jy nou nie tevrede met jou lot is nie?”  

[13] Die meisie het egter gesê: “Waarlik, as Jy, my liewe Jesus, iemand eenmaal vrae begin te stel, dan kom daar geen einde aan nie,  

[14] en Jy word daardeur dan `n ontsettend lastige Kind!  

[15] Hoe weet ek wie se skuld dit is dat ek so is?! Jy is self tog so `n klein Profeet, `n Wonderkind, wat met God kan praat!  

[16] Vra Hom dan, as dit moontlik is, Hy sal Jou die beste kan vertel waarom Ek so is!”  

[17] Nou het die Kindjie ietwat nader na die meisie toe getree en gesê: “Meisie, as jy My sou geken het, sou jy anders gepraat het!  

[18] Maar omdat jy My nie ken nie, daarom spreek jy soos dit op jou tong kom!  

[19] Kyk eers op na die son! Wat dink jy wat dit is en van wie het hy sy glans?”  

[20] Maar die meisie het alreeds baie ongeduldig gesê: “'Waarom het Jy dit juis so op my gemik om my so te martel met Jou vrae!  

[21] Kyk, daar is nog sewe ander, hulle het rus van Jou! Gaan ook eers na hulle om hulle met Jou ewige vrae lastig te val!”  

[22] Die Kindjie het daarop gesê: “O meisie, kyk, hulle is gesond en het geen medisyne nodig nie, maar jy is siek in jou siel, daarom sou Ek jou wel wil help as jy nie so halsstarrig sou gewees het nie!  

[23] Maar omdat jy so erg koppig is, sal dit moeilik wees om jou te help.  

[24] Onthou egter een ding: As aan `n engel in die Heer se hemel die barmhartigheid ten deel sou val om net soos jy deur My ondervra te word, dan sou hy van groot geluksaligheid sodanig aan die brand slaan, dat hy deur sy liefdesvuur die hele aarde in `n oomblik sou vernietig!  

[25] Gaan nou maar weg van My af; Ek hou nie meer van jou nie, omdat jou so koppig en eiesinnig is!” - Nou het die meisie weggegaan en stilletjies gehuil; Jesus het Sy speelmaats egter weer verder as Koning gedirigeer. 

Die uitleg en verklaring van die veelseggende spel -Nuwe onenigheid tydens die tweede spel - Die derde gooi - Die eersugtige meisie in die ministerskuiltjie - Die aanhitsing teen die Kind - Die nuwe, laaste gooi en herstel van die fundamentele lewensorde 
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195 Gedurende die verloop van hierdie tweede spel het daar weer ietwat onenighede tussen die spelers voorgekom.  

[2] Die minister is te veel gevrees, omdat dit Cirénius self was; die veldheer en ook die landvoog en die regter het hulle nouliks durf waag om teen die minister op te tree en was heimlik nukkerig by hulleself oor so `n orde..  

[3] Veral `n paar meisies, wat die landvoog en die regter voorgestel het, was nie tevrede nie, omdat hulle sonder toestemming van die minister niks mag gedoen het nie.  

[4] Alleenlik Sixtus in sy kinderkuiltjie was volkome tevrede.  

[5] Die Kindjie het hierdie onenigheid opgemerk en het almal daarom weer byeengeroep, die albasters opnuut uitgedeel en vir die derde maal laat gooi.  

[6] By hierdie gooi egter het Cirénius in die koningskuiltjie en die Kindjie in die kinderkuiltjie gekom;  

[7] en alle kinders het `n groot vreugde daaraan gehad, dat die twee jaar en vier maande oue Jesus ook eenkeer in die kinderkuiltjie gekom het.  

[8] Nou het dieselfde meisie weer daar aangekom en aan die Kindjie gesê: “Kyk, dit is die regte plek vir Jou; ek is bly, dat Jy ook eenkeer in hierdie vervelige kuiltjie kom!”  

[9] Maar die Kindjie het egter gesê: “Kyk, die ministerskuiltjie is nog vry! Neem `n albaster en gooi, miskien kom jy wel daarin!”  

[10] Toe het die meisie tog maar weer `n albaster geneem en gegooi en het presies in die ministerskuiltjie gekom.  

[11] Toe sy haarself in die ministerskuiltjie gesien het, het sy `n hoogrooi kleur van vreugde gekry, omdat haar eersug eindelik `n keer bevredig was en sy het skertsend gesê:  

[12] “Nou, my Jesus, verheug Jou; nou sal ek Jou wel straf as Jy ongehoorsaam is!”  

[13] En die Kindjie het gesê: “Weet jy, kinders is vry van die wet; wat wil jy dan met My doen?”  

[14] Maar die meisie het gesê: “Laat die spel maar eers begin, dan sal Jy dadelik sien of die minister geen gesag oor kinders het nie!”  

[15] Nou het Cirénius as koning die spelreëls uitgedeel en elkeen het na sy plek gegaan om daar sy funksie uit te oefen.  

[16] Die minister het veral die priester hewig teen die kind opgestook, dat hy Hom nie na hom sou laat kom nie.  

[17] Dus het ook die andere beroepe geen gehoor aan die kind gegee nie.  

[18] Daarom het Jesus na die koning gehardloop en Hom volgens die reëls van die spel by hom bekla omdat Hy vervolg is.  

[19] En die koning het gesê: “O Heer, ek is nog te min in hierdie reëls ingewy!  

[20] Omdat daar, ongeag hierdie reëls, nou al weer wanorde in die spel ingesluip het, sal ek die klein geselskap weer byeenroep en as Jy wil, kan ons dadelik `n nuwe gooi doen!”  

[21] En die Kindjie het gesê: “Ja, Cirénius, `n nuwe en vir ewig die laaste!  

[22] Roep dus die kinders weer byeen, dan sal ons die laaste toets doen!”  

[23] Cirénius het die kinders byeengeroep en die albasters verdeel en daar is gegooi.  

[24] Hierdie keer het al die kinders met inbegrip van Cirénius in die kinderkuiltjie gegooi; alleenlik Jesus het in die koningskuiltjie gegooi.  

[25] Toe het Sy kuiltjie dadelik begin gloei en Sy albaster soos die son te straal.  

[26] En die Kindjie het die stralende albaster geneem en dit in die vaderkuiltjie geplaas en daarop aan Cirénius gevra: 
[27] “Cirénius, verstaan jy nou wel hierdie betekenisvolle spel al `n bietjie?”  

[28] En Cirénius het gesê: “O Heer, my lewe, hoe sou ek dit moes verstaan?”  

[29] En die Kindjie het gesê: “Luister dan na My; Ek sal dit aan julle almal duidelik en deeglik uitlê!” 

Die uitleg en verklaring van die betekenisvolle spel deur die Kindjie - Die verskillende pogings om die verdwaalde geeste te red deur die Goddelike leiding aan die mense 

(30 Mrt 1844) 

196 En die Kindjie het dadelik soos `n wyse leraar van `n sinagoge begin praat en gesê:  

[2] “Dit is die betekenis van die spel: Vanaf die skepping, en ook daarvoor, was God van ewigheid die Heer.  

[3] Die eerste gooi: die ou geeste word wakker en wil hulleself nie die heerlikheid van JaHWeH laat welgeval nie en die spel verloop chaoties.  

[4] Hierdie spel duur van Adam tot Noag en van Noag tot Moses.  

[5] Die koppige meisie is die liefde en die wêreld, waarmee die liefde egter in stryd is.  

[6] Ten tye van Noag is die wêreld met dreigemente gestraf, soos die meisie met die muise.  

[7] Die wêreld het haarself egter nie verbeter nie, maar het langsamerhand weer in afgodery verval en wou altare, `n sigbare godheid en baie seremonies hê.  

[8] Toe het die Heer die spel onder Moses byeengeroep en daar het `n tweede gooi plaasgevind.  

[9] Aanvanklik het dit daar uitgesien asof dit sal standhou, maar net éénkeer het Moses sy rug gedraai, of die goue kalf is al klaar! 
[10] Toe het die meisie eers regtig begin twis, waarop die dreigement dan daadwerklik in alle erns uitgevoer is!  

[11] En so was die sondvloed dus veeleer `n baie kragtige dreigement as in `n sekere sin `n straf.  

[12] Maar die straf van die volk in die woestyn was `n egte straf, daar dit deur die vuur geskied het, soos eertyds in Sodom.  

[13] Na die gooi gaan die spel voort. Eerlik gesê, gaan dit in die begin goed, maar uit pure vrees; in hierdie spel ontbreek immers die moeder, die liefde, wat weggegaan het omdat sy nie mag heers nie.  

[14] Tot op hierdie tyd het die Mosaïese spel geduur en dit het homself uitgeput deur louter opstande en voortdurende vrees.  

[15] Opnuut het die Heer die klein skare byeengeroep; daar is gegooi en die Heer het Kind geword.  

[16] Toe het die liefde gekom en uiting gegee aan `n sekere vreugde oor die magtelose toestand van die Heer.  

[17] Die liefde het nou ook gegooi en dit het haar geluk om die eerste tree van die troon te bereik.  

[18] En toe het sy die Heer tot die dood toe vervolg en Hom gedurende duisend en byna negehonderd jaar geen rus gegun nie en iedereen teen Hom opgestook!  

[19] Maar toe het die gevestigde wêreldheerskappy self ingesien dat dit nie langer so sou kon voortgaan nie.  

[20] En die laaste gooi het plaasgevind: Die Heer het weer soos die Heer van ouds geword; vol van die gloeiendste ywer het Sy plek geword en vol van barmhartigheid Sy gooi!  

[21] En die hele volk sal vanuit die kinderlike stand Hom as Vader erken, as Hy die volk as Vader in die volle mag van Sy liefde steeds nader en na Homself toe sal trek!  

[22] En dit sal die laaste gooi wees, daarna sal daar geen verdere gooi meer volg nie! Want die Vader sal dan vir ewig Vader wees!  

[23] Kyk, dit is die betekenis van hierdie spel! Maar laat ons nou weer na binne in die huis gaan om te sien wat die ontwaakte Tullia doen; volg My dus almal!” 
Die sorgsaamheid van Maria en Eudokia oor Tullia wat tot lewe gewek is - `n Profetiese beeld van die Maria-kultus van Rome en die kring van werklike vriende van die Heer 

(02 April 1844) 

197 Toe ons groepie spelers in die huis gekom het, is hulle nouliks opgemerk, want almal was nog volop met Tullia, wat weer tot lewe gewek is, besig.  

[2] Sommiges het haar getroos, ander weer het naby haar gebly om haar by te staan en het haar dopgehou omdat hulle bekommerd was dat sy weer in die dood sou insink.  

[3] Selfs Maria en Eudokia was met haar besig en het haar allerlei versterkings en verversings gebring.  

[4] En die seuns van Josef was saam met Jakob besig met die voorbereiding van die aandete.  

[5] Alleen Josef en Jonathan het in die aangrensende kamer op `n bank van strooi gesit en oor menige onderwerpe uit die ou tyd gepraat;  

[6] hulle was ook die enigstes wat diegene opgemerk het wat binnegekom het en hulle het daarom opgestaan en Cirénius en die Kindjie tegemoet gegaan en hulle natuurlik op die allervriendelikste manier gegroet.  

[7] Die Kindjie het dadelik na Josef toe geloop en aan hom gesê:  

[8] “Hoe lank sal die dwase mense Tullia, wat weer tot lewe gewek is, nog troos, laaf en versterk?  

[9] Sy is immers lankal weer lewendig genoeg en sy sal nie weer voor haar tyd sterf nie; wat wil die dwase mense wel hê?”  

[10] En Josef het gesê: “Waarom sou ons daaroor besorgd wees? Laat ons hulle hulle vreugde gun, want ons verloor immers niks daardeur nie!”  

[11] Die Kindjie het toe gesê: “Dit is sekerlik waar en Ek wil My ook min daaroor bekommer;  

[12] maar dit sou tog reg wees, meen Ek: Indien die persoon wat tot lewe gewek is, so `n groot bewondering verdien, dan moet Hy wat haar tot lewe gewek het, nie so op die agtergrond bly staan nie!”  

[13] En Josef het gesê: “Jy het wel heeltemal gelyk wat dit betref, my Seuntjie; maar wat kan daaraan gedoen word?  

[14] As ek die aandag op Jou as die Een wat duidelik Tullia opgewek het, sou vestig, dan sou dit beteken dat ek Jou voortydig sou verraai aan hulle wat Jou nog lank nie ken nie – en dit sou onverstandig wees!  

[15] En as Jy hulle so `n insig op wonderbaarlike wyse in hul gemoed sou inblaas, dan sou hulle geoordeel wees!  

[16] Ons laat hulle daarom soos wat hulle is; ons bly hier in die geheim bymekaar in gees en in waarheid!  

[17] As hulle meer as genoeg daarvan het om die Romeinse vrou te troos en aan te gaap, dan sal hulle ons wel weer geselskap kom hou!”  

[18] En die Kindjie het gesê: “Ook hier is dit weer `n beeld van die toekoms!  

[19] So sal ook eens diegene wat hulleself onder ons dak sal bevind, hulleself inlaat met die dooie Romeinse vrou terwille van wêreldse dinge  

[20] en Maria sal baie hê om te doen onder die Romeine en met die Romeinse vrou!  

[21] Nogtans sal hulle wat in ons huis is, wat nie ons geesgenote is nie, maar veeleer wat hulle nou is, naamlik heidene, en hulle sal My nie ag nie, maar alleenlik Maria!  

[22] En My eintlike vriendekring sal te alle tye verborge en klein in die wêreld bly!  

[23] Tullia was `n blinde bedelares en het siende geword deur My lewende water,  

[24] en het toe `n eers vrou van die groot ryk van die heidene geword.  

[25] Maar omdat sy jaloers geword het, het sy die dood gevind.  

[26] Sy is weer tot die lewe gewek, sodat sy sou leef; sy leef, maar nog wil sy My nie graag opmerk nie!  

[27] Sou Ek haar nou dalk deur `n oordeel op My opmerksaam moet maak?!  

[28] Ek sal egter nog `n tyd lank wag om te sien of die Romeinse vrou nie sal opstaan om na My, die Een wat haar opgewek het, toe te kom nie! -Josef, verstaan jy hierdie beeld?” 

Menslike kortsigtige vraag van Josef - Antwoord van die Kindjie - Oor die algemene betekenis van die menswording van die Heer 

(03 Mei 1844) 

198 Toe Josef dit van die Kindjie verneem het, het hy gesê:  

[2] “Jy, My God-Seuntje, diep in my hart het ek Jou wel begryp,  

[3] maar ek moet erken, dat jy my daar bepaald geen aangename voorspelling gegee het nie!  

[4] Want as sowel na Jou as vóór Jou die grootste deel van die mense afgodedienaars sal bly, waarvoor het Jy dan op aarde gekom?  

[5] Waarvoor so `n vernedering van Jou eindelose ewige gewydheid? Wil Jy net weiniges help? Waarom dan nie almal nie?”  

[6] Die Kindjie het egter gesê: “Josef, jy het `n menigte ydele vrae!  

[7] Het jy nog nooit die sterrehemel betrag nie? Kyk, elke ster wat jy sien, is `n wêreld, is `n aarde, waarop - net soos hier - vry mense woon!  

[8] En tallose is nog deur geen sterflike oog ontdek nie; en kyk, vir hulle almal geld My koms hier op aarde!  

[9] Die hoe en waarom sal jy eendag in My Ryk in die grootste duidelikheid te siene kry!  

[10] Verwonder jou dus nie, as Ek jou oor die mense van hierdie aarde so `n voorspelling gemaak het nie,  

[11] want Ek het oneindig talloos baie mense, en al hierdie tallose en eindelose baie het My menswording op aarde nodig.  

[12] Hulle het dit daarom nodig, omdat My eie ewige ordening, waaruit hierdie aarde, asook alle ander eindelose talle aardes wat so voortgekom het, dit so verlang.  

[13] Dus sal dit op die aarde wel so gaan, soos Ek dit aan jou voorspel het.  

[14] Maar daarom sal die ewige heilige doel van My koms op aarde tog nie tevergeefs wees nie!  

[15] Want kyk, al hierdie tallose wêrelde, sonne en aardes het hulle bane, en hulle het nou eenmaal ook hulle tallose en eindelose verskillende rigtings!  

[16] Oral is ander wette en oral bestaan `n ander orde,  

[17] maar ten slotte kom hulle tog almal weer in die een orde, My fundamentele orde, tereg en beantwoord aan die een groot hoofdoel, soos die ledemate van die liggaam en hulle funksies.  

[18] Kyk, so sal dit uiteindelik ook met die mense van die aarde wees, en hulle sal almal eens in die gees erken, dat daar net één God, één Heer, één Vader en maar net één volmaakte lewe in Hom is!  

[19] Maar hoe en wanneer? - Dit bly net aan Hom bekend, wat dit nou aan jou gesê het!  

[20] Maar daar sal nog tevore baie winde oor die aardbodem moet waai,  

[21] en baie water uit die hemel stroom en baie hout verbrand word, voordat `n mens sal sê:  

[22] “Kyk, nou is daar één kudde en één herder, één God en maar één mens uit tallose, één Vader en één Seun in en uit die getal van die eindeloos baie!"”  

[23] Op hierdie woorde van die Kindjie het Cirénius, Jonathan asook Josef se hare ten berge gerys en Josef het gesê:  

[24] “O Kindjie, Jou woorde word steeds onbegrypliker, steeds wonderbaarliker en werklik ontstellender!  

[25] Wie kan die eindelose diepte daarvan besef? Spreek daarom met ons volgens wat ons kan verstaan, anders gaan ons ten gronde aan sulke diepsinnigheid van Jou woorde!”  

[26] Die Kindjie het geglimlag en gesê: “Josef, kyk, juis vandag is Ek eg in die stemming om onthullings aan julle te doen, onthullings waarvan julle almal sal sidder!  

[27] En julle sal daardeur ten volle insien, dat in My werklik die volkome Heer van die ewigheid tuis is en nou onder julle woon! - Luister dus verder na My!”' 

Verdere profetiese onthullings van die Kindjie: Jesus se dood, Sy versoeningsleer, opstanding en ontsluiting van die lewenspoort vir almal - `n Wenk vir wêreldse mense 

(04 Mei 1844) 

199 En die Kindjie het gesê: “Josef, wat sal jy wel sê, as die kinders van die wêreld eendag die Heer sal gryp en met die hulp van die Satan sal dood?  

[2] As hulle Hom soos `n roofmoordenaar sal gryp en Hom voor die wêreldse gereg sal sleep, waar die gees van die hel heers?  

[3] En hierdie regbank die Heer van alle heerlikheid aan die kruis sal laat slaan; wat sê jy daarvan?  

[4] Wanneer met Hom sal gebeur, wat die profete oor Hom voorspel het, welke woorde aan jou goed bekend is; wat sê jy wel daarvan?”  

[5] Toe die drie dit van die Kindjie verneem het, het hulle hewig geskrik en Josef het baie heftig gesê:  

[6] “My Jesus, my God-Seuntjie, waarlik, so-iets mag nie met Jou gebeur nie!  

[7] Laat die hand wat hom ooit aan Jou sal vergryp, vir ewig vervloek wees; en die siel van die draer daarvan vir ewig in die grootste moontlike kwelling vir sy misdaad boet!”  

[8] En Cirénius het hom met Jonathan by Josef se woorde aangesluit en gesê:  

[9] “Ja, as so-iets moontlik sou kon gebeur - dan wil ek vanaf nou werklik vir altyd die wreedste tiran word!  

[10] Twee keer honderdduisend van die mees geoefende soldate staan onder my bevel; ek hoef slegs `n wenk te gee en oral op die wêreld word dood en verderf gesaai!  

[11] Voordat so `n onbeskaamde duiwel van `n mens sy satanshande aan hierdie Kind sal slaan, sal ek eerder alle mense op die hele aarde laat ombring!”  

[12] Maar die Kindjie het geglimlag en gesê: “Maar dan sal jou soldate tog nog oorbly; wie sal hulle dan wel uit die wêreld moet ruim?  

[13] Kyk, My liewe Cirénius, hy wat weet wat hy doen en onreg doen, hy doen sonde en is `n dader van die kwade;  

[14] maar wie nie weet wat hy doen en dan onreg doen, hom moet dit vergewe word! Want hy het immers nie geweet wat hy gedoen het nie.  

[15] Net as iemand wel sou geweet het wat hy gedoen het en uit homself geen onreg sou wou doen nie, maar hom nie daarteen verset toe hy daartoe gedwing is nie en dan onreg gedoen het, is `n slaaf van die hel en haal homself die oordeel op die hals.  

[16] Die hel weet baie goed, dat dit beter is om met blinde werktuie as met siendes te werk;  

[17] daarom hou hy die blindes ook voortdurend in sy diens, en juis hierdie blindes sal die Heer van die heerlikheid aan die kruis slaan!  

[18] Hoe wil jy egter `n blinde straf vir die feit, as hy op die weg met sy voet êrens teenaan iets stamp, hy daardeur sou val en sy arms en bene sou breek?!  

[19] Bly jy dus maar fyn tuis met jou mag, wat baie meer onheil as heil op aarde sou stig!  

[20] En wees daarvan versekerd, dat Hy, wat die mense in hulle blindheid na die vlees sal dood, na die gees en in Sy krag en mag nie gedood word nie, maar spoedig weer uit eie krag en mag sal opstaan,  

[21] en daardeur eers vir alle skepsele die weg tot die ewige lewe sal open!”  

[22] Die heftige toon van Cirénius het ook die aandag van die Tullia-geselskap op die klein groepie gevestig.  

[23] Maar die Kindjie het die geselskap terugverwys en gesê: “Gaan verder met julle eie sake aan, want wat hier gebeur, is nie vir julle blindes bestem nie!” - En die geselskap het hulleself weer teruggetrek. 

Ernstige woorde van Jesus aan Maria - `n Verdrietige voorspelling oor die veragting van die Heer en Sy volgelinge in die wêreld 

(06 Mei 1844) 

200 Onder hulle wat weggewys is, het hulle ook Maria, Eudokia en Jakob bevind.  

[2] Maria het nogtans na binne gegaan en Eudokia en Jakob het haar gevolg.  

[3] En Maria het afgebuig na die Kindjie en gesê:  

[4] “Luister eers, my Seuntjie! Jy is wel baie, baie ondeund!  

[5] As Jy my nou al die deur wys, wat sal Jy dan wel met my doen as Jy `n man word?!  

[6] Kyk, so ondeund mag Jy nie wees met haar, wat Jou met groot angs en menigvuldige smarte onder haar hart gedra het nie!”  

[7] Die Kindjie het Maria met liefdevolle erns aangekyk en gesê:  

[8] “Waarom noem jy My jou Seuntjie? Weet jy dan nie meer wat die engel met jou gespreek het nie?  

[9] Hoe moes jy die Een noem wat uit jou gebore word?  

[10] Kyk, die engel het gesê: “En wat uit u gebore word, sal God se Seun, Seun van die Allerhoogste heet!”  

[11] As dit dan werklik so is en nie anders nie, hoe kan jy My dan nou jou Seuntjie noem?  

[12] As Ek jou seun sou wees, dan sou jy jou meer met My besighou as met Tullia!  

[13] Omdat Ek egter nie jou Seun is nie, lê Tullia jou nader aan die hart as Ek! 
[14] As Ek êrens buite rondspring, en dan deur die deur weer binnekom, dan kom niemand My met `n brandende hart tegemoet nie  

[15] en Ek is al netso vanselfsprekend as die daaglikse brood vir die knegte en die diensmeisies en niemand brei sy arms na My uit nie;  

[16] maar as daar so `n kletskous uit die stad hierheen kom, dan word sy dadelik met alle eer ontvang!  

[17] En so is dit nou ook met die dom Tullia, wat van My die lewe terug ontvang het!  

[18] My, die skenker van die lewe, sien julle nouliks raak!  

[19] Sê nou self of dit wel in orde is!?  

[20] Is Ek nie meer as die een of ander dom kletskous uit die stad en nie meer as hierdie Tullia nie?!  

[21] O, verheug julle maar, julle almal wat My eens as knegte sal navolg! Soos dit nou met My gaan, so sal dit met julle ook gaan!  

[22] Julle beskermers sal julle in `n rommelhoekie sit as hulle besoek ontvang van hulle kletsbroers en kletssusters!” Hierdie woorde het diep in Maria se hart ingedring en sy het dit baie ter harte geneem.* 

* (Hierdie vers is nie in die ooreenstemmende Duitse hoofstuk 200 van die CD nie, maar wel in die Nederlandse teks.) 

Jakob met die klein Jesus in gesprek - Die Kindjie kla oor die geringe aandag wat aan Hom van die kant van Sy ouers en huisgenote geskenk word 

(07 Mei 1844) 

201 Na hierdie woorde het ook Jakob hom na die Kindjie neergebuig en aan Hom gesê:  

[2] “Luister, my liefste Jesus, my teer Broertjie! As Jy eenmaal ondeund word, dan is dit met Jou ook byna nie meer uit te hou nie!!  

[3] Sou Jy my nie dieselfde berisping wou gee soos Jy aan Jou moeder Maria gegee het nie?  

[4] Jy kan dit wel doen, maar dan sal ek ook nukkerig wees met Jou; omdat Jy my nie vir daardie speletjie uitgenooi het nie, terwyl ek daar tog baie graag van ganser harte daarby sou wou gewees het!”  

[5] Maar die Kindjie het gesê: “O, bekommer jou nie, Jakob, dat Ek iets aan jou sal sê nie;  

[6] Want jou voortdurende bestendige aandag aan My is reeds aan My welbekend.  

[7] Bowendien deel Ons immers dikwels dieselfde lot en dan gaan dit met jou net soos met My.  

[8] Want kyk, as jy so dikwels met My uitgaan en My dan weer na die huis dra, waarvandaan ook al, dikwels soms selfs uit die stad, as jy daar iets te doen het en My dan saamneem,  

[9] dan kom niemand ons tegemoet nie! Ons gaan sonder verdere begeleiding weg en as ons weer tuiskom, dan kom geen siel ons tegemoet nie;  

[10] so alleen soos ons weggegaan het, so alleen kom ons ook weer terug.  

[11] En as ons af en toe `n kwartier te laat kom, dan kry ons boonop nog `n deeglike berisping.  

[12] En as ons tuis is, dan mag ons nie te veel beweeg nie, as ons nie `n berisping wil hê nie.  

[13] En hoeveel daar somtyds ook gepraat word oor allerlei dinge, sê eers, of ons ook tot die interessante dinge behoort, waarvoor sommige woorde per dag sou geld!  

[14] Maar as so `n kennis uit die stad homself sou aanmeld en sê: “Ek sal jou Maandag besoek!”,  

[15] dan verheug ons gesin hulle al drie dae vantevore daaroor en praat dan nog drie dae daarna daaroor.  

[16] En as die vriend kom, dan loop elkeen hom tegemoet en as hy weer gaan, dan word hy by aan sy huisdeur begelei.  

[17] Maar as ons gaan of kom, dan beweeg geen kat in die huis nie.  

[18] Wel kry ons te hore as hier so `n welsprekende kletskous uit die stad kom: “Jakob, gaan maar liewer met die Kindjie buite 420 speel!”  

[19] En ons gaan dan dadelik sonder geleide na buite en mag nie vroeër terugkom nie, voordat dit die kletskous geval het o, onder begeleiding van die hele gesin te vertrek!  

[20] Alleenlik as Cirénius of Jonathan kom, dan is ons ook in tel, as belangrike beskouings nie hinderlik is nie.  

[21] Wees jy daarom nie bekommerd nie, dat Ek aan jou iets sou sê, wat jou sou kon seermaak nie; want ons albei is immers, wat aansien en liefde betref, gelykgestel!  

[22] As ons die hele dag stil is en geen geluid maak nie, dan is ons ‘braaf’! En hierdie ‘braaf’ is dan ook ons hele loon! Is jy tevrede daarmee? Ek is nie!”  

[23] Toe Josef en Maria dit gehoor het, het hulle albei bang geword. Die Kindjie het hulle egter gerusgestel en gesê: “Doen maar net in die toekoms ietwat anders! Die verlede is verby!” - En Jakob het in sy hart van vreugde geween. 

Die bekentenis van Josef aan die Kindjie - Die verskil tussen masker en wysheid - Die versigtigheid van die Heer vanweë die oordeel van die wêreld - `n Vermaning van die Kindjie aan Maria 

(07 Mei 1844) 

202 Daarna het Josef die Kindjie na hom toe geroep en aan Hom gesê:  

[2] “Luister nou eers na my! Wat ek nou gaan sê, dit sê ek nie om Jou ontwil nie, maar om die ontwil van diegene wat hier is!  

[3] Want ek weet dat Jy altyd my mees geheime gedagtes deursien en ek hoef daarom ook niks aan Jou te sê nie; maar diegene wat hier aanwesig is, moet ook weet wat ek aan Jou sê.  

[4] Kyk, dit is waar, dat ons uiterlik gesien, dikwels lou met Jou was,  

[5] maar hierdie louheid was net `n masker vir ons innerlike agting en liefde vir Jou, sodat Jy nie bekend sou word aan die wrede wêreld nie.  

[6] Wie ken die wêreld wel beter as Jy? Dan sal Jy ook die beste insien dat ons gedrag teenoor Jou in die openbaar tot dusver so moes wees, sodat ons met Jou veilig kon wees.  

[7] En daarom vra ek Jou: Vergeef ons die so menige skynbare kilheid van ons harte, wat van binne nogtans by die aanblik van Jou altyd begin te gloei soos die môrerooi.  

[8] Maar in die toekoms sal ons ons ook uiterlik teenoor Jou so gedra soos ons innerlike aandrang ons dit sal ingee.”  

[9] Na hierdie toespraak het die Kindjie gesê: “Josef, jy het die waarheid gespreek, maar desnieteenstaande bestaan daar `n groot verskil tussen die gebruik van `n masker en wysheid.  

[10] Die masker maak die gemoed koud, maar die wysheid verwarm dit.  

[11] Waartoe dien die masker, as die wysheid toereikend is? Waarom geveinsdheid, as die natuurlike wysheid duisend beveiligingsmiddels bied?  

[12] Is Ek nie die Heer, wie die hele oneindigheid op `n wenk moet gehoorsaam, omdat hulle slegs `n gedagte van My is wat deur My vasgehou word en bestaan as `n uitgesproke woord uit My mond?!  

[13] As Ek dus die enigste, waaragtige Heer is, hoe sou dan vir My veiligheid ten opsigte van die wêreld, die maskering van jou hart doeltreffender wees as `n hele wêreld vol van My ewige mag?!  

[14] Kyk, `n asemtog uit My mond - en die hele sigbare skepping is nie meer daar nie!  

[15] Dink jy dan wel, dat Ek die masker van jou hart nodig het om My en jou te bewaar teen vervolging deur die wêreld?  

[16] O nee, dit het Ek nie nodig nie! Want Ek hou My nie dalk uit vrees vir die wêreld verborge nie,  

[17] maar alleen vanweë die oordeel, sodat die wêreld nie geoordeel sal word as hulle My sou herken in hulle boosheid nie.  

[18] Wees daarom almal voortaan wel wys met die oog op die heil van die wêreld;  

[19] maar spaar My die masker, want dit is op sy beste stand `n voortbrengsel van die hel!  

[20] En jy, Maria, keer terug na jou eerste liefde, andersins sal jy eendag nog baie verdriet hê om te verwerk, omdat jy My nou vanweë die wêreld deur die maskering van jou hart koud behandel!”  

[21] Hierdie woorde het Maria se hart gebreek en sy het die Kindjie met al die krag van haar liefde geneem en Hom aan haar hart gedruk, terwyl sy Hom met die grootste gloed van haar moederlike liefde geliefkoos het.

Maria se vraag oor liefde aan die Kind - Die groot verskil tussen die liefde van die mense en die liefde van God - Die gelykenis van die koning as aanbidder - Die toepassing van hierdie gelykenis op Tullia en die Kindjie 

(09 Mei 1844) 

203 Toe Maria die Kindjie `n rukkie geliefkoos het, het sy Hom baie bevrees gevra:  

[2] “My Jesus, Jy sal my, Jou diensmaagd, tog wel weer liefhê, soos hierdie diensmaagd Jou ewig sal liefhê?”  

[3] En die Kindjie het uiters vriendelik vir Maria geglimlag en gesê:  

[4] “Wat het jy aan My weer `n swak vraag gestel!  

[5] As Ek jou nie méér sou liefhê as jy vir My nie, waarlik, wat sou jy dan waarlik wel gewees het?  

[6] Kyk, as jy My sou liefhê met die gloed van alle sonne, dan sou hierdie liefde van jou niks wees in vergelyking met My liefde, waarmee Ek selfs die boosaardigste mense nog liefhet in My toorn.  

[7] En My toorn bevat selfs meer liefde as jou grootste liefde.  

[8] Wat is dan wel My eintlike liefde, wat Ek vir jou het? 
[9] Hoe sou Ek jou ooit kon gekies het as die moeder van My liggaam, as Ek jou nie sou liefgehad het nie - meer as wat die ewigheid ooit sou kan bevat?!  

[10] Kyk, hoe ondeurdag jou vraag is! Ek sê vir jou: bring Tullia nou hier,  

[11] want Ek moet oor baie belangrike dinge met haar praat!”  

[12] Maria het onmiddellik gehoorsaam en die vrou van Cirénius gaan haal.  

[13] Toe Tullia baie angstig die vertrek binnegekom het waar die Kindjie Homself bevind het, het die Kindjie Homself opgerig en aan Tullia gesê:  

[14] “Tullia, jy wat tot lewe gewek is, luister! Daar was eens `n magtige koning, wat `n vrygesel was, en `n vol van manlike skoonheid en vervul met egte goddelike wysheid.  

[15] Hierdie koning het by homself gesê: “Ek sal vir my `n vrou gaan soek in die vreemde, waar niemand my ken nie;  

[16] want ek wil `n vrou neem terwille van myself. Sy moet my liefhê, omdat ek `n wyse man is, maar nie omdat ek `n magtige koning is nie!”  

[17] En dus het hy uit sy ryk na `n verafgeleë land gegaan en in `n stad gekom, waar hy al gou met `n huisgesin kennisgemaak het.  

[18] Die dogter van die huis is uitgekies en sy was baie verheug daaroor, want sy het weldra `n groot wysheid in hierdie huweliksaansoeker herken.  

[19] Maar die koning het gedink: “Jy het my nou wel lief, omdat jy my sien en my gestalte en my wysheid jou boei,  

[20] maar ek wil weet of jy my werklik liefhet! Ek sal my daarom as bedelaar verklee en sal jou dan dikwels lastig val.  

[21] Maar jy mag nie weet en ook nie in die minste gewaarword dat ek self in die bedelaar skuil nie.  

[22] Wel moet die bedelaar `n bewys van my by homself hê, dat hy `n boesemvriend van my is, maar in die vreemde land verder ewe arm is as sy vriend.  

[23] En dan sal dit blyk of hierdie dogter my werklik liefhet!”  

[24] En soos die groot koning die saak bedink het, so is dit ook dadelik uitgevoer.  

[25] `n Tyd nadat die koning vir die skyn op reis gegaan het, het die bedelaar na die dogter gekom en aan haar gesê:  

[26] “Liewe dogter van hierdie ryk huis, kyk, ek is baie arm, maar ek weet dat u groot rykdomme besit!  

[27] Ek het by die poort gesit, toe u voortreflike bruidegom op reis gegaan het en het hom om `n aalmoes gesmeek.  

[28] Hy het toe bly staan en gesê: “Vriend, ek het hier niks wat ek jou sou kan gee nie, behalwe die aandenking van my bruid, wat baie ryk is!  

[29] Gaan binnekort na haar toe en wys dit aan haar in my naam, dan sal sy jou so sekerlik gee wat jy nodig het, soos sy aan my dit sou gegee het!  

[30] Wanneer ek binnekort terugkom, dan sal ek haar alles duisendvoudig vergoed!”  

[31] Toe die dogter dit verneem het, het sy vol vreugde geword en geskenke aan die bedelaar gegee.  

[32] Die bedelaar het toe gegaan en na `n paar dae weer gekom en het hom by die dogter laat aanmeld.  

[33] Die dogter het hom laat vra om `n ander keer te kom, omdat sy op daardie oomblik besoek gehad het.  

[34] Die bedelaar het `n ander keer gekom en hom laat aanmeld.  

[35] Toe het hulle hom vertel: “Die dogter het met sommige vriende uitgegaan!” En die bedelaar het verdrietig teruggekeer.  

[36] Toe hy by die poort van die huis gekom het, het hy daar die dogter te midde van haar vriende ontmoet en sy het nouliks op die bedelaar ag gegee.  

[37] Wel het hy gesê: “Geliefde bruid van my vriend, hoe het hom u dan wel lief, as u sy vriend nie wil aanhoor nie?”  

[38] Maar die dogter het gesê: “Ek soek afleiding; as my vriend terugkom, sal ek hom wel weer liefhê!”  

[39] Toe het die bedelaar die volgende dag weer na die dogter toe gegaan en het haar vol opgeruimdheid gevind, want sy was immers in `n regte vrolike geselskap.  

[40] En die bedelaar het haar gevra: “Het u wel u bruidegom lief - en is so opgewek is, noudat hy om u ontwil, vir sake op reis is?”  

[41] Toe het die dogter die bedelaar by die deur laat uitsit en gesê: “Dit sou `n eis wees om (van my) te verlang! Is dit nie genoeg as ek hom liefhet, wanneer hy daar is nie? Waarom moet ek hom ook liefhet as hy afwesig is? Wie weet of hy my wel liefhet?”  

[42] Hierop het die bedelaar sy verslete bokleed afgewerp en met die verbaasde dogter gepraat:  

[43] “Kyk, hy wat op reis is, was steeds hier om jou liefde waar te neem!  

[44] Maar jy het skaars aan hom gedink en hy, wat aan jou die teken van jou belofte getoon het, is verstoot en gehoon, omdat die wêreldse geselskap jou beter geval het!  

[45] Maar kyk, hy is presies dieselfde soos hy wat nou hier voor jou staan en hy is die magtige koning, aan wie die hele wêreld behoort!  

[46] En hy gee jou nou alles wat jy aan hom gegee het, duisendvoudig terug, maar hy keer jou vir ewig die rug toe en jy sal sy aangesig nooit meer sien nie!”  

[47] Tullia! Ken jy hierdie koning en hierdie bedelaar? Kyk, Ek is Hy, en jy is die dogter! In die wêreld sal jy gelukkig wees,  

[48] maar wat daarna gebeur, dit vertel hierdie gelykenis jou.  

[49] Ek het jou die lewe en groot geluk gegee en jy hou nie daarvan om aan My te dink nie?  

[50] O jou blindgebore Romein! Ek het jou die lig gegee en jy het My nie herken nie.  

[51] Ek het jou `n man uit die hemele gegee en jy wil van hom My liefde-aandeel vir jouself neem.  

[52] Toe het jy gesterf; Ek het jou weer opgewek en jy het daarvoor die hulde van die wêreld in ontvangs geneem en nie op My ag gegee nie.  

[53] En nou, noudat Ek jou laat roep, bewe jy voor My soos `n egbreekster.  

[54] Sê My, wat moet Ek met jou doen?!  

[55] Moet Ek nog langer bedel voor jou deur? 
[56] Nee, dit sal Ek nie doen nie, maar Ek sal jou jou deel gee, en dan sal ons niks meer aan mekaar verskuldig wees nie!”  

[57] Hierdie woorde het die hele huis van Josef met ontsetting vervul.  

[58] Die Kindjie het egter verlang om alleen met Sy Jakob na buite te gaan en het eers laat in die aand teruggekeer. 

Tullia se weeklaag - Maria se troostende woorde – Tullia se selfbeskouing, berou en boetedoening – Jesus se lieflingskos - Die ou en die nuwe Tullia 
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204 Eers na `n rukkie het Tullia weer herstel, en het bitterlik begin ween en gesê:  

[2] “O Heer, waarom het ek ooit siende in hierdie huis geword, waarom het ek die vrou van Cirénius geword, as ek nou in my vermeende geluk so veel moet ly?  

[3] Waarom het U die dooies tot lewe opgewek? Waarom moes daar dan weer lewe in my bors terugkeer?  

[4] Is ek dan vir lyding gebore? Waarom juis ek, terwyl duisende en duisende tog rustig en gelukkig lewe, en nouliks weet van `n traan wat deur die pyn uit die oog gepers word?”  

[5] Maria, deur medelye beweeg, Tullia met die volgende woorde vertroos:  

[6] “Tullia, jy moet nie in twis met die Heer wat jou en my God is nie!  

[7] Want kyk, dit is so Sy wese en wyse van doen, dat Hy juis diegene wat Hy liefhet, onderwerp aan baie sterk beproewinge onderwerp!  

[8] Erken dit in jou hart en wek opnuut jou liefde tot Hom op, dan sal Hy Sy dreigement spoedig vergeet, en jou opnuut in Sy barmhartigheid aanneem!  

[9] Want Hy het die boosdoeners al baie dikwels gedreig en hulle ondergang die volgende dag deur profete laat verkondig en die plek laat aanwys, waar die honde hulle bloed sou oplek.  

[10] Maar as die boosdoeners dan hulle toevlug tot boetedoening geneem het, dan het Hy weldra aan die profeet gesê: “Sien jy nie dat hy boete doen nie? Daarom wil Ek hom ook nie straf nie!”  

[11] Toe Jona deur God geroep is om aan die Nineviete, wat in alle moontlike sonde verstrik geraak het, hulle ondergang te verkondig,  

[12] wou Jona daar nie daarheen gaan nie, want hy het gesê: “Heer, ek weet, dat U net uiters selde dit laat gebeur, waarmee die profeet moet dreig;  

[13] daarom wil ek nie daarheen gaan nie, sodat ek as profeet voor die Nineviete nie tot skande word nie, as U Uself sekerlik weer oor hulle sal ontferm nie!”  

[14] Sien jy, selfs hierdie profeet het `n gegronde twyfel oor God se toorn gehad!  

[15] Ek raai jou dus aan: doen wat die Nineviete gedoen het en jy sal weer in barmhartigheid aangeneem word!”  

[16] Hierdie woorde het Tullia weer moed ingegee en sy het begin om oor haarself na te dink, en het gou baie foute in haarself gevind en het gesê:  

[17] “O Maria, nou eers sien ek en word vir my duidelik, waarom die Heer my so tugtig!  

[18] Want my hart is vol sonde en vol onsuiwerheid! O, hoe sal ek dit ooit weer kan suiwer?!  

[19] Hoe kan ek dit dus durf waag om die Heilige van alle Gewydheid met so `n uiters onrein hart lief te hê?!”  

[20] En Maria het gesê: “Juis daarom moet jy Hom liefhê deur jou berouvolle skuldbekentenis, want alleen so `n liefde sal jou hart reinig voor Hom, die Heilige van alle Gewydheid!”  

[21] Toe die Kindjie laat in die aand met Sy Jakob weer tuisgekom het, het Hy dadelik na Maria toe gegaan en iets te ete gevra en Maria het Hom dadelik brood met botter en heuning gegee.  

[22] Daarna het die Kindjie gesê: “Ek sien nog `n ander spys, gee My ook daarvan te ete! Kyk, dit is die hart van Tullia; gee My dit, omdat jy dit al vir My toeberei het!” - Nou het Tullia voor die Heer neergeval en geween.  

[23] Maar Maria het gesê: “O Heer, ontferm U oor hierdie arme kind wat soveel ly!”  

[24] En die Kindjie het gesê: “Ek het My alreeds lankal oor haar ontferm, anders sou Ek haar nooit opgewek het nie!  

[25] Dit was net sy alleen wat geen notisie van My erbarming wou neem nie, maar liewer met My in haar hart wou twis as om My daarin op te neem.  

[26] Omdat sy haar hart nou na My gewend het, het Ek met haar gedoen soos met die inwoners van Ninevé.”  

[27] Na hierdie woorde het die Kindjie na Tullia toe gegaan en aan haar gesê:  

[28] “Tullia, kyk, Ek het nou werklik baie moeg geword; jy het My eens op jou arms gedra en dit het My goed gedoen, want jy het baie sagte arms.  

[29] Staan nou dus ook op en neem My op jou arms, en voel hoe goed dit is om die Heer van die lewe in jou arms te hê!”  

[30] Hierdie wens van die Kindjie het Tullia se hart volkome gebreek.  

[31] Met die grootste moontlike liefde in haar hart het sy die Kindjie op haar sagte arms geneem en wenend gesê:  

[32] “O Heer, hoe is dit moontlik, dat Jy my, na Jou vreeslike dreigement, nou so barmhartig is?!”  

[33] En die Kindjie het gesê: “Omdat jy die ou Tullia, wat My teengestaan het, afgelê het, en `n nuwe een, wat My werd is, aangetrek het! Maar wees nou rustig, want Ek het jou nou wel weer lief!” - Deur dié voorval is almal tot trane toe geroer. 

Die wenende Tullia - Wyse woorde van die Kindjie oor allerlei soorte trane en oor Tullia se jaloesie 

(13 Mei 1844) 

205 Hoe langer Tullia nou die klein Jesus op haar arms gehad het, des te meer het sy die foute in haar lewe in haarself gesien en sy het van tyd tot tyd baie daaroor geween.  

[2] Toe het die Kindjie Hom opgerig en aan Tullia gesê: “My liewe Tullia! Dit geval My weer nie van jou nie, dat jy nou onophoudelik huil, terwyl jy My tog op jou arms het.  

[3] Wees nou opgewek en vrolik, want Ek het geen welgevalle aan die trane van mense, as dit vloei waar dit nie nodig is nie!  

[4] Dink jy miskien, dat jou trane jou hart voor My van alle sonde sal reinig?  

[5] O kyk, dit is dwaasheid! Die trane vloei wel oor jou wange en vertroebel jou oë - wat selfs skadelik is vir jou,  

[6] maar hulle vloei nie oor jou hart en reinig dit ook nie; wel sluit hulle dikwels `n hart af, sodat daar nòg iets goeds nòg iets kwaads daarin kan binnekom.  

[7] En kyk, dit bring dan ook die dood aan die gees, wat in die hart woon,  

[8] want `n treurige mens is steeds `n gekrenkte wese en hierdie wese is nie in staat om iets op te neem nie.  

[9] Net drie soorte trane het Ek in die oog van die mens gelê en dit is: Die traan van vreugde, die traan van medelye, en die traan wat die pyn daaruit pers.  

[10] Alleenlik dit sien Ek graag, maar die traan van droefheid, die traan van berou en die traan van woede wat ontstaan deur medelye met sigself, is vrugte van die eie grond en bodem en het by My weinig waarde.  

[11] Want die traan van droefheid is afkomstig uit `n gekrenkte gemoed en verlang `n vergoeding; kom dit nie, dan verander so `n gemoed maklik in heimlike toorn en ten slotte in `n gevoel van wraak. 
[12] Die traan van berou is van soortgelyke oorsprong en kom eers dan na die sonde te voorskyn, as die sonde `n weldadige tugtiging tot gevolg gehad het!  

[13] Maar dan is dit geen traan oor die sonde nie, maar net `n traan as gevolg van die tugtiging, en daarom ook oor die sonde, omdat dit die tugtiging tot gevolg gehad het.  

[14] Ook hierdie traan verbeter die hart nie, want die mens ontvlug die sonde dan nie uit liefde vir My nie, maar uit vrees vir die straf en kyk, dit is erger as die sonde self!  

[15] Maar wat betref die traan van woede, dit is dit nie werd dat Ek daar één woord oor sê nie, want hierdie is `n water wat ontspring uit die grondvesting van die hel.  

[16] Hierdie traan bevogtig egter nie jou oog nie, maar wel die traan van berou.  

[17] Ek sê vir jou egter: Droog egter jou oë daarvan, want jy sien immers dat Ek geen vreugde daarin skep nie!”  

[18] Nou het Tullia haar oë afgedroog en gesê: “O Heer, hoe eindeloos wys en goed is U tog!  

[19] O, hoe opgewek en vrolik sou ek kon wees as ek geen sondares was nie,  

[20] maar ek het in Rome op bevel van die keiser terwille van die volk aan `n afgod geoffer en hierdie daad knaag soos `n bose wurm aan my hart!”  

[21] En die Kindjie het gesê: “Hierdie sonde het Ek jou al vergewe, voordat jy dit begaan het.  

[22] Maar jy was afgunstig op My vanweë die liefde van Cirénius; kyk, dit was `n groot sonde! Maar Ek het jou nou alles vergewe en jy het geen sonde meer nie, omdat jy My weer liefhet; wees daarom vrolik en opgewek!”  

[23] Toe het Tullia weer heeltemal opgeruimd geword, net soos elkeen in Josef se huis, en almal het hierna aan tafel gegaan vir die aandete. 

Gerusstellende woorde van die Kindjie vóór die stormnag - Dwase vrees en voorsorgmaatreëls van Eudokia 

(14 Mei 1844) 

206 Na die aandete het Josef alle gaste geseën en die Kindjie het hulle ook geseën en gesê:  

[2] “Gaan julle nou almal rus; maar wees nie bang as daar vannag `n klein storm om ons huis sal woed nie;  

[3] want daar sal van niemand `n haar krom gemaak word nie!  

[4] Bedink: Hy wat by julle woon, is ook `n Heer oor die storms!”  

[5] Na hierdie woorde, wat onder die skeepslui van Cirénius besorgdheid oor die skip laat ontstaan het, het `n skeepsmaat gesê:  

[6] “Hierdie Kind is `n regte profeet, want Hy voorspel iets ergs;  

[7] daarom sou ons dadelik na die skip van Cirénius moet gaan, want dit is nie stewig vasgemaak nie; ons moet dit soveel moontlik nader op die oewer trek en dit daar vasmaak!”  

[8] Toe het Jonathan opgestaan en gesê: “Laat hierdie voorsorg maar alleen!  

[9] Want ten eerste sal die Heer die skip ook wel kan beskerm;  

[10] en ten tweede het ek tuis ook mense, wat beter as julle weet hoe om met skeepsbeveiliging te werk en hulle sal die skip van die goewerneur wel kan beveilig. Daarom kan julle saam met my volkome gerus daaroor wees!”  

[11] Almal was daarmee gerusgestel en het bed toe gegaan.  

[12] Maria het vir die Kindjie ook dadelik `n baie sagte en skoon bed klaar, Hom daarin gelê en die klein bedjie langs haar bed geplaas.  

[13] Maria en Eudokia het gewoonlik saam een bed gedeel en dus ook nou.  

[14] Maar Eudokia, wat `n egte deeglike angs vir die voorspelde storm gehad het, het aan Maria gesê:  

[15] “Maria, kyk, ek het `n groot vrees vir die storm, wat sekerlik sal kom!  

[16] Hoe sou dit wees as ons die Kindjie vannag tussen ons neem?  

[17] Dan sou ons tog die sekerlik die meeste beskut wees teen alle gevaar!”  

[18] Maar toe die Kindjie hierdie besorgdheid van Eudokia gehoor het, het Hy geglimlag en gesê:  

[19] “O Eudokia, soms is jy baie verstandig, maar soms weer dommer as die weerlig!  

[20] Dink jy dan, dat Ek jou alleenlik kan beskerm, as Ek op jou skoot sit?  

[21] Nou, dan vergis jy jou baie! Kyk, My arm is langer as wat jy dink!  

[22] Al bevind jy jou aan die uiteinde van die alle wêrelde, dan sou Ek jou nog ewe goed kan beskerm as hier!  

[23] Wees dus maar rustig, en gaan net soos gewoonlik slaap, dan sal jy môre weer gesond opstaan!” - Dit het Eudokia weer gerusgestel en sy het haar met Maria dadelik ter ruste begewe. 

Die nagtelike orkaan met sy verskrikkings - Die wilde diere - Josef vervloek die storm - Teregwysing deur die Kindjie - Die einde van die storm 

(15 Mei 1844) 

207 Twee uur later, toe almal al rustig gelê en slaap het, het daar `n geweldige orkaan opgesteek wat so hewig teen die huis gestoot het, dat die hele huis gebewe het.  

[2] Deur hierdie dreunende stamp het alle slapendes wakker geword.  

[3] En toe die orkaan voortgewoed het en vergesel was van duisend weerligstrale en geweldige donderslae,  

[4] het almal wat in Josef se huis was, begin bewe van angs. 
[5] By die gewoed en geraas van die orkaan, het hom ook nog die gehuil van `n menigte wilde en verskeurende diere gevoeg en dit maak die angs van die gaste in Josef se huis nog groter gemaak.  

[6] Elkeen het begin saamdring in die kamer waar Josef, Cirénius en Jonathan hulle bevind het, om daar beskerming te soek.  

[7] Josef het opgestaan, lig gemaak en die angstige mense so goed as hy maar kon, getroos.  

[8] Dieselfde het troos ook die reus Jonathan en Cirénius gedoen.  

[9] Maar toe die storm steeds hewiger geword het, het die vertroosting van die drie nie veel gehelp nie en die meeste het in die grootste doodsangs geraak, toe sommige tiers hulle kloue deur die vensters wat weliswaar goeie traliewerk gehad het, na binne begin steek het met `n onheilspellende gehuil.  

[10] Toe dit selfs vir Josef `n bietjie te erg word, het hy homself opgewen en met die storm gepraat:  

[11] “Verstom, jou monster, in die Naam van Hom wat hier woon, `n Heer van die oneindigheid  

[12] en versteur verder nimmermeer die rus van hulle wat die rus van die nag nodig het! Laat dit so wees!”  

[13] Josef het hierdie woorde met groot krag uitgeroep, sodat almal nog meer daaroor ontsteld was as oor die gewoed van die orkaan.  

[14] Maar sy woorde het nogtans nie die storm laat ophou nie, waaroor Josef hom nog meer opgewen het en sy dreigement nog heftiger aan die storm gerig het.  

[15] Maar ook dit het vrugteloos gebly en die orkaan het met Josef gespot.  

[16] Toe het Josef toornig op die ongehoorsame orkaan geword en hom vervloek.  

[17] Op daardie oomblik het die Kindjie wakker geword en aan Jakob gesê, wat langs die bedjie was, gesê:  

[18] “Jakob, gaan na Josef en sê aan hom, dat hy sy vloek weer moet terugneem, want hy vervloek wat hy nie ken nie! 
[19] Eers môre sal hy die oorsaak van hierdie storm en die goeie rede daarvoor insien; binne `n paar minute sal die storm in elk geval al verby wees.”  

[20] Daarop het Jakob dadelik na Josef toe gegaan en hom vertel wat die Kindjie aan hom opgedra het.  

[21] Toe het Josef moed geskep en gedoen wat Jakob hom te kenne gegee het en weldra het die storm gaan lê; die wilde diere het verdwyn en in Josef se huis het almal hulle weer ter ruste begewe. 

Die weldaad en die doel van die nagtelike storm: Die vernietiging van die rowers - Die verbranding van hulle beenreste 

(17 Mei 1844) 

208 Die volgende dag het Josef soos gewoonlik al baie vroeg opgestaan en die daaglikse werk onder sy vier seuns verdeel.  

[2] Hulle eerste werk was om te sorg vir `n goeie ontbyt, en daarna die gewone werk van die dag te verrig.  

[3] Nadat hy dit gereël het, het hy na buite gegaan om te sien watter skade die nagtelike storm alles aangerig het.  

[4] Toe hy so heen en weer beweeg het, het hy al spoedig `n menigte afgeknaagde menslike beendere gevind  

[5] en baie plekke wat met menslike bloed besmeer was.  

[6] By die aanblik hiervan was hy hewig ontsteld en kon die raaisel nie oplos nie.  

[7] Maar toe hy verder geloop het, het hy ook nog `n groot aantal dolke en kort lanse gevind, wat op baie plekke met mensebloed besmeer was.  

[8] By die aanskouing hiervan, het daar vir hom `n besondere lig begin opgaan en hy het geleidelik begin insien wat die weldadige beweegrede was vir die orkaan en ook vir die handeling van die diere wat in hierdie rigting gelei is. 
[9] Josef het daarop vinnig na sy vier seuns geloop en aan hulle dit alles gewys en aan drie van hulle opdrag gegee om die beendere en die wapens bymekaar te maak.  

[10] Na `n anderhalfuur het daar onder `n boom, `n enorme hoop beendere opgestapel gelê en daarnaas `n tweede stapel bebloede wapens.  

[11] Eers na die ontbyt het Josef Cirénius en Jonathan na buite gelei en aan hulle hierdie merkwaardige oggendvonds gewys.  

[12] Toe Cirénius hierdie in die oog gekry het, het hy verbaas sy hande bo sy kop saamgeslaan en gesê:  

[13] “Maar om die almagtige JaHWeH se ontwil, wat is dit nou?  

[14] Waar kom hierdie doodsbeendere vandaan? Waar kom hierdie wapens vandaan, wat nog drup van vars bloed?  

[15] Josef, broer, vriend, het jy geen vermoede, wat jou die rede van hierdie gruweldaad saggies influister nie?”  

[16] En Josef het gesê: “Vriend en broer, dit is of seerowers, of muiters wat jou skip vervolg het!  

[17] Maar laat ons dit alles eers met vuur vernietig;  

[18] eers daarna sal ons poog om die saak deeglik te ondersoek om vas te stel wat daarvan die oorsaak kon gewees het!”  

[19] Cirénius het daarmee genoeë geneem en al sy mense moes hout van alle kante sleep en aanbring.  

[20] En toe teen die middag `n behoorlike groot stapel hout op `n oop plek opgehoop was, is die beendere met die wapens op die groot houtstapel gelê en verbrand. 

Die besigtiging van die omgewing van die huis - Die Kindjie loop driemaal om die plek van die brand en praat profetiese woorde met Cirénius 

(18 Mei 1844) 

209 Nadat gedurende die verloop van `n paar uur alles verbrand was en - omdat die Heer dit so wou gehad het - en niemand van die ander gaste iets van hierdie toneel bemerk het nie, behalwe die dienaars van Cirénius,  

[2] het Tullia, Maronius Pilla en die owerstes en hoofmanne saam met Maria en met Jakob wat die Kindjie aan die hand gelei het, op hierdie dag eers vir die eerste keer na buite gekom.  

[3] En Maronius Pilla, wat `n baie fyn neus het, het dus dadelik `n brandreuk waargeneem  

[4] en hy het dadelik na Josef gegaan en gesê: “Edele vriend, bespeur u neusgate niks van die reuk van `n hewige brand nie?”  

[5] En Josef het hom `n afstand agter die huis geneem en met sy vinger na die brandstapel gewys.  

[6] Maronius het gevra, wat daar dan wel aan die vuur prysgegee was.  

[7] En Josef het gesê: “Vriend, juis daarom is hier die een en ander aan die vuur prysgegee, sodat dit nie vir die hele wêreld in die oog sou val nie!  

[8] Maar Cirénius weet alles daarvan; wend jou dus maar tot hom! Hy sal jou dit vertel, want hy was van alles getuie!”  

[9] Hiermee was die antwoord op Maronius se vraag afgehandel en met sy vraag ook dié van nog sommige nuuskierige ondersoekers.  

[10] Die klein Jesus het daarop verlang om met Josef, Cirénius en Jonathan, en met Sy Jakob na die plek van die brand te gaan, waar dit hier en daar nog `n bietjie gesmeul het.  

[11] Toe hulle daar aangekom het, het die Kindjie drie keer om die beduidend groot brandplek heen geloop, `n halfverbrande dolk geneem, dit aan Cirénius gegee en gesê:  

[12] “Cirénius, kyk, nou is jou vyande oorwin en hulle vastigheid is tot as verbrand!  

[13] Hier in My hand is die laaste vyandelike oorblyfsel en dit het onbruikbaar geword.  

[14] Ek oorhandig dit aan jou as teken, dat jy voortaan geen wraak sal uitoefen teen diegene wat teen jou was nie - en waarvan sommiges dit nog is nie,  

[15] want ewe onbruikbaar en verkool soos hierdie dolk hier, moet ook alle toorn in jou en in hierdie paar vyande van jou wees! 
[16] Hierdie vyande van jou het vanuit Tyrus gekom en wou jou hier ten gronde rig.  

[17] Maar Ek het geweet wat sowel die dag en die uur en die tydstip was, waarop jy in gevaar sou verkeer.  

[18] Daarom het Ek vannag op die regte tydstip `n storm laat opsteek, wat die verskeurende diere uit die gebergte gedryf het  

[19] en wat die muiters baie angs en vrees moes injaag, sodat hulle weerloos was toe hulle deur die wilde diere aangeval is.  

[20] En kyk, so sal dit ook in die toekoms wees: Daar sal `n magtige vuur uit die hemel kom oor die beendere van die boosdoeners, om hulle tot stof en as te verteer!  

[21] Die Heer sal egter drie keer om die brandplek van die wêreld trek en niemand sal Hom vra nie: “Heer, wat doen U?”  

[22] Eers tydens die derde keer wat Hy om die plek sal loop, sal die laaste straal van toorn van die aarde weggeneem word!”  

[23] Elkeen het by hierdie woorde groot oë gemaak - want niemand het die betekenis daarvan verstaan nie. 

Josef se vraag en die vertroostende antwoord daarop - Die groot honger van die Kindjie - Die vismaaltyd - Die vraag van Cirénius oor die Middellandse See 

(20 Mei 1844) 

210 Na `n rukkie het Josef egter na die Kindjie toe gegaan en Hom gevra hoe dit verstaan moes word.  

[2] En die Kindjie het gesê: “Josef, nou vra jy tevergeefs,  

[3] want daar is heelwat dinge wat nie aan julle geopenbaar word terwyl julle op hierdie aarde lewe.  

[4] Aan hulle egter wat na hierdie lewe geestelik in My Ryk sal kom, sal alles in die lig getoon word.  

[5] Vra hier daarom nie na dinge, wat jou nou niks aangaan nie!  

[6] Laat nou maar grond bring om die plek van hierdie brand daarmee te bedek!” 
[7] En Josef het hom hiervoor tot Cirénius gewend en hy het dadelik deur sy mense grond laat aanbring om die plek daarmee te bedek.  

[8] Na hierdie werk het dit middag geword en die seuns van Josef het die middagete ook klaar voorberei en dit vir die baie gaste gereed gehou.  

[9] En die Kindjie het Self aan Josef gesê: “Ek het al regtig honger geword; daar is drie groot visse gebraai, laat ons dus gaan eet!”  

[10] Maar Josef het gesê: “Dit is baie lofwaardig, maar sal die visse wel toereikend wees vir meer as honderd persone?”  

[11] En die Kindjie het geantwoord: “Jy het die groot diere tog gesien; hoe kan jy dit nog vra?  

[12] Elkeen van die visse weeg ruim honderd pond; dit is waarlik nie nodig om meer daaraan toe te voeg om genoeg te hê vir tweehonderd mense nie!  

[13] Laat ons nou dus maar huis tie gaan, want Ek is reeds baie honger - en het spesiaal aptyt vir die goeie visse uit die Middellandse See!”  

[14] En Josef het dadelik almal na die middagete geroep en hom na die villa begewe.  

[15] Onderweg egter het Cirénius aan die lieftallige Kindjie gevra, of hierdie see wel werklik `n Middelsee* was. * (mare mediterraneum)  

[16] En die Kindjie het gesê: “Reg of nie, Ek moet immers op julle manier met julle praat as Ek deur julle verstaan wil word.  

[17] Na die ete kan jy dit op die klein aardbol sien, dan sal jy daar wel sien of hierdie uitdrukking reg en gepas is.”  

[18] Daarop het die Kindjie met Sy Jakob vooruit gehardloop om vinnig aan tafel te wees.  

[19] En toe Josef gekom het, het die Kindjie hom al vanaf die tafel toegelag, terwyl Hy al `n stukkie vis in die hand gehou het.  

[20] Josef was heimlik baie verheug daaroor, maar vanweë die fatsoenlikheid het hy gesê:  

[21] “Maar my liewe Kindjie, so `n groot stuk! Sal Jy dit wel kan opeet?” 
[22] Die Kindjie het nog meer geglimlag en gesê: “bekommer jou maar oor iets anders, want jou voorvaders het alreeds daarvoor gesorg, dat iets My maag nie maklik skade doen nie! Hulle het immers aan My maar al te dikwels die slegste en grootste stukke opgedien.” Nou het Josef wel verstaan, wat die Kindjie hiermee wou sê

Vas as straf vir Jakob en die Kindjie weens die versuim van die tafelgebed - Gesprek van die Kindjie met Jakob en Josef - Jakob en die Kindjie hardloop weg – 

(21 Mei 1844) 

211 Daarna het Josef met sy gebruiklike tafelgebed begin en die spyse geseën,  

[2] waarna hy aan die Kindjie gevra of Hy ook al gebid het.  

[3] Maar die Kindjie het weer geglimlag en aan Jakob gesê:  

[4] “Nou sal dit goed met ons gaan! Ons het immers albei die smeek- en dankgebed vergeet en het nogtans alreeds van die vis geëet!  

[5] Doen jy so goed moontlik die praatwerk, andersins kry ons beslis weer `n straf en sal miskien moet vas!”  

[6] En Jakob het ietwat verleë gesê: “Liewe vader Josef, ek vra u om vergifnis, want ek het hierdie keer werklik saam met my Jesus vergeet om te bid!”  

[7] Toe Josef dit van Jakob gehoor het, het hy `n stuurse gesig getrek en gesê:  

[8] “As julle vergeet het om te bid, vergeet dan die ete ook maar tot vanaand en gaan intussen na buite om `n bietjie in die buitelug te wandel!”  

[9] Hier het die Kindjie vir Jakob geglimlag en gesê: “Nou, daar het ons dit dan; het Ek nie nou net gesê, dat dit op vas sou uitloop nie?!  

[10] Maar wag tog nog `n bietjie; Ek wil eers ook nog `n paar woordjies met Josef praat!  

[11] Miskien laat hy dan nog ietwat met hom handel oor die vas tot aan die aand.”  

[12] En heimlik het Jakob gesê: “Heer, doen wat Jy die beste dink, dan sal ek Jou voorbeeld volg!”  

[13] En die Kindjie het aan Josef gevra: “Josef, is dit wel jou volkome erns?”  

[14] En Josef het gesê: “Ja, vanselfsprekend, want wie nie bid nie, moet ook nie eet nie!”  

[15] Die Kindjie het opnuut geglimlag en gesê: “Maar dit noem Ek kwaai wees!  

[16] Kyk, as Ek so streng sou gewees het soos jy nou is, dan sou baie wat vandag wel eet, hoewel hulle nie gebid het nie, `n vasstraf hê!  

[17] Maar tog sou Ek van jou wel eers wil hoor, waarom en tot wie Ek dan eintlik moet bid!!  

[18] En dan sou Ek ook graag van jou wil verneem tot wie jy eintlik wel bid in jou gebed en tot wie moes die arme Jakob gebid het!”  

[19] En Josef het gesê: “Tot God, die Heer, Jou heilige Vader, moet Jy bid, omdat Hy gewyd is, meer as gewyd!”  

[20] En die Kindjie het gesê: “Ja, daarin het u natuurlik wel gelyk,  

[21] maar die tragiese aan die saak is alleen, dat jy die Vader van alle heerlikheid nie ken, tot wie jy bid nie!  

[22] En hierdie Vader sal jy nog lank nie ken nie, omdat die oogklappe van jou ou gewoonte jou daaraan hinder!”  

[23] Daarna het die Kindjie aan Jakob gesê: “Laat ons maar na buite gaan, dan sal jy sien, dat `n mens buite in die vrye natuur ook sonder gebed iets te ete kan kry!”  

[24] Daarop het die Kindjie met Sy Jakob na buite gehardloop en het Hom nie laat terughou nie. 

Skerp woorde van Maria en Cirénius aan Josef - Josef in die noute gedryf en hy roep na die Kindjie 

(22 Mei 1844) 

212 Maar toe die Kindjie en Jakob buite was, het Maria aan Josef gesê:  

[2] “Luister eers, my liewe eggenoot en vader Josef, soms is jy tog wel ietwat te streng met die Goddelike Kind!  

[3] Wat sou `n mens dan andersins kan verwag van `n gewone mensekind van twee jaar en vier maande?!  

[4] Wie onderwerp so `n klein kind nou aan so `n streng tug?  

[5] Jy is teenoor hierdie Kind van alle kinders so streng met dissipline, asof Hy in God weet alleen watter volwasse ouderdom is!  

[6] Kyk, dit kom my baie onregverdig voor! Al het jy Hom af en toe ook buitengewoon lief, is jy nogtans somtyds so streng met Hom, asof jy geen liefde vir Hom het nie!”  

[7] Cirénius, Jonathan, Tullia, Eudokia en Maronius Pilla het dadelik met Maria saamgestem.  

[8] En Cirénius het vir Josef nog daaraan toegevoeg: “Vriend, ek weet werklik nie hoe jy my somtyds voorkom nie!  

[9] Die een keer leer jy my om in die Kindjie Self die allerhoogste wese van God te erken,  

[10] onmiddellik daarna verlang jy weer van die Kind, dat Hy `n God moet aanbid!  

[11] Vertel my eers hoe dit rym!? As die Kindjie die Goddelike wese Self is, hoe moet Hy dan tot `n God bid? - Lyk so `n eis vir jou dan nie `n bietjie onsinnig nie?  

[12] En gestel dat die Kind nie die Een sou wees waarvoor ek Hom nou sonder enige twyfel hou en altyd aanbid nie,  

[13] dan is ek as `n ware kindervriend van mening, dat jou eis aan `n Kind wat nog in die wieg slaap, tog ietwat dwaas sou kon wees! 
[14] Wie sal van `n Kind van twee en `n kwart jaar `n streng gebed verlang?!  

[15] Daarom moet jy dit my maar ten goede aanreken, wanneer ek as heiden aan jou sê:  

[16] Vriend, jy moet met driedubbele blindheid geslaan wees, as jy nie in staat is om die Kindjie altyd op eenderse wyse kan waardeer nie.  

[17] Voorwaar, hierdie keer eet ook ek geen hap nie, as die Kindjie met Sy Jakob Hom nie hier aan my sy sal bevind nie!  

[18] Is dit nie belaglik nie, as jy God die Heer, om die seën oor die spyse smeek, om dan dieselfde God en Heer van die tafel weg te stuur, omdat Hy nie gebid het soos jy gewoond is nie?!  

[19] Daarom het die Kindjie jou sekerlik ook gevra tot wie Hy eintlik moes bid en tot wie jy bid en tot wie ook Jakob moes gebid het.  

[20] Maar jy het volgens my mening nie geluister na wat die Kindjie jou daarmee wou gesê het nie!”  

[21] Hierdie baie grondige opmerkings het Josef diep in sy hart getref en hy het na buite gegaan om die Kindjie saam met Jakob te gaan haal.  

[22] Maar hy het Jakob en die Kindjie tevergeefs geroep, want die twee het vinnig weggegaan - maar waarheen, dit het niemand geweet nie. 

Josef se seuns op soek na die Kindjie - Die geheime stem en haar vertroostende woorde aan Josef - Josef op `n goeie spoor - Die maaltyd aan die tafel van die Heer op die berg -Oor die egte gebed 

(23 Mei 1844) 

213 Omdat Josef toe bang geword het, het hy dadelik sy vier ouer seuns geroep en aan hulle gesê:  

[2] “Gaan julle en help my om die Kindjie en Jakob te soek, want ek het my aan die Kind versondig en dit maak my geweldig bang!”  

[ 3] En die vier seuns het daarop ylings na alle kante uitgegaan en die Kindjie ongeveer ` n uur lank gesoek, maar hulle het Hom nêrens gevind nie en het onverrigtersake na die huis teruggekom.  

[ 4] Toe Josef sien dat sy vier seuns alleen huis toe gekom het, het hy baie bang om die hart, sodat hy vervolgens werklik ver weg van die villa gestap het en daar werklik bitterlik gehuil het oor sy vermeende vergryp teen die Kind.  

[ 5] Maar toe hy so geween het, het hy ` n Stem gehoor, wat aan hom gesê het:  

[ 6] “ Josef, jou regverdige man, ween nie, en laat jou hart en gemoed nie deur die mense verontrus nie!  

[ 7] Want Ek, wie jy nou angstig en met ` n bang gemoed soek, is nader aan jou as wat jy dink.  

[ 8] Loop van jou aangesig vorentoe, dan sal jou oë Hom aanskou, wat nou met jou praat en wie jy soek!”  

[ 9] Op hierdie wonderlike woorde het Josef hom getroos opgerig en het vinnig voorwaarts in die rigting van sy aangesig gestap, ongeveer ` n halfuur lank.  

[ 10] So voortgaande het hy by ` n steil heuwel gekom, wat honderd en sewentig vaam ( klafter)* hoog was.(323 meter) * ( Klafter = vaam: 1 vaam = 1,8 m; HAT; Perskor, 1994, bl. 1142; d.w.s. 170 vaam ¡Ö 306 m)  

[ 11] Hy het nagedink en by homself gesê: “ Moet ek in hierdie groot hitte ook nog op hierdie heuwel opklim?”  

[ 12] En die Stem het weer gepraat: “ Ja, ook op hierdie heuwel moet jy opgaan, want eers op die hoogte daarvan sal jou oë die Heer aanskou, wat jy nie gesien het nie, toe Hy by jou aan tafel gesit het!”  

[13] Toe Josef dit verneem het, het hy nie meer op die groot hitte ag gegee nie en het vinnig die heuwel opgegaan.  

[14] En toe hy die kruin genader het, het hy gevind dat dit in ` n digte newel gehul was en hy het hom daaroor verwonder dat so ` n klein bergie in hierdie jaargety in newel gehul was, want dit was omstreeks die Paastyd. 

[15] En sien, terwyl hy hom so gestaan en verbaas het, het Jakob en die Kindjie weldra uit die newel te voorskyn gekom en die Kindjie het gesê:  

[16] “Josef, wees nie bevrees nie, maar kom opgewek met My saam na die toppunt van die heuwel  

[17] en oortuig jouself daarvan, dat die tyd nou nog nie aangebreek het nie, waarin die Heer moet vas omdat Hy nie gebid het nie!  

[18] Daar sal wel `n tyd kom waarin die Heer sal vas, maar dit het nog nie aangebreek nie. Volg My dus!”  

[19] En Josef het die Kindjie gevolg en was al gou op die kruin.  

[20] Toe Hy op die kruin gekom het, het die newels gewyk en op `n mooi gepoleerde dwarsbalk van sederhout het daar `n gebraaide lam gelê, `n groot drinkbeker met `n voetstuk, vol met voortreflike wyn, en `n heerlike koringbrood van die beste kwaliteit.  

[21] Nou was Josef buite homself van verbasing en het gesê: “Maar waar het julle dit alles vandaan gehaal? Het die engele dit vir julle gebring, of het Jy, o Heer, dit alles geskape?”  

[22] En die Kindjie het na die son gekyk en gesê: “Josef, kyk, ook hierdie lamp van die aarde voed homself aan My tafel!  

[23] En Ek sê vir jou: dit het in `n uur meer nodig as die grootte van hierdie aarde wat jou dra, en kyk, hy het nog nooit honger en dors gely nie! En van sulke kosgangers het Ek daar tallose baie en nog eindeloos groter as hierdie een!  

[24] Dink jy dan dat Ek sal vas as jy My van die tafel wegstuur, wanneer Ek Myself nie op ’ ongepaste tyd wil aanbid nie?  

[25] O kyk, dit het die Heer nie nodig nie! Kom sit nou aan My tafel en eet met My, maar dié keer sonder die gebed wat jy jou aangeleer het!  

[26] Want die ware gebed is die liefde vir My; het jy dit, dan kan jy jou lippe altyd die moeite bespaar!” En Josef het gaan sit en eet en drink aan die ware tafel van die Heer, en gevind dat die spyse werklik hemels goed gesmaak het. 

Josef dra `n kruis - Die Evangelie van die Kindjie oor die kruis 

(24 Mei 1844) 

214 Na hierdie hemelse maaltyd op die klein bergie het Josef aan die Kindjie gesê:  

[2] “My Heer en my God! Ek, arme ou grysaard, smeek Jou om my te vergewe, as ek Jou tog sekerlik beledig het en keer weer met my terug na die huis!  

[3] Want sonder Jou kan ek nou nie meer teruggaan nie; want as ek sonder Jou terugkeer, dan sal hulle almal baie bitter teenoor my wees en my met harde woorde straf!”  

[4] En die Kindjie het gesê: “Ja, ja, Ek gaan wel met jou saam, want Ek gaan hier geen woonplek stig om daar te bly nie!  

[5] Maar een ding verlang Ek van jou en dit bestaan wel daaruit, dat jy hierdie tafel van My op jou skouers neem, en dit vir My na die huis dra.  

[6] Vir die gewig daarvan hoef jy nie bang te wees nie, want dit sal jou wel ietwat druk, maar sal jou nie buig nie en nog minder verswak!”  

[7] Op hierdie woorde het Josef die mooi kruis opgeneem en Jakob het die oorblywende gedeelte van die maaltyd gedra en met die Kindjie tussen hulle het hulle die terugweg begin.  

[8] Na `n rukkie het Josef aan die Kindjie gesê: “Luister eers, my liewe Jesus, die kruis is tog wel werklik swaar! Kan ons dan nie `n bietjie rus nie?”  

[9] Die Kindjie het gesê: “As timmerman het jy wel groter laste gedra, wat Ek jou nie opgelê het nie;  

[10] en kyk, toe wou jy jou geen rus gun voordat jy jou vrag op die plek van bestemming gebring het nie!  

[11] Nou dra jy vir die eerste keer net `n klein las vir My, en alreeds na `n duisend treë `n ruspouse neem?  

[12] O Josef, dra, dra My ligte las sonder om te rus, dan sal jy eens in My ryk jou regmatige loon ontvang!  

[13] Kyk, deur hierdie kruis word jy van My las bewus en dit sal jou deur sy geringe druk sê, wat Ek op hierdie wêreld vir jou is!  

[14] Maar as jy hierdie wêreld in My arms sal verlaat, dan sal die kruis vir jou tot `n vurige wa van EliJaH word, waarin jy dan allergeluksalig voor My omhoog sal vaar!”  

[15] Na hierdie woorde het die bejaarde Josef die taamlike swaar kruis gekus en hy het dit sonder om te rus verder gedra;  

[16] en dit het hom nie meer so swaar voorgekom nie, sodat hy dit dan heel maklik tot by die villa gebring het.  

[17] Tuis het elkeen in die grootste afwagting angstig gewag, van welke kant Josef dalk met die Kindjie en met Jakob sou terugkom.  

[18] Maar toe Maria, Cirénius en die ander die drietal uiteindelik in die oog gekry het, was hulle buite hulself van vreugde!  

[19] Almal het hulle met oop arms tegemoetgeloop en Maria het onmiddellik die Kindjie geneem en Hom met krampagtige liefde geliefkoos.  

[20] Maar Cirénius het hom oor Josef verwonder, omdat Josef `n galg as die simbool van die hoogste skande en smaad op sy skouers na die huis wou gesleep het.  

[21] Die Kindjie het Hom op die arms van Sy moeder opgerig en aan Cirénius gesê:  

[22] “Waarlik, waarlik, hierdie teken van die grootste smaad sal `n teken van die hoogste eer word!  

[23] As jy dit nie vir My sal dra nie, soos Josef dit nou dra, dan sal jy eendag nie in My Ryk kom nie!” Hierdie woorde het Cirénius laat swyg en hy het toe geen vraag meer oor Josef se las gestel nie. 

Koue vis met olie en suurlemoensap - Oor die Mosaïese dieëtleer - Die Nuwe Testamentiese dieëtleer: “Die Heer is die beste kok” 

(25 Mei 1844) 

215 Daarna het almal weer na binne en daar op versoek van die Kindjie aan tafel gaan sit.  

[2] Want van die belangrikste gaste het nog niemand ook maar `n happie geëet nie; die drie groot visse het daar nog byna heeltemal onaangeraak gelê.  

[3] Maar omdat daar tydens die soektog na die Kindjie verskeie ure verstryk het en die aand nadergekom het,  

[4] het die visse uiteraard koud geword, in welke toestand hulle deur die Judeërs meestal nie geëet mag word nie.  

[5] Daar die son egter nog nie ondergegaan het nie, mag die visse wel nog geëet word; maar hulle moes eers weer bo die vuur verhit word.  

[6] Daarom het Josef dadelik sy vier kokke geroep en opdrag gegee om die visse opnuut te bak.  

[7] Maar die Kindjie het gesê: “Josef, laat hierdie werk agterweë, want van nou af aan mag die visse ook koud geëet word, as hulle vantevore maar net gebak was!  

[8] Laat in plaas van om hulle opnuut te bak, suurlemoene en goeie olie bring  

[9] dan sal die visse beter smaak as wanneer hulle opnuut gebak word!”  

[10] Dadelik het Josef die raad van die Kindjie gevolg en het `n hele mandjie met suurlemoene en `n groot kan met vars olie laat bring.  

[11] Alle gaste was begerig om hierdie nuwe voedsel te eet en het gewonder hoe dit tog wel sou smaak.  

[12] Cirénius was die eerste wat werklik `n groot stuk vis geneem het en olie en die sap van `n suurlemoen daaroor gegooi het.  

[13] En toe hy begin eet het, kon hy die goeie smaak van die so toebereide vis wat so toeberei was, nie genoeg roem nie.  

[14] Na hierdie ervaring van die goewerneur het die ander gaste toe ook geproe en vir almal het hierdie kos so gesmaak dat hulle hul nie genoeg daaroor kon verwonder nie.  

[15] Toe ook Josef self `n werklik aansienlike porsie daarvan as toets genuttig het, het hy gesê:  

[16] “Voorwaar, as Moses ooit een van so `n toebereide vis sou geniet het, dan sou hy hierdie voedsel sekerlik ook in sy dieet opgeneem het.  

[17] Maar hy moes in die kookkuns bepaald nie so goed bedrewe gewees het as Jy, my allerliefste Jesus nie!”  

[18] Nou het die Kindjie baie vrolik glimlag en vriendelik gesê:  

[19] “My liewe vader Josef, die rede daarvoor is soos volg:  

[20] Ten tye van Moses in die woestyn is gesê: “Honger is die beste kok!”, en die volk sou tot hulle skade, weens honger dikwels rou vleis geëet het;  

[21] daarom moes Moses so `n dieet voorskryf en die spyse moes vars en warm geëet word.  

[22] Maar nou lui dit en sal dit voortaan altyd lui: Die Heer is die beste kok! En dus kan `n mens dan ook wel `n koue vis met suurlemoen en olie nuttig.  

[23] En wel daarom, omdat die koue, maar tog goed gebakte vis ooreenkom met die toestand van die heidene, die suurlemoensap ooreenkom met die krag uit My, wat hulle verenig en saamtrek en die olie met My woorde aan hulle. Verstaan julle nou waarom die vis so lekker smaak?” Hierdeur is almal tot trane toe beweeg en was hoogs verwonderd oor die wysheid van die Kindjie. 

Waarom die Middellandse See met reg `n middelsee genoem mag word 

(28 Mei 1844) 

216 Toe almal hulleself versadig geëet het aan die koue vis, het hulle van die tafel af opgestaan, Josef vir hierdie goeie maaltyd gedank en na buite gegaan, want die son het nog nie heeltemal ondergegaan nie.  

[2] Toe die meeste gaste uit die gevolg van Cirénius buite was, het die Kindjie aan hom gesê:  

[3] “Cirénius, herinner jy jou nie meer wat jy My buite by die plek van die brand gevra het nie, toe Ek die visse uit die Middellandse See geprys het hoe goed en voortreflik hulle is?” 
[4] Cirénius het `n oomblik hieroor nagedink, maar kon hom nie meer aan sy vraag herinner nie;  

[5] hy het daarom aan die Kindjie gesê: “O my Heer, my lewe, vergeef my, ek moet aan Jou erken dat ek dit totaal vergeet het!”  

[6] Die Kindjie het weer geglimlag en vol sagmoedigheid aan die ietwat verleë Cirénius gesê:  

[7] “Het jy My nie gevra of die Middellandse See wel in die middel van die aarde lê nie?!  

[8] Ek het jou toe na die klein aardbol verwys, waarop jy dit moes nagaan, om jou daarvan te oortuig of hierdie see hom wel werklik in die middel van die aarde bevind.  

[9] Wel nou, ons sou nou die beste tyd hê om hierdie saak af te handel!  

[10] Neem daarom die klein aardbol in jou hand en soek en vind die antwoord op jou vraag!”  

[11] En Cirénius het gesê: “Ja, by my arme siel, dit sou ek heeltemal vergeet het, as U, o Heer, my nie nou nie daaraan herinner het nie!”  

[12] Jakob het nou dadelik na die sykamer gehardloop en die klein aardbol vir Cirénius gebring.  

[13] Dadelik het hy die Middellandse See gesoek en dit ook spoedig gevind.  

[14] Toe hy met sy vinger na die Middellandse See gewys het, het die Kindjie hom gevra:  

[15] “Cirénius, is dit wel die middel van die aarde? Of hoe vind jy die saak?”  

[16] En Cirénius het gesê: “Volgens die leer van Euklides en Ptolemeus is ek wel `n kundige rekenkundige  

[17] en weet dus uit die planimetrie*, dat op die oppervlakte van `n bal, elke willekeurig aangegewe punt die middelpunt van sy oppervlakte is, omdat dit ten eerste met die middelpunt van die bal in die nouste ooreenstemming staan, * (plat kaart meetkunde; vlakmeetkunde.)  

[18] en ten tweede, omdat alle lyne wat vanuit daardie punt na die teenoorgestelde punt loop, dieselfde kromming en dimensie het.  

[19] Volgens hierdie grondbeginsel kan hierdie see ewenwel die “Middelsee” heet.  

[20] Maar ek vind dan weliswaar ook, dat elke see in dieselfde omstandigheid verkeer en ewegoed `n middelsee kan wees.”  

[21] En die Kindjie het gesê: “Daar het jy wel gelyk, maar nogtans is die leer van Euclides nie hier van toepassing nie  

[22] en kan hierdie see nogtans uitsluitend `n middelsee heet,  

[23] want die ware middel is daar, waar die Heer is!  

[24] Kyk, die Heer is nou hier by hierdie see en daarom is die middel van die see ook daar!  

[25] Kyk, dit is `n ander berekening, waarvan Euclides nie gedroom het nie en dit is noukeuriger as syne!”  

[26] Hierdie verklaring het Cirénius enorm geïnteresseer en hy het toe dit verder nagevors. 

Alles het deur God se wil, hulle tyd en wetmatigheid - Oor ydel soeke in goddelike dieptes, en oor kinderlike eenvoud en die weg na die ware wysheid 

(29 Mei 1844) 

217 Die Kindjie het `n opmerking aan Cirénius gemaak, toe hy begin het om verdere navorsing te doen:  

[2] “Cirénius, jy vors tevergeefs na en jy sou dadelik die hele hand wou hê, waar Ek jou net `n vinger gewys het!  

[3] Kyk, dit sal nie gaan nie, want alles het sy tyd nodig en sy vaste, onveranderlike ordening!  

[4] As jy `n boom sien bloei, dan sou jy natuurlik ook die ryp vrug al wou hê.  

[5] Maar sien, dit sal nie gaan nie, want elke boom het sy tyd en sy orde!  

[6] Tyd en ordening is van ewigheid uit My en dus kan Ek nie teen Myself ingaan nie; 
[7] daarom kan daar aan die tyd en aan die ordening ook geen afbreuk gemaak word nie.  

[8] Ek het jou wel lief met al die volheid van My Goddelike krag, maar daarom kan Ek jou van die verganklike tyd tog geen minuut skenk nie,  

[9] want dit moet soos `n stroom verder vloei en is onstuitbaar, en het nie eerder rus nie, voordat dit die groot oewer van die onveranderlike ewigheid bereik het nie.  

[10] Daarom is jou verdere navorsing in My dieptes ietwat ydel.  

[11] Want jy sal langs so `n weg nogtans geen haarbreedte nader aan My diepste geheime kom voordat dit die regte tyd sal wees nie.  

[12] Sien daarom af van al sulke soort ondersoeke en mat jou gees nie tevergeefs af nie, want op die regte tyd sal alles vir jou vry vanuit My geopenbaar word!  

[13] Jy sou nou in alle diepte wou verstaan, waarom die middel is, daar waar Ek is?  

[14] Ek sê vir jou egter: Dit kan jy nou nog nie verstaan nie; daarom moet jy vir eers glo, en in die geloof die ware deemoed van jou gees bewys.  

[15] Eers as jou gees deur die ware nederigheid die egte diepte in sigself bereik het, dan sal jy ook vanuit hierdie diepte helder blikke in My diepte kan werp.  

[16] Maar as jy al navorsende jou gees gaan verhef, dan sal hy sy lewende diepte steeds meer verlaat en jou daardeur van My dieptes verwyder en nie meer naby aan hulle laat kom nie.  

[17] Ja, Ek voeg vir jou nog daaraan toe: Van nou af aan sal alle diepe wysheid vir die wyses van die wêreld verborge bly;  

[18] maar vir die eenvoudiges, die swak kinders en weeskinders sal hulle in die hart gelê word!  

[19] Word daarom `n kind in jou gemoed, dan sal dit die regte tyd vir jou wees om die ware wysheid te ontvang!  

[20] Cirénius het hom uitermate oor hierdie leer verbaas en het toe aan die Kindjie die volgende vraag gestel:  

[21] “Ja, as dit so is, dan hoef geen mens die Skrif meer te leer lees en self `n skrif te skryf nie!? 
[22] Want as Jy dit alles vry gee aan hulle wat dit waardig is, waartoe dan die moeisame leerdery?”  

[23] En die Kindjie het gesê: “Deur goed en nederig te leer word die akker vir die wysheid vrugbaar gemaak, en dit is ook deel van My orde.  

[24] Maar jy moet die leer nie as die doel, of vir die wysheid self aansien nie, maar net as `n middel.  

[25] Wanneer die akker goed bemes sal wees, dan sal Ek die saad wel strooi, waaruit dan eers die ware wysheid sal ontspruit! Verstaan jy dit?” Nou het Cirénius geswyg en nie verder nagevors nie. 

Die opgelegde kruis en uitdrukking van die liefde van God vir die mense 

(30 Mei 1844) 

218 Na hierdie baie leersame bespreking van die Kindjie met Cirénius, het ook Josef hom tot die Kindjie gewend en gevra, wat daar nou met die kruis, wat na die huis gebring is, moes gebeur.  

[2] En die Kindjie het gesê: “Josef, Ek sê vir jou, dit het sy man en sy plek alreeds gevind!  

[3] Julle sê tog ook aan `n koopman: “U het goeie ware, dit sal u nie lank in u besit hê nie,  

[4] want daarvoor sal `n kooplustige koper hom wel spoedig laat vind!”  

[5] En sien, so `n koopman is Ek ook! Ek het vir die vrye verkoop goeie ware gebring.  

[6] En daar het alreeds `n koper gekom en hom gemeld en dit deur sy liefde vir My oorgeneem.  

[7] En die koper is Jonathan, die sterk visser.  

[8] Moet hy dan niks kry vir die baie visse nie, waarvan hy ons al so dikwels ryklik voorsien het?!  

[9] Die een hand was die ander. Aan hom wat water aanreik, moet ook weer water aangereik word. 
[10] Wie olie gee, aan hom moet ook weer olie gegee word.  

[11] En wie vertroos, die moet ook vir ewig troos ontvang!  

[12] Maar wie liefde gee, sal ook weer liefde ontvang.  

[13] Jonathan het My al sy liefde gegee; dus gee Ek hom in die kruis ook My liefde.  

[14] Julle het My weliswaar ook wel liefde in water en olie gegee,  

[15] maar Ek sê vir jou, Josef: Suiwer liefde het Ek tog liewer as dié met water en olie!  

[16] Die kruis het nou tot My suiwerste liefde geword!  

[17] Daarom gee Ek dit aan Jonathan, omdat hy `n suiwer liefde vir My het,  

[18] want hy alleen het My lief terwille van Myself en dit is suiwer liefde.  

[19] Hy het My lief sonder om te weet wie Ek is; julle het My minder liefgehad, terwyl julle tog geweet het wie Ek in werklikheid is.  

[20] En sien, dit was `n liefde met werklik baie water! Daarom sal julle op hierdie wêreld dan ook nooit gebrek aan water ly nie, naamlik in julle oë.  

[21] Cirénius het My lief met olie; daarom sal hy ook eens met die olie van die lewe gesalf word, soos julle te drinke sal ontvang met die water van die lewe.  

[22] Maar geheel en al in My woonvertrek sal alleenlik hulle eens woon, wat My werklik suiwer liefhet!”  

[23] Hierdie woorde van die Kindjie het Josef groot angs ingejaag en selfs Cirénius se oë het groot geword van verbasing.  

[24] Maar die Kindjie het gesê: “Julle moet daarom tog nie dink, dat Ek die kruis van julle sal terughou nie, want aan diegene wat `n vry hart sal hê, sal ook die vrye kruis ten deel val!” Hierdie mededeling het die hart en gemoed van Josef en Cirénius weer gerusgestel.

Jonathan se trane oor sy sonde en sy heilige liefde vir die Heer - Die vlees as die loon van die sonde - Oor die waarde en die aantrekkingskrag van die suiwer liefde 

(31 Mei 1844) 

219 By hierdie woorde van die Kindjie het Jonathan, deur sy vurige liefdesgevoelens gedronge, voor die Kindjie neergeval en ween van te groot vreugde en dankbaarheid.  

[2] Die Kindjie het daarop aan die ander gesê: “Sien julle hoe groot die liefde van Jonathan vir My is?  

[3] Waarlik, Ek sê vir julle: Uit elke traan wat nou uit sy oë vloei, sal vir hom eens `n wêreld in My ryk ontstaan!  

[4] Ek het julle weliswaar al eens die waarde van trane en die verskil tussen die verskillende soorte trane laat sien, maar nou sê Ek julle nogeens:  

[5] geen traan is vir My van groter waarde as alleenlik dié, wat gelyk is aan die traan van Jonathan nie!”  

[6] By hierdie woorde van die Kindjie het die groot Jonathan weer moed geskep en gesê:  

[7] “O, almagtige Heer van my lewe! Hoe kan ek, `n groot sondaar, so `n eindelose barmhartigheid en erbarming van U waardig wees?”  

[8] Maar die Kindjie het gesê: “Jonathan, vra jou af, hoe jy My dan wel so uitermate in jou hart kan liefhê, as jy so `n groot sondaar is?!  

[9] Want is die liefde tot My nie gewyd in sigself nie, soos Ek dit Self in My Goddelike liefde is?!  

[10] Hoe kan jy as so `n groot sondaar dan so `n heilige liefde in jou hart verdra?!  

[11] Word dan nie elke mens geheilig en geheel nuut gebore deur die liefde vir God in sy hart nie?!  

[12] As jy dus vol van hierdie liefde is, sê eers, wat is daar daarvolgens in jou, wat jy ’sonde’ noem? 
[13] Kyk, die liggaam van elke mens is in sigself wel sondig; daarom moet die liggaam van elke mens ook sterf,  

[14] Ja, Ek sê vir jou, selfs die vlees van My liggaam is onder die loon van die sonde, en sal daarom ook, net soos joune, moet sterf.  

[15] Maar hierdie sonde is immers geen vrywillige sonde nie, maar net `n gerigte, en staan in geen rekening van jou vrye gees nie.  

[16] Daarom word jou waarde nie na jou liggaam nie, maar enkel en alleen na jou vrye liefde bepaal.  

[17] En later sal nie gesê word nie: Hoe was jou liggaam?”, maar: “Hoe was jou liefde?”  

[18] Kyk, as jy `n steen omhoog gooi, dan bly dit tog nie daarbo nie, maar hy val weldra weer omlaag na die grond.  

[19] Waarom dan? - Omdat die materie van die aarde hom aantrek soos `n gerigte liefde, waarvan hy self vol is.  

[20] Maar waarom val die wolke en die sterre nie van die hemel nie? Wel - omdat die liefde van die hemel hulle aantrek!  

[21] Wel nou, as jou hart vol is van liefde tot God, die ewig Lewende, waarheen sal hierdie alleen vrye, self lewende liefde jou dan wel trek?”  

[22] Hierdie laaste vraag het alle aanwesiges met die grootste verrukking vervul en hulle het nou almal geweet hoe hulle daarmee gestaan het. 

`n Middel teen die insekteplaag - Die melkoorlog - `n Komeet 

(01 Junie 1844) 

220 Na hierdie gerusstelling aan Jonathan asook aan die ander wat hier aanwesig was, het Josef gesê:  

[2] Vriende, dit is `n mooi aand; hoe sou dit wees indien ons voor die nagrus nog eers nog `n uur na buite sou gaan?!  

[3] Want hier in die kamers is dit nou wel uitermate drukkend;  

[4] en as `n mens in so `n benoude atmosfeer bed toe gaan, dan kan `n mens nòg slaap, nòg rus!”  

[5] En die Kindjie het gesê: “Josef, dit is ook My mening; indien daar buite net nie soveel hinderlike insekte sou rondzoem nie, dan sou die aande nog aangenamer wees buite!”  

[6] En Josef het gesê: “Ja, Jy my lewe, daarin het Jy wel gelyk!  

[7] As daar maar `n middel was waardeur aan hierdie lastige klein gaste, sonder om teen Jou ordening in te gaan, `n vaarwel gegee sou kon word, dan sou dit uiters wenslik wees!”  

[8] En die Kindjie het gesê: “O, so `n middel sal spoedig gevind word!  

[9] Neem `n skottel warm koeimelk en plaas dit buite, dan sal julle sien hoe die baie duisende lastige klein gaste die skottel sal beleër - en ons met rus laat!”  

[10] Onmiddellik het Josef aan sy seuns opdrag gegee om `n skottel warm koeimelk buitekant neer te sit.  

[11] En Josef se seuns het dadelik gedoen wat Josef aan hulle opgedra het.  

[12] En toe die skottel warm melk buitekant was, kon mens in die lig van die dowwe aandskemering weldra `n enorme swerm van allerlei steekinsekte bo die skottel met melk waarneem.  

[13] En iedereen verwonder hulleself oor hierdie uitvinding, waardeur miljoene muggies en steekvlieë na één punt getrek word en daar letterlik `n melkoorlog met mekaar gevoer het.  

[14] En Cirénius het gesê: “Kyk, hoe eenvoudig en doelmatig is hierdie uitvindsel.  

[15] `n Klein skottel vol warm melk waarop mens skaars ag gee, bevry ons van die lastige insekteplaag!  

[16] Voorwaar, dit moet ons in Tyrus ook dadelik toepas!  

[17] Want ook daar val miljoene sulke diertjies die mense in die aand lastig.”  

[18] Die Kindjie het gesê: “Dit is wel `n baie goeie middel, maar dit sal nie oral met sukses toegepas kan word nie;  

[19] want nie oral heers dieselfde omstandighede nie,  

[20] en sulke omstandighede soos wat hier voorkom, sal jy wel nêrens anders aantref nie! 
[21] Daarom werk hierdie middel ook net hier so uitstekend. Maar waar die omstandighede anders is, daar sal die middel ook nie so goed werk nie.  

[22] Maar kyk nou eers omhoog na die lug, dan sal jy `n komeet ontdek!” Cirénius het nou omhoog gekyk en gou `n helder komeet ontdek. 

`n Gesprek oor komete en ongeluks- en oorlogsbodes 

(03 Junie 1844) 

221 Toe Cirénius die helder komeet deeglik bekyk het, het hy gesê:  

[2] “Voorwaar, dit is werklik `n merkwaardige ster! Dit is die eerste keer wat ek so een sien;  

[3] wel het ek al dikwels van hierdie mistieke ongeluksbodes aan die hemel gehoor.”  

[4] By hierdie opmerking van Cirénius het ook Maronius Pilla daarby gekom en gesê:  

[5] “Beskou dit eenkeer! Die tempel van Janus is nouliks sewe jaar gesluit en elkeen het gesê:  

[6] “Nou sal Rome vir ewig vrede kry!”, want so lank was hierdie tempel nog nooit gesluit gewees nie!  

[7] Maar nou het ons daar alreeds die ontsettende teken voor ons oë, dat die tempel van Janus weer baie gou oopgesluit sal word  

[8] en dat dit op die groot velde van Mars weer lewendig daaraan sal toegaan!”  

[9] Nou het Josef aan Maronius Pilla gevra of hy werklik in alle erns so `n komeet dan egter vir `n oorlogsbode sou hou.  

[10] En Maronius Pilla het baie ernstig gesê: “O vriend, dit is `n absolute waarheid! Ek sê vir jou: Die een oorlog na die ander!”  

[11] En Cirénius het nog daaraan toegevoeg: “Nou is die twee regse groepe eenkeer bymekaar!  

[12] Josef hang nog altyd sterk aan sy Moses en Maronius Pilla kan nie loskom van sy ou heidense bygeloof nie!”  

[13] Maar Josef het gesê: “Hooggewaardeerde broer en vriend Cirénius! Ek glo dat Moses altyd nog beter is as die Janustempel in Rome!”  

[14] En Cirénius het gesê: “Ongetwyfeld! Maar as `n mens die Heer Self, JaHWeH Self in Sy volheid het, dan vind ek, dat sowel Moses en die dom Janus maar mooi op die agtergrond moet tree en wel eens en vir altyd!  

[15] Die komeet skyn volgens ou, ongegronde sages wel `n ongeluksbode te wees,  

[16] maar ek glo dat ons Heer en allerliefste Jesus in Sy Goddelike volheid ook wel `n Heer oor hierdie vermoedelike meester van die ongeluk sal wees! Is jy dit nie met my eens nie?”  

[17] En Josef het gesê: “Dit sekerlik; maar daarom kan Moses tog nie met Janus van Rome vergelyk word nie, ook nie noudat die Heer hier aanwesig is nie!”  

[18] Cirénius sê: “Dit wil ek ook nie doen nie, maar as ek die Heer het, dan is Moses en Janus my om’t ewe!”  

[19] Nou het die Kindjie aan Cirénius gesê: “Bly daarby!  

[20] Want waarlik, waar dit gaan om die oneindigheid, daar verdwyn alle groothede en tel die nul ewe veel as `n miljoen!”  

[21] Hierdie antwoord van die Kindjie het aan Josef `n klein skok besorg en hy het nie meer voor Cirénius `n woord vir Moses gedoen nie. 

Aanskoulike onderrig oor die wese van komete met die skottel met melk as voorbeeld 

(04 Junie 1844) 

222 Daarop het Jonathan, wat by sulke geleenthede altyd ywerig na die rede van alles nagevors het, na Josef toe gekom en gesê:  

[2] “Broer, dit sal wel weer so iets wees, waarby die Heer ons uit die droom sou kon help, soos ten laaste tydens die maansverduistering!  

[3] Wat dink jy, sou Hy ons opheldering daaroor wou gee, as ons Hom daarom sou vra?”  

[4] En Josef het gesê: “My liewe broer Jonathan, dit kan jy net op die proef stel!  

[5] Wie vas op die Heer vertrou, het op goeie grond gebou.  

[6] Gaan na die Kindjie, wat nou op Maria se skoot sit en vra Hom dit,  

[7] dan sal jy wel merk watter antwoord jy op jou vraag sal kry!”  

[8] Op hierdie antwoord van Josef het Jonathan dadelik vol liefde en nederigheid na die Kindjie toe gegaan en wou sy vraag stel,  

[9] maar die Kindjie was Jonathan voor en het gesê:  

[10] “Jonathan, Ek weet alreeds wat jy wil weet, maar dit is niks vir jou nie!  

[11] Maar gaan na binne-in die huis en gaan haal `n klein fakkel,  

[12] steek dit aan en gaan dan met die brandende fakkel na die skottel melk, wat daar vir die muggies en die steekvlieë neergesit is  

[13] en Ek sê vir jou, dat jy daar ook `n komeet, asook die aard van sy wese sal sien!”  

[14] Jonathan het hierop onmiddellik gedoen wat die Kindjie hom aangeraai het.  

[15] En kyk, toe hy met die brandende fakkel in die nabyheid gekom het van die skottel met melk, waarbo miljoene muggies, muskiete en steekvlieë rondgezoem het,  

[16] toe ontdek hy ook werklik in alle erns `n glansende roei wat etlike vaam lank was en natuurlik uit die vlieënde insekte bestaan het,  

[17] waarvan die skottel met melk die kop gevorm het.  

[18] Die verskynsel is ook deur baie ander persone waargeneem  

[19] en almal was verbaas oor die ooreenkoms tussen hierdie kunsmatig geskape verskynsel en die komeet aan die hemel.  

[20] Jonathan het na die Kindjie toe gegaan en Hom gevra, hoe hy dit nou moes verstaan.  

[21] Die Kindjie het gesê: “Voorlopig presies soos jy dit gesien het! Nie almal mag die geheim verneem nie;  

[22] stel jou dus voorlopig tevrede daarmee! Môre is ook `n dag.” 

Ooreenkomste en verklaring van die wese van komete 

(05 Junie 1844) 

223 Jonathan het nou baie diep begin nadink, maar hy kon gladnie enige verstandige gedagte bedink nie.  

[2] Die Kindjie het natuurlik dadelik gemerk dat Jonathan nie die melkskottelkomeet en die komeet aan die hemel in ooreenstemming kon bring nie.  

[3] Daarom het Hy Homself opgerig en aan Jonathan gesê:  

[4] “My liewe Jonathan! Kyk, binne-in jou gaan dit nou presies so daaraan toe, soos die beeld van die melkskottelkomeet jou laat sien het!  

[5] Jou hart stel `n groot skottel vol melk voor, waarin jou liefde die melk is.  

[6] Maar bo die melk bevind hom nou ook `n geweldige swerm muggies, muskiete en steekvlieë, net soos bo die melkskottel.  

[7] En hierdie swerm stel jou gedagtes voor, wat ietwat sterk na die belaglike neig wat betref die ooreenkoms van beide komete.  

[8] Want, vriend Jonathan, wie sou nou werklik in alle erns die kern van die komeet aan die hemel vir `n melkskottel hou en sy roei vir `n swerm muggies?  

[9] Dit is immers alleenlik maar analogieë, maar geen volkome natuurlike ooreenkomste nie.  

[10] Weet jy eintlik wel wat `n analogie is? Wat is `n skottel? Wat is die melk daarin? En wat is die swerm muggies en steekvlieë?  

[11] Kyk jy begryp dit nie; luister dus, dan sal Ek jou iets daaroor vertel! 
[12] Die skottel stel `n kom voor vir die opname van substansies, waaraan die voedende lewenskrag uit My gebonde is;  

[13] die melk is egter so `n substansie, wat die voedende lewenskrag uit My in die rykste mate in sigself dra.  

[14] In die muggies, muskiete en steekvlieë is die lewenskrag alreeds vrylik aktief;  

[15] maar as dit nie gevoed word met die korrekte voedende lewenskrag nie, dan word dit spoedig swak en kan sigself nie ontwikkel tot `n hoër en volmaakte peil nie.  

[16] Wel nou, die komeet aan die hemel is niks anders as `n nuutgeskape wêreld in wording nie!  

[17] Die kern daarvan is die kom vir die opname van die voedende lewenskrag uit My.  

[18] Hierdie lewenskrag word nou deur My eie spesiale vuur wat van My uitgaan, baie kragtig deur en deur verwarm en los daardeur in voedende dampe op.  

[19] Sodat hierdie dampe wat reeds `n meer gevormde lewenskrag bevat, nie vervlugtig en aan die nuwe hemelliggaam onttrek word nie,  

[20] word hulle deur ontelbare monades (eterdiertjies) opgeneem en deur hulle dan weer ter verdere vervolmaking van ontwikkeling aan die nuwe hemelliggaam in wording toegevoeg.  

[21] Kyk, dit is die ooreenkoms tussen die komeet aan die hemel en ons melkskottelkomeet!  

[22] Dink nou egter nie verder daaroor na nie, sodat jou liefde nie swak word vanweë die navorsing nie!”  

[23] Baie het hierdie verklaring wel aangehoor, maar niemand het dit verstaan nie; baie het egter geglo, dat dit wel so sou wees. 

Waarom te veel naspeur in die dieptes van God se werk vir God se kinders nadelig is 

(07 Junie 1844) 

224 Cirénius het nou aan die Kindjie gevra: “O Jy my lewe, waarom mag of moet `n mens dan nie dieper in Jou werk navors nie?  

[2] Waarom is so `n navorsing, volgens Jou uitspraak, nadelig vir die liefde vir Jou?  

[3] Ek glo juis die omgekeerde: Eers as `n mens Jou werk steeds dieper en helderder erken, moet `n mens tog toeneem in die liefde vir Jou, en nie daarin verswak nie!  

[4] Want selfs onder ons mense is dit immers alreeds so, dat `n mens vir ons steeds dierbaarder word, hoe meer volmaakthede ons in hom ontdek.  

[5] Hoeveel te meer sal dit dan die geval wees met Jou, die Heer en Skepper van alles wat groot, volmaak en van alle grootheid, volkomenheid en heerlikheid is, wanneer ons Jou steeds dieper leer ken!  

[6] Daarom sou ek Jou, my lewe, self wel wou vra of Jy my oor hierdie sonderlinge ster iets naders sou wil vertel!  

[7] Want my hart sê my dat ek Jou dan eers heeltemal sal kan liefhê, as ek Jou steeds dieper in Jou almagtige en hoogwyse wonderwerking sal leer ken.  

[8] Niemand kan Jou immers as die enigste God en Heer liefhê as Hy Jou nie eers vooraf leer ken nie!  

[9] Daarom is ook die ken van Jou immers die vernaamste rede van ons siel om Jou lief te hê,  

[10] soos ek ook my vrou eers moes leer ken voordat ek haar in my hart kon opneem! As ek haar nie geken het nie, dan sou sy sekerlik ook nooit my vrou geword nie!”  

[11] Nou het die Kindjie geglimlag en gesê: “O My liewe Cirénius, as jy My dikwels sulke wyse lesse sou gee, sou Ek uiteindelik ook wel `n regte verstandige mens word! 
[12] Kyk, daar het jy My tog louter nuwe dinge vertel!  

[13] Dink jou nou eers in: Jy was nou vir My `n onderwyser, daar jy My wil bewys dat teen My waarskuwing oor te veel navorsing in My werke, dat dit vir die siel van die mens wat betref die sfeer van sy liefde vir My, nie bevorderlik is nie, maar dat dit juis wel net bevorderlik is.  

[14] Hoe sou Ek dan nou, in vergelyking met jou, `n leerling, jou oor die onbekende sake mos onderrig?!  

[15] As jy beter motiewe vir die liefde ken as die wat jou God en Skepper jou gee, hoe kan jy van Hom dan `n meer diepgaande onderrig vra?!  

[16] Of dink jy dalk dat God Hom deur verstandelike redes wat deur mense bedink en saamgestel is, tot iets sal laat beweeg asof Hy `n regter volgens wêreldse wette sou wees?!  

[17] O Cirénius, nou is jy tog wel op `n baie groot dwaalspoor!  

[18] Want sien, Ek alleen ken immers My ewige ordening wat die moeder van alle dinge is!  

[19] Uit hierdie ordening het jy ook voortgekom! Die liefde van jou gees vir My is jou mees kenmerkende lewe!  

[20] As jy nou hierdie liefde vir My van My wil afwend na My skepsels, om My dan sterker lief te hê, terwyl jy My tog sigbaar lewend voor jou het,  

[21] sê My, sal so `n dwase manier om die liefde te versterk, wel sin hê?!  

[22] Ja, vir iemand wat My nog nie ken en wat My nog nie het nie, is dit wel moontlik om hom op jou weë na My op te kom,  

[23] maar as iemand My al reeds op sy skoot het, waartoe sou jou trapsgewyse metode dan nog dien?”  

[24] Nou het Cirénius geweldig verbaas geword en dit het hom baie geraak en niemand het meer na die komeet gevra nie. 

EINDE VAN DIE OPENLIKE WONDERDADE VAN JESUS IN EGIPTE 

Die Goddelike in die Kindjie tree terug - Laaste opdragte van die Kindjie vir Josef en Cirénius - Die nagrus - Jakob se spesiale barmhartigheid by die Kindjie Jesus 

(08 Junie 1844) 

225 Nadat die saak met die komeet afgehandel was, het die Kindjie aan Josef gesê:  

[2] “Josef, tydens hierdie twee dae het Ek My soos `n regte Heer van die huis gedra en julle almal het My gehoorsaam;  

[3] maar van nou af aan dra Ek hierdie plek van die huismeester weer aan jou oor en soos jy alles sal reël, so moet dit ook gebeur!  

[4] Van nou af aan is Ek weer soos elke mensekind en dit moet Ek wees, want ook My liggaam moet groei vir julle almal se heil!  

[5] Verwag daarom nou en in die toekoms in hierdie land geen openlike wonderdade meer van My nie!  

[6] Maar laat julle nie verwar wat betref julle geloof en vertroue in My mag en My gesag nie,  

[7] want wat Ek was van ewigheid, dit is Ek altyd en dit sal Ek wees in ewigheid!  

[8] Wees daarom nooit bang vir die wêreld wat in My oë niks is nie, maar sorg daarvoor dat julle nie aan My twyfel nie, want dit sou die dood van julle siele beteken!  

[9] Josef, neem jy hiermee die huishoudelike roer weer oor en lei dit goed en regverdig in die Naam van My Vader, Amen!  

[10] En jy, Cirénius, reis môre weer voorspoedig na Tyrus, waar belangrike sake alreeds op jou wag!  

[11] My liefde en barmhartigheid is met jou, dus kan jy gerus wees. Reël al die nader dinge maar met Josef, want nou is hy die meester van die huis!”  

[12] Daarna het die Kindjie Jakob na Hom geroep en aan hom gesê:  

[13] “Jakob, laat tussen ons dieselfde verhouding as vroeër heers, wat vir jou welbekend is!  

[14] En daarby moet dit bly in hierdie land. Amen!”  

[15] Nou het Josef baie verdrietig geword en hy het die Kindjie nadruklik gevra of hy tog voortdurend so in sy Goddelikheid aanwesig sou wou bly.  

[16] Maar die klein Jesus het nou baie kinderlik gepraat en in Sy woorde was nou geen spoor meer van iets Goddelik nie.  

[17] Hy het weldra ook slaperig geword, sodat Jakob Hom bed toe moes bring.  

[18] Tot diep in die nag het die geselskap byeengesit en met mekaar oor die rede van so `n verandering by die Kindjie gepraat,  

[19] maar niemand het werklik iets gesê nie, maar veeleer het die een vrae aan die ander gestel,  

[20] maar van geen enkele kant het egter enige bevredigende antwoord gekom nie.  

[21] Ten slotte het Josef gesê: “Ons weet nou wat nodig is en wat ons moet doen en daarmee kan ons ook tevrede wees!  

[22] Dit is egter alreeds laat in die nag; ek dink dus dat dit die beste is dat ons ons ter ruste begewe.”  

[23] Hieroor was elkeen dit met Josef eens en almal het ook weldra na binne-in die huis gegaan vir `n goeie nagrus. 

Josef se sorge oor die ontbyt - Die leë proviandkamer - Jonathan bring uitkoms met `n groot visvangs 

(10 Junie 1844) 

226 Die volgende dag was Josef, soos gewoonlik, baie vroeër op die been as enigiemand anders en hy het na buite gegaan om te sien wat vir `n dag dit sou word. 
[2] Alle tekens het daarop gedui dat dit `n mooi dag sou wees en hy het weer na binne gegaan en sy seuns gewek, sodat hulle `n goeie ontbyt vir die gaste sou voorberei.  

[3] En die seuns het dadelik opgestaan om te kyk welke voorraad die voorraadkamer nog bevat.  

[4] Toe hulle die voorraadkamer deursoek het, het hulle dadelik na Josef toe gekom en gesê:  

[5] “Luister, liewe vader, u opdrag is wel goed,  

[6] maar ons voorraadkamer is gedurende etlike dae so dikwels gebruik, dat die voorraad so min geword het dat dit vir ons gewoonweg onmoontlik is om ook maar vir tien persone daaruit `n maaltyd te verkry.  

[7] Gee ons daarom raad waarvandaan ons eetgoed kan kry, dan sal die maaltyd binne `n uur klaar wees!”  

[8] Nou het Josef homself agter die oor gekrap en self na die voorraadkamer gegaan en daar die verklaring van sy seuns bevestig gevind, waardeur hy in nog groter verleentheid geraak het.  

[9] Hy het gewik en weeg en kon niks vind wat hom uit sy verleentheid sou kon red nie.  

[10] Toe Josef daar so nadenkend in die voorkamer gestaan het, het Jonathan uit sy slaapvertrek gekom en het sy ou vriend gegroet en gekus en hom gevra waarom hy dan tog so treurig en nadenkend daar gestaan het.  

[11] En Josef het hom dadelik die rede van sy verleentheid laat sien, naamlik die leë voorraadkamer.  

[12] Toe Jonathan dit gesien het, het hy aan Josef gesê:  

[13] “O My allergeliefde vriend, daaroor hoef jy beslis geen sorge te hê nie.  

[14] Kyk, my voorraadkamers is nog heeltemal vol; ek besit nog ongeveer tweeduisend sentenaar* gerookte vis! *(1 Oostenrykse sentenaar = 100 kilogram / 112 pond)  

[15] Laat jou seuns daarom dadelik met my saamgaan, dan sal dit oor anderhalfuur in jou voorraadkamer baie anders daar uitsien!”  

[16] Hierdie voorstel was `n ware balsem op Josef se hart en hy het dit ook onmiddellik aangeneem.  

[17] Daar het nouliks anderhalfuur verstryk of Jonathan en die vier seuns het alreeds met `n groot lading vis daar aangekom.  

[18] Die seuns het ongeveer vier sentenaar gerookte vis gebring en Jonathan het drie groot vate vol vars vis en tien groot koringbrode gebring!  

[19] Toe Josef hulle so swaar belaai sien aankom het, het hy vol vreugde geword en God vir so `n geskenk gedank en geprys en daarna het hy Jonathan omhels en gekus.  

[20] Daarop het dit in die kombuis al spoedig baie lewendig geword.  

[21] Die seuns was opgewek besig; Maria en Eudokia het weldra uit hulle slaapkamer gekom om die koeie te gaan melk.  

[22] En so was binne `n halfuur al `n ryklike ontbyt berei vir meer as honderd gaste. 

Liefdeswedstryd tussen Josef en Cirénius - Josef se onbaatsugtigheid - Oor ware en onegte dienaars van God 

(11 Junie 1844) 

227 Toe die oggendete op hierdie manier voorberei was en alle gaste op die been was, het Josef dadelik na Cirénius gegaan om hom te vra of hy al gereed was vir die oggendete.  

[2] En Cirénius het aan Josef gesê: “O my mees verhewe vriend en broer, ek is met my hele gevolg sekerlik wel gereed,  

[3] maar ek weet ook, dat jy in jou voorraadkamer nie so `n voorraad het om verskeie dae agtereenvolgens aan meer as honderd mense te onthaal nie.  

[4] Daarom sal ek vandag my dienaars vroeg na die stad stuur, waar hulle vir my en vir jou eetware moet koop!”  

[5] Toe Josef dit verneem het, het hy gesê:  

[6] “O liewe vriend en broer, dit kan jy altyd in elk geval nog vir jou skip doen, 
[7] maar vir my sou sulke moeite totaal vergeefs wees.  

[8] Want sien, ten eerste is die oggendete al gereed en ten tweede is daar in my voorraadkamer nog soveel voorraad, dat julle almal dit in agt dae nouliks sou kon opeet!  

[9] Maak jou om my dus geen sorge nie, want waarlik, ek is op die beste versorg!”  

[10] En Cirénius het gesê: “Waarlik, waarlik as aan my van jou allerhoogste roeping geen ander getuienis bekend sou wees nie, dan sou jou onbegryplike onselfsugtigheid my wel daarvan oortuig!  

[11] Ja, daaraan sal `n mens te alle tye noukeurig die egte dienaars van God van die valse dienaars onderskei:  

[12] Die egte dienaars sal in hoë mate onbaatsugtig wees, en die valse dienaars sal presies die teenoorgestelde wees;  

[13] want die egte dienaars dien God in hulle hart en vind daar ook die allerhoogste ewige beloning,  

[14] maar die valse dienaars dien `n God wat hulle volgens hulle eie bose aard gevorm het, terwille van die wêreld;  

[15] daarom soek hulle ook die loon van die wêreld en laat hulle vir elke stap selfs buitensporig betaal.  

[16] Want dit weet ek as gebore heiden die beste, hoe die Romeinse priesters hulleself vir elke stap wat hulle doen, onbeperk laat betaal.  

[17] Waarlik, ekself moes eenkeer vir raadgewing, aan die opperpriester honderd pond goud betaal!  

[18] Vraag: Was dit `n egte dienaar van `n ware God?  

[19] Maar jy het my nou al drie dae gasvry onthaal en watter wyse lesse het ek in jou huis ontvang - en nog neem jy niks aan nie!  

[20] Selfs vir my agt kinders neem jy niks aan nie! Daaruit blyk tog wel baie duidelik hoe die egte en goeie dienaars van God daar uitsien!”  

[21] Maar Josef het gesê: “Broer, praat nou nie verder daaroor nie, want sulke woorde is ook te veel vir my;  

[22] maar gaan sit aan tafel, dan sal die oggendete dadelik daar wees!” En Cirénius het dadelik aan Josef se wens gevolg gegee en aan tafel plaasgeneem. 

Die vrolike oggendete -Josef praat oor die goedheid van die Heer - Die Kindjie aan tafel - Idilliese taferele tussen die klein Jesus en Cirénius 

(12 Junie 1844) 

228 Toe almal aan tafel gesit het, is ook al gou smaaklik voorbereide visse opgedien,  

[2] en Cirénius was hoogs verbaas dat Josef so vroeg al so `n groot menigte vars vis kon gekry het!  

[3] En Josef het nou na die groot Jonathan gewys en ietwat skertsend gesê:  

[4] “Kyk, as jy so `n groot meestervisser as vriend het, hoef jy nie ver te reik nie - en die visse is daar!”  

[5] Nou het Cirénius geglimlag en gesê: “Ja, daarin het jy wel gelyk.  

[6] Onder sulke omstandighede kan `n mens altyd vars vis hê, en heeltemal besonders dan as `n mens nog iemand besonders, in die huis het!”  

[7] En Josef het nou beide hande omhoog gehef en met ontroerde hart gesê:  

[8] “Ja, broer Cirénius en wel nog Hom, wat ons ewig nie waardig sal wees nie!  

[9] Hy seën hierdie goeie oggendmaal vir ons almal, sodat dit ons waaragtig mag versterk in ons ledemate en in ons liefde vir Hom, die Allerheiligste!”  

[10] Hierdie uitroep van Josef het alle gaste tot trane beweeg en almal het die groot God in die Kindjie, wat nog geslaap het, geloof.  

[11] Maar toe die gaste na die beëindiging van die lofprysing die visse begin eet het, het die Kindjie ook wakker geword  

[12] en die heerlike geur van die visse het Hom dadelik gesê wat daar op die tafel was.  

[13] Hy was daarom ook vinnig uit Sy lae bedjie en het dadelik heeltemal naak na die tafel gehardloop waar Sy moeder haarself bevind het en wou iets te ete gehad het.  

[14] Maria het Hom dadelik op haar skoot geneem en aan Jakob gesê:  

[15] “Gaan en bring vir my eers gou `n skoon hempie uit die kamer!”  

[16] Jakob het dadelik gedoen wat Maria gewens het, en `n skoon hempie gebring.  

[17] Maar die Kindjie wil Homself hierdie keer nie die hempie laat aantrek nie.  

[18] Dit het Maria `n bietjie ontstemd gemaak en sy het gesê: “Kyk, my Kindjie, dit is tog nie betaamlik om naak aan tafel te sit nie;  

[19] daarom sal ek egter baie kwaad wees as Jy Jou nie laat aantrek nie!”  

[20] Maar Cirénius, geheel tot trane beweeg by die aanblik van die tere Seuntjie, het aan Maria gesê:  

[21] “O liewe, lieftallige moeder, gee dus die Seuntjie aan my, sodat ek Hom eenkeer heeltemal naak nog kan vashou en liefkoos!  

[22] Wie weet of vir my op hierdie wêreld hierdie eindelose geluk nog eens ten deel sal val!?”  

[23] Die Kindjie het nou vir Cirénius gelag en wou dadelik by hom wees.  

[24] En Maria het Hom ook dadelik aan Cirénius gegee en hy het van vreugde en saligheid geween toe die gesonde Seuntjie baie opgeruimd op sy skoot rondgetrippel het.  

[25] En Cirénius het Hom dadelik gevra welke stukkie vis Hy sou wou eet.  

[26] En die klein Jesus het baie kinderlik gesê: “Gee My daardie wit stuk, waarin geen grate is nie!”  

[27] Dadelik het Cirénius die Kindjie die beste en reinste stukkie in die hand gegee en Hy het dit met vreugde baie smaaklik opgeëet.  

[28] Toe Hy genoeg geëet het, het die Kindjie gesê: “Dit was lekker! Trek jy My nou maar aan!  

[29] Want as Ek honger het, dan wil Ek eers eet en My eers daarna aantrek!” Daarna het die Kindjie niks meer gesê nie en het Hom baie rustig deur Cirénius die hempie laat aantrek. 

Vervolg van die kinderlike tafereel - Maria is alleen uit groot liefde kwaad vir My 

229 Toe die Kindjie aangetrek was, het Cirénius Hom weer gevra of Hy nog `n lekker stukkie vis wou eet.  

[2] Op Sy manier het die Kindjie gesê: “`n Klein stukkie sou Ek sekerlik nog wou hê,  

[3] maar Ek durf dit nie neem nie, omdat My moeder dan dadelik weer met My sou raas.”  

[4] En Cirénius het gesê: “O Jy my eindeloos allerliefste Kindjie, as ek dit vir Jou gee, sal Jou moeder niks sê nie.”  

[5] Maar die Kindjie het baie naïef aan Cirénius gesê: “Ja, solank jy hier is, sal sy sekerlik wel niks sê nie,  

[6] maar as jy weg is, dan kry Ek dit dubbeld.  

[7] O, jy glo dit nie, hoe kwaad My moeder kan wees as Ek iets doen wat sy nie wil hê nie!”  

[8] Nou het Cirénius geglimlag en aan die Kindjie gesê: “Wat dink Jy, as ek met Jou moeder, wat ietwat kwaai is, sou raas, sou dit haar nie toegeefliker maak teenoor Jou nie?”  

[9] En die Kindjie het gesê: “Ek smeek jou, doen dit veral nie, want dan sou Ek as jy weg is, eers `n berisping kry wat sy gelyke nie het nie!”  

[10] Nou het Cirénius verder aan die Kindjie gevra:  

[11] “O Jy my lewe, my hemelse Kindjie, as Jou moeder dan so kwaai is, hoe kan Jy haar dan tog so uitermate liefhê?”  

[12] En die Kindjie het antwoord: “Omdat sy juis vanweë haar groot liefde vir My kwaai is, want sy het steeds die grootste angs dat iets ergs My sou kon oorkom.  

[13] En kyk, daarom moet Ek haar dan ook werklik liefhê! Al is sy af en toe ook sonder rede kwaai, bedoel sy dit tog goed en daarom verdien sy immers ook My liefde.  

[14] Kyk, juis daarom sou sy nou ook kwaad wees as Ek nog `n stukkie vis sou eet, omdat sy dink dat dit nie goed vir My sou wees nie.  

[15] Dit sou My sekerlik geen kwaad doen nie, maar Self wil Ek nou nie teen die besorgde goeie bedoeling van My moeder sondig nie.  

[16] O ja, as dit moet, kan Ek Myself ook verloën en My aan die gebod van My moeder hou,  

[17] maar as dit nie bepaald nodig is nie, dan kan Ek ook doen wat Ek wil.  

[18] En dan, Ek trek My niks daarvan aan as My moeder `n bietjie raas nie.  

[19] Dus is dit nou ook nie bepaald nodig dat Ek nog `n stukkie vis moet eet nie; daarom wil Ek My ook verloën, sodat My moeder niks teenoor My op te merk sal hê as jy weg is nie.”  

[20] Nou het Cirénius weer vol liefde aan die Kindjie gevra:  

[21] “Ja, Jy my lewe, as Jy dan alreeds so `n respek het vir Jou aardse moeder, waarom het Jy Jou dan so pas nie deur haar laat aantrek nie?  

[22] Sal sy daaroor nie op Jou raas as ek weg is nie?”  

[23] En die Kindjie het gesê: “Alte seker, maar dit sal Ek My beslis nie juis veel aantrek nie!  

[24] Want Ek het jou immers alreeds vantevore gesê, dat Ek soms doen wat Ek wil, sonder om te vra of My moeder dit goed vind of nie.  

[25] Maar daarom kan My moeder nog wel met My raas, omdat sy dit goed bedoel en `n goeie wil het.”  

[26] Nou het Maria geglimlag en sy het skertsend gesê: “Nee, maar wag Jy maar tot ons alleen is,  

[27] dan sal ek wel weer eers goed met Jou raas, omdat Jy my nou by Cirénius so verkla het!”  

[28] Die Kindjie het geglimlag en gesê: “O, dit bedoel jy nie ernstig nie! Ek sien dit baie goed aan jou, as jy egter werklik kwaad is, want dan is jy heeltemal rooi in jou gesig; maar nou is jy net so mooi wit soos Ek en dan is jy nooit kwaai nie.”  

[29] Om hierdie opmerking het hulle almal gelag en die Kindjie het ook saam geglimlag. Maar Maria het die Kindjie met innige hartstog geneem en Hom met uitermate liefde aan haar hart gedruk. 

Die dankbaarheid, die geskenk, en die afskeidsrede van Cirénius - Hy bly nog `n dag 

(14 Junie 1844) 

230 Met hierdie kinderlike tafereel is ook die oggendete afgesluit.  

[2] Nadat Josef die dankgebed beëindig het, het Cirénius dadelik na hom toe gegaan en gesê:  

[3] “My geliefde vriend, jou verdienstes vir my en selfs vir my broer Julius Augustus Quirinus Caesar in Rome, is van so `n te aard, dat ek jou hulle nooit na waarde sal kan vergoed nie.  

[4] Maar om jou heeltemal nie te beloon nie, is vir my volstrek onmoontlik!  

[5] Ek weet egter dat jy van my geen koninklike beloning sal aanneem nie;  

[6] daarom het ek die volgende oorweeg: Soos dit vir my lyk, kan jy hierdie jaar `n skraal graanoes verwag;  

[7] nogtans het jy redelik baie mense in die huis.  

[8] Nege persone behoort in elk geval aan my en julle is ook agt, dus met altesaam sewentien persone.  

[9] En my gees sê my nou, dat jou meelkaste leeg is en net soook jou voorraadkamer,  

[10] en dat dit met jou ook alreeds met die voer vir jou koeie, bokke en esels sleg gaan.  

[11] Kyk, dit alles weet ek baie presies - en ook dat julle byna niks meer het om aan te trek nie.  

[12] Daarom, my geliefde broer, moet jy ten minste soveel van my aanneem soos wat jy voorlopig nodig het.  

[13] Ek weet wel dat dit uiters belaglik is as `n aardse mens van plan is om die Heer van die oneindigheid te ondersteun, vir wie dit `n kleinigheid is om met één woord tallose wêrelde te skep.  

[14] Maar ek weet nou ook dat juis hierdie heilige Heer nie steeds wonders wil doen teen Sy ewige wonderlike orde in nie, omdat daaraan altyd `n oordeel vir ons, geskape wesens, verbonde is.  

[15] Daarom moet jy hierdie keer ten minste soveel van my aanneem soos jy nodig het  

[16] en moet jy my hierdie keer nie, soos gewoonlik, afwys nie!”  

[17] En Josef het gesê: “Ja broer, hierdie keer sou jy byna gelyk hê,  

[18] maar voordat ek iets van jou aanneem, moet ek tog die Heer vra.”  

[19] Nou het die Kindjie, wat nog by Jakob was, vinnig nadergekom en aan Josef gesê:  

[20] “Josef, neem maar aan wat Cirénius jou wil gee sodat jy die huisgesin dan van lewensmiddele kan voorsien!”  

[21] Daarop neem Josef die aanbod van Cirénius aan.  

[22] Cirénius het nou dadelik aan Josef `n som van duisend pond silwer en sewentig pond goud oorhandig.  

[23] Josef het Cirénius daarvoor bedank en het die swaar som in ontvangs geneem.  

[24] Cirénius was besonder in sy skik daaroor en het gesê: “Broer, nou is my hart wel duisend sentenaar* ligter! Maar vandag vertrek ek nie meer hiervandaan nie, maar môre, want my groot liefde laat my nie van hier gaan nie.” En Josef het hom baie daaroor verheug. 

(sentenaar = 100 kg) 
Josef se geldkis en sy besorgdheid oor diefstal - Goeie raad van die Kindjie aan Josef 

(15 Junie 1844) 

231 Maar Josef het geen geldkas gehad waarin hy die geld kon bêre nie.  

[2] Daarom het Cirénius dadelik aan sy dienaars opdrag gegee om dadelik in die stad `n geldkas te gaan koop, wat dit ookal mag kos!  

[3] En die dienaars het dadelik gegaan en bring na verloop van twee uur alreeds `n baie mooi sederhoutkis gebring, wat tien pond silwer gekos het.  

[4] Hierdie kas is dadelik in Josef se slaapkamer geplaas en die seuns van Josef het die baie en swaar geld in die mooi, sterk kas geplaas.  

[5] Toe die geld op hierdie wyse geberg was, het Josef gesê:  

[6] “Nou is ek - volgens wêreldse maatstawwe - vir die eerste keer in my hele lewe ryk,  

[7] want soveel geld het ek nooit gesien en nog minder ooit in my besit gehad nie!  

[8] Maar tot dusver het ons huis nie van diewe en nog minder van rowers geweet nie;  

[9] van nou af aan sal ons almal nie genoeg oë en tyd hê om hierdie geld te beskerm teen diewe en rowers nie!”  

[10] Maar Jonathan het gesê: “Broer, wees gerus daaroor!  

[11] Ek weet maar alte goed by wie diewe en rowers kom.  

[12] Hulle kom alleenlik by gierige en suinige gierigaards!  

[13] Maar jy is dit nie; daarom kan jy ook rustig wees, want van jou ontvang elkeen immers tog in elk geval drie keer soveel as wat hy van jou vra!  

[14] Daarom dink ek dat jy wel met `n groot aantal bedelaars te doen sal kry, maar met rowers en diewe beslis nie!”  

[15] Nou het ook Maria na hulle toe gekom en aan Josef gesê:  

[16] “Luister eers, liewe vader, jy weet tog hoe ons in die stad van ons vader Dawid van die drie wyse Oosterlinge*, wat uit Persië kom, ook `n groot vrag goud gekry het; * (Morgenland = ‘môreland’, land waar die son opkom; Ooste; Morgenländer = Oosterling)  

[17] en sien, ons het nou geen greintjie so groot soos `n sandkorreltjie daarvan meer oor nie, hoewel ons nooit daarvan beroof was nie!  

[18] Ek dink dat dit met ons ook hier so sal gaan: daar sal geen jaar verloop of ons sal, sonder diewe en rowers, niks meer daarvan in ons besit hê nie.  

[19] Wees daarom maar heeltemal gerus, want in `n huis waar 476 die Heer woon, daar het goud geen plek nie, en diewe en rowers sal in die huis van die Heer bepaald nie veel te doen hê nie!  

[20] Want hulle weet net so goed soos jy en ek, dat dit nie is soos dit hoort om hulle te vergryp aan die skatte wat as te ware in die offerkis van God is nie.”  

[21] Toe Maria dit klaar gesê het, het die Kindjie nog daarby gekom en gesê:  

[22] “Josef, getroue man, jy moet nie so angstig kyk na daardie kas waarin My broers die geld geplaas het nie!  

[23] Want Ek sou dan dink dat jy siek is as jy so angstig daar uitsien.  

[24] Kyk, dit wil Ek nie hê, dat jy siek sou wees nie!  

[25] Jy sal egter nie lank las van die huurgeld hê nie. Koop nou vinnig baie meel en ander lewensmiddele en ook kleding, en verdeel wat oorbly,  

[26] dan sal die kas spoedig weer leeg wees!” Hierdie kinderlike woorde het Josef so gerusgestel, dat hy daarna baie opgeruimd geword het. 

Josef en sy, mense - Huislike sorge en werksaamhede – Jonathan se reusehulp deur sy vertroue in God 

(17 Junie 1844) 

232 Na dit alles het Josef sy vier seuns na hom toe geroep en aan hulle gesê:  

[2] “Neem hierdie pond silwer, gaan na die stad en koop daar meel en wat daar verder nog in die kombuis nodig is;  

[3] en kom dan terug om `n goeie middagete voor te berei, omdat Cirénius my vandag nog die eer aandoen om te bly!”  

[4] En die seuns het gaan doen wat hulle vader aan hulle opgedra het.  

[5] Maria het ook daarby gekom en saggies die opmerking aan Josef gemaak, dat die voorraad brandhout ook sover gekrimp het, dat daar met die klein voorraad wat nog daar was, nouliks `n maaltyd voorberei sou kon word.  

[6] Toe het Josef Jonathan geroep en hom hierdie situasie meegedeel.  

[7] En Jonathan het gesê: “Broer, gee my jou groot, swaar byl, dan sal ek na die woud op die berghelling gaan;  

[8] voorwaar, binne drie uur sal jy hout in oorvloed hê!”  

[9] En Josef het Jonathan `n swaar byl gegee en hy het na die bos op die nabygeleë berg, wat aan die villa behoort het, gegaan en daar `n groot seder omgekap. Hy het `n sterk tou om die stam vasgemaak en so die hele reusagtige boom tot voor die huis van Josef getrek.  

[10] Toe hy daar met die boom wat hy gevel het, aangekom het, het almal hulle oor die enorme krag van Jonathan verwonder.  

[11] `n Aantal dienaars van Cirénius het dadelik probeer om die boom verder te trek, maar hulle kraginspanning was tevergeefs.  

[12] Want hoewel hulle omtrent dertig in getal was, kon hulle die boom geen haarbreedte van sy plek beweeg nie, daar hy in sy geheel ongeveer honderd sentenaar geweeg het.  

[13] Maar Jonathan het egter aan die dienaars van Cirénius gesê:  

[14] “Neem tog in plaas van hierdie vergeefse poging groot en klein byle ter hand om my te help om die boom vinnig te kloof!  

[15] Die moeite sal die huisheer beter geval, as wanneer julle aan hierdie boom my reusekrag wil meet deur julle vergeefse inspanning.”  

[16] Dadelik het alle dienaars van Cirénius nou ywerig gehelp en deur die kragdadige medewerking van Jonathan was die hele boom binne `n halfuur gekloof.  

[17] Josef was baie verheug daaroor en het gesê: “O, dit is voortreflik!  

[18] Voorwaar, dit sou my drie dae se werk gekos het voor ek so `n boom in stukke sou gekap het  

[19] en jy het in totaal nouliks drie uur nodig gehad!”  

[20] En Jonathan het daarop gesê: “O broer, `n groot liggaamskrag is wel `n nuttige saak, 

[21] maar wat is dit vergeleke met die krag van Hom wat by jou woon en voor Wie se asem die hele oneindigheid bewe?!”  

[22] Nou het die Kindjie na Jonathan toe gekom en aan hom gesê: “Wees stil Jonathan, en verraai My nie, want Ek weet wanneer Ek My bekend moet maak!  

[23] As My krag nou egter nie met jou sou gewees het nie, dan sou jy die boom ook nie baasgeraak het nie. Maar wees stil en praat geensins daaroor nie!” Toe het Jonathan nie meer daaroor gepraat nie en het nou eers verstaan hoe hy hierdie boom so maklik baasgeraak het. 

DIE AFVAARDIGING VAN OSTRASINE IN JOSEF SE HUIS 

Die verleentheid van die goewerneur deur die afvaardiging - Cirénius nooi die afvaardiging uit vir die maaltyd - Oor die vloek van die geld 

(18 Junie 1844) 

233 Toe Josef se huis op hierdie wyse van hout voorsien was en Josef se seuns energiek begin het met die voorbereiding van die middagete,  

[2] het daar vanuit die stad `n glansende afvaardiging gekom om die oppergoewerneur te begroet.  

[3] Want hierdie keer het niemand in die stad iets verneem van die aanwesigheid van Cirénius nie, omdat hy streng incognito* daar wou wees. * (onbekend wou wees)  

[4] Maar `n mens het die oggend die welbekende dienaars in die stad gesien, soos ook die seuns van Josef en daarom die aanwesigheid van die goewerneur vermoed.  

[5] Daarom het mense in die stad byeengekom en in volle ampsgewaad te voorskyn gekom, wat egter hierdie keer vir Cirénius baie ongeleë was.  

[6] Die owerste en die reeds bekende hoofman het hulleself natuurlik aan die hoof van die talryke vername afvaardiging van die stad Ostrasine bevind.  

[7] Die owerste het homself uitermate verontskuldig, dat hy dit so laat gedoen het en alleenlik maar deur `n gelukkige toeval verneem het, dat sy keiserlike konsulêre Hoogheid hierdie streek met sy allerhoogste aanwesigheid verbly het.  

[8] Maar Cirénius het byna omgekeer uit verborge ergernis oor hierdie besoek wat vir hom baie ongeleë was.  

[9] Maar hy moes nou nogtans om politieke redes die situasie goedskiks aanvaar en daarom het hy dan ook die groet van die owerste met dieselfde welsprekendheid beantwoord.  

[10] Ten slotte het hy tog ook aan die owerste gesê: “Liewe vriend, ons groot here van die wêreld is dikwels tog werklik sleg daaraan toe.  

[11] `n Gewone mens kan gaan waarheen hy maar wil en hy bly goed incognito,  

[12] maar ons hoef net effens oor ons drumpel te stap en dit is reeds verby met ons incognito!  

[13] Ek neem u indrukwekkende begroeting namens my broer weliswaar baie hartlik op,  

[14] maar dit bly daarby dat ek streng incognito hier is,  

[15] dit wil met ander woorde sê: “My verblyf hier is nie amptelik nie en mag onder geen voorwaarde aan Rome bekend gemaak word nie!”  

[16] As ek dit te wete sou kom dat iemand dit gewaag het om so `n verslag aan Rome hiervan uit te bring, waarlik, met hom sal dit nie te goed gaan nie! Dus let wel, ek is hier vir die buitewêreld streng incognito!  

[17] Waarom? Dit weet ek en niemand hoef my daaroor te vra nie.  

[18] Gaan nou huis toe en verklee julle en kom dan hierheen terug vir die middagete, wat ongeveer drie uur voor sonsondergang sal plaasvind!”  

[19] Hierop het die afvaardiging voor die goewerneur gebuig en weer vertrek.  

[20] Toe het Josef na Cirénius toe gegaan en gesê:  

[21] “Kyk, dit is alreeds die eerste uitwerking van die geld wat jy my in so `n ryk mate gegee het.  

[22] Jou dienaars moes vir my `n geldkas daarvoor koop en is herken - en jou aanwesigheid hier is verraai.  

[23] Soos ek tog steeds altyd sê: Op goud en silwer rus nog altyd die ou vloek van God!”  

[24] Die Kindjie wat Hom digby Josef bevind het, het glimlaggend daaraan toegevoeg:  

[25] “Daarom kan `n mens die trotse goud, en die hoogmoedige silwer nie meer beskimp as om dit in regverdige mate aan  bedelaars uit te deel nie.  

[26] Jy, My liewe Josef, doen dit altyd; daarom sal die ou vloek jou weinig skaad en dus ook Cirénius ewemin.  

[27] O, Ek het heeltemal geen sorge vanweë hierdie goud nie, want dit is hier wel op die regte plek!”  

[28] Hierdie woorde het sowel Josef as Cirénius weer gerusgestel en hulle het toe met `n baie opgewekte gemoed die genooide gaste verwag.

Die afvaardiging by die maaltyd - Versigtigheid by die tafelindeling - Die Kindjie vererg Homself vir die sleg versorgde newetafel - `n Profetiese voorspelling 

(19 Junie 1844) 

234 Op die afgesproke tydstip het die afvaardiging wat in die tussentyd ander klere aangetrek het, weer teruggekom uit die stad en het elkeen in Josef se huis begroet, waarna hulle hulle met Cirénius na die maaltyd wat reeds voorberei was, begewe het.  

[2] Omdat daar egter nou onverwags meer gaste byeengekom het as wat verwag is, was Josef se tafel te klein om ook Josef se gesin daaraan plek te kon gee.  

[3] Daarom het die Kindjie stilletjies aan Josef gesê: “Vader Josef, laat vir ons in die kamer langsaan `n klein tafel dek!  

[4] En sê aan Cirénius dat hy homself daardeur nie gekrenk moet voel nie;  

[5] sê hom ook, dat Ek na die ete wel weer na hom sal kom!”  

[6] En Josef het gedoen wat die Kindjie hom aangeraai het.  

[7] Maar Cirénius het aan Josef gesê: “Dit sal nie gaan nie! As die Heer van die oneindigheid onder ons is, dan sal ons Hom tog nie by `n heilige tafeltjie vir die kinders sit nie!  

[8] O, dit sou tog die allermerkwaardigste reëling van die wêreld wees! 

[9] Ek sê vir jou dat juis Hy en jy aan die hoof van die tafel moet sit!”  

[10] En Josef het gesê: “Liewe broer, dit sal hierdie keer nie gaan nie,  

[11] want sien, daar is nou baie heidene uit die stad daarby en die groot nabyheid van die Heer sou hulle baie sleg kon bekom; daarom moet die wil van die Kindjie hier sowel as oral en altyd gerespekteer word.”  

[12] En die Kindjie het nader gekom en gesê: “Cirénius, Josef het gelyk, doen net wat hy sê!”  

[13] Nou het Cirénius geen beswaar meer gehad nie en hy dadelik met sy gevolg en met die afvaardiging uit die stad by die middagete gaan aansit.  

[14] En Josef het dadelik in die aangrensende sykamer ook `n groot tafel laat plaas, waaraan hy self, Maria, die Kindjie met Sy Jakob,  

[15] Jonathan, Eudokia en die agt kinders van Cirénius plaasgeneem het.  

[16] Natuurlik is op die tafel van die gaste egter die meeste en die beste spyse opgedien, maar op die huistafel (waaraan Josef, Maria en die Kindjie met Sy Jakob gesit het,) nie soveel en ook minder goeie spyse opgedien.  

[17] En die Kindjie het gesê: “O jy skandvlek van `n aardbodem, moes jy dan juis vir jou enigste Heer die slegste voortbring?!  

[18] O land tussen Asië en Afrika wat nou vrugbaar is, jy sal daarom vir alle tye met groot onvrugbaarheid geslaan word!  

[19] Voorwaar, het daar op ons tafel nie `n paar visse gelê nie, dan sou daar vir My totaal niks eetbaar gewees het nie!  

[20] Hier is melkpap met `n bietjie heuning waarvan Ek nie hou nie, daar `n gebakte see-ui en daar `n klein spanspek, daar `n ou gebakte brood met daarnaas `n bietjie botter en heuning,  

[21] dit is ons hele maaltyd; alles spyse waarvan Ek nie hou nie, behalwe die paar visse!  

[22] Ek wil weliswaar nie hê dat die gaste slegter daaraan toe sou wees as ons nie,  

[23] maar dit is tog nogtans ook nie reg dat ons dit soveel slegter moet hê as die gaste nie!”  

[24] Maar Josef het gesê: “O liewe Jesus, wees tog nie so gegrief nie, want sien, dit gaan met ons almal tog eenders!”  

[25] En die Kindjie het gesê: “Gee My van die visse, dan is dit vir hierdie keer goed. Maar `n volgende keer moet dit anders gaan, want met hierdie daaglikse kos kan Ek nie altyd genoeë neem nie!” Josef het dit onthou en het die Kindjie van die visse gegee om te eet.

`n Huislike kombuistoneel met ernstige gevolge - Die fundamentele Evangelie van die menswording 

(20 Junie 1844) 

235 Terwyl Hy van die vis geëet het, het die Kindjie aan Jonathan gevra: “Jonathan, is dit wel die beste soort vis?  

[2] Want Ek sê vir jou dat hierdie vis vir My glad nie lekker smaak nie!  

[3] Ten eerste is dit taai en ten tweede so droog soos strooi.  

[4] Voorwaar, dit kan geen goeie vissoort wees nie, wat jy ook kan sien aan die groot aantal lastige grate!”  

[5] En Jonathan het gesê: “Ja, my Heer en my God! Dit is voorwaar die swakste soort vis!  

[6] O, as Josef my maar eerder iets gesê het, dan sou ek graag tien keer in plaas van eenkeer heen en weer geloop en vir Jou die allerbeste vis gaan haal het!”  

[7] Nou het Josef self `n bietjie kwaad geword vir sy seuns, omdat hulle sy tafel so sleg versorg het.  

[8] Maar die Kindjie sê: “Ons mag ons juis nie daaroor te vererg nie,  

[9] maar tog bly dit wel eienaardig van My broers dat hulle in die kombuis die beste vir hulleself hou, maar aan ons uitsluitlik die slegste voorsit.  

[10] Laat vir hulle weliswaar almal geseënd wees, maar mooi en prysenswaardig is dit nie van hulle nie! 
[11] Kyk, jy het My wel die beste stukkie van die vis gegee, maar tog kan Ek dit nie opeet nie, hoewel Ek werklik honger is  

[12] en dit is tog `n duidelike teken dat die vis sleg is!  

[13] Hier, proe die stukkie, dan sal jy daarvan oortuig wees dat Ek gelyk het!”  

[14] Nou het Josef die vis geproe en die uitspraak van die Kindjie volkome bevestig gevind.  

[15] Toe het hy dan ook dadelik van die tafel af opgestaan en na die kombuis gegaan, en daar gesien hoe sy vier seuns met genot `n voortreflike tornyn* geëet het. * (tunavis)  

[16] Toe was dit ook wel klaar met Josef se geduld en hy het begin om geweldig met die vier kokke te raas.  

[17] Maar hulle het gesê: “Vader, sien, ons moet al die swaar werk doen, waarom sou ons dan ook nie somtyds `n beter stukkie opeet as diegene wat nie werk nie?  

[18] Bowendien is die vis wat ons op u tafel opgedien het, tog ook nie sleg nie;  

[19] maar die Kindjie is somtyds te vol grille, omdat Hy deur julle vertroetel is en dan is vir Hom niks reg en goed genoeg nie!”  

[20] Toe het Josef toornig geword en gesê: “Goed, omdat julle my met sulke woorde tegemoet tree, sal julle van nou af aan nooit meer vir my tafel kos voorberei nie!  

[21] Van nou af aan sal Maria my kok wees en julle mag vir julleself kook wat julle wil; maar aan my tafel sal geeneen van julle ooit meer gesien word nie!”  

[22] Daarop het Josef die vier kokke verlaat en het baie opgewonde deur `n klein sydeur na sy tafelgeselskap teruggekom.  

[23] Toe het die Kindjie treurig geword en begin om te huil en baie hewig te snik.  

[24] Dadelik het Maria, Josef en Jakob Hom angstig gevra wat Hom makeer, of Hy êrens pyn het,  

[25] of wat dit dan tog was, waarom Hy plotseling so treurig en verdrietig geword het?  

[26] Die Kindjie het diep gesug en op `n baie weemoedige toon aan Josef gesê: 

[27] “Josef, is dit dan werklik so goed om aan armes en swakkes jou eie heerlikheid te toon en hulle weens `n geringe vergryp volledig te rig?  

[28] Kyk tog eers na My, hoeveel ontsettende slegte kokke Ek op die wêreld het, wat My as Vader van alle vaders, alreeds lankal ten volle sou laat verhonger het, as so-iets met My moontlik sou gewees het!  

[29] Ek sê vir jou, kokke wat van My niks meer weet en ook niks meer wil weet en hoor nie!  

[30] En kyk, nogtans gaan Ek uit om hulle in My geregverdigde toorn te rig nie!  

[31] Is dit dan so aangenaam om `n heerser te wees? Kyk, Ek is die enigste Heerser van die oneindigheid en buiten My is daar ewig niemand meer nie!  

[32] En kyk, Ek, Skepper en Vader van julle almal, wou vir julle `n swak mensekind word, met terughouding van My ewige en oneindige Goddelike heerlikheid,  

[33] sodat julle deur hierdie voorbeeld van allesoortreffende nederigheid, `n afkeer sou kry van julle ou heersersgees!  

[34] Maar nee, juis in hierdie tyd van die tye waarin die Heer van alle heerlikheid Homself te midde van alle mense verneder het om hulle almal deur Sy nederigheid te wen, wil die mense die graagste here en meesters wees en heers!  

[35] Ek weet baie goed dat jy jou vier seuns, wat die kokke is, vernaamlik ter wille van My geoordeel het,  

[36] maar as jy My erken as die Heer, waarom wil jy My as die Heer dan voor wees?  

[37] Kyk, ons almal is daarom tog nog nie ongelukkig nie, omdat ons `n maer vis opgedien gekry het; ons kan vir ons immers dadelik `n beter een laat voorberei.  

[38] Maar die vier broers is nou die ongelukkigste skepsels in die wêreld, omdat jy as vader hulle geoordeel het;  

[39] en kyk, dit is geen regverdige straf vir so `n geringe vergryp nie!  

[40] Waar sou julle mense wel wees as Ek met julle sou gedoen het soos julle met mekaar doen, as Ek net so kortgebonde en ongeduldig sou wees as julle?!  

[41] Jy weet nie waarom ons hierdie keer so karig bedien is nie, maar Ek weet dit!  

[42] Daarom sê Ek jou: Gaan heen en herroep jou oordeel en Jakob sal jou die rede van hierdie slegte maaltyd te kenne gee!”  

[43] Nou het Josef sy vier seuns na hom geroep om hulle fout teenoor hom te erken, sodat hy hulle dit dan sou vergewe. 

Nederige en hartlike woorde van die vier broers aan die Kindjie - Sy Goddelike antwoord aan Sy broers 

(21 Junie 1844) 

236 En die vier seuns van Josef het dadelik na die eetkamer gekom, ook dadelik daar neergekniel, hulle skuld erken en daarna hulle bejaarde vader Josef om vergewing gevra.  

[2] Daarop het Josef hulle vergewe en het sy oordeel herroep.  

[3] Hy het daarop aan die viertal gesê: “Ek het julle wel vergewe,  

[4] maar ek was daarby ook die minste beledig,  

[5] maar hier is die Kindjie van wie julle aan my grootste ergernis gesê het,  

[6] dat Hy baie verwen sou wees en daardeur soms vol grille is, omdat vir Hom dan niks reg en goed genoeg sou wees nie.  

[7] Julle het Hom daardeur grof beledig!  

[8] Gaan dus na Hom toe en vra veral Hom om vergewing, anders kan dit met julle sleg gaan!”  

[9] Toe het al vier voor die Kindjie gaan staan en aan Hom gesê:  

[10] “O ons liewe Broertjie! Ons het Jou ten onregte beskimp teenoor ons vader  

[11] en het hom daardeur erg vertoorn, sodat hy ons daarop byna moes vervloek.  

[12] Ons het baie ernstig teen Jou en ons goeie vader Josef gesondig. 
[13] Sal Jy, liewe Broertjie, ons hierdie growwe sonde wel ooit kan vergewe? Sal Jy ons weer tot Jou broers verhef?”  

[14] Nou het die Kindjie baie vriendelik vir die vier smekelinge geglimlag, Sy sagte armpies uitgestrek en met trane in Sy Goddelike oë gesê:  

[15] “Staan op, liewe broers van My en kom hier, sodat Ek julle kan kus en seën!  

[16] Want waarlik, waarlik, wie soos julle na My toe kom, hom sal alles vergewe wees, al het hy ook meer sondes as wat daar sand in die see en gras op die aarde is!  

[17] Waarlik, waarlik, nog voordat hierdie aarde gegrondves was, het Ek hierdie sonde al in julle gesien en het julle dit ook alreeds heelwat vroeër vergewe, voordat julle nog daar was.  

[18] O liewe broers van My, wees tog nie enigsins angstig om My ontwil nie, want Ek het julle almal immers so lief, dat Ek selfs uit liefde vir julle eendag liggaamlik sal sterf!  

[19] Julle moet daarom geen vrees vir My hê nie, want waarlik, al sou julle My ook gevloek het, dan sou Ek julle nog nie geoordeel het nie, maar Ek sou geween het oor die hardheid van julle harte!  

[20] Kom dus hier, My liewe broers, sodat Ek julle seën, omdat julle My `n bietjie beskimp het!”  

[21] Hierdie eindelose goedheid van die Kindjie het die viertal se harte gebreek, sodat hulle soos klein kindertjies geween het.  

[22] Ook die ander tafelgenote was hierdeur soseer ontroer, dat hulle hulle trane nie kon bedwing nie.  

[23] Maar die Kindjie het Hom opgerig, Self na die viertal toe gegaan en hulle geseën en gekus en toe aan hulle gesê:  

[24] “Nou, liewe broers, sal julle tog wel merk, dat Ek julle alles vergewe het?  

[25] Maar Ek vra julle: “Gaan nou na die kombuis en bring vir ons almal `n beter vis!  

[26] Want voorwaar, Ek het werklik nog honger, en kan nogtans nie hierdie vis nie eet nie, wat julle vroeër vir ons voorberei het!”  

[27] Nou het die viertal dadelik opgestaan, die uiters goeie Kindjie gekus en toe uiters ontroer vinnig na die kombuis geloop om in die kortste moontlike tyd, die allerbeste vis vir die tafel van Josef voor te berei. 

Betekenis van die ooreenkomste van die maaltyd - Die fases van die geestelike toestande op aarde: 1. In die algemeen; 2. Die Judeërdom; 3. Die Griekse kerk; 4. die Roomse kerk; 5. Die verdere Christelike sektes 

(21 Junie 1844) 

237 Toe die goed voorbereide vis op Josef se tafel opgedien was en almal dit met genot geëet het  

[2] en die tafel ook opgeruim was, het Josef aan Jakob gevra of hy ook `n profetiese verklaring sou kon gee oor hierdie aanvanklik karige en slegte, maar uiteindelik selfs smaaklike maaltyd.  

[3] En Jakob het met die grootste nederigheid en beskeidenheid gesê:  

[4] “O ja, liewe vader Josef, vir sover die Heer my dit sal gee, vir sover sal ek dit sekerlik getrou aan u bekend maak wat hierdie maaltyd beteken.  

[5] En daarom vra ek u dan ook om werklik aandagtig na my te luister.”  

[6] Almal het nou hulle aandag op Jakob (se mond) gevestig en hy het aldus begin praat:  

[7] “Die karige en slegte maaltyd kenmerk daardie toekomstige tyd, waarin die Woord van die Heer misvorm sal word.  

[8] Dan sal Sy dienaars die beste deel vir hulleself hou en hulle gemeentes met die peule voed, net soos die heidene hulle varke.  

[9] Die Judeërs sal wees soos die gebraaide see-ui;  

[10] want hoewel dit `n wortel is wat aan die see van die Goddelike barmhartigheid woeker, en nou volledig gebraai word in die vuur van die Goddelike liefde, 

[11] sal dit egter nogtans as `n slegte spys en as `n uiters maer gereg op die tafel van die Heer staan en niemand sal daarna reik nie.  

[12] Die dom melkkos sal die Grieke wees. Hulle sal nog wel die meeste die woord van die Heer eg bewaar,  

[13] maar omdat hulle daarvolgens net `n uiterlike, maar geen innerlike lewe sal lei nie, sal hulle lou, dom en smaakloos wees soos hierdie kooksel, wat weliswaar ook die beste lewensappe in sigself dra, maar omdat dit koud is en nie behoorlik deurgekook is nie, slaan dit ook `n slegte figuur op die tafel van die Heer,  

[14] want dit ruik nie lekker nie en dus, terwyl dit nog heeltemal rou was, het dit dus ook geen aangename smaak vir die verhemelte van die Heer gehad nie.  

[15] Die waatlemoen is Rome. Hierdie vrug groei aan `n steel, wat al kruipend in alle rigtings kronkel,  

[16] waaraan baie vrugte blomme voorkom, maar slegs agter weiniges daarvan vertoon later in homself `n vrug.  

[17] En as die vrug alreeds daar is en ryp geword het, dan het dit weliswaar `n baie aangename geur,  

[18] maar as `n mens dit egter oopsny en die vrugvleis proe, dan bemerk `n mens dadelik dat die smaak verreweg slegter is as die geur.  

[19] Neem `n mens ongekruide heuning daarby, dan word mens na die eet van so `n vrug dadelik so onwel, dat hy daarvan sou kon opbring,  

[20] ja, `n mens kan deur die eet van so `n vrug selfs maklik doodgaan!  

[21] So sal dit ook geruime tyd met Rome so wees en baie sal hulleself deur die eet van hierdie kos die dood oor hulleself bring; en hierdie vrug sal ook soos `n slegte gereg op die tafel van die Heer staan en sal deur Hom nie aangeraak word nie. (Rooms-Katolisisme).  

[22] Dan is hier nog botter, brood, `n bietjie heuning en etlike maer visse.  

[23] Hierdie spyse is wel iets beter, en is baie afgesonder van die ander, en sien daar nog wel goed uit;  

[24] maar daar is ook in hulle geen warmte nie en die belangrikste speserye van die vuur het hulle nog nie aangeraak nie; daarom is hulle hier aan die tafel van die Heer en word ook nie geprys nie.  

[25] Die visse was wel op die vuur, maar hulle het te min vet gehad en daardeur is hulle droog, so dor soos strooi en die Heer kan dit ook nie geniet nie.  

[26] Onder hierdie spyse word bepaalde sektes verstaan, wat hulleself van die eerstes sal afsonder en wel geloof sal hê,  

[27] maar `n mens sal by hulle geen, of net baie weinig liefde ontdek en daarom sal hulle ook nie aangenaam wees vir die Heer nie.  

[28] Kort saamgevat is dit die betekenis van hierdie maaltyd. Ek vertel alles wat ek ontvang het; meer het ek nie ontvang nie, daarom swyg ek nou.” Hierdie uiteensetting het wel groot opsien veroorsaak, maar niemand het dit verstaan nie. 

Die laaste, goeie vis beteken die liefde van die Heer, en Sy groot barmhartigheid in hierdie laaste tyd - Die bewoners van die son is ewe-eens bestem tot kinders van God - Een kudde onder die een goeie Herder 

(25 Junie 1844) 

238 Josef het daarop aan Jakob gesê: “Jy het in die volste sin in die Naam van die Heer baie wys gespreek, hoewel ek en ons almal nog nie in staat is om te verstaan wat jy gesê het nie.  

[2] Maar omdat ek desnieteenstaande die wysheid van God in jou waarneem  

[3] en ons almal uiteindelik `n heerlike en uiters smaaklike toebereide vis op ons tafel gekry het,  

[4] sou ek graag wil hê dat jy nog verduidelik wat ten slotte hierdie edele goeie vis beteken.  

[5] Die Heer sal sekerlik ook aan jou dit onthul wat goed is,  

[6] aangesien Hy vroeër aan jou onthul het wat sleg is en sal wees vir die hele wêreld.”  

[7] En Jakob het daarop gesê: “Liewe vader Josef, die beslissing lê nie by my nie, maar alleenlik by die Heer.  

[8] Ek is net `n swak werktuig van die Heer, en ek kan alleen praat as die Heer my tong losmaak.  

[9] Vra daarom nie van my wat ek nie het nie en u daarom ook nie kan gee nie,  

[10] maar wend u daaroor tot die Heer; as Hy my dit sal gee, dan sal u dit ook dadelik helder en duidelik ontvang!”  

[11] Nou wend Josef hom dadelik stilletjies tot die Kindjie gewend en gesê:  

[12] “My Jesus, laat my ook die betekenis van die goeie vis te wete kom!”  

[13] Maar die Kindjie het gesê: “Josef, jy sien tog dat Ek nog nie heeltemal klaar is met My vis nie; wag dus nog net `n bietjie!  

[14] Cirénius is immers ook nog lank nie klaar met sy maaltyd nie; daarom het ons nog `n halfuur tyd  

[15] en in hierdie tyd kan daar nog baie afgespreek, raad gegee en besluit word.”  

[16] Daarop het die Kindjie Hom tot Jakob gewend en aan hom gesê:  

[17] “Jakob, terwyl Ek hierdie stukkie vis opeet, kan jy wel sê wat jou in die mond gelê word.”  

[18] Die Kindjie het toe weer aan Sy vis gekou en Jakob het dadelik as volg begin praat:  

[19] “Hierdie laaste goeie vis beteken die liefde van die Heer en Sy groot barmhartigheid, wat Hy die mense sal laat toekom in die tye waarin alles sigself bo die afgrond van die ewige dood sal bevind.  

[20] Maar eers sal die kokke `n deeglike oordeel moet deurstaan.  

[21] Eers na so `n oordeel sal daardie tyd aanbreek, waarvan die profeet Jesaja alreeds geprofeteer het. (Sien Jesaja 19 en 66; Eersgenoemde beskryf die voorafgaande gerig en die laasgenoemde die liefde en die barmhartigheidstyd van die nuwe Jerusalem, wat die goeie vis is. Opmerking deur J. Lorber)  

[22] En hierdie tyd sal dan op die aarde bly, en sal voortaan nie van haar weggeneem word nie en dan sal die aarde een word met die son  

[23] en sy bewoners sal die groot verligte velde van die son bewoon en sal net soos hulle straal.  

[24] En die Heer sal die enigste Heer wees en Hy sal Self `n Herder wees en al die stralende bewoners sal een kudde wees!  

[25] So sal die aarde ewig bestaan en sy bewoners vir ewig en die Heer sal ewig in hulle midde wees - `n Vader van ewigheid vir Sy kinders!  

[26] Daar sal geen dood meer wees nie; wie sal lewe, sal ewig lewe en sal die dood nimmer sien nie! Amen.”  

[27] Nou het Jakob weer geswyg; die hele geselskap was egter stom van verwondering oor hierdie groot wysheid van Jakob; net die Kindjie het ten slotte gesê: “En so is Ek ook klaar met My vis; daarom ook wat dit betref: Amen!” 

Die gaste begin om op die Kindjie te let - Cirénius gee uitleg - Die mening van die bure oor Josef en sy gesin 

(26 Junie 1844) 

239 Spoedig hierna het die geselskap van die tafel af opgestaan en God sowel vir die liggaamlike as die geestelike voeding gedank en hulle toe merendeels na buite begewe.  

[2] Alleenlik Josef, Maria en die Kindjie met Jakob het na die groot eetkamer gegaan, waar Cirénius nog met sy gaste aan tafel gesit het.  

[3] Hy het sy liefste vriende buitengewoon vriendelik verwelkom en wou dadelik opstaan en plek vir hulle maak. 
[4] Maar die Kindjie het gesê: “O nee, bly waar jy is, My liewe Cirénius!  

[5] Ek is alreeds tevrede as Ek net in jou hart die regte plek het!  

[6] Wat hierdie plek aan tafel betref, daaraan is vir My niks geleë nie.  

[7] Ek gaan nou met My mense na buite; maar kom agterna sodra jy klaar is met die maaltyd!”  

[8] Daarop het die Kindjie met Jakob vinnig na buite gehardloop en daar met hom en met die ander kinders gesels.  

[9] Vir sommige gaste uit die stad het hierdie baie verstandige en vertroulike gesprek van die Kindjie met Cirénius opgeval  

[10] en hulle het gevra hoe oud die Kindjie dan wel mag wees;  

[11] want Hy praat immers al soos `n volwasse man en dit lyk of Hy met die landvoog op baie vertroulike voet staan.  

[12] Cirénius het egter gesê: “Wat interesseer dit julle dat ek `n groot kindervriend is?  

[13] Dat hierdie Kindjie buitengewoon intelligent is, het julle almal gesien,  

[14] maar hoe Hy in nouliks drie en `n half jaar tot so `n helderheid van verstand gekom het,  

[15] daaroor kan julle beter navraag doen by Sy ouers, wat sal julle daaroor wel die beste kan inlig!  

[16] Dit verbaas my eintlik heelwat, dat julle as naaste bure van hierdie huis hierdie bewoners nog nie beter ken nie!”  

[17] Sommige van hulle het daarop gesê: “Ja, maar hoe moet ons die gesin ook beter leer ken?  

[18] Ten eerste gaan hulle nêrens heen nie en ten tweede het ons immers ook te min tyd om hierdie merkwaardige Judese gesin te besoek, van wie mens eintlik nie so goed weet waar mens met hulle staan nie,  

[19] want hulle sien daar so merkwaardig geheimsinnig uit, dat mens nie weet wat jy eintlik aan hulle het nie.  

[20] Sover ons van ander heel eenvoudige mense verneem, is hierdie gesin wel baie vreedsaam en doen baie goeie dinge aan die armes, 
[21] maar dan is daar sommiges wat sê, dat hulle al dikwels vantevore hierdie huis asof in helder vlamme gehul gesien het, wat egter van die een oomblik tot die ander weer uitgeblus was en nog meer dergelike dinge.  

[22] Daarom het ons ook nie die moed om hierdie gesin te besoek nie,  

[23] want die bejaarde man is en bly `n groot Judese towenaar  

[24] en met sulke soort mense kan jy nie goed in enige verhouding tree nie!”  

[25] Nou het Cirénius gelag en gesê: “Nou, as dit so is, bly dan maar daarby, want dan het hierdie huis niks van julle te vrees nie!” Die gaste het Cirénius met groot oë aangekyk en nie geweet hoe hulle daaraan toe was nie. 

Die slegte besluit van die jaloerse gaste – Die groot brand in Ostrasine 

(27 Junie 1844) 

240 `n Vername burger van die stad Ostrasine het egter gevra hoe die landvoog dit bedoel het:  

[2] “Waarom sou dan juis hierdie huis veilig wees, as `n mens, dalk verkeerdelik, hierdie ou Judeër as `n aartstowenaar aansien?”  

[3] En Cirénius het geantwoord: “Omdat die swak mens niks daar kan doen, waaroor die krag van die oerewige Godheid Sy beskermende hand hou nie.  

[4] Hierdie huis staan, soos geen ander op die wye wêreld nie, onder die magtige beskerming van so `n Godheid, dus is dit ook onoorwinlik!  

[5] Slaan julle hande kwaadwillig aan hierdie huis en julle sal onmiddellik ondervind hoe dit daarmee gesteld is!”  

[6] Hier het alle gaste uit die stad verbaas opgekyk en hulle het aan mekaar gesê:  

[7] “Die goewerneur wil ons maar net afskrik, omdat hy geen leërmag by hom het nie. 

[8] As ons werklik in alle erns ons hand aan hierdie huis en aan sy persoon sou slaan, dan sou hy beslis gou anders praat!  

[9] Laat ons daarom van die tafel opstaan en na die stad gaan en vanaand met `n groot mag vandaar weer hiernatoe kom,  

[10] dan sal ons dadelik sien of die goewerneur nog dieselfde beweer!”  

[11] Die hele geselskap het nou van die tafel af opgestaan en na buite gegaan.  

[12] Daar het die burgers en die owerste en die stadskommandant, begin om afskeid te neem van Cirénius en het hulle daarna op die pad na die stad begewe.  

[13] Maar Josef het na diegene gegaan wat wou vertrek en gesê:  

[14] “Waarom wil julle nou alreeds gaan, waar die son nog ruim `n uur sal skyn!  

[15] Bly hier tot vanaand, dan sal ons almal Cirénius tot by sy skip begelei soos dit hoort;  

[16] want hy vaar vannag nog na Tyrus en sal daarom vandag sy skip ook nog gereed maak en aan boord gaan.”  

[17] Diegene wat aldus aangespreek is, het hulleself egter verontskuldig en gesê: “Ons moet vandag nog `n baie belangrike saak afhandel, verontskuldig ons daarom by u boesemvriend!”  

[18] Nou het die Kindjie daar aangehardloop gekom en aan Josef gesê:  

[19] “Laat hulle maar na die stad vertrek, want hulle saak is van `n aard wat tot My verheerliking dien!”  

[20] Gevolglik het Josef die gaste uit die stad laat vertrek en hy het met die Kindjie na Cirénius toe gegaan om hom te vertel hoe hulle hulleself verontskuldig het en wat die Kindjie gesê het.  

[21] En Cirénius het gesê: “O my mees verhewe broer, hierdie soort mense ken ek!  

[22] Hulle is jaloers en weet van louter ergernis nie raad en wat om te doen nie, omdat ek aan jou huis `n besoek gebring en hulle in die steek gelaat het;  

[23] maar ek is, wat jou aangaan, volkome gerus, want ek weet immers onder wie se beskerming jy jou bevind!”  

[24] En die Kindjie het gesê: “O, die dorre weg sal vir hulle warm word!  

[25] Hulle wil ons huis vandag nog vernietig en wel met vuur;  

[26] maar hulle sal geen tyd daarvoor hê nie, want tuis sal hulle dadelik genoeg te doen kry!”  

[27] Die Kindjie het hierdie woorde nog maar nouliks uitgespreek, of die helfte van stad het alreeds in vlamme gestaan en niemand het meer aan die vernietiging van Josef se huis gedink nie.

Die besorgdheid van Cirénius oor die slagoffers van die brand - Wie `n kuil grawe vir `n ander, val self daarin - God is vir iedereen `n baie regverdige Regter 

(28 Junie 1844) 

241 Almal was hewig ontsteld toe hulle plotseling die verskriklike walm - en vlammesee in die lug sien opstyg het.  

[2] En Cirénius het aan Josef gevra of `n mens hierdie mense wat in so `n geweldig benarde situasie is, nie te hulp sou moes snel nie.  

[3] Maar Josef het gesê: “Ek dink dat ons dit maar so moet daarby laat!  

[4] Want met ons natuurlike, menslike kragte kan ons in elk geval nie sonder meer `n einde maak aan die vuur nie;  

[5] maar wat betref diegene wat daardeur verarm is, sal ons nog gou genoeg en op die regte tyd vind.  

[6] Laat ons dus net heeltemal rustig hier bly; wie nood ly, sal wel kom!”  

[7] En die Kindjie het daarby aan Josef gesê: “Liewe Josef, kyk, dit sal jou goud- en silwerkas ook heelwat ligter maak!  

[8] Ook jy, Cirénius, sal vandag nog voor jou vertrek etlike ponde goud en silwer ligter word, 

[9] want diegene wat hier was en ons heimlik gedreig het met die verwoesting van ons huis, sal weldra terugkom, en jou om ondersteuning vra.  

[10] Berei jou dus maar daarop voor! Maar dink nie dat Ek dalk deur My mag hulle huise moontlik aan die brand gesteek het nie,  

[11] want so-iets doen Ek nie en elke wraak is ver van My!  

[12] Maar Ek sê vir jou: Hulle dienspersoneel het hulle dit aangedoen!  

[13] Want hulle het alreeds `n ou wrok teen hulle meesters gehad, omdat hulle deur hulle te karig en hard behandel is!  

[14] Vandag het hulle die gunstige oomblik gevind om hulleself teen hulle meesters te wreek  

[15] deur al hulle paleise aan die brand te steek.  

[16] En so het sonder My toedoen hierdie wêreldse heersers juis nou in die kuil geval wat hulle beplan het om vir ons begrawe!”  

[17] Toe Cirénius dit van die Kindjie gehoor het, het hy Hom vinnig gevra of `n mens sulke bose dienaars nie sou moes agtervolg nie.  

[18] Maar die Kindjie het gesê: “O, laat dit net so! Want ten eerste het hulle aan hulle hardvogtige heersers `n goeie werk gedoen,  

[19] in die tweede plek is hulle alreeds lankal met die geroofde skatte oor berg en dal  

[20] en ten derde sal hulle nie aan hul verdiende straf ontkom nie, omdat hulle dit geheel en al eiemagtig uit bose wraaklus gedoen het!  

[21] Daarom moet ons sorg vir eers gerig wees op hulle wat ons hulp nodig sal hê!  

[22] Maar wat die brandstigters betref, vir hulle is alreeds gesorg.  

[23] Want kyk, God sien hulle oral en ken hulle weg presies!  

[24] Hy kan hulle dus ook oral (aan die kraag) gryp, waar hulle hulleself ook maar mag bevind.  

[25] God is vir elkeen ook `n algeheel regverdige regter; daarom sal Hy weet om hulle vir hulle daad ook die regte loon te gee!”  

[26] Nou het Maria baie angstig na hulle gekom en Josef op `n groot skare gewapende soldate gewys, wat met haastige pas na die villa beweeg het.  

[27] Maar die Kindjie het gesê: “O, wees nie bang nie; dit is die bewakingstroepe vir Cirénius, wat die owerste nou vir julle veiligheid uit die stad stuur.  

[28] Hulle sal spoedig gevolg word deur `n menigte burgers.  

[29] Dra daarom hier nou alleen maar sorg vir hulle huisvesting, al die ander dinge sal vanself regkom!”  

[30] En soos die Kindjie gesê het, so was dit ook: Cirénius het `n wag gekry en hulle is spoedig deur `n menigte slagoffers van die brand gevolg. 
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242 Toe die slagoffers van die brand by Josef se huis aangekom het, het Josef weldra gesien dat dit dieselfde here was wat voorheen sy gaste was en hy het hulle gevra:  

[2] “Ja, geagte here, hoe is dit met julle gewigtige sake gesteld waarvoor julle vroeër so vinnig van hier gegaan het?  

[3] Bestaan dit in die aansteek van julle stad?  

[4] Of bestaan dit uit iets heeltemal anders, wat vir my geheim moet bly?”  

[5] Maar die slagoffers van die brand het gesê: “Liewe mensevriend, stel ons wat in ellende is, nie op die proef nie, want u sien tog dat ons nou duidelik volslae bedelaars is!  

[6] As u ons egter met iets kan help, doen dit dan en ons sal ons lewe lank u lyfeienes wees!”  

[7] Josef het egter gesê: “Alleenlik die magtige edelmanne van Rome weet hoe om met slawe en lyfeienes te werk;  

[8] maar ek verstaan alleenlik om met broers te werk, wat steeds altyd my broers is, in dieselfde mate of hulle heersers of bedelaars is.  

[9] Daarom sal ek julle ook na vermoë ondersteun.  

[10] Maar as julle weer stewig op eie bodem sal staan, onderneem dan ook nooit meer sulke sake soos wat julle vandag van plan was om te doen nie!  

[11] Want soveel dit julle nou leed aandoen, dat julle dienaars en slawe julle so skandelik beroof het en julle huise aan die brand gesteek het,  

[12] eweveel en nog meer leed sou dit my aangedoen het, as julle my iets dergeliks sou aangedoen het!”  

[13] Hierna het Josef na Cirénius toe gegaan om hom te vra wat `n mens aan hierdie ongelukkiges nou onmiddellik moes gee.  

[14] En Cirénius het gesê: “Wag net eers! My draers wat ek na my skip gestuur het om my kas te gaan haal, sal spoedig hier wees!  

[15] Eers as ek my groter kas hier het, sal ons wel sien hoeveel daar beskikbaar is vir elkeen wat reeds hier is en ook vir diegene wat nog sal kom!”  

[16] Binne `n uur het die bodes duisend sakke goud en silwer gebring.  

[17] Elke sak, wat uit tien pond bestaan het, het `n gemengde inhoud van twee pond goud en agt pond silwer gehad.  

[18] Nou het Cirénius aan Josef gesê: “Verdeel jy hierdie sakke onder hierdie slagoffers van die brand sodat elkeen `n sak kry!  

[19] Dit wat oorbly moet jy bewaar vir diegene wat nog sal kom!  

[20] Ek wil egter nie by die uitdeling aanwesig wees nie, sodat ek nie deur almal van die volk wat hierheen sal kom, herken word nie!  

[21] Ek sal daarom nou met Jonathan na sy woning gaan, ek en hoop om jou vanaand weer te sien.”  

[22] Josef het dit goed gevind en hy het met sy seuns dadelik die verdeling oorgeneem; Cirénius het heimlik met sy hele gevolg en met Jonathan weggegaan. 

VERTREK VAN CIRÉNIUS EN DIE BESOEK VAN JONATHAN 
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243 Na volle sonsondergang was Josef nog twee uur besig met die verdeling  

[2] en hy het aan die dakloses ook plekke aangewys waar hulle kon oornag.  

[3] Want maar weiniges het dit durf waag om in die stad te oornag, deels vanweë die sterk brandlug,  

[4] deels egter ook weens die onsekerheid, omdat `n mens nog steeds daarop moes oplet of die vuur nie binne `n kort tyd een of ander nog ongedeerde huis ook sou oorval nie.  

[5] Toe Josef sy werk aldus afgehandel het, het hy stilletjies aan die Kindjie gevra of dit nou wel in orde sou wees om die huis te verlaat en hom na Jonathan te begewe.  

[6] Die Kindjie het gesê: “Waarom is jy bekommerd oor die huis en die inhoud daarvan?  

[7] Dit behoort tog nie aan ons nie, maar aan hom wat dit gekoop het, so ook die inhoud wat ewe-eens aan die koper behoort.  

[8] Ons gaan daarom na Jonathan, wat verseker wel `n goeie vis vir ons gereed het!”  

[9] En Josef het gesê: “Jy het natuurlik wel gelyk,  

[10] maar bedink dat ons `n kas vol goud en silwer het en koeie, bokke en esels!  

[11] Sou dit nie `n buit van hierdie gaste wat nou `n groot aantal geword het, kon word nie?”  

[12] En die Kindjie het gesê: “Josef, dit is nou te hoog vir My; 

[13] bespreek dit met Jakob, hy verstaan hierdie dinge nou beter as Ek!”  

[14] En Josef het dieselfde vraag dadelik aan Jakob gestel.  

[15] En Jakob het gesê: “Vader en as ons alles sou verloor, maar die Heer daarby behou, wat sou ons dan verloor het?!  

[16] Die Heer gaan egter saam met ons na Jonathan; wat moet ons dan vrees om hier in die huis van die goewerneur te verloor?!  

[17] Laat die hele wêreld van jou beroof word, maar behou die Heer, dan besit jy meer as wanneer alle hemele en planete jou volledige bruikbare eiendom sou wees!  

[18] Opregte man, trek daarom sonder vrees en sorge met die Heer na Jonathan, dan sal jy jou daarvan oortuig dat ons niks sal verloor nie!”  

[19] Hierdie woorde van die Heer uit Jakob se mond het Josef soseer gerusgestel, dat hy onmiddellik met sy hele familie hom op pad na Jonathan begewe het.  

[20] Daar het almal reeds met die grootste verlange op die aankoms van Josef gewag.  

[21] En toe hulle hom in die oog gekry het, het hulle soos kinders, waaronder ook Cirénius homself bevind het, hulle vader tegemoet gehardloop.  

[22] Toe Josef met sy mense onder so `n begeleiding Jonathan se huis binnegetree het, het Jonathan onmiddellik die goed voorbereide visse laat opdien en almal het nou aandete genuttig. 

Cirénius maak sy skip gereed vir die vertrek - Jakob herinner hom aan die sfeer - Goeie raad van Josef aan Cirénius: Handel in vryheid na die wil van die Heer - Cirénius neem die drie jong seuns saam 
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244 Na hierdie aandete het Cirénius sy skeepsvolk opdrag gegee om die skip in gereedheid te bring.  

[2] Hulle het gegaan en op die skip alles binne `n kort tydjie volkome in orde gebring.  

[3] Jakob het ook na Cirénius toe gegaan en hom gevra of hy in sy haas nie die wonderlike sfeer vergeet het wat die Kindjie hom `n paar dae tevore as geskenk gegee het nie .  

[4] By hierdie vraag het Cirénius homself letterlik by die hare gegryp en wou daarom self dadelik wegstap om dit te gaan haal.  

[5] Maar Jakob het gesê: “O Cirénius, wees nie daaroor bekommerd nie,  

[6] want wat u vergeet het, daaraan het ek alreeds gedink!  

[7] Kyk, hier in hierdie hoek is die aardbol in `n lap en u hoef dus nie meer daarvoor na ons woning te loop nie!”  

[8] Toe het Cirénius baie bly geword; hy het self die kleinood geneem en dit na die skip gedra en dit daar dit aan sy skeepskaptein oorhandig om dit goed te bewaar.  

[9] Toe ook werk afgehandel was, het Cirénius na Josef gegaan en aan hom gesê:  

[10] “Luister nou welwillend na my, mees verhewe vriend en broer, want ek het nou `n goeie idee gekry en dit moet uitgevoer word!  

[11] Kyk, jy het nou `n groot aantal mense in jou huis, waarvan sommiges by jou sal bly!  

[12] My kinders veroorsaak jou tog min of meer baie sorge en ongeleenthede, veral in die besonder die drie jong seuns, soos ek self gesien het. 

[13] Ek het daarom in elk geval besluit om minstens die drie knape met my saam te neem en alleenlik die vyf meisies by jou te laat.”  

[14] En Josef het gesê: “Liewe broer, doen wat jy dink wat die beste is, vir my alles goed wees!  

[15] Maar doen alles net soos die Heer jou dit aanraai, dan sal dit die beste wees!  

[16] Vra daarom ook hierin die Heer en doen dan wat Hy jou sal sê!”  

[17] Met die grootste liefde en eerbied het Cirénius hom nou dadelik tot die Kindjie gewend en Hom dit gevra volgens Josef se raad.  

[18] En die Kindjie het gesê: “Ja ja, neem die drie baie ondeunde jong seuns tog net saam; dit is vir My wel goed!  

[19] Sixtus sou Ek weliswaar nog goed vind, maar ook hy is nogal veranderlik en wil My niks laat geld nie.  

[20] Neem hom daarom ook maar saam en wees baie streng met hulle, andersins sal hulle regte wêreldlinge word!  

[21] Maar laat die meisies maar hier, want Ek is baie liewer vir hulle, omdat hulle ook meer van My meer liefhet as die jong seuns!  

[22] Maar Ek het hulle nie meer lief omdat hulle meisies is nie, maar alleenlik weens hulle groter liefde vir My.”  

[23] Na hierdie uitlating van die Kindjie het Cirénius die drie jong seuns geneem die Kindjie vir Sy voortreflike raad gedank en het hulle toe ook dadelik aan boord van die skip laat bring. 
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245 Toe die skip heeltemal gereed was vir die afvaart, het Cirénius na die Kindjie gegaan, voor Hom neergekniel en Hom om Sy seën gevra met die volgende woorde:  

[2] “O Heer, my groot God, my Skepper, my Vader van ewigheid,  

[3] U, wat na U ewige raadsbesluit hier op hierdie stof, wat ons aarde en wêreld noem, as `n swak mensekind in ons gestalte wandel,  

[4] my almagtige Heer, voor wie se sagste wenk alle magte van die oneindigheid bewe,  

[5] sien my, ellendige wurm voor U in die stof van my volkome nietigheid, barmhartig aan  

[6] en ag my, `n onwaardige wurm in die stof voor U, o Heilige van alle Gewydheid, waardig om U eindeloos heilige seën te ontvang!  

[7] Laat, o my lewe, U mees heilige Naam al my mag, krag en sterkte wees!  

[8] U my bo alles geliefde Jesus, egte koning van my hart, sien my arm, swak sondaar goedgunstig en barmhartig aan en laat dit toe dat ek voortdurend sal groei in die liefde vir U!  

[9] Neem, my ewig allergeliefde Jesus, my liefde aan as die swak dank vir die eindelose barmhartighede en erbarminge wat U my met elke asemteug skenk!”  

[10] Nou het Cirénius se hart van liefde gebreek en hy kon van louter ween nie verder praat nie.  

[11] Die Kindjie het egter vrolik na Cirénius toe gespring, hom herhaaldelik omhels en toe aan hom gesê:  

[12] Huil nie, My liefste Cirénius, want jy sien tog immers hoe lief Ek jou het!  

[13] In hierdie liefde van My vir jou en tot jou lê immers My grootste seën!  

[14] Ek sê vir jou, as jy bly soos jy is, dan bly jy vir ewig Myne en jou siel sal in ewigheid die dood nooit voel, nòg smaak nie!  

[15] Soos jy My nou om hierdie seën gevra het, so vra Ek ook jou om My nooit aan iemand te verraai nie!  

[16] En Ek vra jou dit nie om My ontwil nie, maar om die wêreld se ontwil,  

[17] want hulle sou weldra die dood vind as hulle My te vroeg sou herken!”  

[18] Na hierdie woorde het die Kindjie Cirénius nogmaals omhels en hom innig gekus!  

[19] Toe het Cirénius sy arms wyd uitgebrei en met diep ontroerde stem gesê:  

[20] “O God! O, U my God! O, U my groot God! - Wat is ek dan, dat U my kus met die mond waaruit die hele skepping voortgekom het?!  

[21] O stralende hemele en jy aarde, en julle kragte van die hemele! Kyk, kyk hierheen!  

[22] Hy, wat julle en my geskape het, staan hier voor my en seën my met Sy almagtige hand!  

[23] Wanneer sal jy, o aarde, dit verstaan, die grootte verstaan van die barmhartigheid van hierdie tyd, waarin die voete van jou ewige Skepper en Heer jou bodem betree het?!  

[24] O mees heilige bodem wat die Heer dra, sal jy wel ooit die grootte van so `n barmhartigheid dankbaar en in berouvolle nederigheid erken?!  

[25] O, heilige plek, hoe swaar is dit vir my om jou te verlaat!”  

[26] Die Kindjie het nou Cirénius letterlik omhoog gehef en het hom nie weer laat neerkniel nie.  

[27] Toe het ook Tullia en Maronius Pilla daar aangekom en die Kindjie het hulle almal geseën en almal het geween, omdat hulle nou weer moes weggaan. 

[28] Maar die Kindjie het gesê: “O, o, ons skei immers nie! Want waar julle hart is, daar sal ook julle skat wees!”  

[29] Daarmee het hulle hulle laat gerusstel en het weer opgestaan. 
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246 Daarop het Josef na Cirénius toe gegaan en hom en sy hele huis geseën.  

[2] Net so het ook Maria gekom en Tullia en haar begeleidsters geseën.  

[3] Daarna het Josef aan Cirénius gesê: “Broer, met hierdie seën gee ek jou ook my hartewens te kenne, wat daarin bestaan:  

[4] Staan die vyf meisies heeltemal aan my af sodat hulle volkome in my `n egte vader sal hê!  

[5] Want jy sal tog nog in elk geval kinders van jou eie hê, wat later moeilik met hierdie kinders oor die weg sal kom.  

[6] Maar by my sal daaroor nooit disharmonie ontstaan nie; die rede daarvan ken jy nou net so goed soos ek.”  

[7] En Cirénius het hierdie wens van Josef graag toegestaan en het volledig afstand van die vyf meisies aan Josef gedoen, waaroor Josef baie verheug was,  

[8] want hy het die meisies liefgehad, omdat hulle so leergierig en baie gehoorsaam was, goed gebou en lieflik van gestalte was.  

[9] Toe dit gereël was, het Cirénius Josef omarm en gesê:  

[10] “Broer, as dit die wil van die Heer sal wees, hoop ek om jou spoedig weer te sien!”  

[11] En die Kindjie wat langs Josef gestaan het, het gesê: “Amen, sê Ek - So nie hier nie, dan tog wel in My ryk! 

[12] Want Ek sê vir jou: Lank sal ons ons in die land nie meer ophou nie, omdat ons alreeds te bekend is.  

[13] As ons van hier sal weggaan, dan sal ons ons in verborgenheid terugtrek, sodat geen mens geoordeel sal word nie!  

[14] Ons wat egter in die liefde één geword het, sal in die gees in ewigheid steeds altyd bymekaar wees!  

[15] Waar jou skat sal wees, daar sal jy ook wees met jou hart waarin die grootste skat woon.  

[16] Het Ek vir jou `n kosbare skat in jou hart geword, waarlik, dan sal jy van My in ewigheid nie meer ontslae raak nie!  

[17] Want waar Ek in die liefde woon, daar is Ek wesenlik tuis en gaan in ewigheid nooit vanuit so `n woonplek weg nie.  

[18] Laat My daarom voortdurend in jou hart woon, dan sal Ek vir jou nie verborge daar woon nie!  

[19] Want alleenlik die liefde kan My teenwoordigheid verdra, soos die een vuur die ander.  

[20] Maar alles wat geen vuur is nie, word deur die vuur verwoes en verteer.  

[21] Daarom trek Ek My ook van die wêreld terug, sodat My vuur dit nie sal oorval en verwoes nie!  

[22] Maar vra dus nooit: “Heer waar is U?” Want dan sal Ek jou nie sê nie: “Hier is Ek!”,  

[23] maar vra sorgvuldig aan jou eie hart of hy My liefhet, dan sal Ek jou in jou hart wat My liefhet, toeroep:  

[24] “Hier is Ek tuis in die hele volheid van My (liefde,) barmhartigheid en erbarming!”  

[25] Gaan nou getroos aan boord van jou skip en `n gunstige wind sal jou na Tyrus bring! Amen.”  

[26] Nou het die goewerneur Cirénius vir die laaste keer in Egipte Josef gegroet en aan boord van sy skip gegaan.  

[27] En weldra het daar `n gunstige wind gekom en die skip seil met groot vaart laat wegvaar.  

[28] Josef het daarna met sy gesin na die huis van Jonathan gegaan en die nag by hom deurgebring. 
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247 Op die oggend van die volgende dag was Josef soos gewoonlik eerste op die been en hy het ook al spoedig sy gesinslede wakker gemaak.  

[2] Maar Jonathan wat ook juis so pas uit sy kamer gekom het om te sien wat vir `n dag dit vir sy bedryf sou word, het aan Josef gesê:  

[3] “Maar liewe vriend en broer, waarom is jy al so vroeg wakker en spoor jy jou gesin ook al aan om op te staan?  

[4] Moet jy nie liewer op die Heer wag totdat Hy opgestaan het nie?  

[5] Sou dit nie juis dan die beste tyd wees om smôrens op te staan nie?  

[6] Ek vra jou daarom, laat ten minste jou gesin tog nog `n paar ure rus!  

[7] Kom jy egter met my en my mense saam in `n bootjie om `n oggendvangs te doen!”  

[8] Hierdie voorstel het die bejaarde Josef goed geval en hy het sy gesin nog laat rus en dadelik met Jonathan aan boord van `n groot vissersboot gegaan.  

[9] Jonathan se vissers het die nette reggemaak en toe met kragtige hande die roeispane geneem,  

[10] sodat die oggendvissers binne `n uur al op die plek was waar die meeste vis was.  

[11] Toe hulle hierdie visvangplek, wat altyd gunstig was, bereik het en die son byna opgekom het,  

[12] het Jonathan op `n afstand van ongeveer `n uur `n Romeinse skip sien lê, en hy het nie geweet wat hy wel eintlik daarvan moes dink nie!  

[13] Daarom het hy aan Josef gesê: “Broer, ek ken die see daar; 

[14] dit is daar vlak en vol sandbanke, sodat `n Romeinse skip baie maklik daar sou kon vasgeval het.  

[15] Ons moet hulle daarom maar uiters vinnig te hulp snel!”  

[16] Josef was dit eens daarmee. Dadelik het hulle daarnatoe geroei, en die skip binne `n halfuur bereik.  

[17] En sien, dit was werklik `n groot Romeinse skip met `n gesant vir Cirénius aan boord!  

[18] Hy is onmiddellik aan boord geneem en het Jonathan versoek om alles wat moontlik is in te span om die skip te red.  

[19] Toe het Jonathan dadelik die sleeptou van die groot skip gegryp en het (die roeiers) in sy groot boot kragtig laat roei.  

[20] En dit het geen halfuur geduur totdat die groot skip vlot gemaak is nie.  

[21] Daarop het die Romeinse gesant ryklik geskenke aan Jonathan gegee, waarna hy weer verder na die Ooste geseil het.  

[22] Jonathan het toe met goud en silwer in plaas van die visse na die huis teruggekeer en het vir hierdie oggend van die visvangs afgesien. 
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248 Toe na ongeveer drie ure Jonathan en Josef met hulle goud- en silwervangs teruggekeer het, was almal in die huis alreeds op die been en het na die nog stad gekyk wat nog hewig gerook het.  

[2] Net die Kindjie het saam met Jakob Josef en Jonathan, wat die oewer genader het, tegemoetgeloop.  

[3] En toe hulle die oewer betree, het Hy hulle albei gegroet en gekus en aan Jonathan gevra of hy alreeds baie visse gevang het.  

[4] Maar Jonathan, wat die Kindjie ewe-eens met groot liefde omhels het, het gesê:  

[5] “O Jy my lewe, my liefde! Met die visse het dit vandag ietwat anders gegaan!  

[6] Maar ek het, beslis deur Jou almagtige hulp, `n gestrande Romeinse skip gered, wat `n gesant vir Cirénius aan boord gehad het.  

[7] Toe het daar baie goud- en silwervisse in my net geval en daarom laat ek vir vandag die eintlike visvangs maar agterweë.”  

[8] En die Kindjie het gesê: “Dit is wel in orde en baie goed,  

[9] maar omdat Ek vandag alreeds uitgesien het na `n vars vis, sou dit vir My beter gewees het as jy in plaas van jou goud- en silwervisse regte visse saamgebring het!”  

[10] Jonathan het gesê: “O Jy my lewe! Kyk, langs die oewer hang immers `n groot aantal vismandjies vol met die beste visse, waaruit ons wel baie vars vis kan neem!”  

[11] Die Kindjie het toe gelag en gesê: “Ja, as dit so sit, dan kan jy jou goud- en silwervisvangs van vandag sekerlik wel hou!  

[12] Maar Ek is alreeds baie honger; sal dit lank duur voor daar `n vis voorberei word?”  

[13] Jonathan het gesê: “O nee, o nee, my lewe, binne `n halfuur sit ons al aan tafel!”  

[14] Josef het egter aan die Kindjie gesê: “Maar Jy is wel `n regte bedelaar!  

[15] Kyk, ons is hier tog nie by die huis nie; daarom moet ons ook nie doen asof ons tuis is nie!  

[16] Wees net geduldig, daar sal wel iets kom; maar om so te bedel pas tog nie in die huis van `n ander nie!”  

[17] Maar die Kindjie het gesê: “Ag, wat is dit nou! Ek is oral tuis waar `n mens My liefhet!  

[18] Waar Ek dus tuis is, daar kan en mag Ek tog ook sê wat Ek graag wil!  

[19] Maar sodat Jonathan sy vismandjies nie sonder vergoeding sal leegmaak nie, 

[20] moet hy `n net in die see uitwerp, dan sal hy vir ons almal dadelik voldoende vis vang! Jonathan, doen dit!”  

[21] Jonathan het dadelik `n groot net in die see gewerp en `n buitengewone hoeveelheid van die voortreflikste visse gevang.  

[22] Daarop het die Kindjie aan Josef gesê: “Kyk, as dit in My vermoë is, dan sal Ek Jonathan tog wel om `n goeie vis mag vra?!” Josef het nou stil geword, maar Jonathan het van louter dankbaarheid geen raad geweet nie. 

DIE HEILIGE FAMILIE IN DIE GEPLUNDERDE HUIS 

Jonathan bring Josef na die huis - Die huis word leeg en geplunder aangetref - Josef word baie kwaad daaroor - Gedenkwaardige uitleg van die Kindjie 
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249 Jonathan het dadelik tien van die allermooiste visse geneem en aan sy kok gegee om hulle dadelik voor te berei.  

[2] Self het hy sy knegte gehelp om die ander visse gedeeltelik in vate te plaas en gedeeltelik na die rokery te bring.  

[3] Binne `n kwartier was die visse gereed en alle familielede van Josef het na die vroeë maaltyd gekom.  

[4] Toe die maaltyd klaar was, was dit ook al teen die middag en Josef het gesê:  

[5] “Dit is nou al weer hoog tyd om na ons huis te gaan!  

[6] En jy, broer Jonathan, sal my wel wil begelei en vandag nog by my bly!”  

[7] Jonathan, van harte verheug, het gesê:  

[8] “O broer, dit doen ek die graagste, want jy weet immers hoe eindeloos en onbeperk ek jou liefhet!”  

[9] Daarop het Jonathan weer drie groot vate vol van die beste visse geneem en het baie opgewek met Josef en sy gesin na die villa gegaan.  

[10] Toe hulle daar aangekom het, het hulle tot hulle nie geringe verbasing niemand meer van die slagoffers van die brand gesien nie;  

[11] maar die huis het egter heeltemal leeg gestaan met alle vertrekke se deure oop.  

[12] By die sien daarvan het Josef gesê: “Dit is geen goeie teken nie, 

[13] want hier skyn diewe te gehandel het! Alleenlik hierdie soort vlug as hulle `n huis besteel het; `n eerlike mens bly!  

[14] My seuns, gaan na binne en kyk of daar nog iets in die huis is en kom my dit dan vertel!”  

[15] En die vier seuns het gegaan en die huis deursoek en gesien dat dit met uitsondering van die vee in die stalle, volledig leeg geplunder was.  

[16] Dus was ook die voorraadkamer leeg en in die geldkas was geen stuiwer meer te vinde nie.  

[17] Toe die vier seuns alles so aangetref het, het hulle baie verdrietig geword en het na Josef teruggegaan en hom dit alles vertel.  

[18] Toe het Josef toornig geword oor die slegtigheid van die mense wat hulle weldoeners met so `n dank vir hulle weldade beloon!  

[19] En hy het baie kwaad gesê: “Waarlik, as dit in my mag sou gewees het om sulke skandelike gepeupel uiters gevoelig te straf, dan sou ek dadelik vuur van die hemel oor die hoofde van sulke diewe laat reën!”  

[20] Nou het die Kindjie na Josef toe gestap en gesê: “Ai, ai, vader Josef, jy is vandag baie erg!  

[21] Die diewe het My tog nog vir jou oorgelaat, hoe kan jy dan so kwaad vir hulle wees?  

[22] Kyk, die diewe het jou huis slegs `n groot weldaad bewys deur dit so grondig te reinig!  

[23] Want waarlik, waar in die toekoms `n huis (die hart van die mens) nie só gereinig sal wees nie, daar sal Ek nie intrek nie!  

[24] Hierdie huis is nou van alle wêreldse slakke gesuiwer en dit geval My aldus baie goed!  

[25] Want ten eerste staan alle rakke en vertrekke oop  

[26] en ten tweede is dit heeltemal skoongemaak en dus algeheel geskik vir My intog; wees daarom nie kwaad vir die diewe nie, sodat hulle sonde nie groter sal word nie!”  

[27] Josef en alle ander het hierdie woorde ter harte geneem en die Kindjie het ten slotte gesê:  

[28] “Kyk, alle mense handel met My soos hierdie slagoffers van die brand met hierdie huis en tog laat Ek geen vuur uit die hemel reën nie!  

[29] So moet ook julle diegene wat goed met kwaad vergeld, nie vervloek nie, dan sal julle ware kinders van die een Vader in die hemel wees!” Hierdie woorde het Josef volkome gerusgestel en hy het daarop heeltemal welgemoed sy huis binnegegaan. 

Maria ween oor die diefstal van alle kleding en linnegoed - Jonathan se troos en sy edele daad - Maria wedywer met Jonathan in edelmoedigheid - Die Kindjie maak Jonathan gelukkig 
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250 Toe hulle nou almal in die huis was en Maria haarself ook daarvan oortuig het dat selfs haar klerekas en dié van Eudokia totaal leeg geplunder was,  

[2] het sy en Eudokia trane in hul oë gekry en sy het aan Josef gesê:  

[3] “Kyk tog eers, ook die kleed wat ek in die tempel gehad het, het `n buit van slegte mense geword!  

[4] Waarlik, dit gee my baie pyn en verdriet in my hart!  

[5] Dit is met ons kleding alreeds so armoedig gesteld, soos `n mens jou maar kan indink en nogtans moes ons selfs die mees noodsaaklike nog verloor!  

[6] Alles is weliswaar aan die Heer opgeoffer, maar dit maak my tog seer, omdat dit die enigste was wat ek besit het en nodig gehad het as ek iets anders moes aantrek! Nou het ek alleenlik maar hierdie verslete daaglikse kleed en geen stuiwer om `n kleed vir noodsaaklike verwisseling aan te skaf nie!  

[7] waarlik, dit gee my regtig pyn! Maar dit gee my nog meer pyn dat die bose diewe ook die klere van die Kindjie meegeneem het.  

[8] Hy het nou nog maar net die hempie wat Hy aanhet. Hoe sal ek nou vir Hom `n tweede hempie kan bekom? 

[10] O my arme Kindjie, kyk, nou sal ek vir Jou nie meer elke dag `n skoon hempie kan aantrek nie, wat jou altyd so goed gedoen het!”  

[101] Diep ontroer het Jonathan daarby gekom en gesê: “O mees verhewe en baie heilige moeder van my Heer, treur nie, want ek het nou tog ook goud en silwer!  

[11] Met die grootste vreugde gee ek dit immers aan jou tot op die laaste stater om te gebruik waarvoor jy dit nodig het!  

[12] Ek weet weliswaar dat die Heer van alle heerlikheid my goud en silwer nie nodig het nie, want Hy, wat alle diere en alle bome en plante en die hele wêreld so pragtig beklee, sal ook die liggaam van sy moeder nie naak laat word nie!  

[13] Maar tog sou ek nou baie graag terwille van my saligheid al my skatte aan jou ten offer wou bring.  

[14] O moeder, neem hulle aan uit my hart en uit my hand!”  

[15] Maria het Jonathan nou baie vriendelik aangekyk en gesê:  

[16] “O Jonathan, hoe groot en edel is jy! Jou wil geld vir my soos die daad!  

[17] As dit vir die Heer aanneemlik sou wees, dan sou ek jou vir die Kindjie wel om ondersteuning wou vra.  

[18] Sou dit egter vir die Heer nie aanneemlik wees nie, dan het ek alles alreeds uit jou hart ontvang, waarvoor ek jou altyd dankbaar sal wees!”  

[19] Hier het die Kindjie daarby gekom en aan Jonathan gesê: “Liewe Jonathan, doen wat My moeder van jou verlang, dan sal jy eendag `n groot beloning daarvoor ontvang!  

[20] Want kyk, ons is nou werklik arm en dit te meer, omdat Ek terwille van die heil van die mense geen wonder mag verrig nie!”  

[21] Nou het Jonathan baie verheug na sy huis gehardloop en het in die kortste moontlike tyd al sy goud en silwer gaan haal en dit voor Maria se voete gelê.  

[22] Toe Maria en Josef dit gesien het, het hulle beide van vreugde gehuil.  

[23] Jonathan het saam gehuil en kon God nie genoeg dank, dat hy so `n barmhartigheid werd geword het om Maria te ondersteun nie. 

[24] Die Kindjie het Jonathan geseën en aan Maria gesê: “Kyk, dit sal ons wel weer `n skoon hempie verskaf; wees daarom nou maar weer bly! En almal het weer opgewek en bly geword.
Die seën van die Heer in Josef se huis - Verwondering en dankbaarheid van die gesin - Jakob praat oor die wonder van die koringkorrel 
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251 Tydens hierdie bespreking het Josef se seuns die vee versorg, die koeie en die bokke gemelk en dié keer `n ongewone hoeveelheid van die rykste melk verkry.  

[2] Toe hulle daarmee klaar was, het twee van hulle na `n koringakker gegaan wat alreeds heeltemal ryp was daar enkele gerwe afgesny en vinnig `n groot mandjie vol koringkorrels uit die afgesnyde gerwe gevryf.  

[3] Die twee ander broers die inhoud van die mandjie met koringkorrels geneem en die koringkorrels in twee handmeulens gegooi wat Josef self gemaak het en in `n kort tydjie die graan gemaal.  

[4] Deur die seën van die Heer het hulle twee keer soveel meel verkry as wat daar graan in die mandjie in voorraad was.  

[5] Al hierdie werk was in drie ure voltooi. Toe die meel in twee mandjies in die son daar gestaan het,  

[6] het Josef na buite gekom en aan sy seuns gevra waar hulle hierdie pragtige meel vandaan gekry het.  

[7] Toe sy seuns hom gesê het hoe hulle hierdie meel verkry het, het hy die uitgevryfde gerwe bekyk en gesê:  

[8] “Hoe is dit moontlik? Ek sien net tien gerwe! Sou dit dan hierdie twee groot mandjies met meel kon gevul het?”  

[9] En die seuns het gesê: “Ja, vader, so is dit! Deur God se barmhartigheid het ons inderdaad in `n kort tydjie uit die tien gerwe die meel verkry;  

[10] die seën van God was oor die gerwe en oor ons werk, vandaar hierdie ryk wins!”  

[11] Daarop het Josef met `n uiters ontroerde hart gedank en het weer na binne gegaan en dit aan almal in die huis vertel.  

[12] En almal het na buite gegaan om die meel te bekyk en die een sowel as die ander het gesê:  

[13] “Dit is onmoontlik om op natuurlike wyse suiwer onmoontlik!”  

[14] Toe het Jakob, daartoe innerlik aangedryf, `n koringkorrel wat op die grond gelê het, geneem en gesê:  

[15] “Julle is almal verwonderd daaroor dat daar soveel meel uit die are* gekom het! * (Garben = gerwe; Weizenähren = koringare )  

[16] Wanneer het ooit iemand van ons so daaroor verwonder, as hy so `n korreltjie in die grond gestrooi het en dan spoedig `n aar met honderd korrels uit die een korrel sien ontspruit het?  

[17] En tog is hierdie eerste daaglikse wonder groter as hierdie dubbele meelvermeerdering, omdat `n enkele korrel verhonderdvoudig word!  

[18] Indien die tien volle gerwe net een mandjie vol meel sou opgelewer het, dan sou niemand hom daaroor verwonder het nie, hoewel een mandjie ewegoed `n wondergawe van God sou wees as wat twee mandjies dit is!  

[19] So het niemand hom dus ook meer oor `n aar met honderd korrels verwonder nie, omdat `n mens alreeds gewoond is aan hierdie wonder.  

[20] Maar ek vra my af of dit wel reg is om God net daar te bewonder, waar Hy iets ongewoons laat gebeur, terwyl tog die geordende gewone verreweg hoër staan, omdat dit altyd te alle tye voortdurend van dieselfde eindelose goedheid, almag, liefde en wysheid van God getuig?!”  

[21] Hierdie woorde van Jakob het groot opsien veroorsaak. Almal het daarom die Heer geloof, dat Hy aan die mens so `n groot wysheid gegee het. Die seuns het egter die meel geneem en met die toebereiding van `n goeie middagmaal begin. 

Die middagete van visse en heuningkoeke met suurlemoensap - Die moedswillige diefstal van die huisraad en die bordjie van die Kindjie - `n Evangelie aan misdadigers - uit die mond van Jesus - Onverbiddelikheid van die Kindjie teen bose kwaadwilligheid 
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252 Binne `n uur was daar `n goeie middagete voorberei, wat uit vyf goed voorbereide visse en veertien heuningkoeke bestaan het;  

[2] want heuning was die enigste in die voorraadkamer, wat deur die diewe ontsien was.  

[3] Daar word ook gesorg vir `n goeie drank, wat Josef en Maria self van water en suurlemoensap met byvoeging van `n bietjie heuning gemaak het.  

[4] Eers toe die maaltyd klaar voorberei en op tafel gesit was, het Josef se seuns aan tafelgerei soos lepels, vurke en messe gedink, wat in Josef se huis weliswaar hoofsaaklik van hout was.  

[5] Maar ook hierdie waardelose gerei is nie deur die diewe ontsien nie!  

[6] En so het Josef nou wel die ete op tafel gehad, maar daarby geen eetgerei, selfs nie die allernodigste nie.  

[7] Josef het hierop na die kombuis gegaan en sy seuns gevra, wat dit nou vir `n manier van tafeldek sou wees;  

[8] hoe `n mens tog spyse kon opdien sonder om eetgerei daarby te gee!  

[9] Maar die seuns het gesê: “Vader, kyk eers hier: `n rooster en twee potte en `n enkele uiters slegte kooklepel, `n mes en `n houtvurk het hulle ons gelaat,  

[10] al die ander het hulle van ons afgeneem; ons moes dus ook die melk nou in `n enkele melkkan laat staan, omdat ook alle ander melkkanne verdwyn het!” 

[11] Nadat Josef hom van dit alles oortuig het, het hy met die enigste kooklepel, en met die een mes en met die een vurk na die eetkamer gegaan en aan Jonathan gesê:  

[12] “Hier, broer! Kyk, dit is nou ons hele eetgerei! Werklik, dit is moedswillig en behoort bestraf te word!  

[13] Diefstal van waardevolle dinge en diefstal uit nood laat ek my geval!  

[14] Maar by hierdie diefstal is die een, nòg die ander die geval,  

[15] maar daar straal strafbare moedswilligheid daaruit en dit behoort ook die Heer nie ongestraf te laat gaan nie!”  

[16] Na hierdie beredenering het almal aan tafel gaan sit en Josef het die vis met die een mes verdeel en met die een vurk vir elkeen `n deel opgedien en so-ook die heuningkoeke verdeel.  

[17] Maar omdat die Kindjie sy bordjie nie voor Hom gehad het nie, het Hy aan Josef gevra of die bordjie dalk ook gesteel was.  

[18] En Maria het gesê: “Beslis, my allerliefste Seuntjie van God, want andersins sou dit sekerlik wel voor Jou gestaan het!”  

[19] Daarop het die Kindjie gesê: “Waarlik, Josef het gelyk: Dit was kwaadwilligheid en dit moet ook altyd en ewig gestraf word!  

[20] Wie kwaad doen sonder om dit te weet, moet onderrig word; en ook wie dit in die nood doen!  

[21] Wie egter die goeie ken, maar uit pure sataniese moedswilligheid die bose doen, is `n duiwel uit die fondament van die hel en moet met vuur getugtig word!”  

[22] Daarna elkeen sy deel met die hand geëet.  

[23] Maar nog maar nouliks was hulle klaar met eet, of hulle het buite `n ontsettende gehuil gehoor.  

[24] Wat was dit dan? Dit was die diewe wat moedswillig die noodsaaklike huisraad van Josef gesteel het om dit te vernietig.  

[25] Elkeen van hulle was omstrengel deur `n gloeiende slang en het om hulp geskreeu; maar die Kindjie het hulle nie verhoor nie, maar hulle deur Sy almag almal die see ingedryf, byna honderd in getal, waar hulle almal omgekom het. Dit was die enigste keer dat die Kindjie Homself onverbiddelik getoon het . 

Jammerende klerediewe voor Josef se deur - Die Kindjie spreek kragtige woorde aan hulle 
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253 `n Kort tydjie later het `n mens op `n afstand asof vanuit die rigting van die stad weer `n gejammer verneem en `n `n groot aantal mense na die huis van Josef sien hardloop.  

[2] “Wat sou dit nou weer wees?” het Josef aan die verbaasde Jonathan gevra.  

[3] Hy het gesê: “Dit sal, soos ook al die ander dinge, die Heer sekerlik beter weet as ons twee.”  

[4] En Jakob het aan hulle beide gesê: “Trek julle daar niks van aan nie, want dit is die klerediewe!  

[5] Die mag van die Heer het hulle ingehaal; hulle boet nou vir hulle vergryp aan die heilige kleding;  

[6] want wie dit aantrek of alleenlik maar aanraak, word dadelik deur `n innerlike vuur gegryp en tot as verteer.  

[7] Daarom hardloop hulle nou huilend en weeklagend daarvandaan en hulle sal ons vra dat ons self hierdie klere uit hulle halfverbrande huise in die stad wil gaan haal,  

[8] wat ons ook wil doen; maar die Heer sal met Self met hierdie misdadigers handel!”  

[9] Toe Jakob hierdie woorde nog maar nouliks uitgespreek het, het die kermende klerediewe alreeds voor Josef se huisdeur gestaan.  

[10] Daar het hulle hewig om hulp en redding geskreeu. En Josef het met Jonathan na buite gegaan.  

[11] Toe hy buite was, het dertig vertwyfelde manne na hom (om hulp) geskreeu:  

[12] “U almagtige god Jupiter, help ons en red ons, want ons het teen u gesondig, omdat ons u nie erken het nie!  

[13] Maar nou het ons u erken; daarom versoek ons u om ons te dood, of die klere wat aan u huis behoort, uit ons huise te gaan terughaal!” 

[14] Nou het die Kindjie na buite gekom en gesê: “Luister, julle bose diewe!  

[15] Soos julle die klere saamgeneem het, so moet julle dit ook weer hierheen bring!  

[16] Doen julle dit nie, dan sal die dood julle lot wees!”  

[17] Toe die diewe dit gehoor het, het hulle gesê:  

[18] “Dit is die jong God, Hom moet ons gehoorsaam, anders is ons verlore!”  

[19] En almal het plotseling weggehardloop en alle gesteelde klere op ysterstawe teruggebring.  

[20] Want met blote hande het niemand dit durf waag om hierdie klere aan te raak nie.  

[21] Toe die klere teruggebring is, het die Kindjie die diewe laat gaan en hulle nie verder gestraf nie. Josef het die klere met vreugde weer geneem en dit hulle na binne gedra. 

Innerlike adel van Maria en Jesus se instemmende woorde - Toeligting van die Heer oor barmhartigheid en oor liefde jeens vyande 
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254 Toe Maria haar klere weer gesien en teruggekry het, was sy wel bly, maar terselfdertyd het sy ook medelye gehad met diegene wat haar die klere teruggebring het;  

[2] want sy het by haarself gedink: “Hulle het sekerlik niks van die goud gekry nie, daarom het hulle toe uit nood die armsalige kledingstukke gesteel.  

[3] Nou sal hulle wel in groot nood verkeer.  

[4] O, indien hulle nog maar hier sou gewees het, dan sou ek graag aan hulle die klere of soveel geld geskenk het dat hulle vir hulleself daarvan klere sou kon aanskaf!”  

[5] Nou het die Kindjie na Sy moeder gekom en gesê:  

[6] “Maar moeder, vandag is jy mooi! As jy sou geweet het hoe mooi jy is, dan sou jy eers ydel kon word!” 

[7] Maria het geglimlag en het aan die Kleintjie gesê, wat haar gestreel het:  

[8] “O My allerliefste Jesus! Is ek dan nie alle dae ewe mooi nie?”  

[9] En die Kindjie het gesê: “O ja, jy is altyd wel baie mooi, maar soms is jy tog `n bietjie minder mooier!  

[10] Maar vandag is jy wel heel besonder mooi! Waarlik, jy is omring deur duisend aartsengele en elkeen van hulle wil die naaste aan jou wees!”  

[11] Maar Maria het die woorde van die Kindjie nie verstaan nie en sy het maar om haarself heen gekyk of daar enige aartsengel te siene sou gewees het.  

[12] Maar sy het niks anders gesien as wat daar in die kamer was nie en daarom het sy aan die Kindjie gevra:  

[13] “Ja, waar is dan die duisend aartsengele, want ek kan geeneen sien nie?”  

[14] Toe het die Kindjie gesê: “Jy mag ook geeneen sien nie, anders sou jy ydel kon word!  

[15] Jy is nou daarom so mooi voor alle engele in die hemel, omdat daar in jou hart so `n groot barmhartigheid ontstaan het, wat Myne byna ewenaar!  

[16] Want sien, om jou vyande tereg en menslik aan `n boete te onderwerp, is ook regverdig en God welgevallig en so moet dit op aarde ook altyd wees,  

[17] maar om jou vyande hulle skuld van ganser harte te vergewe en bowendien nog goed aan hulle te doen en hulle te seën, sien, dit is suiwer goddelik!  

[18] Dit bewerkstellig alleen die eindelose krag van die Goddelike liefde,  

[19] want die menslike liefde is te swak daarvoor!  

[20] Omdat jy egter so pas gedoen het soos wat God dit doen, daarom is jy nou so mooi; want God is die allerhoogste mooiheid, soos Hy ook die allerhoogste liefde is.  

[21] Doen nou ook maar wat jou hart verlang, dan sal My Ryk van die liefde jou soos `n koninkryk ten dele val en jy sal dan vir ewig `n koningin daarin wees!” 

[22] Dadelik het Maria nou Jonathan agter die diewe aan gestuur en hy het hulle teruggebring. Maria het aan hulle almal ryklik van die geld geskenk wat Jonathan aan haar en ook aan Josef gegee het. 

Die mag van die liefde - Josef se huis word bekend - Josef se wysheid beskaam die grotes en die rykes van die stad - Die goeie nawerking 
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255 Die diewe, wat so ryklik geskenke ontvang het, het op hulle aangesig neergeval en luid geroep:  

[2] “Sulke goedheid, wat `n edelmoedigheid; dit is nimmer eie aan die mense, alleenlik die onsterflike gode kan vyande nog beloon!  

[3] Ons verdien hier alleenlik maar straf, omdat ons so erg teen u, hoë gode, gesondig het;  

[4] maar in plaas daarvan om ons `n welverdiende straf te gee, beloon u ons nog en seën ons vir ons misdade!  

[5] Sou u dan geen gode wees nie? Ja, u is gewis en sekerlik die allerhoogste hemelse heersers, want hierdie dade van u, wat ons mense nog nooit voorheen gesien het nie, getuig daarvan!  

[6] Daarom eer, lof en prys aan u deur alle mense op aarde!  

[7] En die trone van die vorste en al hulle krone sal ewig buig voor u groot heerlikheid!”  

[8] Hierna het die diewe opgestaan en vervul met dankbaarheid en eerbied het hulle daarvandaan gegaan  

[9] en dit in die hele stad bekendgemaak en alle bewoners het gebeef vanweë hierdie nabyheid van die gode. Hulle het stilletjies rondgeloop en het uit louter eerbied dit nie durf waag om te werk nie.  

[10] Maar al gou het die vername mense van die stad Josef gekom en hom gevra of die saak wel so gesteld was soos wat die gepeupel in die halfverbrande stad uitgebasuin het. 

[11] En Josef het gesê: “Wat die goeie daad aan hulle betref, het hulle gelyk met hul geskree,  

[12] want so het my vrou letterlik waar aan hulle gehandel.  

[13] Maar dat hulle ons as gode beskou, gee van u, vername en ryk burgers, `n slegte getuienis!  

[14] Want daarmee getuig die arme gepeupel van julle groot hardvogtigheid, deurdat hulle in julle niks goddelik sien nie!  

[15] As julle dieselfde doen wat my vrou gedoen het, en wat my hele huis doen, dan sal die gepeupel spoedig ophou om die bewoners van my huis as gode te beskou!”  

[16] Toe die groot en ryk here van die stad sulke woorde van Josef gehoor het waardeur hulle diep getref is, het hulle hulleself baie geskaam en het weggegaan.  

[17] En hulle was daarvan oortuig, dat Josef maar net `n uiters besonder wyse en goeie mens was, maar tog geen elohim nie.  

[18] Vanaf hierdie tyd het Josef se huis rus gehad.  

[19] Sy gesin het toe nog `n halfjaar ongesteurd hier gewoon en is deur elkeen geag en baie gewaardeer.  

[20] Ook het die Kindjie in hierdie tyd geen wonderwerke meer gedoen nie en almal het hier baie natuurlik geleef. Jonathan was meer by Josef as tuis, want dit was vir hom die saligste bestaan. 

TERUGKEER NA DIE OU HUIS IN NASARET 

Die dood van Herodus; Archeläas word koning - Die engel van JaHWeH roep Josef op tot terugkeer na die land Israel - Die wonderlike reisuitrusting - Josef gee alles oor aan Jonathan en versoek hom om hulle te volg - Die afskeid (Matthéüs. 2:15) 
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(Matthéüs.02:19] 

“En ná die dood van Herodus ...” (Matthéüs.02:15) 

256 In hierdie tyd het Herodus, die kindermoordenaar, gesterf en sy seun Archeláüs het hom in die regering opgevolg.  

[2] Jakob het dit in daardie tyd aan Josef en Maria vertel.  

[3] Maar Josef het aan Jakob gesê: “Dit wil ek jou wel glo, maar watter verandering sal dit vir my daardeur teweegbring?”  

[4] En Jakob het gesê: “Vader, die Heer het dit nie aan my gegee om dit aan u mee te deel nie;  

[5] maar soos die Heer egter nog steeds altyd deur die mond van `n engel aan u gesê het wat u moet doen, so sal Hy dit ook hierdie keer doen.  

[6] Want dit sou nie in die Goddelike ordening pas, dat `n seun aan sy vader voorskryf wat hy moet doen nie!”  

[7] Josef het gesê: “Dink jy dan wel dat die Heer dit aan my sal doen?”  

[8] En Jakob het gesê: “Vader, so het ek dit nou in my binneste verneem:  

[9] “Vannag nog sal Ek in `n helder droom My engel na jou stuur, wat My wil aan jou sal bekendmaak.  

[10] En soos wat hy dit aan jou sal meedeel, so moet jy dadelik volgens sy woord handel!”  

[11] Toe Josef dit van Jakob verneem het, het hy na buite gegaan en tot God gebid en Hom gedank vir so `n mededeling vooraf deur die mond van sy seun Jakob.  

[12] Josef het lank in gebed volgehou en het eers na drie ure huis toe gegaan om te gaan rus. (Matthéüs.02:19)  

[13] Toe hy op sy bed gelê en slaap het om sy ledemate wat vermoeid was van werk, rus te gun, het daar aan hom in `n droom die engel van die Heer verskyn en met hom gepraat: (Matthéüs. 2:19-20) en gesê: “Staan op, neem die Kindjie en sy moeder, en gaan na die land Israel; want hulle is dood wat die lewe van die Kindjie gesoek het.”  

[14]a “Staan op, neem die Kind en sy moeder, en gaan na die land Israel; want hulle is dood wat die lewe van die Kindjie gesoek het.” En hy het opgestaan, die Kindjie en sy moeder geneem en in die land van Israel gekom. (Matthéüs. 2:21a)  

[15] Toe Josef dit verneem het, het hy dadelik opgestaan en dit aan Maria vertel.  

[16] En Maria het gesê: “Die wil van die Heer geskied altyd en in ewigheid!  

[17] Maar waarom praat jy net van ons drie? Moet jou kinders dan hier bly?”  

[18] En Josef het gesê: “O, beslis nie, want wat die engel aan my gesê het, geld tog vir my hele huisgesin!  

[19] Want so het die Heer immers ook dikwels met die profete gepraat, asof Hy net met hulle alleen te make het;  

[20] maar nogtans het die woord van die Heer altyd die hele huis van Jakob geraak.”  

[21] Almal het hierdie woorde verstaan en die seuns het gaan dadelik na buite gegaan om alles vir die vertrek te reël.  

[22] Maar hulle het vol verbasing weer teruggekom, want alles was alreeds vir die vertrek gereed. Daar het vir elke persoon `n esel gereed gestaan , bepak met alles wat vir die reis noodsaaklik was.  

[23] Josef het alle onroerende goed aan Jonathan oorgedra, wat hierdie nag daar aanwesig was; hy het hom geseën en hom die opdrag gegee om hom oor `n jaar na Nasaret te volg.  

[24] Ook die Kindjie het hom geseën en hom gekus. Jonathan het geween vanweë hierdie plotselinge vertrek.  

[25] Die son het nog lank nie opgekom nie, toe Josef en sy gesin die lasdiere bestyg het en hy het nou landwaarts daarvandaan getrek. 

Na `n moeisame reis het die heilige familie in die vaderland aangekom - Josef se angs vir Archeláüs na die terugkeer; Maria se vertroue in God; sy bemoedig die angstige Josef daardeur - Die bevel van die Heer om na Nasaret te trek - Die aankoms aldaar 
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(Matthéüs. 2:21-22) 

257 Na tien baie veeleisende reisdae het Josef met sy eie gelukkig in die land Israel aangekom, en hulle het `n op `n berg by `n paar mense wat daar gewoon en van veeteelt geleef het, gerus. (Matthéüs. 2: 21b)  

[2] Hier het Josef noukeurig inligting ingewin oor alle omstandighede in sy vaderland. Maar toe hy hoor dat Archeláüs oor Judéa koning was in die plek van sy vader Herodus, was hy bevrees om daarheen te gaan. ...  

[3]a Maar toe hy van hierdie mense gehoor het dat Archeláüs nou sy vader Herodus as regeerder opgevolg het, (Matthéüs. 2:22)  

[4] en dat hy nog wreder was as sy vader, is Josef en al sy mense deur `n groot vrees oorval.  

[5] En hy het daaraan gedink om terug te keer en opnuut na Egipte te trek of andersins na Tyrus.  

[6] Want hoewel hy nog in Egipte uit Jakob se mond verneem het dat Archeláüs nou in Jerusalem regeer het,  

[7] het hy egter nogtans nie gehoor, dat hierdie koning sy vader in wreedheid nog oortref nie.  

[8] En hierdie berig het Josef so angstig gemaak dat hy nou weer wou omdraai.  

[9] Maria het wel aan hom gesê:  

[10] “Josef! Die Heer het ons immers beveel om so te trek, waarom vrees ons die mensekoning Archeláüs meer as die Heer?”  

[11] Josef het gesê: “O Maria, my geliefde vrou, jy vra dit wel ten volle met reg;  

[12] maar kyk, ek weet dat die weg van die Heer dikwels uiters onbegryplik is, en ek weet, dat die Heer Sy mense sedert Abel meestal deur die dood gelei het.  

[13] Daarom is ek nou dan ook bang, dat die Heer my ook deur die dood sal lei.  

[14] En hierdie vermoede van my word steeds meer waarskynlik, hoe meer ek dink aan die wreedheid van die nuwe koning in Jerusalem.  

[15] Daarom het ek dan ook besluit om môreoggend weer terug te keer.  

[16] Waarlik, as dit die Heer se wil is dat ons moet sterf, laat Hy dan liewer leeus, tiers en hiënas oor ons laat kom as Archeláüs!”  

[17] Josef was dus vasbeslote om weer terug te gaan. (Matthéüs. 2:22) “En hy het `n goddelike waarskuwing in `n droom ontvang en na die streek van Galiléa teruggekeer.  

[18] a Maar in die nag het die Gees van die Heer Self oor Josef in `n helder droom gekom.  

[19] a En Josef het van God Self die bevel ontvang om na Nasaret te trek.  

[20] Toe het Josef dadelik opgestaan en alreeds baie vroeg daarvandaan vertrek.  

[21] Dieselfde dag nog het hy die dorpe van die land Galiléa bereik. (Matthéüs. 2:23) “En hy het gaan woon in `n stad met die naam van Nasaret, sodat vervul sou word wat deur die profete gespreek is, dat Hy Nasaréner genoem sou word.”  

[22]a En so het hy ook dieselfde dag, in die nag, in die stad Nasaret aangekom, waar hy hom blywend gevestig het, sodat vervul sou word wat die profeet gespreek het: ‘Hy sal Nasaréner genoem word!’” (Matthéüs.2:23; =Lukas.02:39; Johannes.01:46

Die huis wat voorheen verhuur en deur Salóme oorgeneem was, word weer bewoon - Lieflike tafereel in die aand op die dakstoep van Salóme - Cornelius ontdek die klein karavaan 
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258 Maar waar het Josef in Nasaret gaan woon? Waar het hy stilgehou en waar het hy die dorpie binnegegaan?  

[2] In die eerste hoofstukke, waarin van Josef se vertrek van Betlehem na Egipte sprake was, is gesê hoe Josef die ryk Salóme in Betlehem gevra het of sy paghoewe by Nasaret vir hom sou wou pag.  

[3] Het Salóme dit gedoen? Ja, sy het dit gedoen; nie net wat Josef haar gevra het nie, maar sy het die paghoewe letterlik gekoop en wel met `n tweeledige doel:  

[4] Om hierdie hoewe, indien Josef of `n kind van hom ooit weer sou terugkom, volledig as hulle eiendom aan hulle te oorhandig;  

[5] in die teenoorgestelde geval, hierdie vir haar so hoogheilige hoewe as `n aandenking aan die uiters verhewe gesin te behou.  

[6] Sy het hierdie hoewe as so `n heiligdom beskou, dat sy nie self dit durf waag het om daar te woon nie; nog minder het sy huurders ingeneem.  

[7] Maar om egter nogtans in die nabyheid van hierdie eiendom te kon lewe, het sy `n aangrensende(naburige) akker daarby gekoop waarop sy `n baie mooi huis laat bou het, waarin sy met haar dienspersoneel gewoon het en waar sy ook dikwels deur Cornelius besoek is.  

[8] En dit het juis so gebeur dat Cornelius die dag op die terugtog van `n diensreis Salóme besoek het, toe Josef weer na Nasaret teruggekom het.  

[9] Dit was `n heerlike aand, dit was volmaan, en geen wolkie het enige ster aan die hemel vertroebel nie.  

[10] Hierdie mooi aand het Salóme met Cornelius na die dakstoep van haar mooi huis aangetrek, wat taamlik naby aan die hoofweg geleë was en juis na die ooste `n uitsig gehad het op die hoewe van Josef op `n afstand van ongeveer sewentig vaam*. * (Klafter = vaam; ongeveer 1,8 m; HAT, Perskor, 1994, bl. 1142)  

[11] Beide het dikwels na die vroeëre woning van die verhewe gesin gekyk en Cornelius het meer as een keer aan Salóme gesê:  

[12] “Ek sien die gebeurtenis in Betlehem nog steeds lewendig voor my, soos in die mooiste, mees verhewe droom en hierdie hoewe herinner my voortdurend daaraan.  

[13] Maar die verskyning in Betlehem was ook van so `n wonderlike verhewenheid, dat dit steeds onbegrypliker vir my word, hoe meer ek daaraan dink.”  

[14] Salóme het daarenteen gesê: “Ja vriend Cornelius! Ook ek kan nie verstaan hoe ek by die grootheid van daardie gebeurtenis nog aan die lewe kon gebly het nie.  

[15] Maar tussen jou en my is daar nog die verskil, dat ek, soos jy weet, nie anders kan as om dié Kind in my hart steeds altyd te aanbid nie,  

[16] terwyl jy die hele saak meer as `n buitengewoon verhewe gebeurtenis beskou.  

[17] Ek het my daarom in die gees dit alreeds dikwels so voorgestel: Indien hierdie familie ooit weer hiernatoe sou kom, dan sou ek van geluksaligheid nie leef nie.  

[18] As hulle aan die oorkant sou woon op die hoewe - o God, wat sou dit wel vir `n gevoel vir my wees!  

[19] Waarlik, alle hemele van die hemele sou dan op hierdie dakstoep tesaam verenig wees!”  

[20] En Cornelius het gesê: “Ja, jy het gelyk, dit sou ook vir my die mees verhewe gebeurtenis wees!  

[21] Maar wat sou ons wel doen, ingeval hierdie baie verhewe elohim-familie daar sou aankom en ons hulle uit die verte reeds sou herken?”  

[22] En Salóme het gesê: “O vriend! Praat nie daaroor nie, ek sou sterf van geluksaligheid!”  

[23] Terwyl die twee op hierdie wyse wat God welgevallig was, op die dakstoep gesels het en dit ook al taamlik laat geword het,  

[24] het Cornelius op `n afstand van ongeveer tweehonderd vaam `n stoet en `n klein karavaan opgemerk en hy het aan Salóme gesê:  

[25] “Kyk eers daar, reisigers wat nog taamlik laat in die aand trek! Sou hulle Grieke of Judeërs wees?  

[26] Salóme, wat sou jy nou doen, indien hulle inderdaad die mees verhewe familie sou wees?”  

[27] Salóme het werklik geskrik en gesê: “Ek vra jou, praat nie altyd daaroor nie, want wek in my steeds weer opnuut nuwe wense, wat nie vervul kan word nie!  

[28] Wat sou jy dan doen in so `n saligheid van alle salighede?”  

[29] En Cornelius het geantwoord: “Waarlik, dan sou dit met my ook sleg gaan! Maar sien, die karavaan hou stil, en ek sien iemand van hulle reëlreg op ons afkom! Kom, laat ons sien wie hy is!”  

[30] En hulle het die man tegemoetgegaan. Die man was `n seun van Josef, wat met `n kruik na hulle huis toe gekom het om water te gaan haal.  

[31] Beide van hulle het hom egter nie herken nie, want so wou die Heer dit hê, terwille van die heil van beide. 

Joël as verkenner ontdek dat hulle geboorteplek vlakby is -Josef wil met sy mense buite oornag - Die seuns van Josef kom op soek na hout en vuur by Salóme 

(22 Julie 1844) 

259 Toe Joël water geskep het, het hy die twee gevra hoe ver dit nog na Nasaret sou wees.  

[2] En Cornelius het geantwoord: “My vriend, kyk daarheen, dan sal jy die stadsmure maklik aanskou!  

[3] `n Kind kan dit moeiteloos binne `n kwartier bereik; dus is jy nou al so goed as in Nasaret self.”  

[4] Joël het hulle vir hierdie inligting bedank en die water na sy reisgeselskap gebring.  

[5] Toe hy daarmee by hulle aangekom het, het Josef hom dadelik gevra, welke inligting hy by die huis bekom het.  

[6] En Joël het gesê: “`n Vrou en `n man het my baie vriendelik tegemoetgekom. Hulle het aan my water gegee en aan my gesê dat die stad Nasaret baie naby was.  

[7] Ek het egter gedink as dit die stad is, dan is dit beslis nie meer ver na ons paghoewe nie.”  

[8] Josef het gesê: “My liewe seun, jy het wel heeltemal gelyk,  

[9] maar weet jy ook wie se eiendom die hoewe nou na drie jaar is?  

[10] Mag ons ons voormalige woning betrek?  

[11] Kyk, daarom moet ons hier weer onder die oop hemel oornag en kan eers môre uitvind waar vir ons `n blywende woonplek te vinde is!  

[12] Maar gaan nou eers saam met jou broers en kyk waar daar iewers `n bietjie hout en vuur te kry is!  

[13] Want hier op die hoogte van hierdie bergdal is dit effens koel; ons moet daarom `n vuurtjie maak sodat ons ons ietwat daarby kan warm maak!”  

[14] Daarop het die vier seuns na dieselfde huis toe gegaan, waar hulle die twee persone nog op gevind het.  

[15] En hulle het aan Salóme hulle versoek meegedeel en haar om `n bietjie hout en vuur gevra.  

[16] Nou het Salóme en Cornelius gevra watter geselskap dit was en of mens hulle wel kon vertrou.  

[17] En die seuns het gesê: “Ons kom uit Egipte en is die eerlikste mense in die wêreld.  

[18] Dit is ons doel om hier in Nasaret `n woning te koop.  

[19] Ons is eintlik self Nasaréners, net bepaalde noodsaaklike omstandighede het ons drie jaar na Egipte verban. 

[20] Noudat ons ballingskap egter opgelos is, is ons weer terug om hier `n woning vir ons te soek.”  

[21] Toe beide dit van die viertal verneem het, het hulle dadelik aan hulle `n voldoende hoeveelheid hout en vuur gegee en hulle het dit na Josef gebring.  

[22] Josef het die hout dadelik laat aansteek en elkeen hom by die vuur verwarm. 

Die vermoedens van Salóme en Cornelius oor hierdie klein karavaan - Beide bekyk die geselskap – Salóme val in `n floute van vreugde 
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260 Salóme en Cornelius het diep daaroor nagedink, wie hierdie geselskap uit Egipte tog wel sou mag wees.  

[2] Cornelius het gesê: “Hierdie vier man, wat nog nie so oud skyn te wees nie, het volgens my waarneming `n sterk ooreenkoms met die seuns van daardie wonderlike man met wie ons albei in Betlehem te make gehad het.  

[3] Ook hulle spraak het `n duidelik merkbare Nasareense aksent.  

[4] Sê eers, my hooggeagte vriendin! Hierdie wonderlike man, wat Josef heet, het immers hoogs waarskynlik ook na Egipte geëmigreer, soos ek uit die brief van my broer in Tyrus verneem het.  

[5] Wat, indien dit dieselfde Josef sou wees?  

[6] Moet ons nie na die geselskap toe gaan om hulle te sien nie? En indien dit egter hulle is,  

[7] moet ons dan nie alles doen om hierdie mees verhewe geselskap onmiddellik gasvry te ontvang nie?”  

[8] Toe Salóme dit gehoor het, sy byna flou geval van verrukking en gesê:  

[9] “Ag vriend, jy het seker gelyk, dit sal wel so wees; dit is sekerlik die heilige familie! 

[10] Laat ek daarom dadelik my dienaars wek om saam met ons na die plek te gaan waar hierdie familie rus!”  

[11] Daarop het Salóme al haar dienaars wakker gemaak.  

[12] Binne `n halfuur was almal in Salóme se huis op die been.  

[13] Toe alles in gereedheid was, het Cornelius aan Salóme gesê:  

[14] “Laat ons nou gaan om te sien wie hierdie familie is!”  

[15] Daarop het Salóme dadelik almal in die huis byeengeroep en die hele geselskap het hulle na die plek begewe waar Josef by `n matige vuur gerus het.  

[16] Toe hulle daar aangekom het, het Cornelius aan Salóme gesê:  

[17] “Kyk eers daar! Daar langs die vuur, is dit nie die jeugdige Maria, Josef se vrou met haar Kind nie?  

[18] En daardie bejaarde man, sê my, is dit nie Josef, daardie wonderlike man wat ons in Betlehem leer ken het nie?”  

[19] Toe het Salóme se oë groot geword en in daardie rigting getuur en geleidelik herken wat Cornelius aan haar gewys het.  

[20] Maar nou was dit dan ook te veel vir Salóme! Sy het inmekaargesak en flou geword en Cornelius het moeite gehad om sy metgesellin weer op die voete te help.

Begroeting van die geselskap deur Cornelius en Salóme - Die vermoeide reisigers trek weer in hulle ou huis 

(24 Julie 1844) 

261 Toe Salóme herstel het van haar floute van verrukking, het sy aan Cornelius gesê: “O vriend, dit is te veel op een keer vir `n swak mens!  

[2] Gun my nog `n oomblikkie rus, dan sal ek na die heilige gesin toe gaan, en hulle meedeel, dat ek hulle hoewe vir hulle in stand gehou het!”  

[3] Cornelius het gesê: “Weet jy wat, as jy te swak voel, laat my dan namens jou gaan om die gesin te laat weet wat jy vir hulle gedoen het!  

[4] Want kyk, ons moet geen tyd verloor nie! Hierdie verhewe reisigers sal baie moeg wees, en het so gou moontlik goeie huisvesting nodig; daarom sal ek in jou plek dadelik na hulle toe gaan.”  

[5] Toe Salóme dit van Cornelius gehoor het, het sy gesê:  

[6] “O vriend, jy het gelyk; maar ek is alreeds weer kalm en dus sal ek ook dadelik saam met jou gaan.”  

[7] Na hierdie besluit het beide na die geselskap toe gegaan.  

[8] En Cornelius het die woord gevoer en gesê: “God, die Heer van Israel is met julle, soos ook met my en met my metgesellin Salóme!  

[9] Ek het daarin geslaag om u te herken en daar is nou geen twyfel meer nie dat u, bejaarde opregte man, dieselfde Josef is met u jong vrou Maria, wat drie jaar gelede na Egipte getrek het om aan die vervolging van Herodus te ontkom.  

[10] Daarom het ek vinnig hierheen gekom om u dadelik te ontvang en in u eiendom in te lei.”  

[11] Toe Josef dit van Cornelius gehoor het, het hy opgestaan en hom gevra:  

[12] “Goeie man, wie is u dan dat u so-iets aan my kan bekend maak?  

[13] Sê my u naam, dan sal ek u dadelik volg!”  

[14] En Cornelius het gesê: “Mees verhewe grysaard! Kyk, ek is die landvoog van Jerusalem  

[15] en my naam is Cornelius. Ek is dieselfde een wat in Betlehem `n klein vriendediens aan u bewys het.  

[16] Bekommer u daarom nou oor niks nie, want kyk, hierdie vriendin van my, Salóme uit Betlehem, het u opdrag noukeurig uitgevoer!”  

[17] Nou het Salóme voor Josef se voete neergeval en met bewende stem gesê:  

[18] “Wat `n vreugde vir my, arme sondares, dat my onwaardige oë u weer sien!  

[19] O, kom, kom saam na u huis! Want my huis is so `n barmhartigheid nie werd nie!” 

[20] Josef is nou tot trane toe beweeg en het gesê:  

[21] “O groot God en Vader, hoe goed is U! U lei die vermoeide reisiger steeds altyd na die allerbeste doel!”  

[22] Daarop het hy Cornelius en Salóme omhels, waarna hy dadelik met hulle saamgegaan het na sy hoewe. 

Salóme dra die huis en hof in uitstekende staat aan Josef oor - Josef in verleentheid - Nederigheid en liefde van Salóme - `n Heerlike getuienis oor die Heer - `n Woord van die Heer oor die liefde 
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262 Die dienspersoneel van Salóme en die gevolg van Cornelius, en Salóme en Cornelius self, het gehelp met die oorbring van al Josef se bagasie.  

[2] Daarna het Salóme die geselskap in die goed ingerigte kamers van die woonhuis ingelei.  

[3] En Josef het hom, baie verwonder oor die groot netheid wat in sy huis teweeggebring is.  

[4] Alle beddens was nuut en die oues gereinig; so was ook die stal was so doelmatig moontlik ingerig.  

[5] Josef is deur alles oortuig hoe Salóme voortreflik vir hom gesorg het.  

[6] Hy het aan Salóme gevra: “O liewe vriendin, jy sien tog, dat ek arm is en nie in die besit is van enige vermoë nie! Hoe sal ek jou dit ooit kan vergoed?”  

[7] Toe Salóme hierdie vraag van Josef gehoor het, het sy wenend gesê:  

[8] “O my mees verhewe vriend! Wat het ek nou op hierdie wêreld, wat ek nie ontvang het van Hom wat nou op die arm van sy tere moeder rus nie?  

[9] Ek het dit tog ewig waarlik ontvang van Hom, wat so eindeloos wonderbaarlik by u aanwesig is, hoe sou ek dit dan myne kan noem, wat van ewigheid van Hom was, wat by u is?  

[10] O, die Heer, die Heilige van ewigheid af, het immers nie in die vreemde na ons arme sondaars gekom nie,  

[11] maar Hy het immers in Sy ewige eiendom gekom; daarom kan ons niks aan Hom gee asof ons iets sou hê nie:  

[12] maar ons gee aan Hom alleen maar net wat Syne is in die krag wat Hy aan ons gegee het.  

[13] Sodoende is elke melding van skuld aan my van u, vir altyd ongeldig, want ek is alreeds deur die barmhartigheid van hierdie eindelose, hoogste roeping om vir u te sorg, vir alle ewighede beloon  

[14] en dit des te meer, omdat ek baie diep binne-in my lewe voel, dat ek vir hierdie heilige roeping sekerlik die onwaardigste is!”  

[15] Nou kon Salóme nie verder praat nie; sy het daarom geswyg en van liefde en geluksaligheid geween.  

[16] Die Kindjie het nou wakker geword en was lewendig en opgeruimd.  

[17] Toe Hy so heel opgewek op Maria se skoot regop gaan sit het, het Hy baie liefdevol na Salóme en na Cornelius gekyk en gesê:  

[18] “O Salóme en jy ook, My Cornelius! Kyk, Ek het geslaap, maar julle groot liefde het My wakker gemaak!  

[19] Waarlik, dit is soet en aangenaam; so moet dit vir ewig bly!  

[20] Van nou af aan sal Ek vir elkeen in My oerwese slaap, maar wie na My sal kom met `n liefde soos julle liefde, sal My vir ewig vir homself wakker maak!  

[21] Gaan nou rus, Salóme; maar bring vir My môre `n goeie ontbyt!”  

[22] Salóme was uiters opgewonde daaroor dat sy die Heer vir die eerste keer so hoor praat het. Elkeen het God geloof en geprys en gaan daarop ter ruste. 

Salóme nooi Josef se gesin uit na die ontbyt - Die lieflingsgereg van die Kindjie Jesus - Liefdesvreugde van die Kindjie en van Salóme 

(26 Julie 1844) 

263 In die oggend was almal in beide huise alreeds vroeg op die been. Salóme was in haar kombuis besig met die voorbereiding van `n goeie ontbyt, bestaande uit heuningkoeke, `n goeie dik vissop en verskeie fyn kwaliteit visse,  

[2] waarvan die forelle, wat `n mens daar dikwels in die bergstroompies vang, wel die beste was.  

[3] Toe die ontbyt klaar voorberei was, het Salóme vinnig na die huis van Josef gegaan waar sy Josef en al sy mense vir die ontbyt uitgenooi het.  

[4] En Josef het gesê: “Maar liewe vriendin, waarom berei jy vir jouself om my ontwil tog soveel onkoste en moeite?  

[5] Kyk, my seuns is ook alreeds in die kombuis besig met die voorbereiding van `n oggendete;  

[6] daarom het jy ook nie nodig gehad om so gasvry vir ons te sorg nie!”  

[7] Maar Salóme het gesê: “O mees verhewe vriend! Versmaai tog nie die werk van u diensmaagd nie en kom!”  

[8] Dit het Josef diep ontroer en hy het almal in sy huis byeengeroep en hulle het saam met Salóme na haar huis vir die ontbyt gegaan.  

[9] Op die drumpel het Cornelius hulle ingewag en hulle baie hartlik verwelkom.  

[10] En Josef was baie verheug, toe hy nou in die sonlig sy vriend Cornelius nou weer volkome herken het.  

[11] hulle het daarop almal na die mooi eetkamer gegaan, waar die ontbyt op die gaste gewag het.  

[12] Toe die Kindjie egter die visse op tafel gesien het, het Hy geglimlag en na Salóme toe gehardloop en aan haar gesê:  

[13] “Wie het jou dan vertel, dat Ek so graag vis eet? 

[14] Daarmee het jy My wel `n groot vreugde berei, want sien, dit is My lieflingsgereg!  

[15] Ek eet ook wel graag heuningkoeke en dik vissop met koringbrood,  

[16] maar Ek hou tog meer van vis as van alle ander spyse.  

[17] Daarom is jy nou werklik goed, (het Ek jou nou ook baie lief) omdat jy so goed aan My gedink het en Ek het daarom baie lief geword vir jou!”  

[18] Deur hierdie kinderlike lofprysing was Salóme alweer buite haarself van vreugde en het geween.  

[19] Maar die Kindjie het gesê: “Salóme, jy huil altyd as jy groot vreugde oor iets het;  

[20] maar kyk, Ek is geen vriend van huil nie! Daarom moet jy ook nie altyd huil as iets jou verheug nie, dan sal Ek nog liewer vir jou wees!  

[21] Kyk, Ek sou baie graag op jou skoot wil sit en die vis wil opeet,  

[22] maar Ek durf dit tog nie waag nie, omdat jy dan van pure vreugde te veel sou huil!”  

[23] Toe het Salóme soveel moed moontlik geskep en aan die Kindjie gesê:  

[24] “O Heer, wie kan dan wel U sonder trane in die oë aanskou?”  

[25] En die Kindjie het gesê: “Kyk maar na My broers, hulle sien My ook daagliks en hulle huil nogtans nie as hulle My sien nie!”  

[26] Daarop het Salóme weer rustig geword en almal het aan die tafel plaasgeneem en die Kindjie het op Salóme se skoot gaan sit. 

Josef kry `n gerusstellende antwoord van Cornelius oor koning Archeláüs - Cornelius ontvang van Josef berig oor sy broer Cirénius - Cornelius se vreugde en dankbaarheid 

(27 Julie 1844) 

264 Na die ontbyt het Josef met Cornelius oor koning Archeláüs gepraat en noukeurig gevra watter soort man hy was en hoe hy regeer.  

[2] En Cornelius het aan Josef gesê: “Mees verhewe man en vriend! As ek en my broer Cirénius hom nie in toom sou hou nie, dan sou hy nog tien maal wreder wees as wat sy vader was.  

[3] Maar ons het sy mag om goeie redes baie beperk, sodat hy maar net belastings mag hef en wel na ons goeddunke.  

[4] En ingeval belastingpligtiges om die een of ander rede weier om aan die belasting te voldoen, moet hy hom tot ons wend.  

[5] Andersins, as hy dit nie doen nie, dan kan ons enige dag die afsettingsoorkonde van die keiser, wat ek altyd in my besit het aan hom oorhandig en hom dan voor die hele volk voëlvry verklaar.  

[6] Dienooreenkomstig het jy van hierdie koning in die geheel nie die geringste te vrees nie;  

[7] want dit is vir hom immers nie raadsaam om ook maar in die minste teen die bestaande voorskrifte te handel nie,  

[8] andersins is hy môre geen koning meer nie, maar `n verworpe voëlvrye slaaf van Rome!  

[9] Vriend! Ek is van mening, dat jy nie méér nodig het om gerus te stel nie!  

[10] Ek is nou goewerneur van Jerusalem en my broer Cirénius is as’t ware vise-keiser van Asië en Afrika en ons is jou vriende.  

[11] Ek glo daar kan volgens wêreldse maatstawwe gemeet, wel nie `n beter waarborg vir `n mens in `n land nie wees nie.  

[12] En die allergrootste waarborg vir jou veiligheid en rus woon wel in jou eie huis! 

[13] Wees daarom nou heeltemal gerus en beoefen jou kuns, wat aan my alreeds bekend is, sonder of skroom of vrees!  

[14] En by die bepaling van die belastings, sal ek vir jou wel so `n skaal uitsoek, wat jou geen skade sal aandoen nie.  

[15] Toe Josef dit van Cornelius gehoor het, het hy weer baie opgewek, vrolik en rustig geword.  

[16] Cornelius het egter die vyf meisies van Cirénius en Eudokia ontdek, wat vir hom baie bekend voorgekom het, maar wat hy ewenwel nie hier herken het nie.  

[17] Daarom het hy Josef om nadere besonderhede oor hierdie persone gevra.  

[18] En Josef het hom alles volkome waarheidsgetrou vertel, sonder een of ander geheimsinnige voorbehoud.  

[19] Toe Cornelius op hierdie manier verneem het hoe mensliewend en hoe baie onbaatsugtig Josef homself teenoor sy broer Cirénius gedra het, het hy geen woorde meer gehad nie.  

[20] Sy vreugde was uitermate groot en hy het Josef wel honderd keer gekus en die kinders van sy broer na hom toe geroep en hulle ook aan die hart gedruk en gekus.  

[21] Aan Josef het hy egter gesê: “Omdat jy so goed is vir my broer, sal jy ook vir altyd van belasting vrygestel wees, net soos elke burger van Rome. En vandag heg ek self die vrybrief van die keiser aan jou huis!” Josef is daaroor tot trane toe geroer en almal het saam met hom van vreugde geween. 

Vraag van Cornelius of Cirénius op hoogte is met die vertrek van Josef uit Egipte - Josef se verstandige antwoord - Cornelius gee Josef uitleg oor die Romeinse geheime manier van skryf 

(29 Julie 1844) 

265 Hierna het Cornelius aan Josef gevra of Cirénius wel in kennis gestel was daarvan dat Josef naamlik Egipte verlaat het.  

[2] En ingeval hy dit nie geweet het nie, of hy dan nie dadelik met inagneming van staatkundige redes, volledig daarvan in kennis gestel moes word nie.  

[3] Josef het gesê: “Vriend, doen met jou broer wat jy wil,  

[4] maar ek vra jou of jy (één ding) aan hom sou wou sê, dat hy immers nie te gou na my toe moet kom nie!  

[5] En as hy dan nogtans sou wou kom, laat hom dan in die nag as dit donker is kom, sodat niemand iets daarvan merk dat hy na my toe kom nie,  

[6] sodat my huis daardeur geen ongewenste aandag sou trek nie, wat vir my en vir die Kindjie skadelik sou wees en steurend sou kon inwerk op die goddelike rus in my huis!”  

[7] Toe Cornelius dit van Josef gehoor het, het hy gesê:  

[8] “O mees verhewe vriend, wees maar gerus daaroor! Want ons Romeine is meesters daarin om streng incognito na iemand toe gaan;  

[9] as ek môre na Jerusalem gaan, sal dit dus my eerste werk wees, dat ek my broer in alle stilte deur middel van `n geheime skrywe sal laat weet dat jy hier is.  

[10] As dit daarop sou aankom, wil ek Archeláüs self met so `n geheime skrywe na my broer stuur en hy sal nie weet wat daarin staan nie, ook al sou hy die brief onverseëld in sy hande hê!”  

[11] Josef het egter aan Cornelius gevra hoe so `n geheime manier van skryf dan wel moontlik sou wees.  

[12] En Cornelius het gesê: “O mees verhewe vriend! Niks is makliker as dit nie.  

[13] Kyk, jy neem `n lang strook perkament, ongeveer die breedte van `n vinger.  

[14] Hierdie strook draai jy dan noukeurig spiraalgewys om `n ronde staaf op so `n wyse dat die rande presies teen mekaar aansluit.  

[15] As die strook dan so om die ronde staaf gedraai is, dan skryf jy, in die lengterigting van die staaf, oor alle windings van die perkament heen jou geheim.  

[16] Nou het Cirénius `n staaf wat presies net so dik is soos myne.  

[17] Sodra ek klaar geskryf het, dan word dit van die staaf afgerol en met veiligheid heeltemal oop deur wie ookal na my broer gestuur  

[18] en geen mens is dan in staat om sonder dieselfde dikte staaf die inhoud van `n dergelike skrywe ook maar in die verste verte te ontsyfer nie;  

[19] want hy ontdek op die strook niks anders as meestal losstaande letters of hoogstens lettergrepe, waaruit hy beslis nooit in ewigheid kan uitmaak wat daar op die strook staan nie! Josef, het jy my verstaan?”  

[20] En Josef het gesê: “Heeltemal, geliefde broer!  

[21] Dus mag jy wel in elk geval aan jou broer skryf, want so sal sekerlik niemand die geheim ontsyfer nie!”  

[22] Daarop het Cornelius hom tot Eudokia gewend en met haar gedagtes oor verskillende dinge gewissel. 

Cornelius vra na die wonderbaarlike van die Kindjie - Josef wys hom op Sy vermoë om te praat - Besondere woorde van die Kindjie aan Cornelius 

(30 Julie 1844) 

266 Nadat Cornelius ook met Eudokia voldoende alles bespreek het wat hy gedink het hy moes weet  

[2] en daaruit opgemerk het dat haar mededeling volledig in ooreenstemming was met wat alles in die brief van sy broer gestaan het,  

[3] het hy hom weer tot Josef gewend en aan hom gesê:  

[4] “Mees verhewe man! Nou is alles vir my volkome duidelik.  

[5] Ek sal jou nie meer vra hoe en waarom jy Egipte weer verlaat het nie, hoewel jy daar uitstekend versorg was;  

[6] want ek weet dat jy alleenlik maar doen wat aan jou deur jou God beveel word.  

[7] En omdat jy so noukeurig handel volgens die wil van jou God, is jou handel ook altyd korrek en regverdig voor God, en voor die hele wêreld, wat net soos ek opreg dink en wil en handel.  

[8] Maar één ding sou ek jou nog wou vra voordat ek na Jerusalem vertrek  

[9] en dit is die volgende: Kyk, nog altyd sien ek die wonderlike verskynsels wat by die geboorte van jou Kind plaasgevind het, nog baie lewendig voor oë!  

[10] Nou sien ek juis hierdie Kind wat so wonderbaarlik gebore is, voor my en al die wonderlike skyn aan Hom asof volledig verlore te gegaan het. Kan jy my sê hoe ek dit moet sien?”  

[11] En Josef het gesê: “Maar vriend, hoe vra jy my so `n merkwaardige vraag?  

[12] Het jy dan nie so pas die Kindjie met Salóme hoor praat nie?  

[13] Praat alle kinders wel op hierdie leeftyd met soveel diepsinnige wysheid?  

[14] Vind jy sulke woorde uit die mond van `n driejarige Kind dan nie ewe wonderbaarlik as die wonderlike verskynsels by die geboorte te Betlehem nie?”  

[15] En Cornelius het gesê: “Daarin het jy wel gelyk, maar juis daarom is dié wonder vir my niks nuuts nie.  

[16] Want sien, in Rome het ek al dikwels kinders van een jaar oud, wie se geboorte egter volkome natuurlik was, op `n verbasingwekkende manier hoor praat!  

[17] Om hierdie rede het jou besonderse Kind nog nie my groot verwagtinge bevredig nie.”  

[18] Nou het die Kindjie Self na Cornelius toe gekom en aan hom gesê:  

[19] “Cornelius, wees tevrede met die las wat Ek op jou skouers gelaai het,  

[20] want kyk, jy sou wel `n granietberg moes word as jy `n groter las van My wil op jou skouers sou wou laai!  

[21] Verlang daarom voortydig nie meer van My nie!  

[22] Op die regte tyd sal Ek wel genoeg vir jou en die hele wêreld doen!” 

[23] Toe Cornelius dit verneem het, het hy geen vrae meer gestel nie en het toe spoedig sy bagasie vir vertrek laat gereedmaak. 

Cornelius heg die vrybrief van Rome aan Josef se huis - Die Romeinse belastingstelsel - Belofte van die Kindjie aan Cornelius 

(31 Julie 1844) 

267 Binne `n paar uur was Cirénius reisvaardig, maar eers het hy nog saam met Josef na sy huis gegaan om daar, soos belowe, op die deur van die huis `n metaalbordjie met die kop- en die handtekening van die keiser daarop, aan die deur van die huis vas te heg.  

[2] Hierdie bordjie was `n teken van vrystelling deur die keiser, of so te sê `n vrystellingsbrief, waarvolgens die pagkoning van daardie land geen regte oor daardie huis mag uitgeoefen het nie.  

[3] Toe Cornelius klaar was met hierdie werk, het hy sy griffel geneem en onder die bordjie op die deur in die Romeinse taal geskryf:  

[4] Tabulam hanc libertatis Romanae secundum judicum Caesaris Augusti suamque voluntatem affigit Cornelius Archidux Hierosolymae in plena potestate urbis Romae. (Hierdie Romeinse vrystellingsbrief het Cornelius, owerste van Jerusalem, op grond van die uitspraak en wil van keiser Augustus, met volmag van die stad Rome hier vasgeheg).  

[5] Toe Cornelius ook met hierdie inskrif klaar was, het hy aan Josef gesê:  

[6] “Mees verhewe vriend, nou is jou huis en jou ambag vry van elke belasting wat Archeláüs jou sou wou oplê.  

[7] Alleen die belastingpenning*, wat jy hopelik maklik kan spaar, moet jy jaarliks aan Rome betaal! * (1 Groschen = `n 10 penningmuntstuk)  

[8] Hierdie belastingpenning kan jy in Jerusalem self of ook hier in Nasaret by die keiserlike administrasiekantoor vir `n ontvangsbewys betaal.  

[9] Hiermee is jy nou gevrywaar van elke vervolging van die kant van die pagkoning; maak egter `n traliewerk oor die bord, sodat niemand dit van jou sal steel en dit wat ek daaronder geskryf het, beskadig nie!”  

[10] Josef het in sy hart God die Heer vir soveel barmhartigheid gedank en Cornelius verskeie kere geseën.  

[11] Ook die Kindjie het na Cornelius toe gekom en aan hom gesê:  

[12] “Luister nou ook eers na My, Ek wil ook iets aan jou sê om jou `n groot loon te gee!  

[13] Kyk, jy het nou aan die huis van Josef `n groot weldaad bewys;  

[14] Net so sal Ek ook eens dieselfde vir jou hele huis doen!  

[15] Ook al is die huis nie die eiendom van My pleegvader nie, maar net van Salóme, omdat sy dit gekoop het,  

[16] dan wil Ek tog in die toekoms aan jou eie hele huis veelvoudig vergoed wat jy aan hierdie huis van Salóme gedoen het.  

[17] Jy het die teken van keiserlike vrystelling eiehandig aan die deur van die huis vasgeheg en jou onderskrif daaraan toegevoeg.  

[18] So sal Ek ook eens Self My Gees oor jou hele huis laat kom, waardeur die ewige vryheid van God se hemele jou ten deel sal val, en daarin die ewige onverganklike lewe in My Ryk!”  

[19] Nou het Cornelius die Kindjie opgetel en Hom ge kus en hy het geglimlag oor so `n merkwaardige belofte van die Kindjie;  

[20] want hoe sou hy immers kon verstaan het wat die Kindjie in so `n diepe, Goddelike wysheid aan hom gesê het?  

[21] En die Kindjie het gesê: “Jy sal dit eers verstaan as My Gees oor jou sal kom!”  

[22] Hierna het die Kindjie weer na sy Jakob toe gehardloop. Cornelius het hom voorberei om te vertrek en Josef het begin om in die huis alles volgens sy behoeftes te orden. 

Josef reël die huishouding en bespreek met Maria `n besoek by familielede en kennisse - Eienaardige gedrag en merkwaardige woorde van die Kindjie 

(01 Aug 1844) 

268 Toe Josef met die werksame hulp van Salóme die dag in sy huis alles so goed moontlik in die regte orde gebring het, het hy God gedank en was vol vreugde dat hy weer so goed opgeneem was in die land van sy voorvaders.  

[2] Die volgende dag, nadat hy die versorging van die huishouding vir die dag oorgedra het aan sy vier oudste seuns, het hy aan Maria gesê:  

[3] “Maria, my getroue vrou! Kyk, ons het in hierdie plek menige familielede en ander goeie vriende en bekendes;  

[4] neem die Kindjie en Jakob en as jy wil, ook Eudokia en die vyf meisies saam,  

[5] dan sal ons vandag die hele dag aan alle familielede, vriende en kennisse wat hier in Nasaret en omgewing woon, `n besoek bring,  

[6] sodat ook hulle, wat sekerlik lank medelye met my gehad het, hulle weer oor ons aanwesigheid kan verheug!  

[7] Ek sal dan by die geleentheid miskien ook weer `n goeie werk kry om vir julle almal die daaglikse noodsaaklike brood te verdien.”  

[8] Maria was baie verheug oor ingenome met hierdie voorstel en alles vir hierdie doel gereël.  

[9] Net die Kindjie wou aanvanklik nie saamgaan nie. Maar toe sy moeder Hom gevlei het, het Hy Homself ewenwel laat aantrek en oorhaal om mee te gaan.  

[10] Maar die Kindjie het gesê: “Ek gaan wel met julle saam, maar niemand mag My dra nie!  

[11] As Ek gaan, dan wil Ek oral waar julle wil gaan, tussen julle stap.  

[12] Vra My egter nie waarom Ek dit so wil hê nie, want Ek sê nie presies altyd alles, waarom Ek dit sus of so doen nie!”  

[13] Maria het aan die Kindjie gesê: “O, Jy sal Jou wel graag laat dra as Jy baie moeg word!”  

[14] En die Kindjie het gesê: “Wees geensins besorg daaroor nie! Want Ek word nooit moeg as Ek dit nie wil nie.  

[15] As Ek dit egter wil, dan word Ek ook moeg, maar dan is My vermoeidheid `n oordeel vir die mense;  

[16] want alleenlik die sonde van die mense kan My sover bring, dat Ek moeg wil word vanweë die sonde van die mense!  

[17] Maar Ek sê julle veral, dat niemand van julle My moet verraai nie!  

[18] Want dit is genoeg dat julle dit weet, dat Ek die Heer is!  

[19] Julle weet dit sonder oordeel, want julle harte is uit die hemele.  

[20] Maar as die mense van die aarde dit voortydig sou verneem, dan sou dit hulle oordeel wees en hulle sou moes sterf!  

[21] Daarom wou Ek ook nie dadelik saamgaan nie.  

[22] Ek moes julle dit vooraf meedeel. Omdat julle dit nou weet, wil Ek wel met julle saamgaan.  

[23] Maar verstaan dit goed, Ek wil loop en nie gedra word nie, sodat die aarde deur My treë gewaarword, wie nou haar bodem betree!”  

[24] Almal het hierdie woorde goed ter harte geneem en het hulle toe dadelik op pad na hulle familie, vriende en kennisse begewe.

WONDERWERKE VAN DIE SEUN JESUS IN NASARET 

Die bewe van die aarde onder die voete van Jesus beangstig Josef en Maria – Vlugtelinge wat uit die stad kom, waarsku Josef om nie verder te gaan nie - Deur Jakob gerusgestel trek Josef onbevrees na die stad 

(02 Aug 1844) 

269 Toe Josef hom daarop met sy mense op weg begewe het en die Kindjie tussen Josef en Maria geloop het, het die hele geselskap met elke voetstap van die Kindjie `n duidelik merkbare aardskok gevoel.  

[2] Ook Josef het hierdie fenomeen (wonder) soms goed merkbaar ervaar en hy het aan Maria gesê:  

[3] “Vrou, merk jy nie hoe die aardbodem wankel en bewe nie?”  

[4] En Maria het gesê: “O, dit voel ek baie sterk;  

[5] as ons onderweg, of in die stad net nie deur so `n enorme onweer oorval word, wat na `n aardbewing so dikwels gebeur nie!  

[6] Kyk, die aardbewing duur voort, dit het ek nog nooit beleef nie!  

[7] O, daar sal alte sekerlik `n ontsettende storm daarop volg!”  

[8] En Josef het gesê: “Weliswaar sien ek nog nêrens `n wolkie aan die hemel nie,  

[9] maar nogtans sou jy tog baie goed gelyk kon hê.  

[10] As hierdie aardbewing nie gou ophou nie, is dit nie eers veilig om in die stad in te gaan nie.”  

[11] Toe die gesin egter so nader aan die stad gekom het, het baie vlugtelinge vanuit die stad hulle alreeds tegemoetgekom, wat hulle daarteen gewaarsku het om in die stad in te gaan.  

[12] Want hulle het gesê: “Vriende, waar julle ookal vandaan mag kom, gaan tog net nie in die stad in nie!  

[13] Want nouliks `n halfuur gelede was daar `n hewige aardbewing, en `n mens is daar geen minuut veilig teen die instorting van die huise nie.  

[14] Selfs Josef het nou vlugtig getwyfel wat hy nou eintlik sou moes doen: Moes hy verder gaan of omdraai?  

[15] Maar Jakob het na Josef toe gegaan en heimlik aan hom gesê:  

[16] “Vader, u hoef nie bang te wees nie; hierdie aardbewing sal niemand ook maar die minste skade toebring nie, nòg in die stad nòg in die omgewing!”  

[17] Josef het nou dadelik verstaan waar die aardbewing vandaan gekom het.  

[18] Hy het daarom ook dadelik al sy mense aangemoedig om in die stad in te gaan.  

[19] Toe die mense wat uit die stad gevlug het, gesien het dat die ou grysaard nogtans in die stad ingegaan het,  

[20] het hulle by hulleself gesê: “Wie kan hierdie man dan wel wees, dat hy geen vrees het vir die aardbewing nie?”  

[21] Hulle het oor en weer geraai, maar niemand het hom herken nie.  

[22] Hulle wou egter ook weer in die stad ingaan,  

[23] maar omdat met die treë van die Kindjie die aarde weer begin bewe het, het hulle weer gevlug. Josef het egter sonder vrees met sy gesin in die stad ingegaan. 

Onbewustelik gee die mense `n ware getuienis - Josef se goeie antwoord aan hulle - Josef deur sy vriend hartlik ontvang 

(03 Aug 1844) 

270 Toe Josef egter in die stad gekom het, het hy die mense in groot angs en verwarring deurmekaar sien hardloop  

[2] en almal het geskreeu: “God, die Heer van Abraham, Isak en Jakob, het ons swaar beproef!  

[3] Laat ons ons klere skeur, ons hoofde met as bestrooi en boete doen, sodat die Heer Hom weer oor ons sou ontferm!”  

[4] So het daar ook sommige na Josef gekom en hom haastige gevra of hy nie ook sy klere sou skeur nie.  

[5] Maar Josef het gesê: “O broers, as julle wel boete wil doen, doen dit dan liewer in julle harte as in julle klere!  

[6] Want die Heer kyk nòg na die kleur van jou klere, nòg of dit heel of geskeur is;  

[7] maar die Heer kyk alleen na die hart, hoe dit daarmee gesteld is!  

[8] Want in die hart is daar slegtighede soos: Bose gedagtes, begeerte, `n bose wil,  

[9] ontug, hoerery, egbreuk en dergelike meer.  

[10] Laat hierdie dinge weg uit jou hart as dit daarin is, dan sal julle beter doen as om julle klere so te skeur en julle hoof met as te bestrooi!”  

[11] Toe die vreesbevange Nasaréners hierdie woorde van Josef gehoor het, het hulle teruggewyk en baie van hulle het onder mekaar gesê:  

[12] “Kyk daar, wie is die man, wat sulke woorde in sy mond neem as`t ware asof hy `n groot profeet sou wees?”  

[13] Maar die Kindjie het aan Josef gestamp en glimlaggend gesê:  

[14] “Dit het jy goed gesê! Dit het hierdie blindes nodig gehad!  

[15] Maar nou moet die aardbodem weer rus hê, sodat ons ongestoord verder kan wandel!”  

[16] Hierna het die familie na `n vriend van Josef gegaan, wat arts in Nasaret was.  

[17] Toe hierdie vriend die bejaarde Josef gesien het, het hy hom vinnig met al sy mense tegemoet gehardloop en hom om die hals geval en uitgeroep:  

[18] “O Josef, Josef, my liewe vriend en broer! Waar kom jy in hierdie benarde uur vandaan?  

[19] Waar was jy dan tog al die drie lange jare gewees? 

[20] Waar kom jy nou vandaan? Welke engel van God het jou dan nou hierheen gebring?”  

[21] Maar Josef het gesê: “Broer, laat ons eers die huis binnekom en gee ons water om ons voete te was,  

[22] dan sal jy alles verneem, waar ek gewees het en waar ek nou vandaan kom!” En die arts het dadelik Josef se vervul. 

Josef vertel die bevriende arts sy belewenisse - Hartlike meelewing van die dokter, en sy eie ervarings - Josef se ergernis oor Archeláüs -Josef word deur die Kindjie gekalmeer 

(05 Aug 1844) 

271 Toe Josef en sy gesin hulle voete gewas het en hulle in die woonvertrek van die arts gekom het waar verskeie siekes behandeling ontvang het, het hy met sy mense plaasgeneem en die arts kortliks die hooftrekke van sy vlug en die rede daarvoor vertel.  

[2] Toe die arts dit gehoor het, het hy vol ergernis geword oor Herodus, maar nog meer oor sy seun Archeláüs wat nog in die lewe was.  

[3] Hy het hierdie wreedaard beskryf as nog veel erger as sy vader!  

[4] En Josef het aan hom gesê: “Vriend, wat jy my nou oor Archeláüs vertel het, het ek op my reis hierheen ook alreeds gehoor.  

[5] Maar kyk, die Heer het daarom ook alreeds goed vir my gesorg!  

[6] Want ek bewoon nou `n vrygestelde huis en is gelykgestel aan `n Romeinse burger en het dus niks met die wreedaard te make nie!”  

[7] Die arts het gesê: “O vriend, kyk eers na hierdie huis van my, dit het ook die keiserlike vrystellingsbrief gehad,  

[8] maar onlangs het die belasting geregsdienaars van Archeláüs in die nag gekom, die bordjie van die deur afgeruk en die volgende dag baie skandelik beslag gelê op my goed.  

[9] Dieselfde kan jou ook oorkom, wees daarom tog op jou hoede!  

[10] Want ek sê vir jou: Vir hierdie duiwel van `n koning is niks gewyd nie; wat hy nie roof nie, dit roof sy ondergeskikte pagters en die skandaligste tollenaars dan wel!”  

[11] Toe Josef dit van die arts gehoor het, het ook hy vol ergernis oor Archeláüs geword en gesê:  

[12] “Dit moet hierdie wreedaard maar eers probeer, dan sê ek jou dat dit hom duur te staan sal kom!  

[13] Want ek het die landvoog se woord dat Archeláüs dadelik soos `n landsverraaier behandel sal word sodra hy die voorreg van Rome nie sou respekteer nie!”  

[14] Die arts het gesê: “O broer, vertrou op alles meer as op sulke voorregte,  

[15] want geen jakkals kan homself by `n misdryf meer geslepe uit die valstrik red as juis hierdie Griekse ondier nie!  

[16] Kyk, wat het hy met my gedoen toe ek by die Romeinse administrasie gaan kla het?  

[17] Hy het dadelik sy gevolmagtigde van eiemagtigheid beskuldig en hom in die kerker laat werp.  

[18] Maar toe ek by die administrasiekantoor aansoek gedoen het vir skadevergoeding, is ek afgewys met die beslissing:  

[19] “Omdat dit volgens wat bewys is dat die koning geen deel het aan hierdie misdaad nie, is hy ook nie verplig tot skadevergoeding nie, maar alleenlik die eiemagtige handelende dader.  

[20] By hom het `n mens egter niks aangetref nie; die skade gaan dus net soos by `n gewone roof, die heer self aan! “Kyk, daarmee is my saak as afgehandel beskou!”  

[21] Die bordjie is wel weer aan my huisdeur vasgeheg, maar vir hoe lank, sal Archeláüs die beste weet!”  

[22] Toe Josef dit gehoor het, het hy baie kwaad geword en nie geweet nie wat hy daaroor moes sê nie. Maar die Kindjie het egter gesê: 

[23] “O, vererg jou nie oor hierdie magtelose man nie, want kyk, daar is nog `n Heer wat meer kan vermag as Rome!” Toe het Josef rustig geword. Maar die arts se oë het groot geword, want hy het die Kindjie nog nie geken nie! 

Verwondering van die arts en sy voorspelling oor die wyse Kindjie - Antwoord van die Kindjie aan Josef - Die Messiasverwagting van die arts en die regstelling daarvan deur die Kindjie 

(06 Aug 1844) 

272 Eers na `n ruk het die arts weer die woord geneem en aan Josef gesê: 

[2] “Maar vriend en broer! Wat het jy daar in hemelsnaam tog vir `n Kind, wat al so wys praat soos `n hoëpriester in die tempel van die Heer, soos wat met die Urim en die Tummim op sy bors voor die Allerheiligste staan? 

[3] Werklik, Hy het maar net `n paar woorde gesê en dit het deur murg en been gedring! 

[4] Jy het my wel vertel hoe die Kind die rede was van jou vlug na Egipte en jy het vlugtig menige seldsame besonderhede van Sy geboorte vermeld, 

[5] waarvolgens ek vermoed het dat mettertyd hierdie Kind `n groot profeet sou word indien Hy die profeteskool van die Essene sou deurloop. 

[6] Maar soos ek Hom nou hoor praat het, het Hy die skool van die Essene nie nodig nie, 

[7] want Hy is so alreeds `n eersteklas profeet net soos Samuel en net soos EliJaH en Jesaja!” 

[8] Josef het nou `n bietjie verleë geword en nie geweet wat hy sy vriend so gou daarop moes antwoord nie. 

[9] Toe het die Kindjie weer na Josef toe gekom en aan hom gesê: 

[10] “Laat die arts maar by sy geloof, want ook hy is tot die Ryk van God geroep; maar hy moet nie te veel op `n keer te wete kom nie.” 

[11] Toe die arts ook hierdie woorde gehoor het, het hy heel verbaas gesê: 

[12] “Ja, ja, broer Josef, ek het gelyk met wat ek aan jou gesê het! 

[13] Hy is alreeds `n profeet, wat aan ons die naderende Messias wat aan ons beloof is, sal verkondig, 

[14] want Hy het nou immers oor die Ryk van God gepraat waartoe ook ek volgens Hom geroepe is. 

[15] En nou sien ek ook in, waarom hierdie klein Samuel jou so pas getroos het met `n Heer wat magtiger is as Rome. 

[16] Ja, as die Messias sal kom, dan sal dit sekerlik met Rome gaan soos met die stad Jericho vroeër in die tyd van Josua!” 

[17] Maar die Kindjie het gesê: “O, o, vriend, wat praat jy? Weet jy dan nie dat daar geskryf staan: “Uit Galiléa kom geen profeet nie!”? 

[18] En as dit so is, wie sal Hy dan wel wees wat voortspruit uit die stam van Dawid? 

[19] Ek sê vir jou egter: as die Messias sal kom, dan sal Hy geen swaard teen Rome opneem nie, 

[20] maar Hy sal net Sy geestelike Ryk deur Sy boodskappers op aarde laat verkondig!” 

[21] Nou het die arts verbaas geword en na `n rukkie gesê: “Waarlik, in Jou het God Sy volk besoek!” 

[22] En Josef het die arts gelyk gegee, maar hy het nogtans geen verdere verklaring daaraan toegevoeg nie. 

Die Kindjie stel die vertroue van die siekes by die arts op die proef en genees `n meisie wat aan jig ly 

(07 Aug 1844) 

273 Na hierdie het die klein Jesus vrolik in die kamer rondgeloop en aan die siekes wat allerlei gebreke het, gevra wat hulle makeer en hoe hulle aan sulke kwale gekom het. 

[2] Die siekes het egter gesê: “Wel, jou klein, opgewekte seuntjie, dit het ons alreeds aan die dokter vertel wat ons vervolgens gesond sal maak. 

[3] Dit sou nie betaamlik wees om nou in die teenwoordigheid van die gaste ons sondes te erken wat sekerlik die oorsaak van ons liggaamlike gebreke is nie; 

[4] gaan Jy dus maar na die arts, dan sal hy dit wel aan Jou vertel as dit vir Jou gepas is!” 

[5] Nou het die Kindjie geglimlag en aan die siekes gesê: 

[6] “Sou julle My die oorsake van julle gebreke ook nie dan wou vertel as Ek julle met algehele sekerheid sou kon help nie?” 

[7] En die siekes het gesê: “O ja, dan wel, 

[8] maar daarvoor sal Jy nog baie moet leer! Daar sal nog heelwat tyd verstryk voordat Jy `n arts is.” 

[9] Die Kindjie het gesê: “O, geensins, want Ek is alreeds lankal `n volleerde arts wat dit selfs so ver gebring het, dat Ek ook oombliklik kan genees. 

[10] En Ek sê julle: Wie van julle homself as eerste aan My toevertrou, sal ook as eerste en wel onmiddellik, gesond word!” 

[11] Nou was daar ook `n meisie van twaalf jaar wat aan jig gely, wat welbehae in die Kindjie gehad het en sy het aan Hom gesê: 

[12] “Kom dan maar hierheen, jou klein Arts; ek wil my deur Jou laat genees!” 

[13] Nou het die Kindjie na die meisie toe gehardloop en aan haar gesê: 

[14] “Omdat jy My die eerste geroep het, sal jy ook die eerste gesond word! 

[15] Sien jy, Ek ken die oorsaak van jou siekte; dit lê by hulle wat jou verwek het, 

[16] maar jy is sonder sonde en daarom sê Ek aan jou: 

[17] Staan op en loop self sonder hulp en dink aan My! 

[18] Maar sê aan niemand dat Ek jou genees het nie!” 

[19] En kyk, die twaalfjarige meisie het op dieselfde oomblik gesond geword; sy het opgestaan en self sonder hulp geloop.

[20] Toe die ander siekes dit gesien, wou ook hulle genees word. 

[21] Maar die Kindjie het nie naby hulle beddens gekom nie, omdat hulle dit vroeër nie wou gehad nie. 

Die verbasing van die arts en sy nederige bekentenis vol vae vermoedens - Die Kindjie stel die arts gerus en vertel hom die beste deel van Sy geneeswyse - Die arts glo en word deur sy genesings tot ver in die omtrek beroemd - Josef neem die genese meisie op in sy huis 

(08 Aug 1844) 

274 Toe die arts egter hierdie wonderlike genesing van die meisie wat deur hom as totaal ongeneeslik verklaar is, gesien het, was hy buite raad van verbasing. 

[2] Van louter verbasing het hy byna geen asem gekry nie, en hy het aan Josef gesê: 

[3] “O broer, ek versoek jou om hiervandaan te gaan, 

[4] want dit word vir my nou geweldig bang om die hart! 

[5] Want kyk, ek is `n sondige mens en in jou Kind woon duidelik die Gees van die Heer! 

[6] Hoe kan `n arme sondaar bestaan voor die alsiende en almagtige Gees van die Allerhoogste?!” 

[7] Toe het die Kindjie na die arts toe gehardloop en aan hom gesê: 

[8] “Man! Waarom is jy nou so dwaas en word jy bang vir My? 

[9] Wat het Ek jou dan wel vir kwaad aangeraai, dat jy nou so bang vir My is? 

[10] Dink jy dan dat die genesing van die meisie dalk `n wonder was? 

[11] Ek sê vir jou: Geensins, want probeer jy maar om ook die ander siekes op dieselfde manier te behandel, dan sal dit beter met hulle gaan!

[12] Gaan na hulle toe, wek die geloof in hulle op, lê hulle daarna jou hande op, dan sal hulle op dieselfde oomblik genees wees! 

[13] Maar jy moet eers self vas glo dat jy hulle so kan help, en ook met sekerheid onfeilbaar sal help!” 

[14] Toe die arts dit van die Kindjie verneem het, het hy vas geglo, na die siekes toe gegaan en hulle volgens die raad van die Kindjie behandel. 

[15] En kyk, alle siekes het onmiddellik beter geword. Hulle het aan die arts hulle fooie betaal, en God geloof en geprys dat Hy aan hierdie man so `n groot mag verleen het! 

[16] Die voordeel hiervan was dan ook dat daardeur die wonderlike van die Kindjie voor die oë van die wêreld weggeval het. 

[17] Maar die arts het egter daardeur baie beroemd geword 

[18] en baie siekes het toe van wyd en syd na hom toe gekom en daar genesing gevind. 

[19] En toe die twaalfjarige meisie gesien het dat ook die arts so wonderbaarlik genees het, het sy gedink dat die Kindjie dit deur middel van die arts gedoen het, waarna sy ook die wysheid van die arts geprys het. 

[20] Die klein Jesus het egter daarteen geen beswaar gemaak nie, want Hy het hierdie krag immers aan die arts verleen, om alle verdenking van Hom weg te neem. 

[21] Net Josef het aan die meisie gesê: “Meisie, bedink dat alle krag van Bo kom! 

[22] Maar gaan saam met my saam na my huis, omdat jy nou sonder diens is, dan sal jy versorg wees!” En die meisie het haar dadelik by Josef aangesluit en saam met hom gegaan.

Die heilige familie by die onderwyser Dumas - Josef vertel aan hom sy verhaal - Die Kindjie tussen die skoolkinders 

(09 Aug 1844) 

275 Toe Josef na enkele persoonlike besprekinge met die arts oor moontlike timmermanswerk weer op weg gegaan het, het die arts hom tot by `n volgende vriend begelei, wat onderwyser in Nasaret was en Dumas geheet het. 

[2] Vandaar het die arts weer na sy huis teruggegaan en Josef egter het by Dumas se skool na binne gegaan. 

[3] Hy herken hom egter nie so gou herken nie, want hy het sy ou vriend lank nie gesien nie (en het hom dus vergeet). 

[4] Josef het hom gevra of hy hom dan werklik nie meer geken het nie. 

[5] Dumas het oor sy voorhoof gevryf en gesê: 

[6] “Jy lyk wel opvallend baie na `n sekere Josef wat hier drie jaar gelede probleme gehad het vanweë `n sekere tempelmeisie; 

[7] hierdie andersins baie opregte man moes in dieselfde tyd ook sak en pak na Betlehem om homself te laat registreer. 

[8] Wat daar verder met hom gebeur het, weet ek nie. 

[9] Kyk, jy het wel grootste ooreenkoms met hierdie baie dierbare man, maar dit sal sekerlik nie jy wees nie?!” 

[10] En Josef het gesê: “En as ek nou nogtans dieselfde een sou wees, sou jy my dan nie timmerwerk in opdrag wou laat toekom nie? 

[11] Want sien, ek bewoon nou weer my ou paghoewe.” 

[12] Toe Dumas dit van Josef gehoor het, het hy gesê: 

[13] “Ja, nou sien ek dit, jy is dit, jy is werklik my ou vriend en broer Josef! 

[14] Maar waar kom jy nou in hemelsnaam vandaan?” 

[15] Josef het aan hom gesê: “Broer, gee my eers `n nat lap om my voete van die stof te reinig, dan sal ek jou alles vertel wat jy moet weet!” 

[16] En Dumas het dadelik `n nat lap en `n kruik water laat bring en die hele geselskap van Josef het hulle voete gereinig, waarna hulle die skoolgebou van Dumas binnegegaan het. 

[17] Josef het hier baie kortliks sy geskiedenis gedurende die afgelope drie jaar vertel. 

[18] Intussen het die klein Jesus Homself besiggehou met sommige skoolkinders wat juis hier aanwesig was en wat geleer lees en skryf het. 

[19] Een van die skoolkinders het dadelik iets aan die Kindjie voorgelees, maar het daarby foute gemaak. 

[20] Die Kindjie het die hele tyd geglimlag en die een wat voorgelees het, se foute fluks reggestel. 

[21] Dit het spoedig alle skoolkinders opgeval en hulle het Hom gevra wanneer en waar Hy tog so goed geleer lees het. 

[22] En die Kindjie het gesê: “O, dit is My so aangebore!” 

[23] Nou het alle kinders gelag en hulle het na Dumas gegaan en hom dit alles vertel. Hy het toe geïnteresseerd geraak in die Kindjie en begin om aan Josef vrae te stel oor die vermoë van die Kind. 

Verbaasde vraag van Dumas vanweë die Kind - Die filosofiese wyse antwoord van Josef, `n Sokrates waardig –Dumas se lof vir die filosowe - Die Kindjie vertel Dumas oor profete en filosowe 

(10 Aug 1844) 

276 Toe Josef egter gesien het hoeveel moeite Dumas gedoen het om te wete te kom waar die Kindjie sulke wonderlike eienskappe vandaan het, het hy aan hom gesê: 

[2] “Broer, ek weet nog baie goed dat jy die wysheid van die Grieke bestudeer het en dikwels het jy my wyse stellings van Sokrates voorgesê.

[3] Een daarvan lui soos volg: Die mens hoef niks te leer nie, maar net sy gees word gewek langs die weg van herinnering, 

[4] dan het die mens alles wat hy nodig het vir die hele ewigheid. 

[5] Kyk, dit het jy my as `n wyse leraar van die jeug baie dikwels vertel. 

[6] En kyk, as so `n grondbeginsel van jou sekerlik waar is, wat is daar dan nog verder nodig?! 

[7] Hier sien jy dus niks anders as `n lewende bevestiging van jou Sokratiese stelling nie. 

[8] In hierdie Kind van my is die gees baie vroegtydig deur `n eie ontwikkeling in Sy natuur opgewek, waardeur hierdie Mensekind ook nou al vir ewig voldoende het 

[9] en ons hoef Hom daarom niks meer te gee as wat Hy uit Homself het nie. 

[10] Vind jy dit nie ewe korrek soos wat een en een saam twee is nie?” 

[11] Dumas het nou aan sy voorhoof geraak en met `n sekere gevoelvolle besieling gesê: 

[12] “Ja, so is dit; dus was ek hy wat die Judese domkoppe iets van hierdie wysheid onder die neus gevryf het! 

[13] Waartoe ek jou uiteraard nie reken nie, want jy is juis byna die enigste met wie ek welbegrepe oor die goddelike Sokrates, Aristoteles, Plato en dies meer kon praat. 

[14] Ook ons het weliswaar baie groot manne soos byvoorbeeld die profete en die eerste groot konings van die volk; 

[15] maar vir die praktyk is hulle nie so goed bruikbaar soos die ou Griekse wyses nie. 

[16] Want ons profete gebruik steeds `n taal wat hulle self weliswaar net so min as ons nou verstaan het. 

[17] Die ou Grieke is daarenteen heel anders: 

[18] Hulle sê helder en duidelik wat hulle bedoel en is dan ook vir praktiese mense van die grootste nut. 

[19] Dit berus sekerlik ook daarop dat hulle net soos ek leraars van die volk was.” 

[20] Josef het by hierdie geleentheid geglimlag, want hy het gesien dat sy ou vereerder van die Grieke nog niks verander het nie, maar ook dat hy nog steeds homself verhef het. 

[21] Hy het hom daarom gelyk gegee, om sy Kind nie verdag te maak nie. 

[22] Maar die Kindjie Self het na Dumas toe gehardloop en aan hom gesê: 

[23] “Maar vriend! Jy is nog baie wasig en dom as jy die Judese wyses as minder ag as die Griekse filosowe, 

[24] want eersgenoemdes het vanuit God gepraat, terwyl laasgenoemdes vanuit die wêreld gepraat het. 

[25] En omdat jy nog so vol is van die gees van die wêreld, en leeg is van die Gees van God, daarom verstaan jy die wêreldse ook beter as die Goddelike!” 

[26] Dit het Dumas hard getref. Hy het geleerd gegaap en net dit in Latyn aan Josef gesê: “Dixit puer ille! Ergo autem intelligo eius ironiam quam acerbam (Hy het gepraat, die Seun! Sy spot kom vir my egter baie skerp voor. Ek het gepraat.)” Daarop het hy weggegaan en Josef laat sit; Josef het egter ook nou verder gegaan. 

Josef oorweeg dit om na sy huis terug te keer - Waardevolle woorde van Maria as vrou - Goeie raad van die Kindjie, Josef gaan na sy huis - Die twis met Archeláüs sedienaars -Josef gee `n goeie antwoord aan hulle 

(12 Aug 1844) 

277 Toe Josef egter van Dumas weggegaan het, het hy aan diegene gesê wat in sy geselskap was: 

[2] “Weet julle wat: dit is te wagte dat ons oral op dieselfde wyse ontvang sou word, 

[3] daarom sal ons ons nie langer meer inlaat daarmee om vroeëre vriende, kennisse en familielede te besoek nie: 

[4] want ek het nou alreeds by Dumas gesien waartoe die mense in staat is as jy hulle maar enigsins ietwat te na kom. 

[5] My mening is dus dat ons weer huis toe moet gaan. Wat sê jy daarvan, my liewe, getroue vrou?” 

[6] En Maria het gesê: “Josef, my geliefde man, jy weet dat ek teenoor jou geen eie wil het nie, omdat jou wil ook steeds altyd myne is, soos dit volgens die heilige orde van die Heer ook behoort te wees: 

[7] Maar ek dink wel dat ons, aangesien die Heer Self in persoon in ons midde is, Hom hieroor ook om raad moet vra!” 

[8] En Josef het gesê: “Maria, my getroue vrou, daarin het jy volkome gelyk; 

[9] ek sal dit dan ook onmiddellik doen, dan sal ons presies te wete kom wat die beste sou wees!” 

[10] Die Kindjie het nou nog voordat Hy gevra is, gesê: “Al sou dit oral goed wees, dan sou dit nogtans nog beter wees om tuis te wees. 

[11] Want kyk, My tyd het nog lank nie aangebreek nie; maar waarheen Ek dan ook al met julle gaan, kan Ek die volheid van My Godheid nogtans nie sodanig omhul dat dit nie deur die omstanders ervaar sou word nie. 

[12] Daarom is dit vir My nou tuis die beste, want daar val dit die minste op wat daar in My aanwesig is. 

[13] Josef, as jy in die toekoms vir jou werksopdragte ontvang (en daarvoor na mense toe moet gaan), gaan dan maar met jou ander kinders 

[14] en laat My liewer tuis, dan sal jy deur My die minste probleme hê!” 

[15] Daarom het Josef nou weer na sy huis gegaan. Toe hy daar aangekom het, het hy tot sy nie geringe verbasing sy vier seuns, wat tuis gebly het, in `n hewige woordestryd met `n paar opsigters van Archeláüs gevind. 

[16] Hierdie brommervlieë het dadelik geruik dat iemand sy intrek hier geneem het: 

[17] daarom was hulle dan ook dadelik byderhand was om die skatting af te pers. 

[18] Omdat Josef se seuns hulle egter die Romeinse vrystellingsbrief aan die deur gewys het, het hulle kwaad geword en wou dit van die deur afruk. 

[19] Maar juis voor hierdie handeling het Josef gekom, wat aan die rowers dadelik die vraag gestel het met welke reg hulle sou wou doen. 

[20] Hulle het egter geantwoord: “Ons is dienaars van die koning en doen dit volgens die koning se reg!” 

[21] Maar Josef het gesê: “En ek is `n dienaar van God, die Almagtige en volgens Sy reg stuur ek julle hier weg!” `n Geweldige angs het nou die boosdoeners oorval, sodat hulle ylings daarvandaan gehardloop het. Daarna is hulle huis deur dergelike boewe met rus gelaat. 

Twee jaar lank doen die Kindjie geen wonderwerke nie - Aankoms van Jonathan uit Egipte - Groot vreugde in Josef se huis en raad van die Kindjie aan Jonathan - Jonathan as visser aan die meer van Galiléa 

(13 Aug 1844) 

278 So het daar nou twee jaar verbygegaan waarin daar niks opvallend meer in die huis van Josef gebeur het nie. 

[2] Cirénius het wel dadelik die berig van Josef se verhuising ontvang, maar kon hom nogtans nie besoek nie, omdat hy juis in hierdie tyd oorlaai was met staatsake uit Rome. 

[3] En ook met Cornelius het dit nie veel beter gegaan nie; 

[4] want telkens as hy met vakansie wou gaan om Salóme en sy vriend Josef te besoek, het hy die mees dringende sake gekry om af te handel. 

[5] Dit het die Heer alles so beplan en gereël, sodat die Kindjie in Nasaret des te meer onopgemerk kon opgroei. 

[6] Sodoende was die mense ook in Nasaret volkome onwetend oor die wese van die Kind. 

[7] Alleen die nou reeds bekende arts het vanweë sy wondergenesings algemene aandag getrek. 

[8] En dit het letterlik `n spreekwoord geword dat `n mens aan die siekes gesê het: 

[9] “As jy in Nasaret nie gesond word nie, dan genees jy nêrens ter wêreld en ook nie in Siloah nie!” 

[10] Salóme het egter nogtans altyd haar bes gedoen om die gesin van Josef soveel moontlik van diens te wees en die Kindjie was ook baie by Salóme aan huis. 

[11] Na twee jaar het Jonathan eindelik uit Egipte Josef agterna gekom en aan hom `n besoek gebring. 

[12] Josef was besonder verheug om sy vriend weer te sien, terwyl die Kindjie ook vol vreugde om sy groot visser rondgehuppel het. 

[13] Toe Jonathan heeltemal alleen ongeveer drie weke in die huis van Josef deurgebring het, omdat al sy mense in Egipte weens `n geelkoors epidemie wat daar uitgebreek het, gesterf het, 

[14] het hy aan Josef gevra of hy hom hier in Nasaret nie met werk as visser sou kon help nie. 

[15] Toe het die Kindjie weer meteens opgestaan en aan Jonathan gesê: 

[16] “Weet jy, liewe Jonathan, die mense hier is meestal onvriendelik en baie selfsugtig, 

[17] sodat hier vir jou nie veel te doen sal wees nie! Maar gaan na die meer van Galiléa, wat nie ver hiervandaan is nie, daar is die vissery nog vry! 

[18] Daar sal jy spoedig `n goeie plekkie vind en steeds maklik die beste vis vang. 

[19] Kom dan so dikwels moontlik met hierdie visse na die mark in Nasaret, dan sal jy`n goeie afset vind!” 

[20] Jonathan het dadelik hierdie raad dadelik gevolg en kyk, spoedig het hy daar `n weduwee gevind wat aan die see van Galiléa `n huis gehad het. 

[21] En hierdie weduwee het dadelik ‘`n groot welgevalle in Jonathan gehad. Sy het hom in haar huis opgeneem en hom ook weldra met hom getrou.

[22] En so het Jonathan aan die see van Galilea weer `n uitstekende visser geword, wat oral vanweë sy uiters redelike pryse vir vis, die beste sake gedoen het. 

[23] Hy het daarby steeds sy uiterste bes gedoen om weekliks aan Josef en Salóme `n groot lading van die edelste vis as geskenk te besorg. 

[24] Hierdie gebeurtenis was sedert twee jaar die enigste gedenkwaardige gebeurtenis; verder het daar tot dan toe niks gebeur wat die moeite werd sou gewees het om op skrif te stel nie. 

Die vyfjarige Kindjie speel by `n stroompie – die twaalf kuiltjies en die twaalf mossies – die uitleg van die beeld – ergernis van die Aartsjood en die wonderwerk van die Kindjie 

(14 Aug 1844) 

279 Toe die Kindjie vyf jaar en enkele weke oud was, het Hy eenkeer op `n Sabbat na `n stroompie gegaan, wat naby die paghoewe van Josef gevloei het. 

[02] Dit was `n sonnige dag en verskeie kinders het die opgeruimde klein Jesus daarheen begelei, 

[03] want al die bure se kinders was baie lief vir Jesus, omdat Hy altyd opgeruimd was en geweet het hoe om talle onskuldige kinderspeletjies te reël. 

[04] Om hierdie rede het die bure se kinders Hom ook hierdie keer met vreugde gevolg. 

[05] Toe die klein groepie by die stroompie aangekom het, het die Kindjie aan Sy medespelers gevra of dit wel geoorloof sou wees om op `n Sabbat te speel. 

[06] Die kinders het egter gesê: “Kinders onder ses jaar is nie onder die wet nie en elkeen van ons is nog skaars ses jaar oud, daarom kan ons wel op die Sabbat speel; want ons ouers het ons dit nog nooit verbied nie.”

[07] En die Kind Jesus het daarop gesê: “Goed geantwoord! Laat ons dus speel! 

[08] Maar sodat ons nogtans niemand ergernis gee nie, sal Ek alleen aan julle iets baie merkwaardigs wys. 

[09] Julle moet julle egter daarby heel rustig gedra!” 

[10] Daarop het die ander kinders op die grasryke grond gaan sit en hulle heel rustig en muisstil gedra. 

[11] Die Kindjie het egter `n sakmessie geneem en op die gladgelope pad langs die stroompie twaalf klein, ronde kuiltjies uitgesny en dit toe met water uit die stroompie gevul. 

[12] Daarna het Hy van die volop sagte klei langs die stroompie geneem en in `n oogwink twaalf voëltjies in die gestalte van mossies gevorm en by elke kuiltjie `n mossie geplaas. 

[13] Toe die mossies van klei dus so opgestel was, het die Kindjie aan Sy medespelers gevra of hulle geweet het, wat dit beteken. 

[14] En hulle het gesê: “Wat anders as wat dit is? – Twaalf kuiltjies vol water en daarlangs twaalf mossies van klei!”

[15] Die Kindjie het egter gesê: “Sekerlik, maar hierdie beeld beteken ook nog iets heel anders. 

[16] Luister, Ek wil dit aan julle verduidelik! Die twaalf kuiltjies beteken die twaalf stamme van Israel. 

[17] Die rein water in hulle is die Woord van God, wat oral dieselfde is; 

[18] Die dooie mossies van klei egter stel die mense voor, soos wat hulle nou oor die algemeen is. 

[19] Hulle staan by die lewende water van die Woord van God, maar omdat hulle wêrelds is, soos hierdie mossies, staan hulle ook soos hulle hier, dood aan die lewenskomme wat vol van die lewe is; 

[20] maar hulle wil en kan dit nie waardeer nie, omdat hulle dood is deur hulle sondes. 

[21] daarom kom die God van die leërskare nou en sal in die grootste benoudheid hierdie mense weer lewendig maak en hulle sal kan opvlieg na die wolke van die hemel.” 

[22] `n Aartsjood, wat daar verbygegaan en Josef geken het, het egter hierdie kinderspel opgemerk. Hy het dadelik vinnig na die huis gegaan en `n groot lawaai gemaak voor Josef, waarom hy daardeur die Sabbat skend, dat hy sy kinders toelaat om te speel! 

[23] Josef het dadelik met hom na die kinders gegaan en het sekerlik net `n skyngeraas gemaak om die vreemdeling se ontwil. 

[24] Toe het die Kindjie gesê: “Dit is ook `n groot benoudheid! En so gee Ek aan julle mossies van klei lewe en vlieg nou hiervandaan!” 

[25] En plotseling het die mossies van klei opgestyg en daarvandaan af weggevlieg. Daarna is almal deur `n koorsagtige verbasing aangegryp en die aartsjood het toe niks verder gesê nie. – Dit was die eerste wonderwerk van die Kindjie, toe Hy vyf jaar oud was. 

Toeloop van die nuuskieriges wat daarop uit was om wonderwerke te beleef - Die onopgevoede en onhebbelike buurkind word deur Jesus bestraf - Die opperregter kom om Josef te rig, maar word gedreig deur die Kindjie en keer plotseling terug 

(14 Aug 1844) 

280 By hierdie geleentheid het daar ook nog verskeie Judeërs na die plek gekom waar hierdie wonderwerk gebeur het 

[2] en hulle het Josef baie nuuskierig gevra wat daar gebeur het. 

[3] Ook die ouers van `n baie twissieke jong seun het daarheen gekom, wat as enigste kind deur sy ouers baie verwen was; hulle het daar naby gewoon. 

[4] Die Seuntjie Jesus het hierdie sewejarige jong seun al dikwels oor sy twissoekery berispe, 

[5] maar dit het nie juis baie gehelp nie, want telkens wanneer `n nuwe geleentheid hom voorgedoen het, het hy dadelik weer begin om rusie te maak en dadelik om `n speelding te verniel. 

[6] Hierdie jong seun, wat hom ook hierdie keer in die geselskap van die kinders bevind het, het dadelik na hierdie wonderwerk so opgewonde geraak dat hy `n wilgertak geneem en gesê het: 

[7] “Dit is die moeite werd dat hierdie mossies van klei weggevlieg het; 

[8] ek sal met hierdie tak dadelik ook die water laat wegvlieg!” 

[9] Na die woorde het die seun, wat Annas geheet het, uit alle mag na die water in die kuiltjies begin slaan, om dit daaruit te laat spat. 

[10] Toe het daar `n einde aan die geduld van die kind van God gekom en Hy het op baie ernstige toon gesê: 

[11] “O jou moedswillige, dwase en boosaardige mens! Wil jy, duiwel, wat nouliks in vlees gehul is, verniel wat Ek gebou het?! 

[12] O jou ellendeling, wat Ek met die geringste asemhaling kan vernietig, jy wil hê dat Ek My vererg en jy wil My altyd trotseer?! 

[13] Kyk, sodat jou dwaasheid en boosheid aan jou duidelik word, sal jy nou vir drie jaar verdor, net soos die takkie waarmee jy My water laat uitspat het!” 

[14] Op hierdie woord van die Kind van God het die bose seun ineengestort en hy het so erg verskrompel dat daar aan hom niks as net vel en bene te sien was nie 

[15] en hy het so swak geword dat hy nie meer kon staan nie en nog minder kon loop. 

[16] Toe het die ouers met verdriet in hulle hart hulle verdorde kind opgeneem en hom wenend na hulle huis gedra. 

[17] Spoedig daarna het hulle na Josef se huis gekom en hom vanweë die daad van sy Kindjie by die hoofregter gedaag 

[18] en wel, omdat Josef hulle nie toegelaat het om sy Kind van God vir hierdie daad te straf nie. 

[19] Toe die hoofregter na hulle toe gekom het, het die Kindjie hom tegemoet gehardloop en hom gevra: 

[20] “ Waarom kom u hierheen? Wil u My rig?” 

[21] Die hoofregter het geantwoord: “Nie vir Jou nie, maar jou vader!”

[22] En die Kindjie het gesê: “ Keer vinnig terug, andersins kom u oordeel nog op uself neer!” 

[23] Hiervan het die hoofregter so geweldig geskrik, dat hy plotseling omgekeer het en niks meer van hierdie saak wou geweet het nie. 

[24] En dit was terselfdertyd die tweede wonderwerk wat die Kindjie in daardie tyd gedoen het. (Cirénius: volgens Bybelvertaling, 1ste uitgawe 1933, Lukas 2:2; Statthalter = stadhouer, goewerneur; Landvogt = landvoog, iemand wat namens iemand anders oor `n gebied regeer, soos `n goewerneur, HAT, Perskor, 1994, bl. 604.) 

Josef neem die Kind saam na die land - Die klein Jesus word lelik aangeval - Die herder se jong seun kry `n swaar straf 

(17 Aug 1844) 

281 Toe die orde hiermee in Josef se huis weer herstel was, deurdat die hoofregter geen klag teen Josef meer wou aanneem nie, 

[2] het dit gebeur dat Josef agt dae later na `n nabygeleë dorp moes gaan om `n werksopdrag te besigtig. 

[3] Die klein Jesus wou saam met Josef gaan en Josef het Hom ook baie graag saamgeneem. 

[4] Die ouers van die verlamde (weens verdorring) jong seun was egter vreeslik toornig op Josef en sy Kind. 

[5] Josef moes egter, om die dorp te bereik, langs die huis van die ouers van hierdie jong seun verbygaan. 

[6] Toe Josef dus met die Kindjie in die rigting van die huis geloop het, is hy opgemerk 

[7] en die toornige buurman het aan een van sy, diensknegte, wat net so erg moedswillig was en wat gewoonlik die skape van die buurman opgepas het: 

[8] “Kyk, daar kom juis die timmerman met sy pesgebroedsel die voetpad opgestap!

[9] Gaan en loop jy met alle mag met hierdie pad af! 

[10] En as jy by die jong Seun kom wat langs die timmerman loop, stoot hom dan met alle krag om, sodat Hy dood neerval! 

[11] En laat die ou spitsboef my dan maar aankla, dan sal ek hom op die wet wys, dat kinders onder twaalf jaar nie toerekeningsvatbaar is ten opsigte van wêreldse sake nie!” 

[12] Toe die herderseun dit van sy meester gehoor het, waarby hierdie hom ook nog `n goeie beloning beloof het ingeval hy die Kind sou dood, 

[13] het die seun plotseling uit die kamer gehardloop en vinnig met groot vaart Josef tegemoet gehardloop. 

[14] Op hierdie oomblik het die verlamde seun Annas in die bed aan sy vader gesê: 

[15] “O, kyk hoe vinnig die herderseun sy dood tegemoet hardloop en wat `n verdriet sal dit vir sy ouers wees! 

[16] O vader, dit moes u nie gedoen het nie! Want ek sê u soos ek dit nou sien: Josef is regverdig en sy Kind gewyd!” 

[17] Daarop het die verlamde seun geswyg en sy vader het oor sy woorde nagedink. 

[18] Maar op dieselfde oomblik het die herderseun in volle vaart by die Kindjie aangekom en Hom `n beduidend harde stamp teen die skouer gegee. 

[19] Maar die Kindjie het egter nie geval nie en het heel ergerlik aan die herderseun gesê: 

[20] “Jy het dit gedoen om die beloning se ontwil! Derhalwe is elke arbeider sy loon werd en - loon is volgens arbeid! 

[21] Jou werk was om My te dood; daarom is die dood dan ook jou loon!” 

[22] Op daardie oomblik het die herderseun inmekaargesak en was dood. 

[23] Josef het baie daaroor geskrik, maar die Kindjie het gesê: “Josef, wees nie bevrees vanweë My nie, want wat hier met `n jong seun gebeur het, sal met die hele wêreld gebeur as dit ons wil omstoot!” Daarop het Josef verder gegaan en het die gestorwe seun volgens die wil van die Kindjie laat lê. 

Josef se moeilikheid - Die slegte buurman van Jesus tot swye gebring - Die vraag van die vader van die herderseun en die antwoord van die Kindjie 

(19 Aug 1844) 

282 Toe Josef egter in die dorp aangekom en daar die werksopdrag in oënskou geneem het, 

[2] het die geraas al agter hom aangekom in die dorp; veral van die kant van die vader van die verlamde jong seun. 

[3] Hy het in die dorp onmiddellik die ouers van die gestorwe seun opgesoek en hulle teen Josef opgesteek. 

[4] En hulle het haastig en vertwyfeld na Josef toe gekom en geskreeu: 

[5] “Wyk van hier met jou verskriklike Kind by wie elke woord `n uitgevoerde daad word! 

[6] Want kinders behoort altyd `n seën van Bo te wees vir die mense, 

[7] maar jou Kind het vir ons net tot `n vloek gekom! 

[8] Verdwyn daarom van hier, jou onheilsbringer!” 

[9] Hierop het die Kindjie gesê: “As dit so is, wat is julle dan vir My?! 

[10] Het u, vader van Annas, nie aan die herderseun gesê dat hy My moes doodmaak nie? 

[11] Het u hom selfs nie `n goeie beloning belowe om My dood te maak nie, daar hy dit veilig kon doen omdat hy nog nie onder die wet staan nie? 

[12] En kyk, so het Ek dan ook vanuit My vroegtydig gewekte gees gedink: 

[13] Ek staan ook nog lank nie onder die wet nie; daarom sal Ek aan die jong seun dan ook dadelik sy welverdiende loon gee! 

[14] En as u My of vader Josef vanweë My handeling voor die gereg wil daag, dan sal ook ons weet om aan u die wet uit te lê! 

[15] Kyk, dit het Ek, net soos u, gedink en net so gedoen! Hoe kan u nou u eie handelswyse voor ons onredelik vind?” 

[16] Deur hierdie woorde van die Kindjie het die vader van die verlamde jong seun ontsettend geskrik, 

[17] want dit het vir hom daaruit baie duidelik afgelei dat die Kindjie ook die gedagtes en geheime besluite van die mense geken het 

[18] en dat `n mens homself voor Hom dus baie in ag moes neem! 

[19] Alle skreeuendes het toe Josef en die Kindjie verlaat. 

[20] Alleenlik die vader van die gestorwe seun het voor Josef bly staan en oor om sy jong seun gehuil en gesê: “Om dood te maak is geen kuns nie, maar wel om lewendig te maak! 

[21] Daarom moet ook niemand doodmaak wat nie lewendig kan maak nie!” 

[22] En die Kindjie het gesê: “Dit sou Ek ook kon doen as Ek wou, maar u jong seun was sleg, daarom wil Ek dit nie doen nie!” Na hierdie woorde het die vader die Kindjie gesmeek. Die Kindjie het gesê: “Môre, maar nie vandag nie!” 

Josef se raad aan die vader van die gestorwe herderseun - Josef neem die opdrag aan en keer huiswaarts - Die Kindjie troos die vroue, met name Salóme - Heerlike belofte aan almal wat van goeie wil is 

(20 Aug 1844) 

283 Die vader van die gestorwe seun wou nie meer van die klein Jesus weggaan nie noudat hy gehoor het dat Hy sy seun weer lewendig sou kon maak. 

[2] Toe het Josef aan hom gesê: “Vriend, ek sê vir jou, wees nie opdringerig nie; die Kind het sy eie orde waarvolgens Hy handel; 

[3] jy kan Hom nie dwing nie, ook al sou jy nog meer skreeu! 

[4] Gaan egter en bring jou jong seun in jou huis en lê hom soos `n sieke op `n goeie bed, dan sal dit môre wel beter met hom gaan!” 

[5] Na hierdie woorde het die vader van die gestorwe jong seun Josef eindelik verlaat en sy raad gevolg. 

[6] Eers daarna het Josef rus en tyd gekry om die arbeidskontrak met die boumeester, sy opdraggewer, te sluit. 

[7] Daarop het Josef hom weer huis toe begewe en Maria, Eudokia en Salóme, wat hom tegemoetgekom het, vertel wat alles met hom op hierdie kort weg gebeur het. 

[8] Al drie het hulle verwonder oor so sulke boosaardigheid van die mense. 

[9] Maar die Kindjie het gesê: “O, verwonder julle nie oor die slegte mense nie, want as julle dit sou wou doen, dan sou daar op die wêreld buitengewoon baie te verwonder wees!” 

[10] Toe het Salóme aan Maria gesê: “Maar my mees verhewe suster! Dit is onbegryplik; 

[11] die Kindjie van God hoef maar net Sy heilige mond oop te maak en die wysheid kom goed daaruit. 

[12] Hoe ontsaglik versiende wys was hierdie woorde weer! 

[13] O, jou uiters gelukkige moeder van so `n Kind!” 

[14] En die Kindjie het gesê: “En jy, uiters gelukkige Salóme, wat vir jou Heer `n huis gekoop het 

[15] en wat nou getuie daarvan is dat Hy ook persoonlik daarin woon! 

[16] Watter verskil is daar wel tussen haar, wat My vir `n kort tyd in haar liggaam geberg het 

[17] en tussen My regte huisvrou, wat My vir altyd in haar huis berg? 

[18] As `n moeder `n kind in haar liggaam dra, wat doen sy dan eintlik daarbenewens dat hy lewendig word, groei en dan in die wêreld kom? 

[19] Is dit nie alles `n werk van God, waaraan die wil van die mens niks kan doen nie? 

[20] As iemand egter `n kind in sy huis opneem en hom vir altyd huisvesting, versorging en kos gee, sê My, is dit nie meer nie?! 

[21] Waarlik, Ek sê vir jou: Hulle wat My net soos jy in die toekoms geestelik in hulle harte sal opneem, sal vir My gelyk wees aan My moeder, My broers en My susters!” 

[22] Hierdie woorde het almal diep in hulle hart ingeskrywe en toe stil en nadenkend huis toe gegaan. 

Die gestorwe herderseun weer opgewek en sy vrees vir die heilige Kindjie - Sy vader help hom uit die droom en gee `n goeie getuienis oor Josef en die Kindjie - Die liefde van die Kindjie 

(21 Aug 1844) 

284 Die volgende dag, op dieselfde tydstip as waarop die jong seun die Kindjie gestamp het, het hy in sy bed weer lewendig geword. Hy het opgestaan en soos iemand wat so pas uit `n droom ontwaak het, gevra wat daar gebeur het en hoe hy in hierdie bed gekom het. 

[2] Sy vader het hom alles vertel wat gebeur het en hoe hy daar gekom het. 

[3] Toe het die jong seun vol vrees geword en gesê: “O vader, dit is `n vreeslike Kind. 

[4] Elkeen wat sy lewe liefhet, moet Hom vermy! 

[5] O, laat my ver weg van hier in diens tree, sodat ek tog nooit by die een of ander ongunstige geleentheid teen die verskriklike Kind bots nie, 

[6] want dan sou Hy my onmiddellik weer kon dood! 

[7] Na my vorige werkgewer gaan ek nie meer terug nie, want hy het my tot die kwaad mislei!” 

[8] Maar die vader het gesê: “My seun, ek dank God, dat ek jou nou weer terug het! 

[9] Daarom sal jy by niemand meer in diens tree nie, 

[10] maar ek sal jou by my hou solank ek leef! 

[11] Maar vir die Kind van Josef hoef ons nie so bang te wees soos jy dink nie, 

[12] want juis hierdie Kind het aan jou duidelik die lewe teruggegee op die voorspelde tyd. 

[13] As dit dus so is, waarom sou die Kind van Josef dan so verskriklik wees soos jy jou dit voorstel? 

[14] Weet jy, my seun, hy wat dood en nie weer lewendig kan maak nie, is verskriklik; 

[15] maar wie doodmaak sonder bloedvergieting en dan weer lewendig maak, Hy is nie so verskriklik soos jy dink nie. 

[16] Maar nou sal ons iets beters doen! Ons sal na die timmerman toe gaan en hom bedank vir jou opwekking! 

[17] Want ek weet alreeds baie lank dat die timmerman `n uitermate opregte en godvresende man is.” 

[18] Na hierdie woorde van sy vader het die jong seun sy vrees laat vaar en saam met hom na Josef gegaan. 

[19] Maar hulle het hom alreeds in die dorp teëgekom met sy vier ouer seuns en met die Kindjie, wat ook weer saam met Josef na die dorp gegaan het. 

[20] Toe die jong seun die Kindjie in die oog gekry het, het hy baie swak geword, 

[21] want hy het gemeen dat hy nou alweer sou moes sterf. 

[22] Maar die Kindjie het Self dadelik na die bevreesde seun toe gekom en aan hom gesê: 

[23] “Joras, wees nie bang vir My nie, want Ek het jou meer lief as die hele wêreld! 

[24] As Ek jou nie so geweldig sou liefgehad het nie, dan sou jy nie die lewe weer teruggekry het nie. 

[25] Want sien, My liefde is jou lewe vir ewig!” 

[26] Toe die jong seun die Kindjie so hoor praat het, het hy spoedig in `n beter stemming gekom, sodat hy die hele dag gebly en met die Kindjie gespeel het. 

[27] En die Kindjie het die jong seun `n menigte sinryke speletjies gewys waaroor die seun uitermate verheug was. 

Verkeerde oordeel van die dorpsregter oor Jesus -Josef gaan kragtig daarteen in - Valse getuies - Josef gee Jesus `n berisping - Die oordeel van die ewige regter - Josef se vergissing en die teregwysing van die Kindjie 

(22 Aug 1844) 

285 Toe Josef die volgende môre weer met sy vier seuns in die dorp kom werk het en die Kindjie met hom saamgekom het, 

[2] het daar `n dorpsregter na hom toe gekom en gesê: 

[3] “Luister, timmerman! Dit is nie loflik dat jy die Seuntjie steeds altyd saam met jou bring nie; 

[4] want ten eerste het Hy `n giftige uitstraling, en ten tweede word die kinders wat Hy aanraak, spoedig daarna siek 

[5] of sterf spoedig of word kort daarna doof of blind!” 

[6] By die aanhoor van hierdie leuen het Josef die byl opsy gesit en aan die regter gesê: 

[7] “Bring die getuies hierheen wat sulke kwaad deur My uiters onskuldige Seun Jesus gely het, 

[8] dan sal ek met hulle na die tempel gaan om die saak met hulle voor God se hoëpriester te laat skik!” 

[9] Hierdie regter was egter omgekoop deur die vader van die verdorde seun 

[10] en hy het daarom `n middel gesoek om die jong Seun van Josef so verdag moontlik te maak. 

[11] Na hierdie woorde van Josef het die regter weggegaan en binne `n kort tydjie later `n menigte kinders, wat die vreeslikste kwale gehad het, uit die dorp bymekaargebring en hulle na Josef toe saamgeneem. 

[12] Toe hy daar aangekom het, het hy aan hom gesê: “Dit moet jy nou eers sien! Dit het ons almal aan jou giftige Kind te danke! 

[13] Kyk, hierdie kinders het dikwels by Kind besoek en het met hom gespeel; 

[14] en kyk, dit is die heerlike vrugte daarvan! Spaar dus ons dorp en laat jou pes tuis!” 

[15] Toe Josef dit van die regter gehoor het, het hy hom vererg, die Kindjie eenkant geneem en Hom op ernstige toon aangespreek asof hy Sy gewete wou aanspreek en gesê: 

[16] “Waarom doen Jy tog sulke dinge? Kyk hoe hulle daaronder ly en (bowendien) haat en vervolg hulle ons daaroor!” 

[17] Die Kindjie daarenteen het aan Josef gesê: “Die woorde wat jy nou gesê het, kom nie van My nie, maar uit jouself; 

[18] want jy het nou die woorde gespreek van die regter, wat `n leuenaar is en nie My woorde nie, wat ewig waar is! 

[19] Maar teenoor jou sal Ek ewenwel daaroor swyg en jou geen berisping gee vanweë jou geleende woorde nie; 

[20] maar hierdie omgekoopte regter kan vanweë hierdie beskuldiging `n welverdiende tugtiging in ontvangs neem!” 

[21] En dadelik was die regter stokblind. Almal egter, wat saam met die regter gekom het, was hewig ontsteld oor hierdie gebeure. 

[22] Sommige het heeltemal verward geraak en geskreeu: 

[23] “Laat ons nou so vinnig moontlik maak dat ons hiervandaan wegvlug! Want elke woord uit die mond van hierdie Kind is `n daad wat volbring is!” 

[24] Maar toe ook Josef gesien het dat die regter blind was, en dat hy hom daardeur sekerlik baie moeite sou berokken, 

[25] het hy self kwaad geword vir die Kindjie, Hom by aan Sy oorlappie geneem en `n bietjie daaraan getrek, om Hom terwille van die mense daardeur te straf. 

[26] Maar die Kindjie het daardeur ergerlik geword en op heel ernstige toon aan Josef gesê: 

[27] “Laat dit vir jou genoeg wees dat hulle soek en nogtans nie vind wat hulle soek nie! 

[28] Jy het hierdie keer nie wys gehandel nie! Weet jy dan nie dat Ek aan jou behoort nie?! 

[29] Waarom wil jy My verdriet aandoen, terwyl Ek jou kind is! O, doen My voortaan geen verdriet meer nie, omdat Ek aan jou immers behoort!” 

[30] Josef het spoedig sy fout ingesien, die Kindjie geneem en Hom aan die hart gedruk. Alle omstanders het egter spoedig uiteengegaan weens uitermate groot vrees vir die Kind. 

Piras Saggéüs, die onderwyser, wil die Wonderkindjie uit sug na roem in sy skool hê - Josef raai die onderwyser aan om `n poging aan te wend - Jesus beskaam die huigelagtige leraar 

(24 Aug 1844) 

286 Na ongeveer drie maande, toe Josef klaar was met die werk in die dorp, het daar `n sekere Piras Saggéüs uit die stad by Josef op besoek gekom, waarby hy ook vir die eerste keer persoonlik kennis gemaak het met die Kind, van wie hy alreeds soveel gehoor het. 

[2] Eintlik het hy heimlik meer vanweë die Kindjie gekom. 

[3] Want hierdie Piras Saggéüs was in die stad `n tweede onderwyser wat weinig te doen gehad het, maar nietemin `n baie hoë dunk van sy wysheid gehad het. 

[4] Waarom het hy dan heimlik vanweë die Kindjie na Josef gekom? 

[5] Omdat hy gedink het: “Dit moet `n uiters begaafde jong Seun wees; 

[6] Hom wil ek na my skool toe bring, sodat deur Sy vinnige vordering my skool `n beter naam kry as dié van my opponent!” 

[7] Hy het hom dan ook hoofsaaklik met die Seuntjie Jesus besig gehou, Hom oor menige dinge uitgevra, waarop hy dan steeds altyd `n geheel afdoende antwoord gekry het waaroor hy hom baie verwonder het. 

[8] Nadat hy die Seuntjie op hierdie manier getoets het, het Piras Saggéüs hom tot Josef gewend en aan hom gesê: 

[9] “Broer, die Kleintjie het vir sy leeftyd wel `n buitengewone verstand. Werklikwaar, jy het `n uiters slim Seuntjie; 

[10] dit is jammer dat Hy nog nie kan lees en nog geen letters kan skryf nie! 

[11] Sou jy Hom nie na my op skool wou laat kom nie, sodat Hy by my die letters leer lees en skryf? 

[12] Ek sal hom dan ook nog onderwys gee in alle ander wetenskappe, sodat Hy ook die oudstes soos as Sy voorvaders leer ken en eer; 

[13] en weet jy, ek sou Hom ook leer om lief te wees vir Sy speelmaats, met wie Hy al dikwels na bewering baie onbarmhartig omgegaan het 

[14] en ten slotte sou Hy dan ook die wet van Moses leer en bekend word met die geskiedenis van God se volk, en die wysheid van God in die profete!” 

[15] En Josef het aan die onderwyser gesê: “Goed, vriend en broer! Maar voordat jy hierdie jong Seun van my by jou in die skool neem, doen nog `n klein toets in die teenwoordigheid van sommige getuies wat vandag by my is! 

[16] Sê aan Hom alle letters voor en verduidelik hulle aan Hom en stel dan vrae aan Hom daaroor, 

[17] dan sal jy uit dit wat die jong Seun van jou verduideliking onthou het, die beste kan beoordeel hoe dit met Sy talent gesteld is!” 

[18] Die onderwyser het dit dadelik gedoen. Hy het aan die jong Seun die letters van alfa tot omega duidelik voorgesê en die tekens ook so goed soos dit vir hom maar moontlik was, verduidelik. 

[19] Maar Jesus kyk die onderwyser vol verbasing aangekyk en toe hy Hom daaroor begin uitvra, gesê: 

[20] “O u huigelaar van `n onderwyser! Hoe wil u die beta aan die leerlinge leer, as u die nog nooit die betekenis van die alfa verstaan het nie?!) 

[21] Verduidelik aan My die alfa volgens die ware wysheid, dan sal Ek glo wat u My oor die beta sal vertel! 

[22] Maar om u nou te laat insien dat dit nie nodig is dat Ek van u die letters, hulle vorm en betekenis leer nie, sal Ek hulle aan u verduidelik en u die ware betekenis van die letters laat sien!” 

[23] Nou het die klein Jesus die hele alfabet aan die verbysterde onderwyser te verduidelik en het hom daarby ook fluks telkens gevra of hy dit wel begryp het! 

[24] Maar elke antwoord van die onderwyser was so dom en uiters onvolledig, dat alle aanwesiges hartlik daaroor moes lag. 

[25] Toe die onderwyser sulke verbasingwekkende wysheid in die Kindjie ontdek het en ingesien het hoe hy daar tot skande gemaak was, het hy opgestaan en aan die aanwesiges gesê: 

[26] “O, wee my, arme man! Ek het nou algeheel verward geraak! Ek het myself skande, spot en skade berokken, omdat ek die Seuntjie in my skool wou hê! 

[27] O broer Josef, kom haal die jong Seun by my, want ek kan die skerpheid van Sy aangesig en die deurdringendheid van Sy woorde nooit verdra nie! 

[28] Waarlik, hierdie Seuntjie is nie van hierdie aarde afkomstig nie! Hy moet met Sy wysheid wel kan verstaan om vuur en water aan bande te lê! 

[29] Ek wil vir altyd `n dwaas wees as Hy nie lank voor die skepping van die aarde gebore is nie! JaHWeH sal weet watter moederliggaam Hom gedra het en welke skoot Hom gevoed het! 

[30] Wee my! Ek is alreeds `n dwaas; ek het gekom om `n leerling te kry en kyk, ek het `n Onderwyser gevind, wie se gees ek nooit sal kan nastreef nie! O vriende, voel met my die skande! `n Grysaard word deur `n Seuntjie tot `n dwaas gemaak - dit is immers my dood! 

[31] Daarom, o Josef, kom neem die jong Seun by my weg, want Hy moet iets geweldig wees: òf `n God òf `n engel!” 

[32] Nou het alle aanwesiges die onderwyser begin troos, want hulle het hom jammer gekry vanweë sy groot nood. 

Jesus gee aan Piras Saggéüs `n verhelderende blik op Sy sending - Die heilsame gevolg en die soeke van Piras Saggéüs -Jesus as `n professor in die Natuurkunde:” Waar is bo en waar onder?” 

(24 Aug 1844) 

287 Toe Jesus hierdie gejammer van Piras Sacheüs gehoor het, het Hy geglimlag en gesê: 

[2] “Nou sal u dwaashede vrugte dra en hulle wie se harte blind was, sal siende word! 

[3] Luister dus, u dwaas, wat Dumas soos `n doring in u oog dra! 

[4] Kyk, Ek het van bo neergedaal, om die mense volgens die wêreldse in hulle te vervloek, 

[5] maar daarna te roep na die Een wat bo is, in opdrag van Hom wat in My is, bo My en julle, 

[6] wat My vanuit Homself in My gestuur het, sodat julle verlos sou word!” 

[7] Na hierdie woorde van die Kindjie Jesus het almal in die hele omgewing wat deur een of ander gebrek bedlêend was, gesond geword. 

[8] Ook is almal verlos van wie die wêreldse (in hulle) deur die vloek van die klein Jesus nou en dan getref was, behalwe die verdorde seun. 

[9] Hy moes vanweë sy vader die drie vooraf bepaalde jare onder die vloek van die Seuntjie deurbring. 

[10] Piras Saggéüs het egter nou opgestaan en saam met Josef na buite gegaan en daar aan hom gesê: 

[11] “Broer, ons is nou buite en niemand kan ons hoor (praat) nie. 

[12] Ek vra jou, beste broer, om aan my bekend te maak hoe dit met die jong Seun gesteld is; 

[13] want soos ek alreeds opgemerk het, is dit volstrek geen gewone kind nie!” 

[14] Maar Josef het aan Piras Saggéüs gesê: “Vriend, as ek oor die wese van my Seuntjie sou wou praat, dan sou ek baie dae daarvoor nodig hê en nog nie klaar daaroor gepraat het nie; 

[15] bowendien staan die Kind my ook nie toe om uit die skool te verklap na my goeddunke nie. 

[16] Maar kyk, daar kom die Seuntjie juis na ons toe! 

[17] Skep moed en gaan Hom met liefde tegemoet, dan sal die Kindjie aan jou alles vertel wat heilsaam vir jou is!” 

[18] En die onderwyser het weldra moed geskep en het vol liefde vir Hom geword. En toe die Kind by hom aangekom het, het hy op vraende toon aan Hom gesê: 

[19] “My allerliefste, wonderbaarlike Seuntjie, sou Jy aan my nie nader te kenne wou gee nie volgens welke mag in Jou Jy alles doen wat ek nou van Jou gesien en ook gehoor het? 

[20] En die Seuntjie het geglimlag en gesê: “Weet u, geleerde man, waar bo en waar onder is? 

[21] Want sien, die aarde is rond soos `n bol, en oral daaromheen woon mense en ander kreature. 

[22] Die een helfte woon onder en die ander bo. En die aarde draai daagliks om sy as, sodat jy daagliks ongeveer vierduisend myl saamgedra word; sê My, wanneer is jy bo en wanneer onder?” 

[23] Die onderwyser, wat nou baie verbluf geword het oor sulke buitengewone dinge, se gesig het dit gewys en hy het nie geweet wat hy daarop moes sê nie. 

[24] Maar die Seuntjie het gelag oor die dom gesig van Piras Saggéüs en aan hom gesê: 

[25] “O geleerde man! Wat wil u dan onderrig, as u nie weet dat alleenlik die lig hierby die beslissende faktor is nie? 

[26] Waar die lig is, daar is dit bo; waar die nag is, daar is dit onder! 

[27] By u is dit ook nog nag, daarom is u onder. Maar Ek was altyd in die hoogste lig gewees; daarom sal u My lignatuur in u nag ewemin kan verstaan as wat ons teenvoeters, wat nou nag het, ons nou kan sien!” Daarop het die Kindjie daarvandaan gehardloop. 

[28] Piras Saggéüs het daarop aan Josef gesê: “Sien jy nou wel! Nou weet ek net so veel as tevore. Merkwaardige woorde van die jong Seun! Laat my nou alleen, ek wil daaroor nadink!” En Josef het die onderwyser alleen in die tuin gelaat. 

Die gedagtes van die onderwyser oor die Seun - Jesus waarsku die onderwyser - Jesus, `n lig vir die heidene en `n oordeel vir die Judeërs! - Die onderwyser slaan op die vlug 

(26 Aug 1844) 

288 `n Volle uur het Piras Saggéüs oor die woorde van die Kindjie nagedink, maar hy het nie die fondament gevind nie. 

[2] “Wat kan hierdie jong Seun dan tog wees?” het hy herhaaldelik aan homself gesê. 

[3] “Sou Hy dalk EliJaH kon wees, wat nog `n keer moet kom? 

[4] Of is Hy Samuel of een of ander herrese groot profeet? 

[5] Hy is in Betlehem gebore en geen profeet kom daarvandaan nie! 

[6] Wel moet die Messias daarvandaan kom! 

[7] Is hierdie jong Seun dan miskien die Messias Self? 

[8] Hy moet uit die stam van Dawid wees! Josef is na bewering immers `n egte nakomeling van Dawid, 

[9] weliswaar sonder `n geloofwaardige streng bewys. 

[10] Daar is skynbaar baie vir die saak te sê; 

[11] maar wie kan so-iets sonder geskiedkundige bewyse as vasstaande aanneem en glo? 

[12] En tog is `n mens vanweë die jong Seun byna genoodsaak om dit te aanvaar. 

[13] Maar die Romeinse vrystellingsbrief praat weer heeltemal daarteen, 

[14] want die Messias sal tog `n groot vyand van die Romeine moet wees!

[15] Maar hoe kan Hy dit nou wees by so `n vriendskap met die Romeine, wat Hom tot hulle burger gemaak het? 

[16] So kan Hy mettertyd wel `n groot veldheer van Rome word, `n Messias vir die heidene, 

[17] maar vir ons `n tweesnydende swaard wat ons ten gronde sal rig! 

[18] As ek dit aan die owerpriesters sou meld, dan sou dit vir my werklik groot voordele kon oplewer!” 

[19] Op daardie oomblik het die Kindjie weer met Jakob die tuin ingekom, na die onderwyser toe gegaan en aan hom gesê: 

[20] “Piras Saggéüs! Laat u lus vaar om My voortydig aan die owerpriesters te openbaar, 

[21] want by die derde stap sal die dood u al ingehaal het! 

[22] U het My mag reeds leer ken, laat dit `n goeie vermaning vir u wees! 

[23] Wat u egter aan uself gesê het oor `n Messias vir die heidene, het `n grondige rede; 

[24] want so sal dit ook wees: `n Lig vir die heidene en `n oordeel vir die Judeërs en alle kinders van Israel!” 

[25] Nou het die onderwyser ergerlik geword en hy het gesê: “As dit so is, gaan dan van ons weg en trek na die heidene!” 

[26] Maar die Kindjie het gesê: “Ek is `n Heer en doen wat Ek wil; en u is nie iemand wat iets daaromtrent te doen (beveel) het nie! 

[27] Swyg daarom en gaan hier weg, anders sal u My nog dwing om u te slaan!” 

[28] Toe Piras Saggéüs dit van die Seuntjie gehoor het, het hy vinnig opgestaan en daarvandaan na die stad weggevlug. 

[29] So is Josef daardeur van `n lastige gas verlos en kon hy weer met sy werk voortgaan. 

Geselligheid in Josef se huis, waar die bure en hulle kinders dit na hulle sin het - Die kinders op die dakterras - Zenon breek sy nek - Die opwekking van die ontslapene - Getuienis van Zenon oor Jesus - Jesus waarsku Zenon 

(27 Aug 1844) 

289 Na `n kort tydjie het die liefde die kinders van die bure tog weer na Josef se huis getrek, net soos ook hulle ouers, 

[2] veral op die voorsabbatte* (Vrydag), waarop `n mens veral smiddags weinig of glad nie gewerk het nie. * (voorsabbat: dag voor die Sabbat) 
[3] Eenkeer op so `n voorsabbat het daar verskeie bure met hulle kinders na hulle toe gekom. 

[4] Die meisies het graag die vyf meisies van Cirénius besoek, wat vir hulle goeie geselskap was omdat hulle baie vriendelik, mooi en ywerig was en van alles goeie kennis gehad het. 

[5] Vir die jong seuns egter was die liewe, opgeruimde Jesus in elk geval bo alles, 

[6] want ten eerste het Hy aan hulle verskillende uitermate sinvolle speletjies gewys wat die jong seuns baie vermaak het; 

[7] en ten tweede het Hy hulle dikwels sulke ontroerende verhale in die vorm van gelykenisse vertel, sodat die klein kindertjies aandagtig geluister het. 

[8] Hierdie keer egter was die daksolder (daklose vloer van die huis wat met `n balustrade omgewe is) as speelplek gekies, omdat die grond `n bietjie vogtig was as gevolg van `n voorafgaande onweersbui,. 

[9] `n Rukkie het dit daar baie rustig daaraan toegegaan, want die klein Jesus het verskeie baie bekoorlike verhale vertel. 

[10] Maar toe teen die aand, het dit lewendiger op die solder geword, want Jesus het `n speletjie met `n dobbelsteentjie georganiseer, waarby af en toe gespring moes word. 

[11] Onder die twaalf aanwesige jong seuns was daar egter ook `n sekere Zenon; hy was grootdoenerig en wou die spaarpennings van sy medespelers, wat hulle saamgebring het, deur allerlei halsbrekende produksies (en weddenskappe daaroor) van hulle afwen. 

[12] Ook nou het hy so `n weddenskap en toertjie in die werk gestel en dit het daaruit bestaan dat hy elf pennings neergesit het, weliswaar teen die wil van die Heer Jesus in, 

[13] waarby dit daarom gegaan het dat hy drie keer op die leuning van die daksolder sou kon loop sonder om sy balans te verloor. 

[14] As dit hom geluk om drie keer rondom daarop te loop, dan moes die ander elf kinders wat toegekyk het, nog elf pennings by sy eie elf pennings toevoeg; 

[15] maar as hy sy balans sou verloor en val, dan sou hy sy elf pennings verloor. 

[16] Die ander jong seuns het dit gedoen en Zenon het dadelik op die leuning gespring. Hy het dadelik `n bietjie duiselig geword, sy ewewig verloor en dadelik na benede op die grond geval, sy nek gebreek en bly was sodoende op die plek dood. 

[17] Toe het die ouers van die gestorwe jong seun vol verdriet en toorn na bo op die solder gekom en het Jesus gegryp en wou Hom mishandel. 

[18] Maar Jesus het Homself van hulle losgeruk, na benede na die gestorwe jong seun ge hardloop en daar baie luid geroep: 

[19] “Zenon! Staan op en getuig van My voor jou blinde ouers, of Ek jou na benede gegooi en gedood het!?” 

[20] Onmiddellik het die dooie jong seun regop gesit en gesê: 

[21] “O Heer! U het my geensins na benede gegooi en gedood nie, 

[22] maar my winsbejag en my skandelike haas het daaraan skuld! 

[23] Omdat hierdie sonde my gedood het, het U, o Heer, na my toe gekom en weer aan my die lewe gegee.” 

[24] Toe die ouers van Zenon hierdie getuienis gehoor het, het hulle onmiddellik voor Jesus op hulle knieë neergeval om God se krag in die Kindjie Jesus te aanbid. 

[25] Maar Jesus het egter aan Zenon gesê: “Laat dit `n les vir jou wees en speel voortaan nie meer dergelike speletjies wat die dood kan veroorsaak nie en bedink dat Ek jou dit afgeraai het!” 

[26] Zenon en sy ouers het van groot dankbaarheid geween en toe na hulle huis gegaan. 

[27] (Dit was terloops `n profetiese verwysing na die latere Judas Iskariot, soos dit maklik te herken is.) 

Die bure vra raad by Josef as `n vriend van Cornelius - Jesus waarsku Josef teen onversigtigheid - Insae in die Goddelike wêreldbestuur: Soos `n volk is, so is sy regering! - Jesus laat sien, wie die Heer is! 

(28 Aug 1844) 

290 `n Ander keer, ook weer op `n voorsabbat, het verskeie bure weer met hulle kinders na Josef gekom om daar met hom te beraadslaag oor menige aangeleenthede wat hulle geknel het; 

[2] want hierdie bure het geweet dat Josef op baie goeie voet met die goewerneur verkeer het. 

[3] In hierdie tyd het Josef ook `n brief uit Tyrus gekry en wel van Cirénius, wat sodra hy uit Rome weer in Tyrus aangekom het, vra na die welstand van Josef en in die besonder van die klein Jesus verneem het. 

[4] Die bure het egter niks van hierdie brief geweet nie 

[5] en ook nie dat Josef so `n groot vriend van die goewerneur Cirénius was nie. 

[6] Josef wou toe met die brief te voorskyn kom om die bure daarmee in `n sekere mate te troos, 

[7] omdat hy hulle daarmee wou laat sien hoe hy vir hulle doeltreffend by die goewerneur self `n woord teen die pagkoning kon doen; 

[8] en dit verseker met die beste sukses, omdat Eudokia en die vyf meisies algeheel aan Cirénius behoort het. 

[9] Maar toe het die Kindjie onmiddellik vinnig en baie heftig aan Josef gesê: 

[10] “Josef, Josef doen dit nie, want Ek is die Heer! 

[11] As jy hulle die brief laat sien, dan sal Ek die aarde slaan, want Ek is die Heer, ook oor Rome en nie Cirénius of keiser Augustus nie! 

[12] Ek sê jou: As die volk beter sou gewees het as die pagkoning, dan sou Ek wel geweet het om Archeláüs te vind! 

[13] Maar aangesien die volk geen haar beter is nie, moet hulle hulle eie las in die pagkoning, wat net soos die hele volk `n gierigaard is, maar dra! 

[14] Het dit nie geheet nie: `n Oog om oog, en tand om tand, ensovoorts? So lui dit ook: Gierigheid om gierigheid, afguns om afguns! 

[15] Daarvolgens is Archeláüs immers `n ware arts vir hierdie hardvogtige volk; en hy moet bly soos hy is tot aan sy einde!” 

[16] Hierdie woorde het die bure ontstel en hulle het gesê: 

[17] “Dit sou `n mooi voorbeeld van `n Messias vir ons wees! 

[18] Hy skel ons uit en prys daarvoor die heiden Archeláüs!” 

[19] Maar die Kindjie het met Sy hakskeen op die grond gestamp en gesê: 

[20] “Beef aarde, sodat jou blinde kinders ervaar dat dit Ek is, wat jou Heer is!” 

[21] En plotseling het daar vuur uit die plek gekom waar Hy gestamp het en die aardbodem het geweldig gebewe! 

[22] Toe het alle aanwesiges geskrik en gesê: “Wat is dit tog vir `n Kind?! Want die aarde bewe immers voor Hom! 

[23] Laat ons daarvandaan gaan, want dit is nie goed om by die Kind te wees nie!” En almal het Josef gou verlaat en vinnig weggegaan. En so was Josef weer van `n groot gevaar bevry. 

Die sesjarige Jesus wek die verongelukte ydele kneg van Salóme op uit die dood - Jesus onderrig hom en ontwyk die lofprysinge van die mense 

(29 Aug 1844) 

291 Toe Jesus ses jaar oud en meer was, het Salóme eenkeer `n boom wat alreeds vergaan het, laat omkap en sy het dit daarna deur haar knegte in stukke laat saag en kloof, om dit as vuurmaakhout te gebruik. 

[2] By hierdie geleentheid het `n jong kneg `n hoë dunk van sy ywer gehad en aan sy drie medeknegte gesê: 

[3] “Laat my hierdie kloofwerk alleen doen, dan sal ek met die hele boom net so vinnig klaar wees as julle drie saam!” 

[4] Sy medeknegte het graag aan hom hierdie eer oorgelaat. 

[5] Hy het toe sy skerp byl geneem en baie ywerig die boom gekloof. 

[6] Maar in sy ywer het hy `n keer misgeslaan, waarby hy in plaas van die hout sy voet raak gekap het, wat hy van die toon tot by die hakskeen in twee gekloof het. 

[7] Hy het op die grond neergesak en om hulp geskreeu en almal het aangehardloop gekom, maar niemand het iets gehad om sy voet mee te verbind nie. 

[8] En sodoende het die jongman weldra soveel bloed verloor dat hy gesterf het. 

[9] Toe het die ook die mense in Josef se huis opmerksaam op die gejammer en geskreeu by die nabygeleë huis van Salóme geword. 

[10] En Jesus het vinnig daarheen gehardloop, en tussen die mensemenigte van omstanders tot by die reeds gestorwe kneg deurgedring. 

[11] Toe Hy by die ontslapene aangekom het, het Hy vinnig sy gesplete voet beetgepak en dit stewig vasgedruk en hom op dieselfde oomblik genees. 

[12] Toe die (kneg se) voet op hierdie manier genees was, het Hy sy hand geneem en gesê: 

[13] “Luister, ydel jongmens! Ek sê vir jou: Staan op en kloof jou hout verder! 

[14] Maar laat voortaan jou ydelheid vaar en jy moet nooit meer wil doen as waarvoor jy krag het nie, 

[15] dan sal jy jou in die toekoms maklik beskerm teen soortgelyke ongelukke; 

[16] want ook jou medeknegte het hulle werkkrag van God en dit behoort jy nie tot skande te maak nie, wanneer en waar dan ook al! 

[17] As een van jou medeknegte met opset lui en traag is, dan sal die Heer wel weet om hom te vind; 

[18] maar dit sal egter nooit vir jou wees vir Hom deur oordrewe ydele ywer tot regter te word nie!” 

[19] Nou het die jong kneg weer met volle krag opgestaan en die hout verder gekloof. 

[20] Alle aanwesiges het egter op hulle knieë voor die Seun Jesus neergeval en gesê: 

[21] “Lof en eer in Jou, die krag van God, want die Heer het Jou alreeds vroeg met alle Goddelike krag vervul!” 

[22] Maar Jesus het weer vinnig na die huis gehardloop, want Hy wou nie die lof van die mense gehad het nie. 

Die heilige kruik van Maria deur Jesus gebreek – `n Meisie bekommer haar daaroor - Jesus bring Sy moeder die water in Sy mantel - Die reliek van Maria was vir Jesus `n doring in die oog - Die meisie kry `n berisping 

(30 Aug 1844) 

292 Maria was nog steeds in die besit van die kruik waarin sy water gaan haal het toe die engel aan haar die mees heilige boodskap gebring het. 

[2] Sy was besonder erg op hierdie kruik gesteld, - ja, dit was letterlik `n heilige voorwerp vir haar. 

[3] Sy het selfs nie graag gesien dat iemand die kruik geneem en daaruit gedrink het nie. 

[4] Maar eenkeer, ongeveer agt dae nadat die wonderwerk by Salóme plaasgevind het, was Maria alleen met Jesus tuis. 

[5] Sy was besig met die was van sommige wasgoed, waarvoor sy skoon water nodig gehad het. 

[6] Maria het daarom na Jesus toe gegaan en aan Hom gesê: “Jy sou maklik `n kruik vol vars water vir my sou kon gaan haal; 

[7] hier het Jy selfs die kruik daarvoor wat deur Jou gewy is!” 

[8] Jesus het die kruik geneem en daarmee na die bron gegaan, waar Josef juis met die ander kinders aan iets gewerk het. 

[9] Jesus het egter die kruik by die bron ietwat hard teen `n steen gestamp en die kruik het aan talle skerwe op die grond gelê. 

[10] Dit het `n meisie gesien en gesê: “O wee, ag ag! Dit sal goed daar uitsien; nou is dit gedaan met die heilige kruik van die meesteres van die huis! Maar liewe Jesus, waarom het Jy dan nie beter opgelet nie? 

[11] Nee, hoe sal Jou moeder huil en raas; nou, nou, Jy kan daarna uitsien!” 

[12] Dit het uiterlik gesien Jesus ietwat vererg en Hy het aan die meisie gesê: 

[13] “Wat gaan dit jou aan wat Ek doen? Sorg jy maar net dat jy jou spinwerk klaarmaak! 

[14] Ek sal vir Maria ondanks die gebreekte kruik nogtans die regte hoeveelheid vars water bring!” 

[15] En die meisie het gesê: “Dit wil ek wel eers sien, hoe mens sonder `n kruik vars water na die huis kan bring!” 

[16] Nou het Jesus dadelik Sy klein rooi manteltjie geneem, dit aan die punte bymekaargebring, water daarin geskep en dit sonder om `n druppel te verloor na binne na Maria gedra. 

[17] Vanweë hierdie wonderwerk het almal Hom agterna die huis binnegeloop. 

[18] Toe Maria dit gesien het, het sy hewig geskrik en gesê: “Maar Kind, wat het daar dan met die kruik gebeur?” 

[19] En Jesus het gesê: “Wel, dit was vir My al lankal `n doring in die oog! Ek het daarom sy wonderkrag teen `n steen uitgetoets 

[20] en kyk, daar was geen wonderkrag daaraan of daarin nie; daarom het hy ook dadelik in klein stukkies gebreek! 

[21] Maar Ek is van mening dat waar Ek is, dat Ek tog van meer waarde is as so `n dom kruik wat geen haar beter is as enige ander een nie!” 

[22] Maria het op hierdie woorde niks meer gesê nie en hulle diep in haar hart ingeskryf. 

[23] Die meisie het daarop ook niks meer gesê nie, want sy het Jesus liefgehad. 

[24] En Jesus het aan haar gesê: “Kyk, so geval jy My beter, as wanneer jy onnodig jou tong roer!” En die meisie was tevrede met hierdie klein berisping en daarop ywerig haar garing gespin. 

Tweejarige wonderpouse - Droogte in Palestina - Josef saai nog in die sewende maand - Die agtjarige Jesus lê Self die saad in die aarde - Die wonderlike seën - Josef se dank - Liefde is beter as lof! - Genesing van die verdorde jong seun 

(31 Aug 1844) 

293 Na hierdie wonderwerk het Jesus Hom ongeveer twee jaar rustig gehou en Josef en Maria in alles gehoorsaam. 

[2] Gedurende Sy agste jaar egter, was dit `n baie slegte oesjaar, want daar het `n groot droogte ingetree en al die gesaaides het verdor. 

[3] Dit was alreeds die sewende maand en nêrens was iets groens te siene nie; `n mens moes dikwels die vee slag, of vir baie geld hooi en graan uit Egipte of Klein-Asië laat kom. 

[4] Josef self het meestal van die visse geleef wat Jonathan weekliks aan hom gestuur het, terwyl hy sy huisdiere met die riete wat Jonathan hom ewe-eens laat toekom het, gevoer het. 

[5] Eers gedurende die sewende maand was daar wolke aan die hemel en het dit begin om periodiek spaarsaam te reën. 

[6] Toe het Josef aan sy vier oudste seuns gesê: “Span die osse voor die ploeg, dan sal ons in die Naam van die Heer `n bietjie koring in die grond saai. 

[7] Wie weet, miskien seën die Heer dit tog nog, omdat ons immers Hom tot ons Seun en Broer mag reken wat Hy in die wêreld gestuur het. 

[8] Weliswaar het Hy nou al twee jaar geen tekens meer deur Hom gedoen nie, sodat ons as gevolg daarvan intussen Sy verhewenheid alreeds letterlik vergeet het, 

[9] maar wie weet of hierdie slegte jaar ook nie `n gevolg is van ons vergeetagtigheid jeens Hom, wat so gewyd van Bo tot ons gekom het nie!?” 

[10] Nou het die nou alreeds agtjarige Jesus na Josef toe gekom en gesê: “Goed, vader Josef. Julle het My nog nooit vergeet nie; daarom sal Ek met jou saam gaan om die koring in die vore te saai!” 

[11] Josef was buitengewoon verheug daaroor en Maria en almal in huis het gesê: 

[12] “Ja, ja, waar die liewe Jesus sal saai, sal daar sekerlik `n ryk oes wees!” 

[13] En Jesus het ook glimlaggend gesê: “Ek het ook dieselfde mening. Waarlik, daar sal van My hand geen saad tevergeefs in die aardryk val nie!” 

[14] Hierop het hulle gaan ploeg en saai. Josef het links agter die ploeg gesaai en Jesus regs. 

[15] En so was die akker binne `n halwe dag uitstekend bewerk. 

[16] Spoedig daarna het dit ryklik gereën, waardeur die koring kragtig ontkiem het en soos `n somervrug in drie maande die gewenste rypheid bereik het! 

[17] En toe het dit duidelik geword dat die are wat regs deur die Seun Jesus gesaai was, almal vyfhonderd korrels bevat het, terwyl dié van Josef daar maar dertig tot veertig korrels gehad het. 

[18] Almal was uiters verbaas daaroor en toe die graan daarna op die dorsvloer uitgedors is, het die seën van God eers werklik ten volle duidelik geword; 

[19] want uit `n malter (sewentig maat)* koring, wat gesaai was, word presies duisend malter geoes: `n Oes wat niemand nog ooit beleef het nie! * (ou koringmaat hoeveelheid van 1 of 2 liter) 
[20] Noudat Josef egter so `n groot oorvloed aan voorraad gehad het, het hy sewentig malter vir homself behou en negehonderd en dertig malter onder die mense in die buurt verdeel. 

[21] En so is `n hele omgewing deur hierdie wonderlike oes gehelp. 

[22] En toe het daar baie bure gekom en die krag van God in die Seun geloof en geprys. 

[23] Hy het hulle egter vermaan om God en hulle naastes lief te hê en Hy het aan elkeen gesê: “Liefde is beter as lof en egte godsvrees is meer werd as brandoffers!” In hierdie tyd het ook die verdorde seun weer gesond geword. 

Josef en Maria wil die byna tienjarige Jesus tog deur `n onderwyser laat onderrig - Moeilikhede by die onderrig - Die onderwyser slaan die jong Seun, waarna hy stom en kranksinnig word - Die Seun Jesus keer terug huis toe 

(02 Sep 1844) 

294 Van toe af het die Seuntjie Jesus weer eens geen tekens meer gedoen nie, maar was net soos alle ander mensekinders; 

[2] Hy was graag alleen by Josef as hy gereedskap soos ploeë, jukke, stoele, tafels, beddens en dies meer gemaak het en nooit het iets Josef dan misluk nie. 

[3] Noudat die Seuntjie al Sy tiende jaar bereik het en Hom nie meer van ander kinders wou onderskei nie, 

[4] het Josef op `n dag aan Maria gesê: “Kyk, die mense om ons heen beskimp ons, omdat ons Jesus heeltemal sonder skoolopleiding laat opgroei, terwyl Hy tog sulke voortreflike talente en begaafdhede het! 

[5] Ek weet wel dat Jesus die skoolonderrig van die wêreld nie nodig het nie, 

[6] maar om die bure die mond te snoer, sou ek Hom nietemin deur `n onderwyser wou laat onderrig. 

[7] En omdat daar nou twee nuwe skole in die stad opgerig is, waarvan beide leraars na bewering baie bekwaam sou wees, sou ek dit graag wel met die een of met die ander wou probeer.” 

[8] Maria het toegestem daartoe, want ook sy het die skynbare noodsaaklikheid daarvan ingesien. 

[9] So het Josef Jesus saamgeneem om Hom na die eerste onderwyser te bring. 

[10] Hy het die Seuntjie onder sy sorg geneem en aan Josef gesê: “Eers moet Hy, vanweë die baie Grieke onder ons, Grieks en eers daarna Hebreeus leer. 

[11] Ek weet van die merkwaardige eienskappe van hierdie Kind en ek is `n bietjie bang vir Hom, 

[12] maar ek wil nogtans doen wat goed is; jy moet net die Seun heeltemal aan my oorlaat!” 

[13] Josef het ingestem daartoe en hy het laat Jesus heeltemal by die onderwyser in die huis laat woon. 

[14] Drie dae het Jesus hier die gewone vryheid geniet; eers op die vierde dag het die onderwyser Hom saamgeneem na die klaskamer. 

[15] Daar het hy Hom na die bord geneem en die hele alfabet vir Hom opgeskryf en begin om dit daarna te verduidelik. 

[16] Nadat hy dit meermale verduidelik het, het hy aan Jesus gevra wat Hy daarvan onthou het. 

[17] Maar Jesus het egter gemaak asof Hy niks van die verduideliking onthou het nie en het die onderwyser geen antwoord gegee nie. 

[18] En die onderwyser het die Knaap en homself drie dae lank gekwel en geen enkele keer `n antwoord gekry nie. 

[19] Maar op die vierde dag het hy hom vererg en met die dreiging van `n deeglike straf geëis, dat die Knaap Jesus hom sou antwoord. 

[20] Toe het Jesus aan hom gesê: “As u in waarheid `n leraar is en as u die letters werklik ken, vertel My dan die egte oorspronklike betekenis van die alfa, dan sal Ek u die betekenis van die bèta bekendmaak!” 

[21] Nou het die onderwyser kwaad geword en Jesus met die aanwysstokkie op Sy hoof geslaan. 

[22] Dit het die Seun pyn besorg en Hy het aan die onderwyser gesê: “Is dit `n verstandige manier om van u domheid ontslae te raak? 

[23] Waarlik, Ek is nie hier by u om slae te kry nie en dit is nie die manier om mense te onderrig en te vorm nie. 

[24] U sal stom en kranksinnig word, omdat u My geslaan het, in plaas daarvan om aan My `n korrekte verduideliking te gee!” 

[25] En die onderwyser het onmiddellik inmekaargesak en is, al rasende, vasgebind na `n ander kamer gebring. 

[26] Jesus het dadelik teruggekeer huis toe na Josef en daar gesê: 

[27] “`n Ander keer vra Ek vir `n ander onderwyser, wat nie in die klas kom met `n stok in sy hand nie; hy doen nou boete vir sy vergryp aan My!” 

[28] Toe het Josef geweet wat daar stellig weer gebeur het en hy het aan Maria gesê: “Ons mag Jesus dus nie meer uit ons hande gee nie, want Hy tugtig elkeen wat nie na Sy sin is nie!” 

[29] Maria was dit daarmee eens en niemand het dit gewaag om Jesus te verwyt nie. 

Die tweede onderwyser by Josef - Sagaardige tegemoetkoming van die onderwyser - Jesus gee hom `n blyk van Sy kennis: Hy lees en verklaar Daniël - Goeie getuienis van die onderwyser oor Jesus - As dank vir die eerlikheid van hierdie onderwyser genees Jesus die vorige onderwyser 

(03 Sep 1844) 

295 Na verloop van etlike weke het die tweede nuwe onderwyser na Josef gekom om `n vriendskaplike besoek aan hom te bring; 

[2] want Josef het tevore verskeie nuwe banke en stoele vir hom gemaak, en ook `n tafel vir sy klaskamer, en het by hierdie geleentheid in hierdie onderwyser `n werklik opregte man as sy vriend gevind. 

[3] Hierdie onderwyser het nou ook kennis gemaak met die Seun Jesus en hy het werklik vreugde gehad oor Sy ernstige, maar tog beskeie en opgewekte wese. 

[4] Hy het daarom aan Josef gevra of die Seun al in die een of ander skool leer lees het. 

[5] Maar Josef het gesê: “Broer, ek het dit alreeds met `n paar onderwysers probeer, maar hulle kon niks met Hom uitrig nie; 

[6] want daar rus in hierdie Seun `n merkwaardige krag! 

[7] As `n onderwyser Hom ietwat grof tegemoettree, dan is hy alreeds verlore; 

[8] want daar hoef maar één woord uit die mond van die Seun oor die onderwyser te kom en hy is op die vreeslikste manier gestraf! 

[9] Dit was onlangs die geval met die vorige onderwyser, wat nog tot op hierdie oomblik gek is!” 

[10] Die onderwyser het gesê: “Ja, ja, dit weet ek wel, maar hy was ook `n tiran teenoor al sy leerlinge! 

[11] As ek die Seun sou onderrig, sou ek nie bang wees om deur Hom gestraf te word nie!” 

[12] Nou het Jesus, wat daarby aanwesig was, gesê: “Wat sou u My dan wel wou leer?” 

[13] En die onderwyser het die jong Seun liefdevol na hom toe getrek, Hom aan sy hart gedruk en toe aan Hom gesê: 

[14] “Ek wil jou graag op `n heel vriendelike manier leer lees en skryf en jou dan leer om die Skrif te verstaan.” 

[15] En die Seun het gesê: “Goed, het u iets van die Skrif by u, gee dit aan My, dan sal Ek u `n proef laat sien wat Ek kan!” 

[16] Hierop het die leraar dadelik `n boekrol te voorskyn gebring – dit was Daniël - en dit aan die Seun gegee. 

[17] Die Seun het dadelik begin om die rol te lees en so te verduidelik dat alle omstanders, met inbegrip van die onthutste onderwyser, begin het om hulle uitermate te verwonder. 

[18] Toe die leraar dit van die jong Seun gehoor het, het hy gesê: 

[19] “O Heer, wees my, arme sondaar, genadig en barmhartig, want hierdie Seun is geen mens van hierdie aarde nie! 

[20] O broer Josef, nou verstaan ek baie goed, waarom geen onderwyser dit met hierdie Seun kan uithou nie! 

[21] Die Seun verstaan in elk geval meer as alle onderwysers op die hele aarde saam! O, hou Hom daarom tog tuis!” 

[22] Hierdie getuienis het die Seun geval en Hy het gesê: “Omdat u so eerlik is, sal Ek ook terwille van u die ander onderwyser weer genees; laat dit so wees! 

[23] Bly u egter so eerlik in u hart soos wat u nou is, dan sal u altyd `n goeie onderwyser wees! Amen.” 

[24] Daarop het die Seun Jesus weggegaan. Die onderwyser het ook spoedig afskeid van Josef geneem en het diep in gedagtes na sy huis gegaan. En met die eerste onderwyser het dit in dieselfde uur beter gegaan.

Die elfjarige Jesus en Jakob gaan hout bymekaar maak - Jakob word deur `n adder gebyt en sterf - Jesus wek hom weer op uit die dood – `n Werk- Evangelie - Wees ywerig in geestelike aangeleenthede! - Opwekking van die ontslape seun Kephas en die ontslape timmermanskneg Mallas - Die goeie les: “In afguns skuil altyd die dood!” 

(04 Sep 1844) 

296 Vanaf daardie oomblik het die Kind Jesus tuisgebly, Hom rustig en gehoorsaam gedra en ook klein werkies verrig. 

[2] `n Hele jaar lank het Hy geen wonderwerke gedoen nie, dus tot aan Sy elfde jaar! 

[3] Toe Hy elf jaar oud was, het Hy egter weer drie belangrike wonderwerke gedoen en dit sal hier kortliks weergegee word, 

[4] Gedurende die voorjaar het die voorraad vuurmaakhout van Josef binne `n paar dae opgeraak. 

[5] Daarom het hy Jakob en Jesus, omdat hulle die meeste tyd gehad het, na `n nabygeleë bos gestuur om fyn hout te versamel. 

[6] Beide het daarop uitgegaan en ywerig gedoen wat Josef aan hulle opgedra het. 

[7] Jakob het baie vinnig te werk gegaan, sodat daar vir Jesus weinig takkies fyn hout oorgebly het om op te tel, want Jakob was Jesus telkens voor. 

[8] Deur hierdie ywer het dit gebeur dat hy na ruie takke gegryp het waaronder `n giftige adder hom bevind het. 

[9] Die adder het Jakob in sy hand gebyt. Van skrik en ontsetting het hy op die grond geval. Sy hand het plotseling opgeswel en Jakob het agteroor gebuig en tekens van die dood getoon. 

[10] Toe het Jesus hom te hulp gespring en in die wond ge blaas; en dit het onmiddellik beter met Jakob gegaan. 

[11] Die adder het egter ontsettend opgeswel en in duisend stukke uitmekaargebars! 

[12] Daarna het Jesus aan Jakob gesê: “Te veel spoed is selde goed! In alle werk van die wêreld, as dit te ywerig bedryf word, lê die dood! 

[13] Dit is daarom in elke situasie beter om lui te wees vir die wêreld en des te yweriger vir die gees. 

[14] So sal diegene, wat ywerig vir die wêreld is, in hulle ywer vir die aardse steeds die dood van hulle siel vind! 

[15] Maar Ek sal die luiaards in wêreldse dinge opsoek en hulle vir ewig in My diens neem; en aan hulle wat net `n uur van die dag gewerk het, sal Ek dieselfde loon gee as aan hulle wat die hele dag oorywerig gewerk het! 

[16] Heil vir elke luiaard in wêreldse sake, maar onheil vir diegene wat daarvoor ywer! Die eerste sal My vriend wees - en die tweede My vyand!” 

[17] Jakob het hierdie woorde goed onthou en daarvolgens geleef en het hom dit nie aangetrek nie as hy soms die bynaam “die luie en trae” gekry het, 

[18] maar hy was van toe af des te yweriger in sy hart besig met Jesus en het daar eindeloos baie daarby gewen. 

[19] Kort daarna, twee dae later, het die enigste seuntjie van `n buurvrou wat `n weduwee was, gesterf en sy het baie daaroor geween. 

[20] Jesus het toe met Sy Jakob ook daarheen gegaan om die oorlede seun te sien. 

[21] Toe Hy egter die weduwee gesien het wat hewig gehuil het, het Hy haar jammer gekry en Hy het die ontslape seun by die hand geneem en gesê: “Kephas! Ek sê vir jou: Staan op en bedroef nooit weer die hart van jou moeder nie!” 

[22] Toe het die seun plotseling opgestaan en alle aanwesiges met `n glimlag begroet. 

[23] Nou het die weduwee geen raad geweet nie en sy het gesê: “O, wie is tog hierdie Seun van Josef, dat Hy met `n woord dooies kan opwek? Is Hy `n God of `n engel?” 

[24] Maar Jesus het aan die weduwee gesê: “Vra nie verder nie, maar gee aan Kephas melk sodat hy weer heeltemal beter word!” 

[25] En die weduwee het dadelik gegaan en melk, wat sy warm gemaak het, vir die jong seun gaan haal en hy het daarna heeltemal gesond geword. . 

[26] Toe wou almal begin om Jesus te aanbid, maar Hy het vinnig daarvandaan weggegaan en ander kinders ontmoet met wie Hy op `n baie wyse manier gespeel het. 

[27] Toe Hy egter daar so aan die speel was, het iemand van `n ander huis, wat deur enkele timmerlui van die stad herstel is, na benede geval, sy nek gebreek en was op slag dood. 

[28] Onmiddellik het daar `n menigte mense saamgekom, wat die ongelukkige bekla, sodat dit `n groot geraas was. 

[29] Toe Jesus hierdie geraas gehoor het, het Hy saam met Jakob ook daarheen gegaan, vir Homself `n weg tot by die gestorwene gebaan en aan hom gesê: 

[30] “Mallas! Ek sê vir jou: Staan op en gaan weer aan met die werk! Spyker jou planke egter beter vas, anders val jy nog `n keer! 

[31] Want dit kom nie daar op aan hoeveel werk jy gedoen het nie, maar hoe jy gewerk het. In afguns skuil altyd die dood!” 

[32] Daarop het Jesus weer vinnig weggegaan en die ontslapene het weer gesond opgestaan en so energiek verder gewerk, asof niks hom oorgekom het nie. Maar die woorde van Jesus het hy in sy hart bewaar. 

[33] Hierdie drie wonderwerke het kort na mekaar gebeur en alle bure wou daarom begin om Jesus te aanbid. 

[34] Jesus het hulle dit egter verbied en het Hom daarna etlike weke nie in die dorp laat sien nie. 

[35] In die huis van Josef is die drie dade egter goed onthou en daar is baie daaroor gepraat. 

Kort beskrywing van die gebeurtenisse in die tempel van die twaalfjarige Jesus deur Sy broer Jakob - Jesus trek Homself nou heeltemal terug tot en met die bruilof te Kana 

(04 Sep 1844) 

(Lukas. 2:41-52) 

297 Van toe af het Jesus Homself teruggetrek en geen wonderwerke meer in die openbaar verrig tot en met die bruilof te Kana in Galiléa nie. 

[2] Alleenlik toe die Seun twaalf jaar oud geword het, en Hy vir die eerste keer vir die fees na Jerusalem gekom het, het Hy in die tempel, soos dit in die Evangelies bekendgemaak is, te midde van die geleerdes `n wonderwerk gedoen deur Sy wysheid. (Lukas. 2:41-52) 
[3] Daardie wonder het ek, Jakob, my eers later deur die Heer Self laat vertel, omdat ek nie daarby aanwesig was nie. Kortliks omskryf het dit uit die volgende bestaan: Lukas. 2:43: En nadat die feesdae vir hulle verby was, en terwyl hulle teruggaan, het die Kind Jesus in Jerusalem agtergebly; en Josef en sy moeder het dit nie geweet nie. Lukas. 2:44: Maar omdat hulle gedink het dat hy by die reisgeselskap was, het hulle `n dagreis ver gegaan en Hom onder die familie en onder die bekendes gesoek. 

[4] In die groot gedrang het Josef en Maria Jesus in die tempel verloor en hulle het gedink dat Hy, omdat Hy nie by hulle was nie, sekerlik met Salóme of nog ander familielede of kennisse alreeds na die huis teruggegaan het. 

[5] En dus het beide agter die Nasaret-karavaan aangestap, wat hulle eers teen die aand in die herberg tussen Nasaret en Jerusalem bereik het. Lukas. 2:45: En toe hulle Hom nie vind nie, het hulle teruggegaan na Jerusalem en Hom gesoek. 

[6]a Toe hulle Jesus egter nie daar gevind het nie, het hulle baie verdrietig geword. Hulle het enkele begeleiers saamgeneem en in die nag na Jerusalem teruggetrek. 

[7] Daar aangekom, het Josef hom onmiddellik na die landvoog Cornelius begewe, wat toe nog in Jerusalem die land bestuur het. 

[8] Josef het aan Cornelius, wat hom buitengewoon vriendelik tegemoetgekom het, vertel wat hom oorgekom het. 

[9] Cornelius het aan Josef dadelik `n Romeinse wag saamgegee, met wie Josef alle huise mag deursoek het. 

[10] So het Josef byna die hele Jerusalem deursoek, maar het Jesus nogtans na `n gesoek van drie dae lank nêrens gevind nie. 

[11] Toe het beide uitermate bang geword. Diep bedroef het hulle aan Cornelius sy wag teruggegee, en het hulle nie deur hom laat vertroos nie. 

[12] Maar omdat dit alreeds taamlik laat in die aand was, wou Cornelius hulle by hom hou. 

[13] Maar Josef het gesê: “O edele vriend, ek wil vannag wel by jou bly, maar eers moet ek nog opgaan na die tempel om daar aan God die Heer in en uit my bedroefde hart offer wat ons verloor het!” 

[14] Toe het Cornelius Josef met Maria na die tempel laat gaan. Lukas. 2:46: En ná drie dae het hulle Hom in die tempel gevind, terwyl Hy in die midde van die leraars sit en na hulle luister en hulle uitvra. Lukas. 2:47: En almal wat Hom gehoor het, was verbaas oor sy verstand en sy antwoorde. 

[15] En kyk, daar het hulle Jesus te midde van die geleerdes sien sit; hoe Hy vrae aan hulle gestel het, hulle onderrig en hulle antwoorde op hulle vrae gegee het, sodat almal hulle uiters daaroor verbaas het; 

[16] want Hy het aan hulle die mees verborge gedeeltes uit die profete verduidelik, hulle oor die sterre en hulle bane, oor hulle oerlig en oor hulle tweede, derde, vierde, vyfde, sesde en sewende lig onderrig. 

[17] Ook het Hy aan hulle so die wese van die aarde beskryf en hulle die fisieke, psigiese en geestelike samehang van die dinge aan hulle gewys 

[18] en aan hulle almal die onsterflikheid van die siel op so `n verbasende wyse bewys, dat almal daarom gesê het: 

[19] “Waarlik, so-iets het `n mens nog nooit gehoor nie! `n Seun van twaalf jaar het meer wysheid in een vinger, as ons almal tesame!” Lukas. 2:48: En toe hulle Hom sien, was hulle verslae. En sy moeder sê vir Hom: Kind, waarom het jy so met ons gemaak? Kyk, jou vader en ek het jou met angs gesoek. 

[20] Toe het Josef en Maria voor Jesus gaan staan en aan Hom gesê: 

[21] a “Waarom het Jy ons dit tog aangedoen?! Kyk, ons het Jou drie dae lank met baie pyn gesoek en kon Jou nie vind nie!” Lukas. 2:49: En Hy sê vir hulle: Waarom het u My gesoek? Het u nie geweet dat Ek in die dinge van My vader moet wees nie? 

[22]a Maar Jesus het geantwoord: “Waarom het julle dit gedoen? (Te wete daar buite naamlik met die hulp van soldate). 

[23]b Het julle dan nie vroeër van die huis van My Vader geweet nie en dat Ek daarin moes doen wat My Vader s’n is?” Lukas. 2:50: En hulle het die woord wat Hy aan hulle gesê het, nie verstaan nie. 

[24a]a Beide het hierdie woorde nie verstaan nie; Lukas. 2:51: En Hy het saam met hulle gegaan en in Nasaret gekom,. En Hy was hulle onderdanig. aEn sy moeder het al hierdie dinge in haar hart bewaar. 

[24b]a Maar Jesus het hulle dadelik gewillig saam na die huis gevolg nadat Hy eers met hulle by Cornelius oornag het. ). 

[25] Die geleerdes het egter Maria as uiters gelukkig geprys dat sy so `n Kind gehad het. 

[26]* Van toe af het Jesus Homself volledig teruggetrek en het tot aan Sy dertigste jaar voor die oë van die mense geen wonderwerke meer gedoen nie. Hy het toe net soos elke ander mens geleef en gewerk. 

(Vers 26 kom nie in hoofstuk 297 van die Duitse teks op die CD voor nie, maar wel in die Nederlandse vertaling.)
WENKE VIR DIE BEREIK VAN DIE WEDERGEBOORTE 

Hoogs belangrike opheldering oor die wese van Jesus en oor die verhouding van die menslike tot die Goddelike in Hom - Wenke oor die wedergeboorte 

(09 Sep 1844)

 Lukas. 2:40: “En die Kindjie het gegroei en sterk geword in die Gees en vol van wysheid. En die barmhartigheid van God was op Hom.” 

Lukas. 2:52: “En Jesus het toegeneem in wysheid en grootte en barmhartigheid by God en die mense.” – Verduideliking (Lukas. 2:40) 

298 Daarvolgens staan daar in die Skrif: En Hy het toe in barmhartigheid en wysheid voor God en die mense, en Hy het aan Sy ouers onderdanig en gehoorsaam gebly, totdat Hy Sy leraarsamp aanvaar het.* (Lukas. 2:40;52 en 1 Samuel 2:26) * (Volgens Duitse teks vertaal met ware Name reggestel) 
[2] Vraag: Hoe kon Jesus, as die enigste ewige Goddelike wese, in wysheid en barmhartigheid voor God en die mense toeneem, daar Hy tog van ewigheid God was? 

[3] En hoe naamlik voor die mense, daar Hy tog van ewigheid af die oneindig allervolmaakste wese was? 

[4] Om dit goed en reg te verstaan, moet `n mens Jesus nie geïsoleerd as die enige God beskou nie, 

[5] maar `n mens moet Hom as `n mens voorstel in wie die enige, ewige Godheid Homself net so skynbaar onwerksaam opgesluit het soos die Gees (die Gees as die Goddelike vonk in die mens) in die wese van elke mens opgesluit is. 

[6] En wat elke mens volgens die Goddelike orde moet doen om Sy gees in homself vry te maak, 

[7] dit moes ook die mens Jesus met alle erns doen om die Goddelike wese in Hom vry te maak, sodat Hy een in Hom sou word. 

[8] Elke mens moet bepaalde swakhede in homself dra, wat die gewone boeie van die gees is, waardeur die gees soos in `n vaste huls ingesluit is. 

[9] Die boeie kan egter dan eers losgemaak word, wanneer die siel wat met die vlees vermeng is, homself deur die korrekte selfverloëning sodanig versterk het, dat hy kragtig genoeg is om die vrye gees te kan bevat en te hou. 

[10] Om hierdie rede kan die mens juis alleenlik maar deur allerlei versoekinge sy swakhede waarneem en beleef hoe en waarin sy gees vasgebind is. 

[11] As hy dan juis in hierdie punte homself in sy siel verloën, dan maak hy daardeur die boeie van sy gees los en lê daarmee sy siel aan bande. 

[12] Is die siel dan op die regte tyd met al die vroeëre bande van die gees vasgebind, dan gaan die algehele bevryde gees weliswaar vanself op heel natuurlike wyse in die hele, sterk siel oor 

[13] en dit bereik daardeur die hemelse volmaakte mag van die Gees en word daardeur vir ewig volkome een met Hom. 

[14] In die losmaking van die een boei na die ander bestaan die toeneem van die siel in die geestelike krag, wat die wysheid en die barmhartigheid is (wat dan die wedergeboorte is). 

[15] Die wysheid is die suiwer sien van die ewige orde van God in sigself en die barmhartigheid is die ewige lig van die liefde, waardeur alle eindelose en tallose dinge, hulle omstandighede en hulle weë verlig word. 

[16] Soos dit by die mens die geval is, so was dit ook met die Godmens Jesus. 

[17] Sy siel was net soos die siel van elke mens en dit was met des te meer swakhede belas, omdat die almagtige Gees van God Homself in die sterkste boeie moes lê, om in Sy siel vasgehou te kon word. 

[18] En so moes die siel van Jesus ook die grootste versoekings in selfverloëning deurstaan om Sy Goddelike Gees van die bande te kan ontdoen, om Homself daardeur sterk te maak vir die eindelose vryheid van die Gees van alle geeste en so volkome een met Hom te word. 

[19]* En juis daarin bestaan dan ook die toeneem in wysheid en barmhartigheid van Jesus se siel vir God en vir die mense en wel in die mate waarin die Goddelike Gees Homself langsamerhand steeds meer verenig met Sy weliswaar Goddelike siel wat die eintlike Seun was. * (Vers 19 kom nie in die Duitse teks op die CD voor nie, maar wel in die Nederlandse vertaling.)
Die lewe en die sielestryd van Jesus vanaf Sy twaalfde tot en met Sy dertigste jaar - Wenke en voorbeelde vir die bereik van die wedergeboorte as voorwaarde vir die ewige, salige lewe - Slotopmerking en seën van die Heer 

(09 Sep 1844) 

299 Hoe het Jesus, die Heer, nou geleef van Sy twaalfde tot en met Sy dertigste jaar? 

[2] Hy het die almagtige Godheid voortdurend op die mees lewendige wyse in Homself gevoel; Hy het in Sy siel geweet dat alles wat die oneindigheid bevat, aan Sy geringste wenk onderdanig is en ewig moet wees. 

[3] Daarby het Hy egter in Sy siel die grootste drang gehad om oor alles te heers. 

[4] Trots, heerssug, volkome vryheid, gevoel vir `n luukse lewe, begeerte na vroue en dergelike meer, en ook toorn, was die vernaamste swakhede van Sy siel. 

[5] Maar met die wilskrag van Sy siel het Hy teen al hierdie baie magtige, dodelike dryfvere van Sy siel gestry. 
[6] Deur armoede het Hy die trots verootmoedig, maar watter harde middel was dit vir Hom aan wie alles behoort het, maar wat ewenwel niks ‘Myne’ mag genoem het nie! 

[7] Hy het die heerssug aan bande gelê deur onderdanigheid en die gewilligste gehoorsaamheid aan hulle, wat, net soos alle mense, teenoor Hom eintlik soos glad niks was nie. 

[8] Sy ewige, allergrootste vryheid het Hy bestry deur Homself, hoewel dit eindeloos moeilik was, juis aan die mense oor te gee soos `n slaafse kneg vir die nederigste take. 

[9] Sy uitermate sterk neiging om luuks te lewe het Hy bestry deur baie dikwels te vas - uit nood en ook uit die vrye wil van Sy siel. 

[10] Die begeerte na vroue het Hy bestry deur dikwels swaar arbeid te verrig, deur vetvrye kos, deur gebed en deur met wyse manne gesprekke te voer. 

[11] Ja, in hierdie punt het Hy buitengewoon baie gehad om te deurstaan, deurdat Sy uiterlike en die klank van Sy stem uiters innemend was, 

[12] om welke rede die vyf buitengewoon mooi dogters van Cirénius oor die algemeen smoorverlief op Hom was en onder mekaar gewedywer het om Hom die meeste te geval. 

[13] Hierdie liefde het Hom wel geval, maar tog moes Hy steeds aan elke vrou sê: “Noli my tangere!” (Raak My nie aan nie,laat My met rus!) 

[14] Omdat Hy verder die boosheid van die mense met een oogopslag deursien het en hulle sluheid en huigelary, skelmagtigheid en selfsugtigheid opgemerk het, 

[15] is dit ook begryplik dat Hy baie liggeraak was en maklik beledig en kwaad kon word; 

[16] maar dan het Hy Sy Goddelike gemoed deur Sy liefde gematig, waarop ontferming gevolg het. 

[17] En so het Hy tydens Sy lewe die suiwer swaarste selfverloëning beoefen, om daardeur die ontwrigte ewige orde te herstel. 

[18] Hieruit kan maklik gesien word hoe Jesus as mens hierdie agtien jaar onder voortdurende harde versoekinge en die bestryding daarvan deurgebring het. 

[19] En omdat dit nou tot voordeel vir elkeen uiteengesit is, bly daar niks meer te sê oor behalwe die driedaagse bespreking met die wyses en geleerdes in die tempel (Sien “Die drie dae in die tempel (te Jerusalem)” maar wat, net soos soveel ander dinge, nie nou kan volg nie.. Verder staan in die groot Evangelie van Johannes ook enkele episodes uit die jeug van Jesus.) 

[20] Wees daarom voorlopig hiermee tevrede en die res sal volg as julle aan die Kneg sal sê: 

[21] “Broer, kom na ons in die Naam van die Heer en bly en woon by ons!” 

[22] Hiermee is dan ook hierdie werk afgesluit en My seën en My barmhartigheid is voortdurend met julle! Amen, amen, amen. 
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74. Cirénius in tweestryd - Die raad van die Kindjie - Maronius as kenner van die Romeinse reg - Begenadiging van die drie priesters op die plek van teregstelling, hulle dood deur vreugde en hulle opwekking deur die Kindjie 

75. Die besigtiging van die stad na die storm - Die goeie uitwerking van die orkaan - Die dwase plan van Cirénius om sy swaard weg te gooi - Die wyse woorde van die Kindjie oor die swaard en herderstaf 

76. Die verwondering van die drie priesters oor die wysheid van die Kind en van Josef - Josef se kort en korrekte vertelling van die mitologie van die gode 

77. Cirénius en die drie priesters - Die uitgrawing van die ingedolwenes - Die wonderbaarlike medewerking van die Kindjie - Die opwekking van die sewe skynbaar dooie gidse van die katakombes 
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92. Die blindheid en dwaasheid van die drie priesters aan die lig gebring - Oor tempelbou in die hart en oor die ware diens aan God 

93. Die goeie uitwerking van hierdie les in alle opsigte - Die huislike lewe van die heilige familie - Die blinde bedelares en haar droom - Die genesing van die blinde deur die badwater van die Kind 
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120. Josef se sorge vanweë die voorskrifte oor die viering van die Pasga - Die gerusstellende uitleg van die engele – Josef se nuwe sorge deur die aanwesigheid van baie heidene - Die heerlike antwoord van die Kindjie 
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159. Verwondering en onrus van Eudokia oor die plotselinge verdwyning van die pragtige jongmans - Maria se gerusstellende woorde - Die rus van die nag – Eudokia se heimwee na Gabriël, sy plotselinge verskyning en sy raad 
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193. Cirénius in die ministerskuiltjie - Die ontevredenheid van die meisie - Die doeltreffende intimidasiemiddel van die 'koning' -Die muiswonder 

194. Gesprek van die Kindjie met die nukkerige, eiesinnige meisie 

195. Die uitleg en verklaring van die veelseggende spel -Nuwe onenigheid tydens die tweede spel - Die derde gooi - Die eersugtige meisie in die ministerskuiltjie - Die aanhitsing teen die Kind - Die nuwe, laaste gooi en herstel van die fundamentele lewensorde 

196. Die uitleg en verklaring van die betekenisvolle spel deur die Kindjie - Die verskillende pogings om die verdwaalde geeste te red deur die Goddelike leiding aan die mense 

197. Die sorgsaamheid van Maria en Eudokia oor Tullia wat tot lewe gewek is - `n Profetiese beeld van die Mariakultus van Rome en die kring van werklike vriende van die Heer 

198. Menslike kortsigtige vraag van Josef - Antwoord van die Kindjie - Oor die algemene betekenis van die menswording van die Heer 

199. Verdere profetiese onthullings van die Kindjie: Jesus se dood, Sy versoeningsleer, opstanding en ontsluiting van die lewenspoort vir almal - `n Wenk vir wêreldse mense 

200. Ernstige woorde van Jesus aan Maria - `n Verdrietige voorspelling oor die veragting van die Heer en Sy volgelinge in die wêreld 

201. Jakob met die klein Jesus in gesprek - Die Kindjie kla oor die geringe aandag wat aan Hom van die kant van Sy ouers en huisgenote geskenk word 

202. Die bekentenis van Josef aan die Kindjie - Die verskil tussen masker en wysheid - Die versigtigheid van die Heer vanweë die oordeel van die wêreld - `n Vermaning van die Kindjie aan Maria 

203. Maria se vraag oor liefde aan die Kind - Die groot verskil tussen die liefde van die mense en die liefde van God - Die gelykenis van die koning as aanbidder - Die toepassing van hierdie gelykenis op Tullia en die Kindjie 

204. Tullia se weeklaag - Maria se troostende woorde – Tullia se selfbeskouing, berou en boetedoening – Jesus se lieflingskos - Die ou en die nuwe Tullia 

205. Die wenende Tullia - Wyse woorde van die Kindjie oor allerlei soorte trane en oor Tullia se jaloesie 

206. Die nagtelike orkaan met sy verskrikkings - Die wilde diere - Josef vervloek die storm - Teregwysing deur die Kindjie - Die einde van die storm 

207. Gerusstellende woorde van die Kindjie vóór die stormnag - Dwase vrees en voorsorgmaatreëls van Eudokia 

208. Die weldaad en die doel van die nagtelike storm: Die vernietiging van die rowers - Die verbranding van hulle beenreste 

209. Die besigtiging van die omgewing van die huis - Die Kindjie loop driemaal om die plek van die brand en praat profetiese woorde met Cirénius 

210. Josef se vraag en die vertroostende antwoord daarop - Die groot honger van die Kindjie - Die vismaaltyd - Die vraag van Cirénius oor die Middellandse See 

211. Vas as straf vir Jakob en die Kindjie weens die versuim van die tafelgebed - Gesprek van die Kindjie met Jakob en Josef - Jakob en die Kindjie hardloop weg – 

212. Skerp woorde van Maria en Cirénius aan Josef - Josef in die noute gedryf en hy roep na die Kindjie 

213. Josef se seuns op soek na die Kindjie - Die geheime stem en haar vertroostende woorde aan Josef - Josef op `n goeie spoor - Die maaltyd aan die tafel van die Heer op die berg -Oor die egte gebed 

214. Josef dra `n kruis - Die Evangelie van die Kindjie oor die kruis 

215. Koue vis met olie en suurlemoensap - Oor die Mosaïese dieëtleer - Die Nuwe Testamentiese dieëtleer: “Die Heer is die beste kok” 

216. Waarom die Middellandse See met reg `n middelsee genoem mag word 

217. Alles het deur God se wil, hulle tyd en wetmatigheid - Oor ydel soeke in goddelike dieptes, en oor kinderlike eenvoud en die weg na die ware wysheid 

218. Die opgelegde kruis en uitdrukking van die liefde van God vir die mense 

219. Jonathan se trane oor sy sonde en sy heilige liefde vir die Heer - Die vlees as die loon van die sonde - Oor die waarde en die aantrekkingskrag van die suiwer liefde 

220. `n Gesprek oor komete en ongeluks- en oorlogsbodes 

221. Middel teen die insekteplaag - Die melkoorlog - `n Komeet 

222. Aanskoulike onderrig oor die wese van komete met die skottel met melk as voorbeeld 

223. Ooreenkomste en verklaring van die wese van komete 

224. Waarom te veel naspeur in die dieptes van God se werk vir God se kinders nadelig is 

Einde van die openlike wonderdade van Jesus in Egipte 

225. Die Goddelike in die Kindjie tree terug - Laaste opdragte van die Kindjie vir Josef en Cirénius - Die nagrus - Jakob se spesiale barmhartigheid by die Kindjie Jesus 

226. Josef se sorge oor die ontbyt - Die leë proviandkamer - Jonathan bring uitkoms met `n groot visvangs 

227. Liefdeswedstryd tussen Josef en Cirénius - Josef se onbaatsugtigheid - Oor ware en onegte dienaars van God 

228. Die vrolike oggendete -Josef praat oor die goedheid van die Heer - Die Kindjie aan tafel - Idilliese taferele tussen die klein Jesus en Cirénius 

229. Vervolg van die kinderlike tafereel - Maria is alleen uit groot liefde kwaad vir My 

230. Die dankbaarheid, die geskenk, en die afskeidsrede van Cirénius - Hy bly nog `n dag 

231. Josef se geldkis en sy besorgdheid oor diefstal - Goeie raad van die Kindjie aan Josef 

232. Josef en sy mense - Huislike sorge en werksaamhede – Jonathan se reusehulp deur sy vertroue in God 

Die afvaardiging van Ostrasine in Josef se huis 

233. Die verleentheid van die goewerneur deur die afvaardiging - Cirénius nooi die afvaardiging uit vir die maaltyd - Oor die vloek van die geld 

234. Die afvaardiging by die maaltyd - Versigtigheid by die tafelindeling - Die Kindjie vererg Homself vir die sleg versorgde newetafel - `n Profetiese voorspelling 

235. `n Huislike kombuistoneel met ernstige gevolge - Die fundamentele Evangelie van die menswording 

236. En die vier seuns van Josef het dadelik na die eetkamer gekom, ook dadelik daar neergekniel, hulle skuld erken en daarna hulle bejaarde vader Josef om vergewing gevra. 

237. Betekenis van die ooreenkomste van die maaltyd - Die fases van die geestelike toestande op aarde: 1. In die algemeen; 2. Die Judeërdom; 3. Die Griekse kerk; 4. die Roomse kerk; 5. Die verdere Christelike sektes 

238. Die laaste, goeie vis beteken die liefde van die Heer, en Sy groot barmhartigheid in hierdie laaste tyd – Die bewoners van die son is ewe-eens bestem tot kinders van God - Een kudde onder die een goeie Herder 

239. Die gaste begin om op die Kindjie te let - Cirénius gee uitleg - Die mening van die bure oor Josef en sy gesin 

240. Die slegte besluit van die jaloerse gaste - Die groot brand in Ostrasine 

241. Die besorgdheid van Cirénius oor die slagoffers van die brand - Wie `n kuil grawe vir `n ander, val self daarin - God is vir iedereen `n baie regverdige Regter 

242. Hoogmoed kom tot `n val - Josef behandel die slagoffers met waardigheid - Die edelmoedigheid van Cirénius jeens die ongelukkiges - Cirénius by Jonathan 

Vertrek van Cirénius en die besoek van Jonathan 

243. Josef se kragdadige naasteliefde - `n Egte troos in swaar beproewings - Aandbesoek en aandete by Jonathan 

244. Cirénius maak sy skip gereed vir die vertrek - Jakob herinner hom aan die sfeer - Goeie raad van Josef aan Cirénius: Handel in vryheid na die wil van die Heer - Cirénius neem die drie jong seuns saam 

245. Cirénius se versoek om geseën te word, en die Goddelike antwoord van die Kindjie - Die edele afskeidsgebed van Cirénius - Die Kindjie seën die vertrekkendes en stel hulle gerus met die woorde: Waar julle hart is, daar is ook jou skat 

246. Josef seën Cirénius - Kosbare woorde van Jesus aan Cirénius: “Alleenlik die liefde kan My aanwesigheid verdra” - Vertrek van Cirénius -Josef by Jonathan 

247. Josef en Jonathan sien tydens `n vroeë visvangs `n skip wat in gevaar verkeer en hulle red dit 

248. Die vraag van die Kindjie oor die visvangs van die oggend - Die Kindjie wat lus het vir vis, antwoord op Josef se teregwysing: “Ek is oral tuis waar `n mens My liefhet” -Ryk visvangs in opdrag van die Kindjie 

Die heilige familie in die geplunderde huis 

249. Jonathan bring Josef na die huis - Die huis word leeg en geplunder aangetref -Josef word baie kwaad daaroor - Gedenkwaardige uitleg van die Kindjie 

250. Maria ween oor die diefstal van alle kleding en linnegoed - Jonathan se troos en sy edele daad - Maria wedywer met Jonathan in edelmoedigheid - Die Kindjie maak Jonathan gelukkig 

251. Die seën van die Heer in Josef se huis - Verwondering en dankbaarheid van die gesin - Jakob praat oor die wonder van die koringkorrel 

252. Die middagete van visse en heuningkoeke met suurlemoensap - Die moedswillige diefstal van die huisraad en die bordjie van die Kindjie - `n Evangelie aan misdadigers - uit die mond van Jesus - Onverbiddelikheid van die Kindjie teen bose kwaadwilligheid 

253. Jammerende klerediewe voor Josef se deur - Die Kindjie spreek kragtige woorde aan hulle 

254. Innerlike adel van Maria en Jesus se instemmende woorde - Toeligting van die Heer oor barmhartigheid en oor liefde jeens vyande 

255. Die mag van die liefde - Josef se huis word bekend - Josef se wysheid beskaam die grotes en die rykes van die stad - Die goeie nawerking 

Terugkeer na die ou huis in Nasaret 

256. Die dood van Herodus; Archeläas word koning - Die engel van JaHWeH roep Josef op tot terugkeer na die land Israel - Die wonderlike reisuitrusting -Josef gee alles oor aan Jonathan en versoek hom om hulle te volg - Die afskeid 

257. Na `n moeisame reis het die heilige familie in die vaderland aangekom - Josef se angs vir Archeláüs na die terugkeer; Maria se vertroue in God; sy bemoedig die angstige Josef daardeur - Die bevel van die Heer om na Nasaret te trek - Die aankoms aldaar 

258. Die huis wat voorheen verhuur en deur Salóme oorgeneem was, word weer bewoon - Lieflike tafereel in die aand op die dakstoep van Salóme - Cornelius ontdek die klein karavaan 

259. Joël as verkenner ontdek dat hulle geboorteplek vlakby is -Josef wil met sy mense buite oornag - Die seuns van Josef kom op soek na hout en vuur by Salóme 

260. Die vermoedens van Salóme en Cornelius oor hierdie klein karavaan - Beide bekyk die geselskap – Salóme val in `n floute van vreugde 

261. Begroeting van die geselskap deur Cornelius en Salóme - Die vermoeide reisigers trek weer in hulle ou huis 

262. Salóme dra die huis en hof in uitstekende staat aan Josef oor - Josef in verleentheid - Nederigheid en liefde van Salóme - `n Heerlike getuienis oor die Heer - `n Woord van die Heer oor die liefde 

263. Salóme nooi Josef se gesin uit na die ontbyt - Die lieflingsgereg van die Kindjie Jesus - Liefdesvreugde van die Kindjie en van Salóme 

264. Josef kry `n gerusstellende antwoord van Cornelius oor koning Archeláüs - Cornelius ontvang van Josef berig oor sy broer Cirénius - Cornelius se vreugde en dankbaarheid 

265. Vraag van Cornelius of Cirénius op hoogte is met die vertrek van Josef uit Egipte - Josef se verstandige antwoord - Cornelius gee Josef uitleg oor die Romeinse geheime manier van skryf 

266. Cornelius vra na die wonderbaarlike van die Kindjie - Josef wys hom op Sy vermoë om te praat - Besondere woorde van die Kindjie aan Cornelius 

267. Cornelius heg die vrybrief van Rome aan Josef se huis - Die Romeinse belastingstelsel - Belofte van die Kindjie aan Cornelius 

268. Josef reël die huishouding en bespreek met Maria `n besoek by familielede en kennisse - Eienaardige gedrag en merkwaardige woorde van die Kindjie 

Wonderwerke van die Seun Jesus in Nasaret 

269. Die bewe van die aarde onder die voete van Jesus beangstig Josef en Maria – Vlugtelinge wat uit die stad kom, waarsku Josef om nie verder te gaan nie - Deur Jakob gerusgestel trek Josef onbevrees na die stad 

270. Onbewustelik gee die mense `n ware getuienis - Josef se goeie antwoord aan hulle - Josef deur sy vriend hartlik ontvang 

271. Josef vertel die bevriende arts sy belewenisse - Hartlike meelewing van die dokter, en sy eie ervarings - Josef se ergernis oor Archeláüs -Josef word deur die Kindjie gekalmeer 

272. Verwondering van die arts en sy voorspelling oor die wyse Kindjie - Antwoord van die Kindjie aan Josef - Die Messiasverwagting van die arts en die regstelling daarvan deur die Kindjie 

273. Die Kindjie stel die vertroue van die siekes by die arts op die proef en genees `n meisie wat aan jig ly 

274. Die verbasing van die arts en sy nederige bekentenis vol vae vermoedens - Die Kindjie stel die arts gerus en vertel hom die beste deel van Sy geneeswyse - Die arts glo en word deur sy genesings tot ver in die omtrek beroemd - Josef neem die genese meisie op in sy huis 

275. Die heilige familie by die onderwyser Dumas - Josef vertel aan hom sy verhaal - Die Kindjie tussen die skoolkinders 

276. Verbaasde vraag van Dumas vanweë die Kind - Die filosofiese wyse antwoord van Josef, `n Sokrates waardig – Dumas se lof vir die filosowe - Die Kindjie vertel Dumas oor profete en filosowe 

277. Josef oorweeg dit om na sy huis terug te keer - Waardevolle woorde van Maria as vrou - Goeie raad van die Kindjie, Josef gaan na sy huis - Die twis met Archeláüs se dienaars -Josef gee `n goeie antwoord aan hulle 

278. Twee jaar lank doen die Kindjie geen wonderwerke nie - Aankoms van Jonathan uit Egipte - Groot vreugde in Josef se huis en raad van die Kindjie aan Jonathan - Jonathan as visser aan die meer van Galiléa 

279. Die vyfjarige Kindjie speel by `n stroompie – die twaalf kuiltjies en die twaalf mossies – die uitleg van die beeld – ergernis van die Aartsjood en die wonderwerk van die Kindjie 

280. Toeloop van die nuuskieriges wat daarop uit was om wonderwerke te beleef - Die onopgevoede en onhebbelike buurkind word deur Jesus bestraf - Die opperregter kom om Josef te rig, maar word gedreig deur die Kindjie en keer plotseling terug 

281. Josef neem die Kind saam na die land - Die klein Jesus word lelik aangeval - Die herder se jong seun kry `n swaar straf 

282. Josef se moeilikheid - Die slegte buurman van Jesus tot swye gebring - Die vraag van die vader van die herderseun en die antwoord van die Kindjie 

283. Josef se raad aan die vader van die gestorwe herderseun - Josef neem die opdrag aan en keer huiswaarts - Die Kindjie troos die vroue, met name Salóme - Heerlike belofte aan almal wat van goeie wil is 

284. Die gestorwe herderseun weer opgewek en sy vrees vir die heilige Kindjie - Sy vader help hom uit die droom en gee `n goeie getuienis oor Josef en die Kindjie - Die liefde van die Kindjie 

285. Verkeerde oordeel van die dorpsregter oor Jesus -Josef gaan kragtig daarteen in - Valse getuies - Josef gee Jesus `n berisping - Die oordeel van die ewige regter - Josef se vergissing en die teregwysing van die Kindjie 

286. Piras Saggéüs, die onderwyser, wil die Wonderkindjie uit sug na roem in sy skool hê - Josef raai die onderwyser aan om `n poging aan te wend - Jesus beskaam die huigelagtige leraar 

287. Jesus gee aan Piras Saggéüs `n verhelderende blik op Sy sending - Die heilsame gevolg en die soeke van Piras Saggéüs -Jesus as `n professor in die Natuurkunde:” Waar is bo en waar onder?” 

288. Die gedagtes van die onderwyser oor die Seun - Jesus waarsku die onderwyser - Jesus, `n lig vir die heidene en `n oordeel vir die Judeërs! - Die onderwyser slaan op die vlug 

289. Geselligheid in Josef se huis, waar die bure en hulle kinders dit na hulle sin het - Die kinders op die dakterras - Zenon breek sy nek - Die opwekking van die ontslapene - Getuienis van Zenon oor Jesus - Jesus waarsku Zenon 

290. Die bure vra raad by Josef as `n vriend van Cornelius - Jesus waarsku Josef teen onversigtigheid - Insae in die Goddelike wêreldbestuur: Soos `n volk is, so is sy regering! - Jesus laat sien, wie die Heer is! 

291. Die sesjarige Jesus wek die verongelukte ydele kneg van Salóme op uit die dood - Jesus onderrig hom en ontwyk die lofprysinge van die mense 

292. Die heilige kruik van Maria deur Jesus gebreek – `n Meisie bekommer haar daaroor - Jesus bring Sy moeder die water in Sy mantel - Die reliek van Maria was vir Jesus `n doring in die oog - Die meisie kry `n berisping 

293. Tweejarige wonderpouse - Droogte in Palestina - Josef saai nog in die sewende maand - Die agtjarige Jesus lê Self die saad in die aarde - Die wonderlike seën - Josef se dank - Liefde is beter as lof! - Genesing van die verdorde jong seun 

294.  Josef en Maria wil die byna tienjarige Jesus tog deur `n onderwyser laat onderrig - Moeilikhede by die onderrig - Die onderwyser slaan die jong Seun, waarna hy stom en kranksinnig word - Die Seun Jesus keer terug huis toe 

295. Die tweede onderwyser by Josef - Sagaardige tegemoetkoming van die onderwyser - Jesus gee hom `n blyk van Sy kennis: Hy lees en verklaar Daniël – Goeie getuienis van die onderwyser oor Jesus - As dank vir die eerlikheid van hierdie onderwyser genees Jesus die vorige onderwyser 

296. Die elfjarige Jesus en Jakob gaan hout bymekaar maak - Jakob word deur `n adder gebyt en sterf - Jesus wek hom weer op uit die dood – `n Werk-Evangelie - Wees ywerig in geestelike aangeleenthede! - Opwekking van die ontslape seun Kephas en die ontslape timmermanskneg Mallas - Die goeie les: “In afguns skuil altyd die dood!” 

297. Kort beskrywing van die gebeurtenisse in die tempel van die twaalfjarige Jesus deur Sy broer Jakob - Jesus trek Homself nou heeltemal terug tot en met die bruilof te Kana 

Wenke vir die bereik van die wedergeboorte 

298. Hoogs belangrike opheldering oor die wese van Jesus en oor die verhouding van die menslike tot die Goddelike in Hom - Wenke oor die wedergeboorte 

299. Die lewe en die sielestryd van Jesus vanaf Sy twaalfde tot en met Sy dertigste jaar - Wenke en voorbeelde vir die bereik van die wedergeboorte as voorwaarde vir die ewige, salige lewe - Slotopmerking en seën van die Heer 

